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สงฺเขปตฺโถ 
 
             อยจฺ  อเผคฺคุสารทีปนีจูฬฏีกา นาม  จิตฺตเจตสิกรูปนิพฺพานวณฺณนาสงฺขาตภูตา เจว  
อภิธมฺมตฺถวิภาวินิยา  อนุฏีกา   จ  โหติ.   สกฺกจฺจํ   ทยฺยรฏเป   ลาวรฏเป   มรมฺมรฏเป          
กมฺโพชรฏเป  รามฺรฏเป   พุทฺธสาสนิกา   อิมํ   อเผคคฺุสารทีปนีจูฬฏีกํ  สิกฺขนฺติ.  
ทยฺยรฏเ  ลานฺนารฏเ  ปากฏา  อเผคฺคสุารทีปนีจูฬฏีกา  ๒๐๙๓  พุทฺธสเก  มรมฺมรฏวาสินา 
มหาสุวณฺณทีปตฺเถเรน   นาม ติปฏกธเรน รจิตา โหติ.    

อยํ  รจนาวิสโย  เสสตฺเถ   ปาลิภาสาโวหารลกฺขเณ   วิรุทฺธโปตฺถกสูจิวิชฺฌนลกฺขเณ               
วฺยากรณวีมํสาย  จ  อฺอเผคฺคสุารทปีนีจูฬฏีกาคนฺเถน  ฉบับทองทึบ อิติ  จ  ฉบับลองชาด   
อิติ เจว  ฉบับพมา อิติ  จ ทยฺยภาสาย   ลทฺธนามกา  ติสฺโส   อเผคฺคุสารทีปนีจูฬฏีกา  ปริ-    
โสธิตฺุจ   วีมํสิตฺุจ  สิกฺขิตฺุจ   สํสนฺทิตฺุจ   กโต   โหติ.  ปริโสธิตฺวา  วีมสํิตฺวา   จ   ปน   
ทยฺยกฺขรสงฺขาตา มคธภาสาภตูา  วฺยากรณสมฺปนฺนา  อเผคฺคุสารทีปนีจูฬฏีกา  ลพฺภติ  เจว  
ทยฺยภาสํ  ปริวตฺตติ   จ.  

อธิปฺเปตรจนาวิสโย  ปเนตฺถ    ทฏพฺโพ  “ทวินฺนํ  อเผคฺคสุารทปีนีจูฬฏีกานํ   อตฺโถ  

จ ปาา เจว  ภาสาโวหารลกฺขณฺจ  น สเมติ. ปจฺจตฺต ํ   กิริยาปทวจเนน  อสมํ  โหติ  กาโร  จ   

ถการํ   ปปฺโปตีติอาทิกํ   ปน  วิรุทฺธปาโปตฺถกสูจิวิชฺฌนํ   เยภุยฺเยน   ปฺายติ.  เลขโก           
ปาลิภาสาย  อโกวิโท  ปมตฺโต   เลขนวิธึ   อกาส ิ   สเจ   อิมาย  ปาลิภาสาย โกวิโท  ภเวยฺย  
วิรุทฺธปาเ  วิโสเธตฺวา   สทฺทฺเจว  วากฺยฺจ   รจยิ  ตทา   ปน  กตานุรูเปน   ตเมว  อกาสีติ 
สนฺนิฏานํ  กโรมิ.   เอวํ  อนุกฺกเมน  ปาลิภาสาวฑฺฒนานุวฑฺฒนํ   ทฏพฺพํ.  



 

ข 

ชื่อวิทยานิพนธ   : อเผคคุสารทีปนีจูฬฎีกา : การตรวจชาํระ                    
ผูวิจัย  : พระมหาอรรถเมธ  อตฺถวรเมธี (พัฒนพวงพันธ) 
ปริญญา  : พุทธศาสตรมหาบัณฑิต (บาลี) 
คณะกรรมการควบคุมวิทยานิพนธ 
                                                 : พระสุธีธรรมานุวัตร ป.ธ.๙, M.A., Ph.D.  
                                                 : นายรังษี   สุทนต      ป.ธ.๙, พธ.ม. 

        : นายจํารูญ ธรรมดา ศษ.บ.,ประกาศนียบัตรบาลีชั้นสูง(พมา)                         
วันสําเร็จการศึกษา             :   ๒๐  มีนาคม   ๒๕๔๙ 

 
บทคัดยอ 

 
คัมภีรอเผคคุสารทีปนีจูฬฎีกา   เปนคัมภีรที่อธิบายถึงเรื่องจิต เจตสิก รูป และนิพพาน  

อธิบายไขความจากคัมภีรอภิธัมมัตถวิภาวินี เปนคัมภีรที่ไดรับความนิยมศึกษากันอยาง
แพรหลายอยู   ในประเทศไทย ลาว พมา เขมร และมอญ  แตงโดยพระติปฎกธร ชื่อวา       
มหาสุวรรณทีปเถระ ชาวพมา ประมาณ พ.ศ. ๒๐๙๓ 
 วิทยานิพนธนี้ มีจุดมุงหมายเพื่อปริวรรตและตรวจสอบชําระคัมภีรอเผคคสุารทีปนี
จูฬฎีกา  ๓ ฉบับคือ ๑. ฉบับทองทึบ ๒. ฉบับลองชาด ๓. ฉบับพมา ในดานเนื้อหาที่ตางกัน 
ลักษณะภาษา สาํนวนโวหาร วิธีจารตัวเขียนตนฉบับ ขอผิดพลาดที่พบในการจารและ
ไวยากรณ  เพื่อใหไดคัมภีรอเผคคุสารทปีนีจูฬฎีกา  ฉบับภาษาบาลี  อักษรไทย  ที่ถูกตองและ
สมบูรณที่สุดพรอมทั้งแปลเปนภาษาไทยรวมสมัย 
 ผลของการวจัิยพบวา คัมภีรอเผคคสุารทีปนีจูฬฎีกาทั้ง ๒ ฉบับ ในสวนของเนื้อหา  
ลักษณะภาษา และสํานวนโวหาร มีความแตกตางกันไมมากนัก แตวิธจีารตัวเขียนตนฉบับนั้น  
มีความแตกตางกัน เชน จารผิดไวยากรณ  อาทิ  ปฐมาวิภัตติ  เปนเอกวจนะ  กิริยา เปน        
พหุวจนะ  จารผิดศัพท อาทิ จาร  อักษร เปน ถ อกัษร สันนิษฐานวาผูจารมีความรูภาษาบาลี
ไมเพียงพอ ขาดความรอบคอบในการจาร ถามีความรูภาษาบาลีดี ก็แกไขปรับปรุงและเพิ่มเติม
เอง  หรืออาจจะมีการจารภาษาบาลีที่เปนเอกลักษณเฉพาะแตละยุคสมัย เปนเครื่องแสดงให
เห็นถึงพัฒนาการการจารภาษาบาลีแตละยุค   แตละสมัยไดเปนอยางดี  
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กิตติกรรมประกาศ 

 
วิทยานิพนธฉบับนี้  สําเร็จลุลวงไปไดเพราะอาศัยความอนุเคราะหชวยเหลืออุปถัมภ

จากหลายทาน  หลายหนวยงาน  ซึ่งผูวิจัยขอขอบคุณไว ณ ที่นี้  คือ 
สมเด็จพระพุฒาจารย วัดสระเกศฯ พระอุปชฌาย พระอุบาลีคุณูปมาจารย วัดไรขิง  

พระพรหมโมลี วัดพิชยญาติการาม พระพรหมสุธี วัดสระเกศฯ พระธรรมสิงหบุราจารย       
วัดอัมพวัน พระเทพเมธี วัดมหาธาตุฯ พระเทพภาวนาวิกรม วัดไตรมิตรวิทยาราม พระราช
ปริยัติสุธี วัดปาเลไลยก พระราชสิทธิเมธี วัดเจษฎาราม พระราชปริยัติวิธาน วัดสรอยทอง  
พระสุธีธรรมโสภณ วัดเทพากร พระพิพัฒนคณาภรณ วัดพรหมรังษี พระครูโกศลปยกิจ        
วัดหลักสี่ พระครูอุทิตรัตนรักษ วัดสังกัสสรัตนคีรี พระครูปลัดจํานงค วัดหลักสี่ใหความ
อุปถัมภและเมตตาใหคําแนะนําสั่งสอนที่เปนประโยชนแกผูวิจัยดวยดีเสมอมา 

พระราชสิทธาจารย วัดพระธาตุดอยสุเทพ พระครูโสภณธีรวัฒน  (ณรงค   ปสนฺโน)  
เจาคณะเขตหนองแขม  วัดมวง     ใหความอุปถัมภและเมตตาใหการสนับสนุนดานการศึกษา
และที่อาศัยเปนอยางมาก 

พระสุธีธรรมานุวัตร  (เทียบ  สิริาโณ  ป.ธ.๙, Ph.D.)  วัดพระเชตุพนฯ   อาจารยรังษี  
สุทนต ป.ธ.๙ พธ.ม.  และอาจารยจํารูญ ธรรมดา ไดใหคําแนะนําสั่งสอนที่เปนประโยชน    
ในการทําวิจัยเปนอยางยิ่ง พระครูใบฎีกาสนั่น ทยรกฺโข และเจาหนาที่บัณฑิตวิทยาลัย         
ทุกทานชวยอํานวยความสะดวกในการใหขอมูล 

พระมหาณรงคฤทธิ์ าณวิสิฏโ ป.ธ.๗ M.A.  พระมหาวิชาญ กนฺตสาโร ป.ธ.๘  
พระมหายอดชาย อคฺคชานโก ป.ธ.๗ พระมหาวิษณุ จารุธมฺโม ป.ธ.๕ คุณประทีป เทพยศ   
และสหธรรมิกชวยพิมพตนฉบับและตรวจแกไข 

คุณบุญมา-คุณบุญเทียม-คุณบุญเทียน รักเงิน คุณพัชรา สังวรชาติ คุณจิตรา ทัพไทย 
ไดถวายความอุปถัมภแกผูวิจัยดวยดีตลอดมา 

ทายที่สุดนี้ ผูวิจัยขอขอบพระคุณบูรพาจารยผูใหการสัง่สอนอบรมผูวิจัย คุณพอธวัช -     
คุณแมอุบล พัฒนพวงพันธ ผูเปนบิดามารดา และมีอุปการคุณสนับสนุนผูวิจัยตลอดมา                                      

      พระมหาอรรถเมธ  อตฺถวรเมธ ี
                                       ๒๐  มีนาคม  ๒๕๔๙ 
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สารบัญ  
 

เร่ือง            หนา 
บทคัดยอ (บาลี)               ก 
บทคัดยอ (ไทย)                   ข 
กิตติกรรมประกาศ             ค 
สารบัญ               ง 
คําอธิบายสัญลักษณและคํายอ            ฌ 
บทท่ี ๑ บทนํา 

๑.๑ ความเปนมาและความสําคัญของปญหา          ๑ 
๑.๒ วัตถุประสงคของการวิจัย                  ๓ 
๑.๓ ขอบเขตของการวิจัย             ๓ 
๑.๔ วิธีดําเนินการวิจัย                                                                      ๓ 
๑.๕ ประโยชนที่จะไดรับ                         ๔ 

บทท่ี ๒ ศึกษาวิเคราะหคัมภีรอเผคคุสารทีปนีจูฬฎีกา 
๒.๑ ช่ือคัมภีรและความหมาย            ๕ 
๒.๒ ประวัติความเปนมาของคัมภีรอเผคคุสารทีปนีจูฬฎีกา         ๖ 
๒.๓ ประวัติผูแตงและปที่แตง            ๙ 
๒.๔ หลักธรรม              ๙ 
๒.๕ ลักษณะภาษา          ๑๑ 
๒.๖ สํานวนโวหาร          ๑๕    
๒.๗ ตนฉบับคัมภีรที่ใชในการตรวจชําระ        ๑๗ 
๒.๘ วิธีการดําเนินการวิจัยและหลักเกณฑการตรวจชําระ      ๑๘   
๒.๙ วิวัฒนาการความเปนมาของการคัดลอกและการจารตนฉบับ     ๒๕ 
๒.๑๐ ขอผิดพลาดที่ใชในการจาร           ๒๖ 

บทท่ี ๓ คัมภีรอเผคคุสารทีปนีจูฬฎีกาท่ีตรวจชําระแลว 
๓.๑ คนฺถารมฺภกถา           ๓๗ 

คนฺถารมฺภกถาวณฺณนา          ๓๘ 
คนฺถารมฺภกถาวณฺณนา          ๔๓ 
ปรมตฺถธมฺมวณฺณนา          ๖๒ 
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๓.๒ จิตฺตปริจฺเฉโท           
ภูมิเภทจิตฺตวณฺณนา         ๗๐ 
อกุสลจิตฺตวณฺณนา         ๗๕ 
อเหตุกจิตฺตวณฺณนา         ๘๒ 
โสภณจิตฺตวณฺณนา         ๙๐ 
กามาวจรโสภณจิตฺตวณฺณนา        ๙๐ 
รูปาวจรจิตฺตวณฺณนา         ๙๓ 
อรูปาวจรจิตฺตวณฺณนา         ๙๖ 
โลกุตฺตรจิตฺตวณฺณนา         ๙๙ 
จิตฺตคณนสงฺคหาทิวณฺณนา      ๑๐๐ 

๓.๓ เจตสิกปริจฺเฉโท         
สมฺปโยคลกฺขณวณฺณนา       ๑๐๓ 
อฺสมานเจตสิกวณฺณนา       ๑๐๓ 
อกุสลเจตสิกวณฺณนา       ๑๐๕ 
โสภณเจตสิกวณฺณนา       ๑๐๖ 
สมฺปโยคนยวณฺณนา       ๑๐๖ 
อกุสลเจตสิกสมฺปโยคนยวณฺณนา      ๑๐๗ 
โสภณเจตสิกสมฺปโยควณฺณนา      ๑๐๘ 
สงฺคหนยาทิวณฺณนา       ๑๐๙ 

๓.๔ ปกิณฺณกปริจฺเฉโท         
เวทนาสงฺคหวณฺณนา       ๑๑๒ 
เหตุสงฺคหวณฺณนา       ๑๑๓ 
กิจฺจสงฺคหวณฺณนา       ๑๑๔ 
ทฺวารสงฺคหวณฺณนา       ๑๑๖ 
อาลมฺพนสงฺคหวณฺณนา       ๑๑๗ 
วตฺถุสงฺคหวณฺณนา       ๑๒๑ 

๓.๕ วีถิปริจฺเฉโท         
วีถิฉกฺกวณฺณนา        ๑๒๓ 
ปฺจทฺวารวีถิวณฺณนา       ๑๒๓ 
มโนทฺวารวีถิปริตฺตชวนวาราทิวณฺณนา     ๑๒๖ 
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ตทารมฺมณนิยมวณฺณนา       ๑๓๐ 
ชวนนิยมวณฺณนา       ๑๓๓ 
ปุคฺคลเภทวณฺณนา       ๑๓๔ 
ภูมิวิภาควณฺณนา        ๑๓๔ 

๓.๖ ภูมิปริจฺเฉโท         
ภูมิจตุกฺกวณฺณนา       ๑๓๖ 
ปฏิสนฺธิจตุกฺกวณฺณนา       ๑๓๗ 

 กมฺมจตุกฺกวณฺณนา       ๑๔๐ 
จุติปฏิสนฺธิกฺกมวณฺณนา       ๑๔๕ 

๓.๗ รูปปริจฺเฉโท         
รูปสมุทฺเทสวณฺณนา       ๑๔๗ 
รูปวิภาควณฺณนา        ๑๔๙ 
รูปสมุฏานนยวณฺณนา       ๑๕๐ 
รูปปวตฺติกฺกมวณฺณนา       ๑๕๒ 
นิพฺพานเภทวณฺณนา       ๑๕๓ 

๓.๘ สมุจฺจยปริจฺเฉโท         
อกุสลสงฺคหวณฺณนา       ๑๕๕ 
มิสฺสกสงฺคหวณฺณนา       ๑๕๖ 

๓.๙ ปจฺจยปริจฺเฉโท         
ปฏานนยวณฺณนา       ๑๕๘ 

๓.๑๐ กมฺมฏานปริจฺเฉโท       ๑๖๐ 
บทท่ี ๔ คัมภีรอเผคคุสารทีปนีจูฬฎีกาแปล 

๔.๑ คันถารัมภกถา        ๑๖๓ 
คันถารัมภกถาวรรณนา       ๑๖๔ 
คันถารัมภกถาวรรณนา       ๑๖๘ 
ปรมัตถธัมมวรรณนา       ๑๘๕ 

๔.๒ จิตปริจเฉท          
ภูมิเภทจิตวรรณนา       ๑๙๒ 
อกุศลจิตวรรณนา       ๑๙๖ 
อเหตุกจิตวรรณนา       ๒๐๓ 
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โสภณจิตวรรณนา       ๒๐๙ 
กามาวจรโสภณจิตวรรณนา      ๒๐๙ 
รูปาวจรจิตวรรณนา       ๒๑๒ 

  อรูปาวจรจิตวรรณนา       ๒๑๕ 
  โลกุตตรจิตวรรณนา       ๒๑๗ 
  จิตคณนสังคหาทิวรรณนา      ๒๑๘ 

๔.๓ เจตสิกปริจเฉท         
  สัมปโยคลักขณวรรณนา       ๒๒๑ 
  อัญญสมานเจตสิกวรรณนา      ๒๒๑ 
  อกุศลเจตสิกวรรณนา       ๒๒๒ 
  โสภณเจตสิกวรรณนา       ๒๒๓ 

สัมปโยคนยวรรณนา       ๒๒๓ 
อกุศลเจตสิกสัมปโยคนยวรรณนา      ๒๒๔ 
โสภณเจตสิกสัมปโยคนยวรรณนา     ๒๒๕ 
สังคหนยาทิวรรณนา       ๒๒๖ 

๔.๔ ปกิณณกปริจเฉท         
เวทนาสังคหวรรณนา       ๒๒๘ 
เหตุสังคหวรรณนา       ๒๒๙ 
กิจจสังคหวรรณนา       ๒๓๐ 
ทวารสังคหวรรณนา       ๒๓๒ 
อาลัมพนสังคหวรรณนา       ๒๓๒ 
วัตถุสังคหวรรณนา       ๒๓๕ 

๔.๕ วิถีปริจเฉท          
วิถีฉักกวรรณนา        ๒๓๗ 
ปญจทวารวีถิวรรณนา       ๒๓๗ 
มโนทวารวิถีปริตตชวนวาราทิวรรณนา     ๒๔๐ 
ตทารัมมณนิยมวรรณนา       ๒๔๒ 
ชวนนิยมวรรณนา       ๒๔๔ 
ปุคคลเภทวรรณนา       ๒๔๕ 
ภูมิภาควรรณนา        ๒๔๕ 
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๔.๖ ภูมิปริจเฉท          
ภูมิจตุกกวรรณนา       ๒๔๗ 
ปฏิสนธิจตุกกวรรณนา       ๒๔๘ 
กัมมจตุกกวรรณนา       ๒๕๐  
จุติปฏิสนธิกกมวรรณนา       ๒๕๕ 

๔.๗ รูปปริจเฉท          
รูปสมุทเทสวรรณนา       ๒๕๖ 
รูปวิภาควรรณนา       ๒๕๗ 
รูปสมุฏฐานนยวรรณนา       ๒๕๘ 
รูปปวัตติกกมวรรณนา       ๒๖๐ 
นิพพานเภทวรรณนา       ๒๖๑ 

๔.๘ สมุจจยปริจเฉท         
อกุศลสังคหวรรณนา       ๒๖๒ 
มิสสกสังคหวรรณนา       ๒๖๓ 

๔.๙ ปจจยปริจเฉท         
ปฏฐานนยวรรณนา       ๒๖๔ 

๔.๑๐ กัมมัฏฐานปริจเฉท        ๒๖๖ 
บทท่ี ๕ สรุปผลการวิจัยและขอเสนอแนะ  

๕.๑ บทสรุป         ๒๖๗ 
๕.๒ ขอเสนอแนะ        ๒๖๘ 

บรรณานุกรม          ๒๖๙ 
ภาคผนวก          ๒๗๓ 
ประวัติผูเขียน          ๒๘๔ 
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 คําอธิบายสัญลักษณและคํายอ 
 
ก.  คํายอเก่ียวกับพระไตรปฎก 

วิทยานิพนธฉบับนี้ใชพระไตรปฎกภาษาบาลี ฉบับมหาจุฬาเตปฏกํ และพระไตรปฎก
ภาษาไทย ฉบบัมหาจฬุาลงกรณราชวิทยาลยั  ในการอางอิง โดยจะระบ ุ เลม/ขอ/หนา  หลังคํายอช่ือ
คัมภีร  เชน อภิ.ป.(บาลี) ๙/๓/๓๖ หมายถงึ  อภิธมฺมปฏก ปฏานปาลิ  พระไตรปฎกภาษาบาลี เลมที่
๙ ขอที่ ๓ หนา ๓๖, อภิ.สัง.(ไทย)  ๙/๑๗๐/๕๖ หมายถึง อภิธรรมปฎก ธรรมสังคณี พระไตรปฎก
ภาษาไทย เลมที่ ๙ขอที่ ๑๗๐ หนา ๕๖ 

พระอภิธรรมปฏก 
อภิ.ป.(บาลี)             = อภิธมฺมปฏก ปฏานปาลิ   (ภาษาบาลี) 

 อภิ.สัง.(ไทย)       = อภิธรรมปฎก ธรรมสังคณี  (ภาษาไทย) 
อภิ.วิ.(ไทย)           = อภิธรรมปฎก วิภังค   (ภาษาไทย) 

ข. คํายอเก่ียวกับคัมภีรอรรถกถา 
วิทยานิพนธฉบับนี้ใชอรรถกถาภาษาบาลี ฉบับมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย  และอรรถ

กถาภาษาไทย ฉบับมหามกุฏราชวิทยาลัย  ในการอางอิง โดยจะระบุ  เลม/(ขอ)/หนา  หลังคํายอช่ือ
คัมภีร  เชน ที.สี.อ.(บาลี) ๑/๔๑๔/๓๐๘ หมายถึง  ทีฆนิกาย สุมงฺคลวิลาสินี สีลขนฺธวคฺค  อรรถกถา
ภาษาบาลี เลมที่ ๑ ขอที่ ๔๑๔ หนา ๓๐๘, ที.ม.อ.(ไทย) ๑/๗๓/๓๑๓  หมายถึง ทีฆนิกาย สุมงคล
วิลาสินี มหาวรรคอรรถกถาภาษาไทย บาลี เลมที่ ๑ ขอที่ ๗๓ หนา ๓๑๓ 

            อรรถกถาพระอภิธรรมปฎก 
ที.สี.อ.(บาลี)    = ทีฆนิกาย สุมงฺคลวิลาสินี สีลขนฺธวคฺคอฏกถา 

(ภาษาบาลี) 
ที.สี.อ.(ไทย)    = ทีฆนิกาย สุมงคลวิลาสินี สีลขันธวรรคอรรถกถา 

(ภาษาไทย) 
ที.ม.อ.(บาลี)    = ทีฆนิกาย สุมงฺคลวิลาสินี มหาวคฺคอฏกถา(ภาษาบาลี) 
ที.ม.อ.(ไทย)    = ทีฆนิกาย สุมงคลวิลาสินี มหาวรรคอรรถกถา 

(ภาษาไทย) 
ที.ปา.อ.(บาลี)  = ทีฆนิกาย สุมงฺคลวิลาสินี ปาฏิกวรรคอฏกถา 

(ภาษาบาลี) 
ม.มู.อ.(บาลี)    = มชฺฌิมนิกาย ปปฺจสูทนี มูลปณฺณาสกอฏกถา 

(ภาษาบาลี) 
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องฺ.เอกก.อ.(บาลี)   = องฺคุตฺตรนิกาย มโนรถปูรณี เอกกนิปาตอฏกถา 
     (ภาษาบาลี) 

องฺ.เอกก.อ.(ไทย)   = อังคุตตรนิกาย มโนรถปูรณี เอกกนิบาตอรรถกถา 
(ภาษาไทย) 

องฺ.ทุก.,ติก.,จตุกก.อ.(บาลี)   
= องฺคุตฺตรนิกาย มโนรถปูรณี ทุกาทินิปาตอฏกถา 

(ภาษาบาลี) 
องฺ.ปฺจก.,ฉกฺก.,สตฺตก.,อฏก.,นวก.,ทสก.,เอกาทสก.อ.(บาลี)  
     = องฺคุตฺตรนิกาย มโนรถปูรณี ปฺจกาทินิปาตอฏกถา 

(ภาษาบาลี) 
ขุ.ธ.อ.(บาลี)    = ขุทฺทกนิกาย ธมฺมปทอฏกถา  (ภาษาบาลี) 

 ขุ.ม.อ.(บาลี)    = ขุทฺทกนิกาย สทฺธมฺมปฺปชฺโชติกา มหานิทฺเทสอฏกถา 
(ภาษาบาลี) 

ขุ.ป.อ.(บาลี)    = ขุทฺทกนิกาย สทฺธมฺมปฺปกาสินี ปฏิสัมภิทามคฺคอฏกถา 
(ภาษาบาลี) 

 ค. คํายอเก่ียวกับคัมภีรฎีกา 
วิทยานิพนธฉบับนี้ใชฎีกาภาษาบาลี ฉบับมหาจฬุาลงกรณราชวิทยาลัย  ในการอางอิง    

โดยจะระบุ  เลม/ขอ/หนา  หลังคํายอช่ือคัมภีร  เชน อภธิาน.ฏีกา (บาลี) ๒/๒๔๑/๑๑๐ หมายถึง  
อภิธานปฺปทีปกาฏีกา เลมที่๒ ขอที่ ๒๔๑ หนา ๑๑๐ 
                ฎีกาพระอภิธรรม 

วิภาวินี.(บาลี)    = อภิธมฺมตฺถวิภาวินีฏีกา   (ภาษาบาลี) 
สงฺคห.(บาลี)    = อภิธมฺมตฺถสงฺคห    (ภาษาบาลี) 
สงฺหคฏีกา(บาลี)   = ปฺจปกรณมูลอนุฏีกา   (ภาษาบาลี) 
อภิธาน.ฏีกา(บาลี)   = อภิธานปฺปทีปกาฏีกา   (ภาษาบาลี) 
อเผคฺคุ. อนุฏีกา(บาลี)   = อเผคฺคุสารทีปนีจูฬฏีกา   (ภาษาบาลี) 

 ท.(บาลี)    = อเผคฺคุสารทีปนีจูฬฏีกา                 (อักษรขอมภาษาบาลี)  
ฉบับทองทึบ  เลขที่ ๖๖๙๒. 

 ล.(บาลี)    = อเผคฺคุสารทีปนีจูฬฏีกา                 (อักษรขอมภาษาบาลี)  
ฉบับลองชาด เลขที่ ๗๐๗๖. 
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              ม.(บาลี)    = อเผคฺคุสารทีปนีจูฬฏีกา                 (อักษรพมาภาษาบาลี)  
ฉบับอักษรโรมัน. 

ง. คํายอเก่ียวกบัคัมภีรปกรณวิเสส 
ปกรณวิเสส 

เปฏโก.(ปาลิ)    = เปฏโกปเทส    (ภาษาบาลี) 
วิสุทฺธิ.(ปาลิ)    = วิสุทฺธิมคฺคปกรเณ   (ภาษาบาลี) 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 



 
 

บทท่ี ๑ 
บทนํา 

 
๑.๑  ความเปนมาและความสําคัญของปญหา 
 
 คัมภีรที่บันทึกคําสั่งสอนในพระพุทธศาสนามีเปนจํานวนมาก ทั้งที่เปนคําสอนโดยตรง
และที่เปนคําสอนโดยออม คัมภีรที่บันทึกคําสอนหลักเปนที่รูจักกันมากที่สุดก็คือ พระไตรปฎก 
ไดแก (๑) พระวินัยปฎก (๒) พระสุตตันตปฎก (๓) พระอภิธรรมปฎก๑

 พระอภิธรรมปฎก วาดวยหลักธรรมตาง ๆ ที่อธิบายในดานวิชาการลวน ๆ ไมเกี่ยวดวย
เหตุการณ สวนมากเปนคําสอนดานจิตวิทยา และอภิปรัชญาในพระพุทธศาสนา กลาวถึงเรื่องสําคัญ 
๔ เร่ือง คือ จิต เจตสิก รูป และนิพพาน นับเปนธรรมขันธได ๔๒,๐๐๐ พระธรรมขันธ 
 เฉพาะพระอภิธรรมปฎกนั้น เปนวิชาวาดวยธรรมชาติหรือสภาวะธาตุแทของสิ่งตาง ๆ  
ที่เรียกวา นามรูป ทั้งที่มีชีวิตและไมมีชีวิต ดังนั้นหากศึกษาจนชํานาญแลวก็จะสามารถประกาศ
ธรรมของพระพุทธองคไดอยางมั่นใจ  ที่กลาวมานี้ มีจุดประสงคเพื่อจะ     ใหทราบถึงความสําคัญ
ในสวนของพระอภิธรรมวา เปนวิชาแขนงหนึ่งที่มีความสําคัญตอวิทยาการในพระพุทธศาสนา 
เปนอยางมาก มาแตยุคโบราณทีเดียว 
 พระอภิธรรมปฎก ๔๒,๐๐๐ พระธรรมขันธจัดพิมพเปนเลมหนังสือจํานวน ๑๒ เลม  
มีคัมภีรที่อธิบายเรียกวา อรรถกถาจํานวน ๓ เลม คือ 
  ๑.  อัฏฐสาลินี อธิบาย ธัมมสังคณี (เลม ๓๔) 
  ๒. สัมโมหวิโนทนี   อธิบาย วิภังคปกรณ ( เลม ๓๕) 
  ๓. ปญจปกรณ  อธิบาย    ธาตุกถา  ปุคคลบัญญัติ   กถาวัตถุ   ยมก    
ปฏฐาน (เลม ๓๖,๓๗,๓๘,๓๙,๔๐,๔๑,๔๒,๔๓,๔๔,๔๕) 
 นอกจากนี้ยังมีฎีกาที่ไขความอภิธรรมอรรถกถาและคัมภีรอภิธรรมฎีกาเปนชั้นๆดังนี้ 

๑. มูลฎีกา -ไขความอภิธรรมอรรถกถา มี ๓ คัมภีร คือธัมมสังคณีมูลฎีกา  
(ไขความอัฏฐสาลินี) วิภังคมูลฎีกา (ไขความสัมโมหวิโนทนี) ปญจปกรณมูลฎีกา  
                                                           

 
๑ พระธรรมปฎก (ป.อ.ปยุตฺโต), พจนานุกรมพุทธศาสตร ฉบับประมวลธรรม, พิมพคร้ังที่ ๙, (กรุงเทพฯ 

โรงพิมพมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย, พ.ศ. ๒๕๔๓), หนา๑๐๒-๑๐๓. 



 

๒ 

(ไขความปญจปกรณ) รจนาโดยพระอานันทเถระ สาเหตุที่เรียกวา มูลฎีกา เพราะเปนฎีกาฉบับแรก
ของบรรดาฎีกาทั้งปวง 
  ๒. อนุฎีกา -ไขความมูลฎีกา รจนาโดยพระธัมมปาลเถระ มี ๓ คัมภีร คือ ธัมม
สังคณีอนุฎีกา (ไขความธัมมสังคณีมูลฎีกา) วิภังคอนุฎีกา (ไขความวิภังคมูลฎีกา) ปญจปกรณ 
อนุฎีกา (ไขความปญจปรกณมูลฎีกา) 
  ๓. มณิทีปะ-ไขความมูลฎีกา (ธัมมสังคณีมูลฎีกาตั้งแตตนจนจบทวารกถา) รจนา
โดยพระอรยิวงศ (อริยวังสธัมมเสนาบดี)แหงเมืองวิชัยบุรีศรีปนยะ พมา พ.ศ. ๑๙๘๕ ในรัชสมัย
ของพระเจาบุเรงนอง (พระเจาชางเผือก) ผูครองกรุงหงสาวดี (พ.ศ. ๒๑๐๕-๒๑๑๓) โดยทั่วไปนยิม
เรียกคัมภีรนี้วา มธุฎีกา 
 นอกจากนี้ยังมีคัมภีรประเภทอรรถกถาสังคหะอีกเชน อภิธัมมาวตาร อภิธัมมัตถสังคหะ 
และโมหวิจเฉทนี คัมภีรเหลานี้ยังมีคัมภีรฎีกาที่อธิบายไขความออกไปอีกจํานวนมาก เฉพาะคัมภีร

                                                          

อภิธัมมัตถสังคหะ มีฎีกาอธิบาย จํานวน ๕  คัมภีร คือ 
  ๑.อภิธัมมัตถสังคหฎีกา (ปุราณฎีกา) 
  ๒.อภิธัมมัตถวิภาวินี 
  ๓.สังเขปวัณณนาฎีกา 
  ๔.อภิธัมมัตถสังคหทีปนี 
  ๕.ปรมัตถทีปนี (สังคหมหาฎีกา) 
 เฉพาะคัมภีรอภิธัมมัตถวิภาวินี เปนคัมภีรอธิบายอภิธัมมัตถสังคหะมีคัมภีรอธิบายจํานวน 
๘ คัมภีร คือ มณิสารมัญชุสาฎีกา ปญจิกา อเผคคุสารทีปนี  ปรมัตถวิโสธนี  อังคกุรสังคห 
มหาฎีกา  อภิธัมมัตถอนุภาวินี   มหาอตุละ  วิภาวินีอัตถโยชนา๒

 คัมภีรอภิธัมมัตถสังคหะและคัมภีรอภิธัมมัตถวิภาวินี  ใชเปนหลักสูตรในการศึกษาภาษา
บาลีช้ันประโยคป.ธ.๙ ของคณะสงฆไทย มีการจัดพิมพเผยแพรอยางแพรหลายทั้งภาษาบาลี       
และภาษาไทย อนึ่ง คัมภีรที่อธิบายคัมภีรอภิธัมมัตถวิภาวินีขางตนนี้ยกเวนคัมภีรมณิสารมัญชูสา
ฎีกา นอกนั้นยังไมมีคัมภีรใดเคยไดรับการตรวจสอบชําระจัดพิมพเผยแพรเปนฉบับบาลีอักษรไทย
มากอน 

 

 
๒ อภิธมฺมตฺถสงฺคห-อภิธมฺมตฺถสงฺคหฎีกา บทความพิเศษ,(กรุงเทพมหานคร : โรงพิมพวิญญาณ, 

๒๕๔๒),หนา ๒๑-๒๔. 



 

๓ 

 คัมภีรอเผคคุสารทีปนีจูฬฎีกาเปน ๑ ใน ๘  ของคัมภีรที่อธิบายไขความคัมภีรอภิธัมมัตถ
วิภาวินีหรือเปนอนุฎีกาของคัมภีรอภิธัมมัตถวิภาวินี สวนคัมภีรอภิธัมมัตถวิภาวินี     ก็เปน ๑ ใน ๕  
ของคัมภีรที่อธิบายไขความคัมภีรอภิธัมมัตถสังคหะ 
 ดังนั้น ผูวิจัยเห็นวาควรทําการตรวจสอบชําระคัมภีรที่อธิบายไขความคัมภีรอภิธัมมัตถวิภา
วินีบางคัมภีร ที่ยังไมไดรับการตรวจสอบชําระและจัดพิมพเผยแผ จึงทําการปริวรรตตรวจสอบ
ชําระคัมภีรอเผคคุสารทีปนีจูฬฎีกา ฉบับบาลีอักษรขอมเปนบาลีอักษรไทย โดยรวบรวมจาก
หอสมุดแหงชาติ เปนตน เทาที่จะสืบคนไดแลวปริวรรตตรวจสอบชําระและแปลเปนภาษาไทย
พรอมกับไดกลาวประวัติความเปนมาของคัมภีรประวัติผูแตง ปที่แตง และหลักธรรม เพื่อเปน
ประโยชนอยางแพรหลายแกผูมีความสนใจในดานวิชาการและผูศึกษาดานภาษาบาลี 
 
๑.๒ วัตถุประสงคของการวิจัย 
 

๑.๒.๑     เพื่อปริวรรตและตรวจสอบชําระคัมภีรอเผคคุสารทีปนีจูฬฎีกาจากตนฉบับภาษา
บาลีอักษรขอม เทาที่สํารวจพบมาตรวจสอบชําระ และแปลเปนภาษาไทย  
 ๑.๒.๒   เพื่อศึกษาคัมภีรอเผคคุสารทีปนีจูฬฎีกาในดานเนื้อหา   หลักธรรม  ภาษา  สํานวน
โวหาร และวิธีจารลงใบลาน 
  
๑.๓ ขอบเขตของการวิจัย 
 
 รวบรวมคัมภีรอเผคคุสารทีปนีจูฬฎกีา ฉบับภาษาบาลอัีกษรขอม ทั้ง ๙ ปริจเฉท              
จากแหลงขอมูล คือ หอสมุดแหงชาติ ๒ ฉบับไดแก ฉบับทองทึบและฉบับลองชาด รวม ๒ ฉบับ 
 
๑.๔ วิธีการดําเนินการวิจัย 
 

๑.๔.๑   รวบรวมตนฉบับตัวเขียนคัมภีรอเผคคุสารทีปนีจูฬฎีกา    ฉบับภาษาบาลีอักษร
ขอม  ที่มีอยูในหอสมุดแหงชาติ   นํามาปริวรรตเปนภาษาบาลีอักษรไทย โดยคัดเลือกเอาตนฉบับ
ทองทึบ ที่เห็นวาถูกตองใกลเคียงกัน และมีความสมบูรณมากที่สุด พรอมทั้งตรวจสอบชําระ
ตนฉบับตัวเขียนแลวแปลเปนภาษาไทย  

๑.๔.๒     นําหลักฐานที่ไดมาศึกษาเกี่ยวกับประวัติคัมภีร  ประวัติผูแตง  เนื้อหา หลักธรรม  
ภาษา สํานวนโวหาร และวิธีจารลงใบลาน 



 

๔ 

๑.๔.๓      รวบรวมตนฉบับคัมภีรอเผคคุสารทีปนีจูฬฎีกา ที่ตรวจสอบชําระแลว และผลที่
ไดจากการศึกษา 

๑.๔.๔    จัดทําเอกสารรายงานการวิจัยเปนภาษาบาลี และแปลเปนภาษาไทย  เพื่อนําเสนอ
ตอไป 

 
๑.๕ ประโยชนท่ีจะไดรับ 
 
 ๑.๕.๑ ทําใหปริวรรตคัมภีรอเผคคุสารทีปนีจูฬฎีกาฉบับภาษาบาลีอักษรขอม ตรวจสอบ
ชําระเปนภาษาบาลีอักษรไทยและแปลเปนภาษาไทยได 
              ๑.๕.๒  ทําใหเขาใจเนื้อหา   ลักษณะภาษา  วิธีจารลงในใบลาน  และไวยากรณของคัมภีร 
อเผคคุสารทีปนีจูฬฎีกาตามหลักภาษาบาลีได 
 ๑.๕.๓  ทําใหไดคัมภีรอเผคคุสารทีปนีจูฬฎีกา ฉบับภาษาบาลีอักษรไทยที่ตรวจสอบชําระ
แลวอยางสมบูรณ 



 
 

บทท่ี ๒ 
 

ศึกษาวิเคราะหคัมภีรอเผคคุสารทีปนีจูฬฎีกา 
 
๒.๑  ชื่อคัมภีรและความหมาย 
 

คําวา “อเผคคุสารทีปนีจูฬฎกีา”  มาจาก  น + เผคฺคุ + สาร + ทีปนี + จูฬ + ฏีกา  ปทานุกรม 
บาลี ไทย อังกฤษ สันสกฤต ฉบับพระเจาบรมวงศเธอ กรมพระจนัทบุรีนฤนาถ ใหความหมายของ
คําวา “น” ไววา “ไม ,หาไม ,หามิได ,มิใช”๑ ใหความหมายของคําวา “เผคฺคุ”  ไววา “ เปลา ,หาแกน
มิได ,กระพีไ้ม ,มะเดื่อปลอง”๒ และใหความหมายของคําวา “สาร” ไววา “แกนสาร, อันบุคคล      
พึงระลึก ,กําลัง”๓ สวนพจนานุกรม บาลี-ไทย สําหรับนกัศึกษา ฉบับปรับปรุงใหม ใหความหมาย   
ของคําวา“ทีปนี”ไววา “ซ่ึงสอง ,ซ่ึงแสดง ,ซ่ึงชี้แจง ,ซ่ึงอธิบาย ,คัมภีรอธิบายความ”๔ และ
พจนานกุรม มคธ-ไทย ฉบบัพันตรี ป. หลงสมบุญ ใหความหมายคาํวา “จูฬ”ไววา “ นอย ,ยอด          
,เยี่ยม ,เลิศ”๕ และใหความหมายของคําวา “ฏีกา”ไววา “วาจาเปนเครื่องกําหนด, ฎีกา ช่ือของ
หนังสือที่อาจารยแตงแกอรรถกถาบางที่แกทั้งบาลีดวยจดัเปนคัมภีรช้ันที่สาม ช่ือของหนังสือ        
ที่เขียนนิมนตพระสงฆ ช่ือของคํารองทุกขที่ถวายพระเจาแผนดนิ”๖ เมื่อรวมกันแลวไดความวา  
“ฎีกานอยแหงคัมภีรอธิบายความแกนสารมิใชหาแกนมิได หรือ ช่ือนอยแหงการแสดงแกนสารมิใช
กระพี้ไม” ในที่นี้ความหมายวา  “คัมภีรอธิบายความแกนสารมิใชกระพี้”  

                                                     
 
๑ พระเจาบรมวงศเธอ  กรมพระจันทบุรีนฤนาถ,  ปทานุกรม บาลี ไทย อังกฤษ สันสกฤต, พิมพคร้ังที่ ๓, 

(กรุงเทพฯ: โรงพิมพมหามกุฏราชวิทยาลัย, ๒๕๒๘),หนา ๓๘๖. 
๒ เรื่องเดียวกัน, หนา ๕๕๔. 
๓ เรื่องเดียวกัน, หนา ๘๒๕. 
๔ พระอุดรคณาธิการ(ชวินทร สระคํา), รศ. ดร. จําลอง สารพัดนึก, พจนานุกรม บาลี -ไทย, (กรุงเทพฯ: 

บริษัทประยูรวงศ พริ้นทต้ิง จํากัด,๒๕๓๘), หนา ๒๓๕. 
๕ พันตรี ป. หลง สมบุญ, พจนานุกรม มคธ -ไทย, พิมพคร้ังท่ี ๒, (กรุงเทพฯ: บริษัทธรรมสาร จํากัด, 

๒๕๔๖), หนา ๒๓๕. 
๖ เรื่องเดียวกัน, หนา ๒๙๐. 



 

๖ 

ดังนั้น ความหมายของคําวา “อเผคคุสารทีปนีจูฬฎกีา” ในที่นี ้ คือ “ฎีกานอยแหงคัมภีร
อธิบายเนื้อความที่เปนสาระลวน ๆ ตรงกับเนื้อหาของเรื่องในการแตงอเผคคุสารทีปนีจูฬฎกีา ฉบับ
ทองทึบ สํานวนแรกแสดงปกรณเร่ิมตน ปริจเฉทที่ ๑ จนถึงปริจเฉทที่ ๙ไวอยางครบถวนบริบูรณ 

 
๒.๒  ประวัตคิวามเปนมาของคัมภีรอเผคคุสารทีปนีจูฬฎีกา 
 

คัมภีรอเผคคุสารทีปนีจูฬฎกีา พรรรณนาเรือ่งราวเกีย่วกับจิต เจตสิก รูป นิพพาน เปนคมัภีร     
ในสายพระอภธิรรมที่ไดรับความนิยมศกึษากัน อเผคคุสารทีปนีจูฬฎีกาเปนคัมภีรที่แพรหลายอยู        
ในประเทศไทย ลาว พมา เขมร มอญ โดยเฉพาะอยางยิง่ในประเทศไทยและประเทศพมามีผูสนใจ
ศึกษากนัมาก เมื่อผูสนใจเกดิความไมเขาใจ คัมภีรอเผคคุสารทีปนีจูฬฎีกานั้น อธิบายไขความคัมภีร
อภิธัมมัตถวิภาวินี (อนุฎกีา) และเพือ่ใหพุทธศาสนิกชนไดทราบประวัติความเปนมาของคัมภีร     
ในพระพุทธศาสนาตลอดถึงหลักธรรมคําส่ังสอนของพระพุทธเจา 
 แมวาหนังสือบัญชีรายช่ือคัมภีรทางพระพุทธศาสนา “ปฎกัดตอตะไม” จัดคัมภรี อเผคคุ
สารทีปนีภายในกลุมของคัมภีรวรรณคดีฎกีา แบบดัชนนีอย (และตนัฎีกา) ดังนัน้  เอช เนวลิล 
(H.Nevill) จงึจัดเปนอนุฎีกา เพราะเปนคัมภีรวิจารณหรืออธิบายฎีกาอภิธัมมัตถวิภาวินี  ที่รจนา 
โดยทานอาจารยสุมังคลสามี ชาวศรีลังกา ในระหวางชวงครึ่งหลังแหงศตวรรษที่ ๑๒(ค.ศ.๑๒๐๐) 
 อนึ่ง นับตั้งแต  คัมภีรอภิธัมมัตถวิภาวินีนีม้าปรากฏที่พมา  อาจเปนไปไดวา หลังจากนั้นไม
นานคงถูกแตงขึ้นหรือประพนัธขึ้นในชวงหลังศตวรรษที่ ๑๒ (ราว ค.ศ. ๑๒๐๐)  คัมภีรดังกลาว
ปรากฎวาเปนที่สนใจอยางกวางขวางของบรรดาเหลานกัปราชญ และนักศกึษาผูสนใจการศึกษา
คัมภีรอภิธรรม คัมภีรนี้ตอมาถูกเรียกวา ฎีกา-ลา (Tika-Hla) หมายความวา “คัมภีรฎีกาที่แตงไดอยาง
สละสลวย” จากนั้นราวศตวรรษที่ ๑๕ (ราว ค.ศ. ๑๕๐๐)  ไดเปน    ที่รูจักในนามวา คัมภีรฎีกา-จอ  
แปลวา  “คัมภีรที่มีช่ือเสียงเลื่องลือ” ตอมาพระนักศกึษา รูปหนึ่ง คือ ทานอาจารยอริยวังสะ ผูเปน
นักปราชญและนักประพันธที่มีผลงานแพรหลาย แมวาทานจะไดศึกษาตํารามากมายแตยังไมเขาใจ
ความหมายอันแทจริงของตําราเหลานั้น ไดมาศึกษาคัมภีรอภิธัมมัตถวิภาวิน-ีฎีกา กับมหาเถระผู
ชํานาญชื่อวา เหย-โหงน   (Ye-Neon) (พระอมน้ํา) หรือเรียกวา  เย-ดนิ  (Yedin)  สยาดอ  (Syadaw)  
เพียงแค ๒ วัน  ทานถึงกับอุทานวา  ทานไดรูแจมแจงบรรดาความรูที่ทานเคยเรยีนรูมาทั้งหมดที่เคย
สงสัยมากอน 



 

๗ 

 บรรดาคัมภีรเหลานั้น  คัมภีรมณิสารมัญชุสาฏีกา  และคัมภีรอเผคคุสารทีปนี  อันเปน
ผลงานปจจุบัน  เปนคัมภีรที่นิยมมากที่สุด๗   

เนื้อหาสาระของคัมภีรอเผคคุสารทีปนีจูฬฎีกา เปนการอธิบายขอความที่ยากและศัพท     
บางคํา หรือบางประโยคจากคัมภีรอภิธัมมัตถวิภาวินี  คัมภีรอเผคคุสารทีปนีจูฬฎกีานี้ จัดอยูในกลุม
คัมภีรที่ไขอธิบายความอภิธัมมัตถวิภาวิน ี หรืออนฎุีกาของอภิธัมมัตถวิภาวิน ี มีหลายคมัภีร 
เรียงลําดับตามความเกาแกไดดังนี ้

๑.  มณิสารมัญชุสา -  รจนาโดยพระอริยวงศ (มหาอริยวังสธัมมเสนาบดี) (พุทธศักราช 
๑๙๘๕) องคเดียวกับที่รจนามณิทีปะ  แบงเปน ๒ ภาค 

๒.  ปญจิกา  -  เปนคัมภีรอัตถโยชนาของอภิธัตถวิภาวินี  รจนาโดยพระญาณกิตต ิ         
พระเถระชาวเชียงใหม   แบงเปน ๓  ภาค 

๓.  อเผคคุสารทีปนี  -  (จูฬฎีกา)  รจนาโดยพระตปิฎกธร ช่ือวา มหาสุวรรณทีปเถระ         
ในสมัยพระเจาบุเรงนอง  แหงกรุงหงสาวดี 

๔.  ปรมัตถวโิสธนี  -  รจนาโดยพระทปีมาลาเถระ  แหงวัดธัมมาราม  เมืองตองอู  พมา  
พ.ศ.  ๒๔๔๙ 

๕.  อังกุระ  -  (สังคหมหาฎีกา)  รจนาโดยพระวิมลวังสาลังการเถระ  เมืองปะขันจ ี  พมา 
พ.ศ.  ๒๔๔๙ 

 
๖.  อภิธัมมัตถอนุวิภาวินี  -  รจนาโดยพระสาคราภิธชเถระ  แหงวัดบุพพาราม  เมอืงคยัน

พมา  พ.ศ.  ๒๔๕๐ 
๗.  มหาอตุละ  -  รจนาโดยพระนาคินทสามิเถระ  แหงเวชยันตาคาม  เมืองโมโญ พมา  

พ.ศ.  ๒๔๕๔ 
๘.  วิภาวนิีอัตถโยชนา  -  รจนาโดยพระญาณินทาสภะ  (หมั่นจองสยาดอ  แหงวัดจองตอ

หยาเชวเจงไต  เมืองยางกุง)๘

                                                     
 
๗ สรุปความแปลจาก Ven.  Khammai Dhammasãmi,  The  Apheggusãradîpanî – Tîkã  An  Edition  

and  a Comprehensive  Study,  University  of  Kelaniya, Sri  Lanka, 1996, pp. I-II. 
                  ๘ ขอมูลในการเรียบเรียง (๑) ปทานุกรมบาลี-พมา  เลม  ๘  โรงพิมพกรมการศาสนา  ยางกุง  พ.ศ. 
๒๕๑๗, (๒)  ปฏกัดตอตะไม (รายช่ือและประวัติคัมภีร)  โรงพิมพหงสาวดี ยางกุง  พ.ศ.  ๒๕๐๒  (๓)  คํานําของ
คัมภีรนิสสัยมณิสารมัญชูสา  โรงพิมพเวงเชวเสง  ยางกุง  พ.ศ.  ๒๕๒๙. 



 

๘ 

 อเผคคุสารทีปนีจูฬฎกีานั้น  แบงเปน ๙ ปริจเฉท เร่ิมตั้งแตปริจเฉทที่ ๑ จนถึง ปริจเฉทที่ ๙  
สําหรับคัมภีรอเผคคุสารทีปนีจูฬฎกีา ฉบบัภาษาบาลีจารอักษรขอม ไดพบตนฉบบัเปนจํานวน ๒ 
ฉบับ ตามยุคสมัยที่จารคือ  ฉบับทองทึบ มี ๑ สํานวน  ฉบับลองชาด มี ๑ สํานวน และฉบับพมา
อักษรโรมันมี ๑ สํานวน 
ฉบับทองทึบ   

สํานวนแรก ฉบับทองทึบ 
อเผคคุสารทีปนีจูฬฎกีาฉบับทองทึบสํานวนนี้แตงขึ้นในประเทศพมาราวพุทธศักราช 

๒๐๙๓     สันนิษฐานวาจารในสมัยรัชกาลที่ ๑ อยูในหอสมุดแหงชาติเลขที่ ๖๖๙๒/๒/๑-๒ ตู ๑๒๗ 
ช้ัน ๖/๑ อักษรขอม ภาษาบาลีเสนจารมี ๒ ผูกคือผูกที ่๑ และผูกที่๒ หนาละ ๕ บรรทัด บรรทัดละ
๗๐–๘๐ ตัวอักษร กวาง ๕.๔ เซนติเมตร ยาว ๕๘.๕ เซนติเมตร ผาหอคัมภีรเปนผาอัดลัดไมมีฉลาก
บอกชื่อคัมภีร ไมประกับลายทองจีน ใบลานอยูในสภาพดี มีเนื้อหาเริ่มตั้งแตปกรณเร่ิมตน การ
รวบรวมเรื่องจติทั้งหมดทุกภพภูมิมาไวในปริจเฉทนี้ไดเรียนรูจิตทั้งหมดจนถึงการรวบรวมเรื่องการ
ปฏิบัติทั้งสมาธิ และวิปสสนามาไวในที่นี้ แบงเปน ๙ หมวดหรือ ๙ ปริจเฉท คือ 

๑. จิตปริจเฉท 
๒. เจตสิกปริจเฉท 
๓. ปกิณณกปริจเฉท 
๔. วีถิปริจเฉท 
๕.ภูมิปริจเฉท 
๖. รูปปริจเฉท 
๗. สมุจจยปรจิเฉท 
๘.ปจจยปรจิเฉท 
๙. กัมมัฏฐานปริจเฉท 

ฉบับลองชาด   
สํานวนที่ ๒ ฉบับลองชาด 
อเผคคุสารทีปนีจูฬฎกีาฉบับลองชาด  สํานวนนี้สันนิษฐานวาจารในสมยัรัชกาลที่ ๔ พบอยู

ในหอสมุดแหงชาติ เลขที่ ๗๐๗๖/ก  /๑,๑ก – ๑ค,๒-๑๐ ตู ๑๒๘ ช้ัน ๔/๕ อักษรขอม ภาษาบาลี-
ไทย เสนจาร สันนิษฐานวาจารในสมัยรัชกาลที่ ๔ มีจํานวน ๑๓ ผูกหนาลานละ ๕ บรรทัดบรรทัด
ละ ๗๐–๘๐ ตัวอักษร ขนาดใบลานกวาง ๕ เซนติเมตร ยาว ๕๗ เซนติเมตร ผาหอลายทางสีแดง 
ไมประกับธรรมดา ใบลานมีสภาพดี มีเนื้อหาเหมือนกับฉบับทองทึบ แตมีขอผิดพลาดแตกตาง



 

๙ 

ออกไปบางเพราะความไมรอบคอบของผูจารมีการจารตก จารผิด จารซ้ําอยูหลายแหง สันนิษฐานวา           
ฉบับลองชาดเปนฉบับคัดลอกมาจากฉบับทองทึบ 
ฉบับพมา 
 สํานวนที่ ๓ ฉบับพมา  

อเผคคุสารทีปนีจูฬฎกีาฉบับพมา ฉบับนี้เปนอักษรโรมนัเปนวทิยานพินธของพระคําหมาย 
ธมฺมสฺสามิ ชาวพมา ผูวจิัยนาํมาตรวจสอบเปรียบเทียบ  

 
๒.๓ ประวัตผิูแตงและปท่ีแตง 
  
              คัมภรีอเผคคุสารทีปนีจูฬฎกีา ระบุประวัติผูแตงและปที่แตงไววา พระตปิฎกธรเถระ นาม
วามหาสุวรรณทีปะ ผูเปนอาจารยของพระสีวลีเทว ี เปนพระราชโอรสของพระเจาปรักกมพล       
ซ่ึงเปนพระภาตุของพระเจาปญญาชวราช แตงคัมภีรนีไ้วในนครหงสาวดี แตงขึน้ในปพุทธศักราช 
๒๐๙๓๙  ดังมีปรากฏในคัมภีรอเผคคุสารทีปนีจูฬฎกีาฉบับภาษาบาลปีริจเฉทที่ ๙ วา 

อิจฺเจวํ  อุปายลทฺเธ  หํสวตินคเร  สีวลิเทวิยา    อาจาริเยน  ปรกฺกมพลราชปุตฺเตน             
ปฺาชวราชภาตภุูเตน  ตปิฏกธเรน มหาสุวณฺณทีปตฺเถเรน  รจิตา  อเผคฺคุสารทปีนี  นาม จูฬ-      
ฏีกาย  วณฺณนา  สมตฺตา.(๓/๑๔๒)๑๐  

 
๒.๔  หลักธรรม 
 

จากการศึกษาและตรวจสอบชําระคัมภีรอเผคคุสารทีปนีจูฬฎีกานั้น เปนคัมภีรที่มปีระวัติ
ความเปนมาไมนอยกวา ๔๐๐ ป และไดรับความนิยมจากพุทธศาสนิกชนอยางแพรหลาย มีเนื้อหา
สาระของธรรมลวน ๆ ไมเกี่ยวของกับบคุคล เหตุการณและสถานทีใ่ด ๆ ทั้งส้ิน เมื่อยกหลักธรรม
ขึ้นมา ก็จะอธบิายดวยวิธี ลักษณะ คุ

                                                    

ณสมบัติ และความเปนไปของสภาวธรรม ตามความเปนจริง

 
 
๙อภิธมมตถสงคห – อภิธมมตคสงคหฎีกา บทความพิเศษ , (กรุงเทพมหานคร: โรงพิมพ วิญญาณ, 

๒๕๔๒), หนา ๔๘ , Ven.  Khammai Dhammasãmi, op. Cit. p.XV.  
๑๐  อเผคฺคุ. ฏีกา. หมายถึง  คัมภีรอเผคคุสารทีปนีจูฬฎีกา / ๓ หมายถึง บทที่ ๓  คัมภีรอเผคคุสารทีปนีจูฬ

ฎีกาที่ตรวจสอบชําระแลว / ๑๔๒ หมายถึง หนาที่ ๑๔๒ของฉบับที่ตรวจสอบชําระแลว(คัมภีรอเผคคุสารทีปนีจูฬ
ฎีกา) ในวิทยานิพนธฉบับนี้, Malrl  Haynes  Bode  Ph.D,  The  Pali  Literature  of Burma,  London :  Royal 
Asiatic  Society, 1909, p. 36. 



 

๑๐ 

ที่สุด เชน เมื่อกลาวถึงเรื่องบุคคล ทางพระอภิธรรมหรือในปรมัตถ ถือวาคนไมมี มีแตส่ิงที่ประชุม
กันของขันธ ธาตุ อายตนะเทานั้น สวนที่เรียกวาคนนั้นเรียกโดยสมมติโวหาร ซ่ึงเนื้อความนั้นม ี ๙ 
หมวดหรือ ๙ ปริจเฉท แตละปริจเฉท มีเนือ้ความโดยยอดังนี ้
คัมภีรอเผคคุสารทีปนีจูฬฎกีา ๙ ปริจเฉท 
 ปริจเฉทที่ ๑ เปนการรวบรวมเรื่องจิตทัง้หมดทุกภพภมูิมาไวในปริจเฉทนี้ ไดเรียนรูจิต
ทั้งหมด ๘๙ หรือ ๑๒๑ เชน จิตกุศล จิตอกศุล จิตที่เปนผลบุญ จิตที่เปนผลบาป และจิตที่เปนกิริยา 
 ปริจเฉทที่ ๒ เปนการรวบรวมเรื่องของเจตสิกปรมัตถ ซ่ึงเปนธรรมชาติที่ประกอบกับจิต 
ปรุงแตงจิต ทาํใหจิตรูสึกคิดแตกตางกนัทั้งหมด ๕๒ การศึกษาปริจเฉทนี้ จะทําใหรูสวนประกอบ
ปรุงแตงของจติใจอยางละเอยีด 

ปริจเฉทที่ ๓ เปนการรวบรวมจิตและเจตสิกสงเคราะหจิตและเจตสิกลงในเวทนา เหตุ กิจ 
ทวาร อารมณและวัตถุ ซ่ึงเปนฐานอันสําคัญที่จะกาวไปสูการเรียนรูปริจเฉทที่สูงๆ เชน เร่ืองของวิถี
จิต เร่ืองของเหตุปจจยัเปนตน 

ปริจเฉทที่ ๔ เปนการแสดงของการทํางานของจิตและเจตสิกในขณะรับอารมณทางปญจ
ทวารและทางมโนทวาร เชน เห็นครั้งหนึง่มีขบวนการของจิตและเจตสิกเกิดตอเนื่องกันอยางไร คิด 
ชอบใจ ไมชอบใจ มีกระบวนการทํางานของจิตและเจตสิกอยางไร ซ่ึงมีรายละเอียดอยูในปริจเฉทนี้ 

ปริจเฉทที่ ๕ เปนการรวบรวมจิตที่เจตสิกทํางานเกีย่วของกับกรรม กฎแหงกรรมอยาง
ละเอียดถ่ีถวน ทั้งฝายกุศลกรรมและฝายอกศุลกรรม และภพภูมิอันเปนที่อยูของสัตวทั้ง ๓๑ ภูม ิ

ปริทเฉทที่ ๖ เปนการรวบรวมเรื่องรูปทั้งหมดมาไวใหศึกษาในจํานวนรูปทั้งหมด   คือ   
สวนประกอบของรางกายของมนุษยและสัตวทั้งหลาย รูปทั้งหมดมี ๒๘ รูป ในแตละรูปมีช่ือ
เรียกวาอะไร    มีลักษณะอยางไร เกิดขึ้นมาจากสมุฏฐานอะไร ทั้งหมดตัง้แตเกิดจนตาย 

ปริจเฉทที่ ๗ เปนการรวบรวมจิต เจตสิก รูป นิพพาน สงเคราะหเปนหมวดหมูแหงธรรมที่
เปนไปเพื่อการตรัสรู หมวดหมูแหงอกุศลมี ๙ กอง หมวดหมูแหงธรรมทั้งหลายปนกันและการ
จําแนกธรรมโดยความเปนขนัธ อายตนะ ธาตุ อินทรียและอริยสัจจ ๔ เปนตน 

ปริจเฉทที่ ๘ เปนการรวบรวมจิต เจตสิก และทําหนาทีเ่ปนเหตุเปนปจจัยกันและกนั และ
หลักปฏิจจสมปุบาท คือ ธรรมที่เปนเหตุเปนผลตอเนือ่งกันไมขาดสาย ธรรมที่เปนเหตุมีเทาไร 
ธรรมที่เปนผลมีเทาไร อะไรบางเปนตน 

ปริจเฉทที่ ๙ เปนการรวบรวมเรื่องของการปฏิบัติทั้งสมาธิและวิปสสนามาไวในที่นี้        
จะศึกษาเรื่องของสมาธิไดอยางถ่ีถวนทั้ง ๔๐ แบบ เรียนรูถึงการปฏิบัติจนไดฌาน อภิญญา           
การแสดงฤทธิ์ตาง ๆ ตลอดจน มรรค ผล นิพพาน รวมเนื้อหามี ๙ ปริจเฉทมิไดมีนอกเหนือไปจากนี้ 

 



 

๑๑ 

๒.๕  ลักษณะภาษา 
 
 จากการศึกษาและตรวจสอบ ผูวิจัยไดเปรยีบเทียบลักษณะของภาษาทั้ง ๓ ฉบับ พอสรุปได
วา คัมภีรอเผคคุสารทีปนีจูฬฏีกานั้น ก็เหมอืนกับคัมภีรอ่ืน ๆ  ในสายพระอภิธรรมที่มีลักษณะภาษา            
ที่อธิบายธรรมลวน ๆ ไมใชธรรมสวนเกิน ไมใชเปนธรรมะของเทวดาเทานั้น แตเปนพระพุทธพจน
โดยตรง เปนธรรมของเทวดา มนษุยและสัตวทั้งหลาย ทั้งนี้เพราะพระสัมมาสัมพุทธเจานั้น         
ทรงเปนครูของเทวดาและมนุษยทั้งหลาย ไมใชเปนธรรมะเกินความจําเปน แตเปนธรรมะที่จําเปน 
ตองเรียน ตองรู ตองเขาใจ มีความแตกตางกัน ไมมากนัก  แตวิธีการจารตัวเขียนตนฉบับนั้น ก็ยอม
มีความแตกตางกันอยู ยกตวัอยาง เชน การจารผิดไวยากรณ จารผิดศัพท อาทิ จาร  อักษร เปน ถ 
อักษร จาร ภ  อักษรเปน พ อักษร และจาร ว อักษร เปน ร อักษรเปนตน สันนิษฐานวา ผูจาร           
มีความรูดานภาษาบาลีไมเพยีงพอ ขาดความรอบคอบในการจาร มีผิด มีตก  ถาผูจารมีความรู    
ภาษาบาลีดีก็สามารถแกไขปรับปรุงและเพิม่เติมเอง หรือ อาจจะมกีารจารภาษาบาลีที่เปนเอกลักษณ  
เฉพาะ    แตละยุค แตละสมยั เปนเครื่องแสดงใหเห็นถึงพัฒนาการการจารภาษา แตละยุคแตละสมัย
ไดเปนอยางด ี

ในการตรวจชาํระคัมภีรอเผคคุสารทีปนีจูฬฎีกา ผูวจิัยไดจัดแบงกลุมโดยอาศัยหลักทาง
ไวยากรณ  ๒  ประเภท คือ  

๑. การใชประโยค   
๒. การใชคําศพัทตาง ๆ  

  คัมภีรอเผคคุสารทีปนีจูฬฎกีาทั้ง ๒ ฉบับนี้ แมจะนาํขอความมาจากคัมภีรอ่ืน ๆ และ         
มีขอความสวนใหญตรงกับคัมภีรซ่ึงเปนแหลงที่มาก็จริง แตก็มีความแตกตางละปรับปรุงแกไข    
บางศัพท หรือ บางประโยค ซ่ึงเปนการตรวจชําระ แตความหมายยังคงเดิม ดังตัวอยาง เชน 

 
๒.๕.๑   เปลี่ยนกริยาพากยางค  อนฺต ปจจยั  กริยากิตก  เปน กริยาอาขยฺาตคุมพากย  เชน 
ในคนฺถารมฺภกถาวณณฺนา ฉบับทองทึบ คาถาที่ ๖ วา 

  ยํ เอตฺถ วุฑฺฒมินฺโต      สลกขฺณา ปูชิตา ปริจฺฉินฺนา 
วุตฺตาธิกา จ ธมฺมา        อภิธมฺโม เตน อกฺขาโตติ.” 

สวนฉบับลองชาดเปน 
           ยํ เอตฺถ วุฑฺฒมินฺติ      สลกขฺณา ปูชิตา ปริจฺฉินฺนา 
   วุตฺตาธิกา จ ธมฺมา      อภิธมฺโม เตน อกฺขาโตติ.” 



 

๑๒ 

ขอความตอไปจากนี้ไปเริ่มตน ปรมตฺถธมฺมวณณฺนา (อเผคฺคุ. ฏีกา.๓/๖๑/๓๑๖)๑๑  
 ในอกุสลจิตฺตวณณฺนา ฉบบัทองทึบวา “ตตฺถ จตุพฺพิธภาเวป ทสฺเสนฺโตติ วิตฺถารคนฺเถ     
สมฺพชฺฌติ.” สวนฉบับลองชาดเปน “ตตฺถ จตุพฺพภาเวป ทสฺเสนฺตีติ วิตฺถารคนเถ สมฺพชฺฌติ.”  
(อเผคฺคุ. ฏีกา. ๓/๗๖/๔๗๐) 
 ในสังคหนยาทิวณณฺนา ฉบบัทองทึบ คาถาที่ ๑ วรรคที่ ๒ วา 
 “ตสฺมา รูปารูปทิปากํ     กมมฺาลมฺพํว คยฺหเต 
 กามชโว หิ ยํ กิฺจิ        ปฺตฺตาทึป คณหฺนฺโต.” 
สวนฉบับลองชาดเปน 
 “ตสฺมา รูปารูปทิปากํ    กมมฺาลมฺพํว คยฺหเต 
 กามชโว หิ ยํ กิญจิ         ปฺตฺตาทึป คณหฺนฺติ.” (อเผคฺคุ. ฏีกา. ๓/๑๑๐/๘๕๕) 
ตอจากนี้ไปจบปริจเฉทที่ ๒ จากนี้ไปเริ่มตนปริจเฉทที่ ๓ 

 ในปฺจทวฺารวีถิวณณฺนา ฉบับทองทึบวา “อุปฺปาทกฺขเณ  อุปฺปชชฺมาน ํ  น  จ  อุปฺปนฺนนฺติ  
อยํ ปมาทปาโ.”  สวนฉบับลองชาดเปน “ อุปฺปาทกฺขเณ  อุปฺปชชฺติ  น จ  อุปฺปนฺนนฺติ  อยํ        
ปมาทปาโ. (อเผคฺคุ. ฏีกา. ๓/๑๒๓/๙๙๑) 
   ในรูปสมุทฺเทสวณฺณนา ฉบบัทองทึบ วา “ยทิ  อากาโส   รูปปริยนฺโต.  อฏกถาทีสุ  เตน  
สห  นวกนฺติอาทิ  วตฺตพฺโพ.”  สวนฉบับลองชาดเปน “ยทิ  อากาโส   รูปปริยนฺติ.  อฎกถาทีสุ  เตน  
สห  นวกนฺติอาทิ  วตฺตพฺพํ.”  (อเผคฺคุ. ฏีกา. ๓/๑๔๘/๑๒๖๘)  

 ในปฏานนยวณณฺนา ฉบบัทองทึบวา “โย  ปน  เอวํ  อสมฺพชฺุณนฺโต  ธมฺมวาจโกติ         
คณฺเหยฺย  ตํ  นิวาเรตุ เหตุ หุตฺวา ปจจฺโยติ วุตฺตํ.”  สวนฉบับลองชาดก “โย ปน  เอวํ  อสมฺพุชฺฌนฺต ิ 
ธมฺมวาจโกติ  คณฺเหยฺย  ตํ  นวิาเรตุ  เหตุ  หตฺุวา  ปจฺจโยติ  วุตฺตํ.” (อเผคฺคุ. ฏีกา. ๓/๑๕๘/๑๓๖๖) 

 
 
 
 
 

                                                     
 
๑๑ อเผคฺคุ. ฏีกา. หมายถึง  คัมภีรอเผคคุสารทีปนีจูฬฎีกา / ๓ หมายถึง บทที่ ๓  คัมภีรอเผคคุสารทีปนีจูฬ

ฎีกา ที่ตรวจสอบชําระแลว / ๖๑ หมายถึง หนาที่ ๖๑ / ๓๑๖ หมายถึง เชิงอรรถขอที่ ๓๑๖ ของฉบับที่ตรวจสอบ
ชําระแลว(คัมภีรอเผคคุสารทีปนีจูฬฎีกา) ในวิทยานิพนธฉบับนี้.  



 

๑๓ 

๒.๕.๒   เปลี่ยนกรยิาคุมประโยค เชน 
  ในปรมตฺถธมฺมวณณฺนา ปริจเฉทที่ ๑ ฉบับทองทึบใชวา “อถ วา   จินฺเตติ   สชฺฌายต ิ 

ปจฺจเวกขตีติอาทีสุ  จินฺตน ํ  ชวนกจิฺจํ  วตุตฺํ   น  เอวํ  อิธาติ  ทสฺเสตุ  อารมฺมณํ  วิชานาตีติ  วุตตฺํ.”   
สวนฉบับลองชาดใชวา “อถ วา  จินเฺตติ  สชฺฌายติ  สมฺมตีติอาทีสุ  จนิฺตนํ  ชวนกิจจํ  อาห  น  เอว ํ 
อิธาติ    ทสฺเสตุ   อาห  อารมฺมณํ  ปชานาตตีิ.” (อเผคฺคุ. ฏีกา. ๓/๖๔/๓๔๙) 
   ในอกุสลจิตตฺวณณฺนา ปริจเฉทที่ ๑ ฉบับทองทึบใชวา “ยถา โคสทฺทาทิโก ตํกฺริยาสมงฺคีป  
โค  ทพฺพํ  รุฬฺหวิเสน  วาเจติ  เอวํ  อิธาติ  ทสฺเสตุ  ตํสมงฺคีติ  วุตฺตํ.”  สวนในฉบับลองชาดใชวา  
“ยถา โคสทฺทาทิโก  ตํกฺริยาสมงฺคีป โค  ทพฺพํ  รุฬฺหวิเสน วาเจติ  เอวํ   อิธาติ  ทสฺสนตฺถํ  อาห ตํ
สมงฺคีติ.” (อเผคฺคุ. ฏีกา. ๓/๗๗/๕๐๗) 
    ใน เวทนาสงฺคหวณฺณนา ปริจเฉทที่ ๓ ฉบับทองทึบใชวา “สนฺตีรณชวนาทิสมฺปยตฺุตกาเล 
สหชาตทิวเสน  มานโส  อุคฺคหํ  กโรติ.”  สวนในฉบับลองชาดใชวา “ สนฺตีรณชวนาทิสมฺปยุตฺตกาเล     
มานโส  สหชาตาทิวเสน  น อุคฺคหติ.”(อเผคฺคุ. ฏีกา. ๓/๑๑๓/๘๗๗) 
    ในอาลมฺพนสงฺคหวณณฺนา ปริจเฉทที่ ๓ ฉบับทองทึบใชวา  กิมิทํ  เอวํ  โหเตวาต ิ  มนสิ-    
สนฺนิธาย  อตถฺวิเสสนตฺตํ  ทีเปตุ  รูปารมฺมณํ ฯเปฯ เอกนฺตปจฺจุปฺปนฺนนฺติ วุตฺตํ.”  สวนในฉบบั
ลองชาดใชวา กิมิทํ  เอวํ  โหเตวาติ  มนสิกตฺวา  อตฺถวิเสสตฺตํ  ทสฺสนตฺถํ  อาห  รูปารมฺมณํ ฯเปฯ 
เอกนฺตปจฺจุปนนฺติ.”  (อเผคฺคุ. ฏีกา. ๓/๑๑๘/๙๓๕) 
   ในกมฺมจตุกกฺวณฺณนา ปริจเฉทที่ ๕  ฉบับทองทึบใชวา  “กสฺมาติ อาห ตสฺมึ ฯเปฯผลา-
ทายินีติ. กสฺมา  อิธ  ผลาทายินีติ  อาห  สาติสยาติ.”  สวนในฉบับลองชาดใชวา  “กสฺมาติ  มนสิ
กตฺวา  ตสฺมึ ฯเปฯ    ผลาทายินีต ิ  วุตตฺ.ํ  กสฺมา  อิธ  ผลาทายินีติ มนสิกตฺวา  สาติสยาติ วตฺุตํ.”  
(อเผคฺคุ. ฏีกา. ๓/๑๔๒/๑๑๘๖) 
 ในรูปวภิาควณฺณนา ปริจเฉทที่ ๖ ฉบับทองทึบใชวา “ตถา  ทฺวนฺเทติ  สุตตฺสฺส  ปโยคตตฺา.  
ตํ  ปน สุตตฺํ  เยภุยฺเยน  วุตฺตนตฺิ  กตฺวา อิธ   พหวุจนํ  วตฺุตํ.”  สวนในฉบับลองชาดใชวา “ตถา        
ทฺวนฺเทติ สุตฺตสฺส  ปโยคตฺตา. เยภุยฺเยน  ตํ  ปน  สุตตฺํ  อาหาติ  มนสสินฺนิธายาห  อิธ    พหุวจน.ํ”
(อเผคฺคุ. ฏีกา. ๓/๑๕๐/๑๒๘๖) 
 จากตัวอยางเหลานี้ทําใหเห็นวา แมจะเปลี่ยนแปลงศัพทและกิริยาแตความหมายของเนื้อหา
ก็ไมเปลี่ยนไปมากถือไดวาเปนสํานวนของผูแตงและผูตรวจสอบชําระฉบับนั้น ๆ 
 
 
 
 



 

๑๔ 

๒.๕.๓ รูปศพัทหรือคําที่แตกตางกันมพีบอยูในแตละฉบับ ซ่ึงผูวิจัยไดคัดเลือกมายกเปน
ตัวอยาง   โดยแบงเปนกลุมตามลักษณะทางไวยากรณ  คอื 

ก.  คําสมาส เชน 
 - ฉบับทองทึบใช    วิสุทฺธสทฺทสฺส   ฉบับลองชาดใชวา   วิสทฺุธสฺส                            
สทฺทสฺส    (อเผคฺคุ. ฏีกา. ๓/๓๘/๑๘) 
- ฉบับทองทบึใช   วิสุทฺธกรุณา   ฉบับลองชาดใชวา   วิสุทฺธา   กรุณา  

(อเผคฺคุ.     ฏีกา. ๓/๓๙/๒๕) 
 - ฉบับทองทึบใช   อนฺตรายนิวารณํ   ฉบับลองชาดใชวา   อนฺตรายสฺส           
นิวารณํ  (อเผคฺคุ. ฏีกา. ๓/๕๑/๒๐๓) 
 - ฉบับทองทบึใช   อฺโจทนํ   ฉบับลองชาดใชวา  อฺ โจทนํ (อเผคฺคุ.  
ฏีกา. ๓/๕๕/๒๕๐) 
 - ฉบับทองทึบใช   ปสาทฆฏฏนานุภาเวน   ฉบับลองชาดใชวา   
ปสาทฆฏฏนสฺส อานุภาเวน   (อเผคฺคุ. ฏีกา. ๓/๑๒๕/๑๐๑๙) 
 - ฉบับทองทึบใช   เทวานมุปรูปริ   ฉบับลองชาดใชวา   เทวานํ   อุปรูปริ 
(อเผคฺคุ. ฏีกา. ๓/๑๓๘/๑๑๓๙) 

ข. คํานามกิตก เชน 
 - ฉบับทองทึบเปน   อนฺตรายวิโสสนํ   ฉบับลองชาดเปน   อนฺตราย        
วิโสธนํ    (อเผคฺคุ. ฏีกา. ๓/๕๐/๑๘๗) 
 - ฉบับทองทบึเปน  ปริสมาปน ํ   ฉบับลองชาดเปน  ปสมาปนํ(อเผคฺคุ.     
ฏีกา. ๓/๕๐/๑๙๑) 
-  ฉบับทองทึบเปน ปณามกรณํ   ฉบับลองชาดเปน  นมกรณํ (อเผคฺคุ.      
ฏีกา. ๓/๕๑/๑๙๙) 

ค. คาํกิริยากิตก มีการเปลี่ยนนามกิตกเปนกริิยากิตก เชน 
- ฉบับทองทบึเปน  วิทฺธํสนวิเสสํ   ฉบับลองชาดเปน  วิทฺธํสติวิเสสํ   
(อเผคฺคุ. ฏีกา. ๓/๕๘/๒๘๓) 
- ฉบับทองทึบเปน - สมาปชชฺนกาเล  ฉบับลองชาดเปน - สมาปชฺชติกาเล  
(อเผคฺคุ. ฏีกา. ๓/๙๓/๖๖๘) 
- ฉบับทองทบึเปน  ปยุตฺโต  ฉบับลองชาดเปน  ปฆุฏโฐ  (อเผคฺคุ. ฏีกา. 
๓/๙๙/๗๓๖) 



 

๑๕ 

 - ฉบับทองทึบเปน ปวตฺตนปทานุกฑฺฒนํ ฉบับลองชาดเปน ปวตตฺิต-
ปทานุกฑฺฒนํ (อเผคฺคุ. ฏีกา. ๓/๑๐๘/๘๓๒) 

ง. คํากิริยาอาขยาต เชน 
- ฉบับทองทบึเปน  คณฺเหยฺย   ฉบับลองชาดเปน  คณฺหิตพฺพํ  (อเผคฺคุ.     
ฏีกา. ๓/๔๗/๑๔๒) 
- ฉบับทองทึบเปน   ลพฺภติ   ฉบับลองชาดเปน   ลภติพพฺํ  (อเผคฺคุ. ฏีกา. 
๓/๖๖/๓๗๖) 
- ฉบับทองทึบเปน  สงฺคณหฺาติ   ฉบับลองชาดเปน สงฺคหิตพพฺา(อเผคฺคุ. 
ฏีกา. ๓/๙๐/๖๓๖) 
- ฉบับทองทึบเปน ลิขิตํ  สยิา  ฉบับลองชาดเปน  ลิขติพพฺํ  (อเผคฺคุ. ฏีกา. 
๓/๑๐๑/๗๕๔) 
 

๒.๖  สํานวนโวหาร 
 
 จากการศึกษาและตรวจสอบพบวา คัมภีรอเผคฺคุสารทีปนีจูฬฎกีานั้น มีสํานวนโวหารกลาว
เฉพาะธรรมลวน ๆ ซ่ึงจะเกีย่วกับเรื่องของจิต เจตสิก รูป รวมเรียกวา รูป นาม หรือขันธ ๕   อันเปน
สวนประกอบของคนเราและสัตวทั้งหลาย และนิพพาน แหลงขอมูล สวนใหญจะมาจากอภิธัมมัตถ
วิภาวินี ที่พระสุมังคลสามิเถระ ศิษยของพระสารีบุตรผูที่รจนาสารัตถทีปนีไดรวบรวมเรียบเรียงไว 
และมีการยกอปุมาอุปไมยขึน้มาเปรียบเทยีบเพื่อความเขาใจงายขึ้น ดงัตัวอยาง  เชน 

-  ยถา   สกฺขรกถลํป  มจฺฉคุมฺพํป  จรนตฺปํ   ตฏินตฺํปติ  จ ฯเปฯ. (อเผคฺคุ. ฏีกา.  
๓/๔๙)๑๒  
แปลวา  พึงทราบ จิตวา เหมือนกอนกรวดที่ตั้งอยูกด็ ี  เหมือนฝูงปลาที่เที่ยวไปก็ด ี 
ฯลฯ  ฯ 
- ปมนเย ปน   ยถา   ปน  กุสลวิปากสนฺตีรณํ   อิฏารมฺมเณ   ปตสิหายลาภโต   
พลวํ.     ตสฺมา  โสมนสฺสสหคตํ  โหติ. (อเผคฺคุ. ฏีกา. ๓/๘๔)  

                                                     
 
๑๒

 อเผคฺคุ. ฏีกา. หมายถึง  คัมภีรอเผคคุสารทีปนีจูฬฎีกา / ๓ หมายถึง บทที่ ๓  คัมภีรอเผคคุสารทีปนีจูฬ

ฎีกา ที่ตรวจสอบชําระแลว / ๔๙ หมายถึง หนาที่ ๔๙ ของฉบับที่ตรวจสอบชําระแลว(คัมภีรอเผคคุสารทีปนี        
จูฬฎีกา) ในวิทยานิพนธฉบับนี้.  



 

๑๖ 

แปลวา  ก ็ ในความหมายแรก มีอธิบายวา  เหมือน  สันตีรณจิต  มีกําลัง                
ในอิฏฐารมณ  เพราะไดสหายคือปติ  ฉันใด  ดังนั้น จิต จึงประกอบดวยโสมนัส  
ฉันนั้น ฯ 
- ยถา  โลเก  สธนํ  ปุริสํ  สวจฺฉํ  เธนุ  อาเนหิ  สาสเน  สสงฺขาริกนตฺิ. (อเผคฺคุ.ฏีกา. 
๓/๙๗) 
แปลวา ทานอาจารยกลาวไววา ในทางโลก ทาน จงนําบุรุษมาพรอมทั้งทรัพย 
(หรือ)   ธนู มาพรอมทั้งลูกโค  ฉันใด  ในทางพระศาสนา  ทาน  จงนําฌาน   ที่เปน
สสังขาริกมา   ฉันนั้น ฯ 
- ยถา  ปน  สรูทกูปตฺถมฺภติ ํ  อุปฺปลชุทกํ  อุปฺปลานุปาลกํ.  เอวํ  อเนกปจฺจยุปต-ฺ   
ถมฺภิตํ  สหชาตํ    ชีวติํว    สหชาตานุปาลกนฺติ   ทฏพพฺํ. (อเผคฺคุ. ฏีกา. ๓/๑๐๔) 
แปลวา  พึงเหน็ความหมายวา เหมือนอยางวา น้ําอันเกิดแตอุบล ที่สระและน้ําหลอ
เล้ียงแลว  ช่ือวา น้ําหลอเล้ียงอุบล  ฉันใด  ธรรมที่เกิดรวมกนั  อันปจจยัหลาย
ประการหลอเล้ียงแลว ช่ือวา ชีวิตแล  หลอเล้ียงธรรมที่เกิดรวมกนั ฉันนั้น ฯ 
 -  มกฺกฏสฺส  อาเลโป มกฺกฏาเลโป.  ยถา  อาเลปลิตฺตํ วตฺถุ  ทุปปฺมฺุจํ เอวํ  โลภ-  
ยุตฺโต  ปุคคฺโล  ทุปฺปมฺุโจติ  อธิปฺปาโย. (อเผคฺคุ. ฏีกา. ๓/๑๐๕) 
แปลวา  ตัง มีอยู แกลิง ช่ือวา ลิงติดตัง ฯ  มีคําอธิบายวา วัตถุ ที่ตังติด แกะออกยาก    
ฉันใด  บุคคล  ผูประกอบดวยความโลภ กอ็อกยาก  ฉันนั้น ฯ 
-  ยถา  หิ   วีถิจิตฺตานิ  มโนทฺวารภวงฺคโต   ปวตฺตนฺติ.   น   เอวํ   อิมานีติ. (อเผคฺคุ.     
ฏีกา. ๓/๑๑๖) 
แปลวา ทานอาจารยกลาวไววา  เหมือน  วิถีจิต  ยอมเกิดขึ้น จากมโนทวาร 
ภวังคจติ ฉันใด   จิตเหลานี ้ ยอมไมเกิคขึ้น ฉันนั้น ฯ 
 - เตสํ   ยถา  วีถิจิตฺตานิ  มโนทฺวาเร  ปวตฺตตีิ   น   เอวํ   อิมานิ. (อเผคฺคุ. ฏีกา.        
๓/๑๑๖) 
แปลวา คําเหลานั้น  มีคําอธิบายวา  วิถีจิต  เปนไป  ในมโนทวาร ฉันใด  จิตเหลานี ้   
ก็ไมเปนไป  ฉันนั้น ฯ 
- อาทาเส มุขนิมิตตฺ ํ วิยาต ิ  ยถา อาทาเส มุขนิมิตฺต ํ  มุขานภุาวโต ปวตฺตตฺตา  
นิพฺพิกปปฺ  เอวํ   วปิากํ  นพิฺพิกปปฺนตฺิ อตฺโถ.  อถ  วา  ยถา  มุขนิมิตฺต ํ  มุขารูป  
เอวํ  วิปากสฺส  เวทนาโยโค   อารมฺมณานุรูปเมวาติ  อตโฺถ. (อเผคฺคุ. ฏีกา. ๓/๑๓๐) 
 แปลวา ขอวา อาทาเส มุขนิมิตฺตํ วยิ ความวา เงาหนา ในกระจก เมื่อคิดตามจริง
แลวไมม ีเพราะมันเกดิขึ้นโดยอาศัยหนา  ฉันใด  วิบากจิต  ก็ปราศจากการกําหนด



 

๑๗ 

หมาย ฉันนั้น ฯ  อีกนยัหนึง่  มีเนื้อความวา เงาหนาสมควรแกหนา    ฉันใด  การ
ประกอบ ดวยเวทนา สมควร  แกอารมณทีเดียว  ยอมม ี แกวิบากจิต  ฯ 

              จากตวัอยางจะเห็นวา ผูรจนามีการยกอุปมาอุปมัยขึ้นมาเปรียบเทียบ เพื่อความเขาใจ
ความหมายใหไดตลอดและถูกตองงายขึ้น สําหรับพทุธศาสนิกชน และผูสนใจทั้งหลายโดยมี
บางสวนมาจากพระบาลี อรรถกถา และฎีกาตาง ๆ เชน คันถวิตถาระ โบราณฎีกา ปรมัตถันยาสะ 
อภิธัมมนยปกาสนี และอภิธัมมาวตารฎีกาเปนตน 
 
๒.๗  ตนฉบับคัมภีรท่ีใชในการตรวจชําระ 
 

ผูวิจัยไดรวบรวมตนฉบับตวัเขียนคัมภีรอเผคคุสารทีปนีจูฬฎีกา เพือ่ใชในการตรวจสอบ
ชําระพบตนฉบับตัวเขียนจํานวน ๓ ฉบับ เปนภาษาบาลี อักษรขอม อยูในหอสมุดแหงชาติทั้ง ๒ 
ฉบับ และอักษรโรมัน แตละฉบับมีรายละเอียดดังตอไปนี้ 

๑.  ฉบับทองทึบ  เลขที่ ๖๖๙๒/๒/๑ – ๒ ตู ๑๒๗ ช้ัน ๖/๑ ช่ือ คมัภีรอเผคคุสารทีปนี       
จูฬฎีกา หนาลานปกปดทองทึบ เรียกวา ฉบับทองทึบ ภาษาบาลี อักษรขอม มีจํานวน ๒                 
ผูก   หนาลานละ  ๕  บรรทัด  บรรทัดละ  ๗๐ – ๘๐  ตัวอักษร  ขนาดใบลานกวาง  ๕.๔  เซนติเมตร             
ยาว ๕๘.๕ เซนติเมตร ผาหอ คัมภีรเปนผาอัตลัด๑๓ ไมประกับลายทองจีน ใบลานอยูในสภาพดี 
คัมภีรชุดนี้ มจีํานวน ๒ ผูก ผูกแรกมี ๔ ปริจเฉท ผูก ๒ มี ๕ ปริจเฉท อยูในหอเดียวกัน ผูกแรก       
มีขอความ ๔ ปริจเฉท หรือ ๔ ตอนจบ เริ่มตั้งแตปริจเฉทที่ ๑ จิตฺตปริจฺเฉท จนถึง ปริจเฉทที่ ๔      
วีถิปริจฺเฉท และผูก ๒ มีขอความ ๕ ปริจเฉท  เร่ิมตั้งแต ปริจเฉทที่ ๕ ภูมิปริจฺเฉท จนถึง ปริจเฉท     
ที่ ๙ กมฺมฏฐานปริจฺเฉท  ใชอักษรยอในการตรวจชําระครั้งนี้วา “ ท. ” 
 จากการศึกษา ผูวิจัยพบวา ฉบับทองทึบ เลขที่ ๖๖๙๒ นี้ เปนตนฉบับแรกที่คัดลอกกันตอ ๆ 
มา และจารในสมัย ร.๓ โดยนํามาจดัลําดับการจารอกัขรวิธีขึ้นใหมใหถูกตองตามหลักไวยากรณ 
ในการตรวจชาํระครั้งนี้ไดถือเอาฉบับทองทึบเปนหลัก แตก็มิไดถือวา เปนฉบับที่ถูกตองทั้งหมด 
เพราะยังมีขอบกพรองอยูหลายแหง ผูวจิัยจะพิจารณาเปรียบเทียบกบัฉบับอื่นเพื่อความถูกตองและ
สมบูรณที่สุด 
 

                                                     
 
๑๓  คําวา “อัตลัด” หมายถึง เปนช่ือของผาชนิดหนึ่ง ทอดวยไหมควบกับเงินแลงหรือทองแลง แตไหมมี

จํานวนมากกวา. ดูพจนานุกรม  ฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. ๒๕๔๒, (กรุงเทพฯ : ศิริวัฒนาอินเตอรพริ้น,  
๒๕๔๒), หนา ๑๓๕๓. 



 

๑๘ 

๒. ฉบับลองชาด  เลขที่  ๗๐๗๖/ ก / ๑,๑ก – ๑ค, ๒ – ๑๐  ตู ๑๒๘  ช้ัน  ๔/๕  หอสมุด
แหงชาติ   ช่ือ คัมภีรอเผคคุสารทีปนีจูฬฎกีา  ฉบับปดทองลองชาด๑๔ เรียกวา  ฉบับลองชาด  ภาษา
บาลี อักษรขอม มีจํานวน ๑๓  ผูก ๙ ปริจเฉท หนาลานละ ๕ บรรทัด บรรทัดละ ๗๐ – ๘๐ ตัวอักษร 
ขนาดใบลานกวาง ๕ เซนติเมตร ยาว ๕๗ เซนติเมตร ผาหอลายทางสีแดงไมประกับธรรมดา         
ใบลานมีสภาพดี  ใชอักษรยอในการตรวจชําระครั้งนี้วา “ ล.” 
 ฉบับลองชาดนี้  ผูวิจัยจะใชเปนฉบับตรวจสอบเปรียบเทียบกัน และสันนิษฐานวา  นาจะ
เปนฉบับที่จารขึ้นในสมัย ร. ๔ และนาจะเปนฉบับคดัลอกมาจากฉบับทองทึบ เพราะลักษณะ      
การจารตัวอักษรในฉบับลองชาด จะตรงกับฉบับทองทึบเปนสวนมาก แตมีสวนแตกตางออกไป
บางในบางคํา ทั้งนี้เปนเพราะความไมรอบคอบ   ของผูจาร มีการจารตก จารผิดพลาด และจารซ้ําอยู
หลายแหง 
 ๓. ฉบับพมาอักษรโรมัน 
อเผคคสุารทปีนีจูฬฎีกาฉบับพมา ฉบับนี้เปนอักษรโรมันและเปนวิทยานิพนธของพระคํา
หมาย ธมฺมสฺสามิ ชาวพมามีชื่อภาษาอังกฤษวา Ven. Khammai Dhammasãmi, The  
Apheggusãradîpanî - Tîkã An Edition and  a Comprehensive  Study, University of  
Kelaniya, Sri  Lanka, 1996. ผูวิจัยนํามาเปรียบเทียบฉบับทองทึบและฉบับลองชาด ในที่นี้    
ใชอักษรยอในการตรวจชําระครั้งนี้วา “ ม.” 
 
๒.๘  วิธีการดําเนินการวิจัยและหลักเกณฑการตรวจชําระ 
 
 ในดําเนินการวิจัยและหลักเกณฑการตรวจชําระวจิัยดําเนินการตามขัน้ตอนและหลกัเกณฑ  
ดังตอไปนี้  คอื 
          ๒.๘.๑  คนหาตนฉบบัตัวเขียนคัมภรีอเผคคุสารทีปนีจูฬฎกีา ภาษาบาลี  อักษรขอม   
ที่เปนสํานวนของพระมหาสุวรรณทีปเถระ ในหอสมุดแหงชาติ พบตนฉบับอักษรขอม จํานวน ๒ 
ฉบับ อั

                                                    

กษรพมา ๑ ฉบับ รวมตนฉบับตัวเขียนทั้งหมด ๓ ฉบับ 
          ๒.๘.๒  ปริวรรตตนฉบับตัวเขียนทั้ง ๓ ฉบับเปนอักษรไทยแลวนํามาเปรียบเทยีบกัน 

 
 
๑๔ คําวา “ลองชาด” หมายถึง ทาชาดลงในระหวางสิ่งที่ทาทองหรือปดทองแลว. ดูพจนานุกรม  ฉบับ

ราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. ๒๕๔๒, (กรุงเทพฯ : ศิริวัฒนาอินเตอรพริ้น, ๒๕๔๒), หนา ๙๙๔. 



 

๑๙ 

          ๒.๘.๓    ศึกษาปรียบเทียบลักษณะที่จารตัวอักษร ความบกพรองของการสะกดคํา
ความผิดพลาดทางหลักไวยากรณ และสภาพความสมบูรณทางกายภาพของใบลานตนฉบับตัวเขียน
ทั้ง ๒ ฉบับ 

         ๒.๘.๔  จากการศึกษาในเบื้องตนพบวา ฉบับทองทึบ สมัยรัชกาลที่ ๓ เลขที่ ๖๖๙๒/
๒/๑ – ๒ ในหอสมุดแหงชาติ ใชอักษรยอในการวิจัยและการตรวจชาํระครั้งนี้วา  “ท.”  เปนฉบับ         
ที่สมบูรณที่สุด ในแงของลักษณะตัวอักษรที่จารความถูกตองของการสะกดคํา หลักไวยากรณ     
และความสมบูรณของใบลาน และสันนษิฐานวา นาจะเปนฉบับทีค่ัดลอกมาจากฉบับรดน้ําดําโท 
เพราะตามประวัตใินการสรางคัมภีรใบลานในสมัยรัตนโกสินทรระบุไววา “ฉบับรดน้ําดําโท  สราง
สําหรับหอหลวง  เพื่อใชในการสอบไลพระปริยัติธรรม” จึงถือวาเปนหนังสือชุดแรกที่สรางกอน
ฉบับอ่ืน ๆ  

         ดังนั้น ผูวิจัยจึงเลือกใชฉบับทองทึบ “ท.” สมัยรัชกาลที่ ๓ เปนหลัก และอาศัย
ตนฉบับอื่นเปนหลักฐานในการพิจารณา เพราะฉบับ “ท.” แมจะสมบูรณที่สุด แตก็มใิชวาจะถูกตอง
ทั้งหมด ยังมีทีจ่ารผิดพลาดบกพรองอยูบางสวน 

         ๒.๘.๕  การเลือกคําหรือขอความที่ถูกตองเหมาะสมที่สุดจากตนฉบับทั้ง ๓ มาใช  
ในฉบับตรวจสอบชําระครั้งนี้ ผูวิจยัไดกําหนดหลักเกณฑ ดังนี ้

              ๑. ยึดตนฉบับสวนมากเปนเกณฑ ในกรณีที่บางคําอาจเขียนไดหลายแบบที่ยอม 
รับวาเปนแบบที่ถูกตองทั้งหมด และตนฉบับที่ใชในการตรวจสอบชําระเขียนตางกนั โดยเฉพาะ
พยัญชนะในวรรค ฏ และวรรค ต มักใชแทนกนัและมกีารใชอยูทั้ง ๒ แบบ ในชวงที่จารตนฉบับ 
มักใชวรรค ต มากกวา แตในปจจุบันนิยมใชวรรค ฏ เชน ปมํ หรือ ปถมํ, ตา หรือ ถิตา, ตฺวา 
หรือ ถตฺวา, โต หรือ ถิโต, เปตฺวา หรือ ถเปตฺวา  ผูวิจัยจะใชตามความนิยมในปจจุบันและใชคํา
นั้นไปตลอด โดยนําคําที่ไมนิยมใชในปจจุบันทําเปนเชงิอรรถไว 

              ๒.  ถาในฉบับทีใ่ชตรวจสอบชําระทุกฉบับจารผิด หรือใชตัวสะกดผิด ผูวิจัยจะ
ถือวา เปนความบกพรองผิดพลาดของผูจาร ในกรณีนีผู้วิจัยจะใชอภธัิมมัตถวิภาวนิี ฉบับมหามกุฏ
ราชวิทยาลัย, พจนานกุรม มคธ-ไทย รวบรวมเรียบเรยีงโดย พันตรี ป. หลงสมบุญ, และพจนานุกรม 
บาลี-ไทย รวบรวมและเรยีบเรียงโดยพระอุดรคณาธิการ (ชวินทร สระคํา)   รศ. ดร. จําลอง สารพัด
นึก ตรวจชําระใหถูกตอง 

              ๓.  พิจารณาขอความอื่น  ซ่ึงความหมายของเนื้อความ และคําศัพทอ่ืนทีม่ีใชอยู 
ในบทที่ใกลเคียงกัน เชน คําวา “เหตโว” เปน “เหตโร” ขอความตรงกนั ตางกันแตในคําหนาเปน   
“เหตโว” คําหลังเปน “เหตโร” ทั้งนี้เพราะ ว (v) และ ร (r) มีลักษณะคลายกัน ผูจารอาจจะไมได        



 

๒๐ 

ทันพิจารณาใหดี ดังนั้น จงึจารผิด เมื่อพิจารณาเนื้อความแลว ที่ถูกตองควรเปน “เหตโว” ผูวิจัย         
จึงนําคําที่ผิดคอื “เหตโร” ทําเปนเชิงอรรถไว นําเอาคําที่ถูกคือ “เหตโว” ไวเปนเครื่องตัดสิน 

       ๔. การสะกดคํา  หรือการซอนพยัญชนะตัวสะกดในตนฉบบัตัวเขียนบางฉบับมี
พยัญชนะซอน บางฉบับไมมีพยัญชนะซอน หรือบางครั้งในฉบับเดยีวกันกย็ังมีใชทั้ง ๒ แบบ ผูวิจยั
จะใชตามอภิธัมมัตถวิภาวินแีละพจนานุกรม ๒ เลม ตามขอ ๕.๒ โดยนําเอาคําที่ผิดทําเปนเชิงอรรถ
ไว เชน คําผิดคือ “วิสุธกรุณา” ทําเปนเชิงอรรถไว คําที่ถูกคือ “วิสุทฺธกรุณา” เปนเครื่องตัดสิน, หรือ 
คําผิดคือ “สุธมานสา” ทําเปนเชิงอรรถไว คําที่ถูกคือ “สุทฺธมานสา” เปนเครื่องตัดสิน เปนตน 
เพื่อใหถูกตองตามหลักไวยากรณบาลี   

       ๕.  ในกรณีที่ไมมีฉบับใดฉบับหนึ่งสะกดตรงตามอภิธัมมัตถวิภาวนิีและพจนานกุรม
๒ เลมดังกลาว สวนใหญจะเปนการจารทีฆะเปนรัสสะ หรือจารรัสสะเปนทีฆะ โดยนําเอาคําทีผิ่ด 
ทําเปนเชิงอรรถไว เชน คําผิดคือ “อาวิตกกฺํ” ทําเปนเชิงอรรถไว คําที่ถูกคือ “อวิตกกฺํ” เปนเครื่อง
ตัดสิน, หรือคําผิดคือ “อวิปรีโตติ” ทําเปนเชิงอรรถไว คําที่ถูกคือ “อวิปริโตติ” เปนเครื่องตัดสิน 
เปนตน ถือวาเปนความไมรอบคอบของผูจาร หรืออาจจะเปนความนยิมในยุคสมัยนั้น ผูวจิัยจะใช
ตามความนิยมในสมัยปจจุบนั 

      ๖. ในกรณีที่ไมมีฉบับใดฉบับหนึ่งจารคําหรือความซ้ํากันหรือจารคําหรือขอความตก
หลนไป ผูวิจัยจะตองตัดออกหรือเพิ่มเขาโดยยดึตนฉบับสวนใหญเปนหลักพิจารณาถึงความ
เหมาะสม เชน ความรอบคอบของผูจาร สภาพของตนฉบับ ความถูกตองในดานภาษาและเนื้อความ
ประกอบดวย  

      ๗.   ขอบกพรองเกีย่วกับหลักไวยากรณ เชน ผิดพจน ผิดลิงค เปนตน แตละฉบับมี
ความแตกตางกันไป และไมมีฉบับที่อาจถือไดวาถูกตองแมแตฉบับเดียว ผูวิจยัอาจจะพจิารณา
ขอบกพรองตาง ๆ เหลานีว้ามีมาอยางไร และพยายามเปรียบเทียบกบัทุก ๆ ฉบับ เพื่อหาฉบบั          
ที่ถูกตองที่สุด ถาไมมีฉบับใดฉบับหนึ่งถูกตองจะพิจารณาเนื้อความและรูปประโยค ในการตัดสิน   
ใหถูกตองตามคัมภีรอเผคคุสารทีปนีจูฬฎกีา  โดยนําคําทีผิ่ดทําเปนเชิงอรรถไว เชน คําผิดคือ “อทํ” 
ทําเปนเชิงอรรถไว คําที่ถูกคือ “อิทํ”  (อเผคฺคุ. ฏีกา. ๓/๕๙/๑๑๓) เปนเครื่องตัดสิน, หรือคําผิด       
คือ “ราโส”  ทําเปนเชิงอรรถไว คําที่ถูกคือ “รโส”  (อเผคฺคุ. ฏีกา. ๓/๘๕/๔๑๓)  เปนเครื่องตัดสิน 
เปนตน  
               ๘.  คําที่เปนชื่อเฉพาะ แตละฉบับใชตางกนั หรือแมแตในฉบับเดยีวกนัก็ยังใช
ตางกัน โดยนาํคําที่ผิดทําเปนเชิงอรรถไว เชน คําผิดคือ “สาธุโว” ทําเปนเชิงอรรถไว คําที่ถูกคอื 
“สาธโว”  (อเผคฺคุ. ฏีกา. ๓/๕/๕๐), หรือ คําผิดคือ “อเพคฺคุสารทีปนี” ทําเปนเชิงอรรถไว คําที่ถูกคือ 
“อเผคฺคุสารทีปนี”  (อเผคฺคุ. ฏีกา. ๓/๑ค๕/๙๓๒)  เปนเครื่องตัดสิน เปนตน 



 

๒๑ 

                       ๒.๘.๖  คําหรือขอความที่ไมไดเลือกใชในฉบับที่ตรวจสอบชําระแลว และคําหรือ
ขอความนั้นสะกดแตกตางจากคําที่คัดเลือกมา ผูวิจยัจะทําเชิงอรรถไวดานลางของหนานัน้ ๆ มี
อักษรยอบอกที่มาของตนฉบับนั้น ๆ ตามหลักเกณฑ ดังนี้ 
                           ๑.  ขอความที่ผิดเพี้ยนจากตนฉบับที่ชําระแลว เชน จารทีฆสระ เปน รัสสสระ  
จารเกิน จารตก ตัวสะกดแตกตางกัน เปนตน 
                           ๒.    ทุกคําที่ใชเปนเชิงอรรถมีอักษรยอของตนฉบับเขียนนั้น ๆ กํากับอยู 
      ๓.  การทําเชิงอรรถบอกขอความที่ผิดเพีย้น หรือแตกตางกันไวดานลางของหนา
นั้น ๆ มีหมายเลขเชิงอรรถกํากับ เร่ิมตัง้แตหมายเลข ๑ ไปจนจบบท เมื่อเร่ิมบทใหมกจ็ะเริม่
หมายเลข ๑ ใหมเชนนี้ตลอดไป 

              ๔.   การทําเชงิอรรถคําหรือขอความที่ยาวมาก  ผูวิจยัอาจจะละขอความที่
เหมือนกนั จะเขียนเฉพาะคาํที่แตกตางกนัเพียงคําเดยีว โดยใชเครื่องหมาย (-) ใสไวขางหนาหรอื
ขางหลังคําที่แตกตางกัน เพือ่แทนคําที่ตางกัน แตในกรณีที่เปนคําสมาสยาว ๆ ตอเนื่องกัน และมคีํา
ที่แตกตางกนัหลาย ๆ คาํ คือ เฉพาะคําตนและคําสุดทายเทานั้นที่ตางกนั สวนคําที่อยูกลาง
เหมือนกนั จะใสเฉพาะคําทีต่างกัน และใชเครื่องหมาย (.....)  ละคําหรือขอความที่เหมือนกนั  เชน -
ปจฺจยุเทส.....ฏีกายํ. (อเผคฺคุ. ฏีกา. ๓/๑๔๑/๘๓๖) 

 ๕.  มีคําหรือขอความที่ปรากฏในตนฉบับเขียนใชตางกนั  อาจจะเปนความนยิม 
ในสมัยที่จารตนฉบับ   และเปนที่ยอมรับกนัในปจจุบันวาถูกตองใชไดทั้ง  ๒  แบบ ตามที่กลาวแลว  
ในขอ ๕.๑, ๕.๔, ๕.๕, และ ขอ ๕.๖ คําเชนนี้พบมากในตนฉบับตวัเขียนทุกฉบบั หากนํามาใส
เชิงอรรถไวในฉบับที่ตรวจสอบชําระนี้จะเปนการซ้ําซาก ไมเกิดประโยชนเทาที่ควร ในกรณีนี ้
ผูวิจัยจะประมวลสรุปคําที่ใชตางกันซึ่งพบมากทั้ง ๒ แบบ เปรียบเทียบกัน และใสคาํอานที่เลือกใช
ในฉบับที่ตรวจสอบชําระไวในที่นี้ตามหลักเกณฑในขอ ๕ และจะไมใสเชิงอรรถไวในฉบบัที่
ตรวจสอบชําระ คําที่พบมากเหลานี้ แบงเปน ๖ กลุม คือ 
 
           (๑)   จารรัสสสระ  เปน  ทีฆสระ 
        - ปโยชนํ  /  ปาโยชนํ    ใช  ปโยชน ํ
       - ทุวิธํ / ทูวธํิ  /     ใช  ทุวิธํ 
       -  กิเลสานํ /  กีเลสานํ           ใช  กิเลสานํ 
       - มนสกิตฺวา / มนสีกตฺวา    ใช  มนสิกตฺวา 
       - ฉฏสตฺตมีนํ / ฉฏสตฺตมีนํ   ใช   ฉฏสตฺตมีนํ 
 



 

๒๒ 

           (๒)  จารทีฆสระ  เปน  รัสสสระ 
       - ทีเปติ  /   ทิเปติ     ใช ทีเปติ 
       -อตีตานิ  /  อติตานิ    ใช  อตีตานิ 
       - ตีสุ /  ติสุ     ใช  ตีสุ 
       - อีสีตา / อีสิตา    ใช  อีสีตา 
 
           (๓)   ใชพยัญชนะตางวรรคกัน (วรรค ฏ เปน ต) 

ปฏิ - ปติ 
       - ปฏิพาหนตฺิ  /   ปติพาหนฺติ   ใช  ปฏิพาหนฺต ิ
       - ปฏิพาหิตา  /    ปติพาหิตา     ใช  ปฏิพาหิตา 
       - ปฏิเวธวเสน  /  ปติเวธวเสน   ใช  ปฏิเวธวเสน 
       - ปฏิเสเธติ   /  ปติเสเธติ    ใช  ปฏิเสเธติ 
       - ปฏิกฺขิตฺโต  /     ปติกฺขิตโฺต   ใช  ปฏิกฺขิตฺโต 
       - ปฏิพทฺธา  /       ปติพทฺธา   ใช  ปฏิพทฺธา 

 -  ต 
       -ปมํ   /  ปถมํ    ใช  ปมํ 
       -ตฺวา  /  ถตฺวา    ใช  ตฺวา 
       -โต  /   ถิโต      ใช  โต 
       -เปตฺวา  /  ถเปตฺวา    ใช  เปตฺวา 
       - ปนํ / ถปนํ    ใช ปน ํ
       -ปาโ  /  ปาโถ    ใช  ปาโ 
       -มูลปาโ / มูลปาโถ    ใช มูลปาโ 

ฑฺฒ -  ทฺธ 
       - วุฑฺฒิมนฺโต /  วุทฺธิมนฺโต  ใช  วุฑฺฒิมนฺโต 
       - ปทานุกฑฒฺนํ /ปทานุกทธฺนํ  ใช  ปทานุกฑฺฒน ํ
       - อากฑฺฒิตวฺา / อากทฺธิตวฺา   ใช  อากฑฺฒิตฺวา 

ณ - น
      - าณํ  /  านํ     ใช   าณ ํ
      - การเณน / การเนน    ใช  การเณน 
      - ปริณามนํ / ปรินามนํ    ใช  ปริณามน ํ



 

๒๓ 

      - กสิณสฺส / กสินสฺส    ใช  กสิณสฺส 
      - วิจกฺขณา / วิจกฺขนา    ใช  วิจกฺขณา 
      - โปราณฏีกายํ  / โปรานฏีกายํ   ใช   โปราณฏีกาย ํ
      - กรณสาธน ํ /  กรนสาธนํ   ใช  กรณสาธน ํ
  

                       (๔)  ใชพยัญชนะตางกนั แตอยูในวรรคเดยีวกัน (พองเสียง) 
  - สุนฺทรํ / สุนฺธรํ     ใช  สุนฺทรํ 
  - ลพฺภนฺติ / ลพฺพนฺต ิ   ใช  ลพฺภนฺต ิ
  - สมฺพชฺฌนฺติ / สมฺพชฺชนฺติ   ใช  สมฺพชฺฌนฺติ 
  - วกฺขติ / วกฺกติ     ใช  วกฺขต ิ
  - วิรุชฺเฌยฺย / วรุิชฺเชยฺย    ใช  วิรุชฺเฌยยฺ 
  - สมฺปฏิจฺฉนาทิกํ / สมฺปฏิจฺจนาทิกํ  ใช  สมฺปฏิจฺฉนาทิกํ 
  - ยุชฺชติ / ยุชฺฌติ     ใช  ยุชฺชต ิ
  - อุปฺปชฺชติ / อุปฺปชฺฌติ    ใช  อุปฺปชฺชติ 
  - ยุชฺเชยฺย / ยุชฺเฌยฺย    ใช  ยุชฺเชยยฺ 
  - วิรุชฺฌติ / วิรุชฺชติ    ใช  วิรุชฺฌต ิ

ฏ - ตฺถ 
  - อฏกถายํ /  อตฺถกถายํ    ใช  อฏกถายํ 
  - อฏานยุตฺโต /  อตฺถานยุตฺโต   ใช  อฏานยุตฺโต 
  - อติอิฏทสฺสเนน /  อติอิตฺถทสฺสเนน  ใช  อติอิฏทสฺสเนน 
  - เหฏา /  เหตถฺา    ใช  เหฏา 
  - อิฏาการโต /  อิตฺถาการโต   ใช  อิฏาการโต 
  - ปกฏเน /  ปกตฺเถน    ใช  ปกฏเน 
  - อิฏอนิฏภตูสฺส /  อิตฺถอนิตฺถภูตสฺส  ใช  อิฏอนิฏภูตสฺส 

พ - ภ 
  - ชมฺพูทีป / ชมฺภูทีป    ใช  ชมฺพุทีป 
  - เนกฺขชมฺโพนโท / เนกฺขชมฺโภนโท  ใช  เนกฺขชมฺโพนโท 
  - สมฺพนฺโธ / สมฺภนฺโธ    ใช  สมฺพนฺโธ 
  - ปุพฺพนโย / ปุพฺภนโย    ใช  ปุพฺพนโย 
 



 

๒๔ 

                       (๕)  มีพยัญชนะซอนหรือไมมีพยัญชนะซอน   
  - สทฺทปฺปพนโฺธ  /  สทฺทปพนฺโธ   ใช    สทฺทปฺปพนฺโธ 

   - ปโยชนตฺตยํ / ปโยชนตยํ   ใช  ปโยชนตฺตย ํ
   - อุคฺคหณตฺถํ / อุคหณตฺถํ    ใช  อุคฺคหณตฺถํ 
   - วิสุทฺโธ / วิสุโธ    ใช  วิสุทฺโธ 
   - ยุตฺตา / ยุตา     ใช  ยุตฺตา 
   - นิทฺธาริโต / นิธาริโต    ใช  นิทฺธาริโต 
   - ลทฺธนาโม / ลธนาโม    ใช  ลทฺธนาโม 
   - นิปฺผโล / นิผโล    ใช  นิปฺผโล 
   - สพฺพฺุตฺาณํ / สพฺพฺุตาณ ํ  ใช  สพฺพฺุตฺาณ ํ
 
            (๖)  นิคคนิต แปลงเปนพยัญชนะตวัสะกด 
   - สํฆ  /    สงฺฆ     ใช  สงฺฆ 
   - สํคห /   สงฺคห     ใช  สงฺคห 
   - สํขาต /  สงฺขาต    ใช  สงฺขาต 
   - สํเขป /  สงฺเขป    ใช  สงฺเขป 
   - สํคณฺหาติ / สงฺคณฺหาติ    ใช  สงฺคณฺหาต ิ
   - สํขาร / สงฺขาร     ใช  สงฺขาร 
 
  (๖)   ผูวิจัยทําเชิงอรรถบอกที่มาของเนือ้หาจากคัมภีรตาง ๆ ใชเปนตัวเลขตาม    
ดวยอักษรยอช่ือคัมภีรที่มาของสูตร หรือคาถาในกรณทีี่เปนคาถา และเลขหนา เปนการบอก
เชิงอรรถ    ที่เปนตัวเลขตามลําดับกับเชิงอรรถบอกคําหรือขอความที่ผิดพลาด 
           ๒.๘.๗ เมื่อไดฉบับที่ตรวจสอบชําระสมบูรณแลว  ผูวิจัยจะแปลเปนภาษาไทย
เนื่องจากคัมภรีอเผคคุสารทีปนีจูฬฎกีา พระมหาสุวรรณทีปเถระ ไดอาศัยเนื้อความภาษาบาลีเปน
หลัก เนนเรื่องการสรางรูปคํา และภาษาที่สละสลวยในการสรางรูปคําทางไวยากรณบาลีเปนหลัก 
บางครั้งก็ใชสูตรยอ ๆ ใหสัน้ลงเนื่องจากมีการทําตัวที่เหมือนกับรูปคาํกอน ๆ แลว  ดังนั้น ผูวิจยัจะ
พยายามแปลรักษารูปศัพทและรูปประโยคภาษาบาลีไวใหมากที่สุด เพือ่ใหไดความชดัเจนขึ้น และ
ใชภาษาเรียบงาย กระชับไดใจความที่เขาใจงาย 
 
 



 

๒๕ 

๒.๙  วิวัฒนาการความเปนมาของการคดัลอกและการจารตนฉบบั 
 

คัมภีรอเผคคุสารทีปนีจูฬฎกีา แตงขึ้นโดยพระมหาสุวรรณทีปเถระ ชาวพมา ในกรุงหง    
สาวดี สมัยพระเจาบุเรงนอง(พระเจาชางเผอืก) มีการคัดลอกจารลงในใบลานกันตอ ๆ มาหลายสมัย
และหลายฉบบัดังกลาวแลวไมเห็นมีปรากฏวาอยูในหอสมุดใด แตพบฉบับที่จารในสมัย
รัตนโกสินทร  โดยผูวจิัยไดนําฉบับ ร. ๓  มีช่ือปรากฏในคัมภีรใบลานวาฉบบัทองทึบ เลขที่ 
๖๖๙๒/๒/๑ – ๒ เปนฉบับที่สมบูรณที่สุด เปนตนฉบบัในการตรวจสอบชําระ  ใชอักษรยอในการ
ตรวจชําระ    วา “ท.”  ผูวิจัยไดศกึษาวิเคราะหความเปนมาของการคัดลอก โดยมีหลักเกณฑการ
ตัดสินคือ 

๑.  จารผิดเหมอืนกัน 
๒. จารตกเหมอืนกัน 
๓.  จารซ้ําเหมอืนกัน 

              ๔. การจัดเรียงลําดบัวา ฉบับใดกอนหลัง ฉบับใดคัดลอกตอมา โดยศึกษาสมัยการสราง
คัมภีรใบลานในแตละยุคตามลําดับดังนี ้
 
                        ๔.๑   ฉบับทองทึบ  เปนฉบับที่ผูวิจัยใชเปนหลักในการตรวจชําระ  จารในสมัย ร. ๓ 
                        ๔.๒ ฉบับลองชาด เปนฉบับตรวจสอบ และเปรยีบเทียบกับฉบับทองทึบ  จารใน   
สมัย ร. ๔ 
                        ๔.๓ ฉบับพมา เปนฉบับตรวจสอบและเปรียบเทยีบกับฉบับทองทึบและฉบับ
ลองชาด แตงขึ้นในประเทศพมา 
 เมื่อไดนําวิธีการและหลักเกณฑการตรวจชําระดังกลาวขางตน ทําใหไดขอสรุปในการจาร
คัดลอกตนฉบบัตัวเขียนตามแผนภูมิ ดังนี้  
 
                   ท.              ล. 
 
 

           ม. 
 
 
 



 

๒๖ 

คําอธิบายอักษรยอ 
 

ท. หมายถึง   ฉบบัทองทึบ   เลขที่ ๖๖๙๒ 
ล. หมายถึง  ฉบบัลองชาด  เลขที่ ๗๐๗๖ 
ม. หมายถึง  ฉบบัพมา    

 เสนทึบ  หมายถึง  ฉบับที่คัดลอกมาโดยตรง เชน ฉบับ ล. คัดลอกมาจาก ฉบับ ท.   
 ลูกศร   หมายถึง  ฉบับที่ใชตรวจสอบเปรียบเทียบ เชน  ฉบับพมาใชตรวจสอบเปรียบเทียบ
ฉบับ ท. และฉบับ ล. 
 

           ๒.๑๐ ขอผิดพลาดที่ใชในการจาร 
 

๑. จากผิดเพราะความไมรอบคอบของผูจาร  
จารสระตก เชน  

- อิทํ   เปน   อทํ (อเผคฺคุ. ฏีกา. ๓/๔๖/๑๒๙) 
- ปุริมกมฺมํเยว   เปน  ปริมกมฺมํเยว (อเผคฺคุ. ฏีกา. ๓/๕๒/๒๑๗) 
- ตปฺปุริส-   เปน   ตปฺปริส- (อเผคฺคุ. ฏีกา. ๓/๙๗/๗๐๙) 
- ปุริม-   เปน  ปริม- (อเผคฺคุ. ฏีกา. ๓/๑๐๗/๘๒๕) 
- -ภูมิ  เปน -ภมู (อเผคฺคุ. ฏีกา. ๓/๑๓๙ /๑๑๔๙) 

จารพยัญชนะตก เชน  
- - ปจฺจุปฺปนฺน ํ  เปน   -ปจฺจปุนฺนํ   (อเผคฺค.ุ ฏีกา. ๓/๕๔/๒๓๗) 
- อุปฺปชฺชเตวาติ   เปน  อุปชชฺเตวาติ  (อเผคฺคุ. ฏีกา. ๓/๖๕ /๓๕๗) 
- วิสฺสชฺชน-   เปน  วิสชฺชน - (อเผคฺคุ. ฏีกา. ๓/๗๐/๔๑๙) 

จากพยัญชนะซ้ํา หรือ ขอความซ้ํา เชน 
- ตทา   เปน   ตทา ตทา (อเผคฺคุ. ฏีกา. ๓/๑๓๙/๑๑๕๓) 
- วทติ   เปน   วทวทติ (อเผคฺคุ. ฏีกา. ๓/๑๔๑/๑๑๘๒) 
- อภิวิธิ   เปน   อภิวิธิวิธิ (อเผคฺคุ. ฏีกา. ๓/๑๔๕/๑๒๒๙) 
- รูปชนกํ   เปน   รูปชนชนกํ (อเผคฺคุ. ฏีกา. ๓/๑๕๑/๑๓๐๑) 
- สุตพุทฺโธ   เปน   สุสุตพุทฺโธ (อเผคฺคุ. ฏีกา. ๓/๑๕๓/๑๓๓๑) 
- อภาวโตติ   เปน   อภาภาวโตติ (อเผคฺคุ. ฏีกา. ๓/๑๕๔/๑๓๓๙) 
 



 

๒๗ 

จากสระ อ เปน อา เชน  
- อภโว   เปน   อภาโว (อเผคคฺุ. ฏีกา. ๓/๖๙/๔๐๙) 
- อปจ   เปน   อาปจ (อเผคฺคุ. ฏีกา. ๓/๗๒/๔๔๐) 
- กปโณ   เปน   กาปโณ (อเผคฺคุ. ฏีกา. ๓/๗๘/๕๑๒) 
- รโส   เปน   ราโส (อเผคฺคุ. ฏีกา. ๓/๘๒/๕๕๔) 
- อวิตกกฺํ    เปน   อาวิตกกฺํ (อเผคฺคุ. ฏีกา. ๓/๙๘/๖๖๔) 
- อโยโค   เปน   อาโยโค (อเผคฺคุ. ฏีกา. ๓/๑๑๑/๘๖๓) 

จารสระ อิ เปน อี เชน  
- นววิโธ   เปน   นววีโธ (อเผคฺคุ. ฏีกา. ๓/๕๗/๒๗๘) 
- ทสวิโธ   เปน   ทสวีโธ (อเผคฺคุ. ฏีกา. ๓/๕๗/๒๗๙) 
- สิสฺสํ   เปน   สีสฺสํ (อเผคฺคุ. ฏีกา. ๓/๗๖/๔๘๔) 
- ปสิตฺวา   เปน   ปสิตฺวา (อเผคฺคุ. ฏีกา. ๓/๘๕/๕๘๑) 
- อีทิสี   เปน   อีทีสี (อเผคฺคุ. ฏีกา. ๓/๘๖/๕๒๙) 
- ภวนฺติมาติ   เปน   ภวนฺตีมาติ (อเผคฺคุ. ฏีกา. ๓/๙๘/๗๒๖) 
- ปวนฺตีติ   เปน   ปวนฺตีติ (อเผคฺคุ. ฏีกา. ๓/๑๑๓/๘๗๙) 
- วิหิตานิ   เปน   วีหติานิ (อเผคฺคุ. ฏีกา. ๓/๑๑๔/๘๙๕) 

จารสระ  อี  เปน  อิ  เชน  
- อวิปรีโตติ  เปน  อวิปริโตติ (อเผคฺคุ. ฏีกา. ๓/อเผคฺคุ. ฏีกา. ๓/๖๓/๓๓๘) 
- นิรุตฺตสุี   เปน   นิรุตฺติสุ (อเผคฺคุ. ฏีกา. ๓/๘๒/๕๕๘) 
- อธิกรียติ   เปน   อธิกริยติ (อเผคฺคุ. ฏีกา. ๓/๘๕/๕๘๒) 
- สมาธิวีริยานฺจ   เปน   สมาธิวิริยานฺจ (อเผคฺคุ. ฏีกา. ๓/๙๕/๖๘๕) 
- ผุสียตีติ   เปน   ผุสิยตีติ (อเผคฺคุ. ฏีกา. ๓/๑๑๗/๙๒๐) 
- ลาภีป   เปน   ลาภิป (อเผคฺคุ. ฏีกา. ๓/๑๕๑/๑๒๙๗) 
- อีริตา   เปน   อิริตา (อเผคฺคุ. ฏีกา. ๓/๑๕๒/๑๓๑๑) 

จารสระ อุ  เปน  โอ  เชน  
- อุตฺตรตีติ    เปน   โอตฺตรตีติ (อเผคฺคุ. ฏีกา. ๓/๗๔/๔๕๗) 
- วิรุชฺฌติ   เปน   วิโรชฺฌติ (อเผคฺคุ. ฏีกา. ๓/๑๒๗/๑๐๔๕) 
- อนุโลมํ   เปน   อโนโลมํ (อเผคฺคุ. ฏีกา. ๓/๑๒๙/๑๐๖๓) 
- สุขโตติ   เปน   โสขโตติ (อเผคฺคุ. ฏีกา. ๓/๑๓๖/๑๑๒๗) 
- อุปการา    เปน  โอปการา (อเผคฺคุ. ฏีกา. ๓/๑๔๒/๑๑๙๙) 



 

๒๘ 

- กุสลวเสน   เปน   โกสลวเสน (อเผคฺคุ. ฏีกา. ๓/๑๕๑/๑๓๐๖) 
- กุหรํ   เปน   โกหรํ (อเผคฺคุ. ฏีกา. ๓/๑๕๒/๑๓๑๓) 

จารสระ อู เปน อุ เชน  
- สรูปกํ  เปน  สรุปกํ (อเผคฺคุ. ฏีกา. ๓/๔๓/๘๗) 
- เหตูปจาโร  เปน  เหตุปจาโร (๓/๕๑/๒๐๐) 
- ผลูปจาเรน  เปน  ผลุปจาเรน (อเผคฺคุ. ฏีกา. ๓/๕๒/๒๑๔) 
-  - ภูเตน  เปน  - ภุเตน (อเผคฺคุ. ฏีกา. ๓/๖๑/๑๒๐) 
- จตูสุ  เปน  จตุสุ (อเผคฺคุ. ฏีกา. ๓/๗๐/๔๒๑) 
- านูปจาเรน  เปน  านุปจาเรน (อเผคฺคุ. ฏีกา. ๓/๗๓/๔๕๐) 
- สมูโห  เปน  สมุโห (อเผคฺคุ. ฏีกา. ๓/๗๓/๔๕๔) 
- อูนาธิกานิ   เปน   อุนาธิกานิ (อเผคฺคุ. ฏีกา. ๓/๙๕/๖๘๔) 
- อรูปมิทฺธํ  เปน  อรุปมิทฺธํ (อเผคฺคุ. ฏีกา. ๓/๑๐๕/๘๐๘) 
- อูนํ  เปน  อุน ํ(อเผคฺคุ. ฏีกา. ๓/๑๒๕/๑๐๑๗) 

จารสระ อา เปน โอ เชน 
- วิสุทฺธา  เปน  วิสุทฺโธ (อเผคฺคุ. ฏีกา. ๓/๔๐/๔๗) 
- ชาตา  เปน ชาโต (๓/๔๑/๖๕) 
- อหาปยนฺติ  เปน  อโหปยนตฺิ (อเผคฺคุ. ฏีกา. ๓/๔๒/๗๒) 
- นามปท-  เปน  โนมปท - (อเผคฺคุ. ฏีกา. ๓/๔๒/๗๙) 
- ปณฺฑิตา  เปน  ปณฺฑิโต (อเผคฺคุ. ฏีกา. ๓/๖๒/๓๒๒) 
- กาเม  เปน  โกเม (อเผคฺคุ. ฏีกา. ๓/๗๓/๔๔๑) 
- คิชฺฌา  เปน  คิชฺโฌ (อเผคฺคุ. ฏีกา. ๓/๗๗/๔๙๕) 

จารสระ เอ เปน อา เชน  
- อธิกาเร  เปน  อธิการา (อเผคฺคุ. ฏีกา. ๓/๗๒/๔๓๖) 
- ปจฺจเยหิ  เปน  ปจฺจยาหิ (อเผคฺคุ. ฏีกา. ๓/๗๔/๔๔๕) 
- อปเร  เปน  อปรา(อเผคฺคุ. ฏีกา. ๓/๗๖/๔๙๐) 
- วาเจติ  เปน  วาจาติ (อเผคฺคุ. ฏีกา. ๓/๗๗/๔๙๖) 
- เอเกน  เปน  เอกาน (อเผคฺค.ุ ฏีกา. ๓/๙๘/๗๒๔) 
- เวรึ  เปน  วารึ (อเผคฺคุ. ฏีกา. ๓/๑๐๖/๘๑๒) 
- เกจิ  เปน  กาจิ (อเผคฺคุ. ฏีกา. ๓/๑๑๘/๙๓๘) 
 



 

๒๙ 

จารสระ โอ เปน อา เชน  
- สพฺพโส  เปน  สพฺพสา (อเผคฺคุ. ฏีกา. ๓/๑๐๘/๘๓๘) 
- ตโย  เปน  ตยา (อเผคฺคุ. ฏีกา. ๓/๑๑๙/๙๕๐) 
- ยุตฺโต  เปน  ยุตฺตา (อเผคฺคุ. ฏีกา. ๓/๑๒๗/๑๐๔๑) 
- นิโยชิโต  เปน  นิยาชิโต (อเผคฺคุ. ฏีกา. ๓/๑๓๓/๑๑๑๓) 
- โอกาส-  เปน  อากาส- (อเผคฺคุ. ฏีกา. ๓/๑๔๒/๑๑๙๔) 
- อตฺถโต   เปน  อตฺถตา (อเผคฺคุ. ฏีกา. ๓/๑๔๔/๑๒๑๘) 
- เอกโต  เปน  เอกตา (อเผคฺค.ุ ฏีกา. ๓/๑๕๖/๑๓๕๕) 

จารสระ โอ เปน เอ เชน  
- กาโย  เปน  กาเย (อเผคฺคุ. ฏีกา. ๓/๑๐๐/๗๔๑) 
- วาโท  เปน  วาเท (อเผคฺคุ. ฏีกา. ๓/๑๐๘/๘๔๐) 
- วนจรโก  เปน  วนจรเก (อเผคฺคุ. ฏีกา. ๓/๑๑๙/๙๕๑) 
- วาโร  เปน  วาเร (อเผคฺคุ. ฏีกา. ๓/๑๓๙/๑๑๕๐) 
- อนุปฺปตฺติโต  เปน  อนุปฺปตฺติเต (อเผคฺคุ. ฏีกา. ๓/๑๔๐/๑๑๖๕) 
- อติปุพฺโพ  เปน  อติปุพฺเพ (อเผคฺคุ. ฏีกา. ๓/๑๕๓/๑๓๒๖) 
- กมฺมปจฺจโย  เปน  กมฺมปจจฺเย (อเผคฺคุ. ฏีกา. ๓/๑๕๙/๑๓๗๙) 

จารสระ อุ เปน อู เชน  
- สมารภิตุกาโม  เปน  สมารภิตูกาโม (อเผคฺคุ. ฏีกา. ๓/๔๗/๑๓๘) 
- ตวนฺต-ุ  เปน  ตวนฺต-ู (อเผคคฺุ. ฏีกา. ๓/๕๕/๒๕๒) 
- ปคุณํ  เปน  ปคูณํ (อเผคฺคุ. ฏีกา. ๓/๕๘/๒๘๑) 
- จกฺขุนา  เปน  จกฺขูนา (อเผคฺคุ. ฏีกา. ๓/๗๓/๔๔๗) 
- สมุทาย-  เปน สมูทาย- (อเผคฺคุ. ฏีกา. ๓/๘๒/๕๕๐) 
- ปมารุปฺป  เปน  ปมารูปฺป (อเผคฺคุ. ฏีกา. ๓/๙๖/๗๐๒) 
- สฺุตฺถํ  เปน  สฺูตฺถํ (อเผคฺคุ. ฏีกา. ๓/๑๔๙/๑๒๗๔) 
- ปุถุชฺชนสฺส  เปน  ปูถุชฺชนสฺส (อเผคฺคุ. ฏีกา. ๓/๑๕๑/๑๒๙๙) 

จารสระ เอ เปน โอ เชน  
- อนฺตราเย  เปน  อนฺตราโย (อเผคฺคุ. ฏีกา. ๓/๕๒/๒๑๙) 
- ปเรสํ  เปน  ปโรสํ (อเผคฺคุ. ฏีกา. ๓/๕๔/๒๓๙) 
- าเน  เปน  าโน (อเผคฺคุ. ฏีกา. ๓/๑๐๒/๗๖๖) 
- อฺเ  เปน  อฺโ (อเผคฺคุ. ฏีกา. ๓/๑๐๔/๗๘๖) 



 

๓๐ 

- เกจิ  เปน  โกจิ (อเผคฺคุ. ฏีกา. ๓/๑๓๑/๑๐๘๘) 
- เยสํ  เปน  โยสํ (อเผคฺคุ. ฏีกา. ๓/๑๔๐/๑๑๖๖) 
- กมฺมเช  เปน  กมฺมโช (อเผคฺคุ. ฏีกา. ๓/๑๕๓/๑๓๒๔) 
- กเต  เปน  กโต (อเผคฺคุ. ฏีกา. ๓/๑๕๖/๑๓๕๒) 
- เสสํ  เปน  โสสํ (อเผคฺคุ. ฏีกา. ๓/๑๕๗/๑๓๖๐) 

จารสระ อุ เปน อ เชน  
- ทุติยํ  เปน  ทติยํ (อเผคฺคุ. ฏีกา. ๓/๔๖/๑๓๒) 
- สุภาหีติ  เปน  สภาหีติ (อเผคฺคุ. ฏีกา. ๓/๑๓๖/๑๑๓๑) 
- อนฺุาตํ  เปน  อนฺาต ํ(อเผคฺคุ. ฏีกา. ๓/๑๔๓/๑๒๐๑) 
- อุทฺเทโส  เปน  อทฺเทโส  (อเผคฺคุ. ฏีกา. ๓/๑๔๗/๑๒๔๘) 
- อุทฺเทโสติ เปน อทฺเทโสติ (อเผคฺคุ. ฏีกา. ๓/๑๔๗/๑๒๕๖) 
- อุกฺกํสาต-ิ  เปน  อกฺกํสาต-ิ (อเผคฺคุ. ฏีกา. ๓/๑๕๒/๑๓๑๕) 
- ปุราณปาโ  เปน  ปราณปาโ (อเผคฺคุ. ฏีกา. ๓/๑๕๖/๑๓๕๔) 
- สุวิฺเยยฺเมว  เปน  สวิเฺยฺยเมว (อเผคฺคุ. ฏีกา. ๓/๑๕๗/๑๓๖๑) 
- เหตุสทฺโท  เปน  เหตสทฺโท (อเผคฺคุ. ฏีกา. ๓/๑๕๘/๑๓๖๔) 

จารสระ อา เปน อ เชน  
- ภูตุปาทารูปาทิ  เปน ภูตุปาทรูปาทิ (อเผคฺคุ. ฏีกา. ๓/๖๗/๓๘๓) 
- สมณพฺราหมฺณานนฺติ เปน สมณพฺรหมฺณานนฺติ (อเผคฺคุ. ฏีกา. ๓/๙๗/
๗๑๑) 
- อาคตํ  เปน  อคตํ (อเผคฺคุ. ฏีกา. ๓/๑๕๙/๑๓๘๐) 
- ชานิตพฺพํ  เปน  ชนิตพฺพํ (อเผคฺคุ. ฏีกา. ๓/๑๖๐/๑๓๘๓) 

๒. จารผิดเพราะขาดความรูดานอักขระวิธี 
  จารพยัญชนะซอนในคําที่ไมซอน เชน 
 - จินฺตน-  เปน  จินฺตนน- (อเผคฺคุ. ฏีกา. ๓/๖๕/๓๖๔) 
 - จิตํ  เปน  จิตตํ (อเผคฺคุ. ฏีกา. ๓/๖๖/๓๗๓) 

- พหุลํ  เปน  พหุลฺลํ (อเผคฺคุ. ฏีกา. ๓/๙๒/๖๕๙) 
 - จุติยาป  เปน  จุตฺติยาป (อเผคฺคุ. ฏีกา. ๓/๑๑๘/๙๔๐) 
 จารพยัญชนะไมซอนในคําที่ซอน  
 - สุทฺธมานสา  เปน สุธมานสา  (อเผคฺคุ. ฏีกา. ๓/๓๗/๘) 
 - รตนตฺตย  เปน  รตนตย (อเผคฺคุ. ฏีกา. ๓/๔๔/๙๗) 



 

๓๑ 

- มหาทตฺตตฺเถราทีนํ  เปน  มหาทตฺตเถราทีนํ (อเผคฺคุ. ฏีกา. ๓/๔๕/๑๒๕) 
 - นิปฺปริยายโต  เปน  นิปริยายโต (อเผคฺคุ. ฏีกา. ๓/๔๙/๑๖๖) 
 - ปฺุปฺปวาโหติ  เปน  ปฺุปวาโหติ (อเผคฺคุ. ฏีกา. ๓/๕๓/๒๒๕) 
 - สพฺพฺุตฺาณํ  เปน  สพฺพฺุตานํ (อเผคฺคุ. ฏีกา. ๓/๕๗/๒๘๐) 
 - อติปฺปปฺเจนาติ  เปน  อตปิปฺเจนาติ (อเผคฺคุ. ฏีกา. ๓/๑๐๓/๗๗๗) 
   - อุปฺปชฺชนโต  เปน  อุปชฺชนโต (อเผคฺคุ. ฏีกา. ๓/๑๐๔/๗๙๓) 
 ๓. จารผิดเพราะพยัญชนะ มเีสียงพองกัน (สิถิลเปนธนิต หรือ ธนิตเปนสิถิล) เชน 

ธ   เปน   ท 
- ลทฺธนามํ  เปน  ลทฺทนามํ (อเผคฺคุ. ฏีกา. ๓/๔๗/๑๔๘) 
- ตฬากปฏิคฺคณาธิกาเร  เปน  ตฬากปฏิคฺคณาทิกาเร (อเผคฺคุ. ฏีกา. ๓/๕๐/
๑๘๓) 

ท   เปน   ธ 
- วนฺทกสฺส  เปน  วนฺธกสฺส (อเผคฺคุ. ฏีกา. ๓/๔๙/๑๗๗) 
- พลานุปฺปทานตฺถนฺติ  เปน  พลานุปฺปธานตฺถนฺติ (อเผคฺคุ. ฏีกา. ๓/๕๐/
๑๘๑) 

   - สุนฺทรํ  เปน  สุนฺธรํ (อเผคฺคุ. ฏีกา. ๓/๗๕/๔๗๙) 
ฉ   เปน   ส 

 - ปจฺฉา  เปน  ปจฺสา (อเผคฺคุ. ฏีกา. ๓/๕๐/๑๘๐) 
 - ปจฺฉิมสฺส  เปน  ปจฺสิมสฺส (๓/๖๖/๓๖๘) 
 - ปจฺฉิมมฺปติ  เปน  ปจฺสิมมฺปติ (อเผคฺคุ. ฏีกา. ๓/๘๕/๕๘๕)   

ภ   เปน   พ 
   - คุณภตูาติ  เปน  คุณพูตาติ (อเผคฺคุ. ฏีกา. ๓/๕๗/๒๗๑) 
 - ตพฺภาวตฺโถ  เปน  ตพฺพาวตโฺถ (อเผคฺคุ. ฏีกา. ๓/๕๗/๒๗๒) 
 - อลพฺภมานตตฺา  เปน  อลพพฺมานตฺตา (อเผคฺคุ. ฏีกา. ๓/๗๐/๔๔๑) 
   -โคตฺรภุนา  เปน  โคตฺรพุนา (อเผคฺคุ. ฏีกา. ๓/๑๒๘/๑๐๖๑) 

พ   เปน   ภ 
 - วิพนฺธกานํ  เปน  วภินฺธกานํ (อเผคฺคุ. ฏีกา. ๓/๕๐/๑๘๕) 
 - ปฏิพาหิตานตีิ  เปน  ปฏิภาหิตานีติ (อเผคคฺุ. ฏีกา. ๓/๕๑/๒๐๘) 
   - ชมฺพุทีป-  เปน  ชมฺภุทีป- (อเผคฺคุ. ฏีกา. ๓/๑๓๗/๑๑๓๖) 
 



 

๓๒ 

ฏ   เปน   ต 
 - ปากโฏเยว  เปน  ปากโตเยว (อเผคฺคุ. ฏีกา. ๓/๔๔/๙๙) 

- ปฏล  เปน  ปตล (อเผคฺคุ. ฏีกา. ๓/๕๗/๒๖๘) 
- ปากฏี-  เปน  ปากตี- (อเผคฺคุ. ฏีกา. ๓/๕๗/๒๗๓)    

 - อุคฺฆาโฏ  เปน  อุคฺฆาโต (อเผคฺคุ. ฏีกา. ๓/๙๘/๖๙๙) 
ต   เปน  ฏ 

 - ทสฺสนตฺถํ  เปน  ทสฺสนฏ (อเผคฺคุ. ฏีกา. ๓/๖๕/๓๖๐) 
   - ตนฺติ  เปน  ฏนฺติ (อเผคฺคุ. ฏีกา. ๓/๖๖/๓๗๗) 

- ฆตนฺติ  เปน  ฆฏนฺติ (อเผคฺคุ. ฏีกา. ๓/๖๗/๓๘๒) 
ณ  เปน  น 

   - ปณามาทิกํ  เปน  ปนามาทกิํ (อเผคฺคุ. ฏีกา. ๓/๔๗/๑๓๖) 
 - นิฆณฑฺุสตฺเถ  เปน  นิฆนฺฑสุตฺเถ (อเผคฺคุ. ฏีกา. ๓/๕๖/๒๗๐) 
   - คณานนฺติ  เปน  คนานนฺต ิ(อเผคฺคุ. ฏีกา. ๓/๖๐/๓๐๖) 
   - สนฺตีรณสฺส  เปน  -สนฺตีรนสฺส (อเผคฺคุ. ฏีกา. ๓/๕๔/๕๗๘) 

ฑ  เปน  ท 
   - มณฺฑิตํ  เปน  มณฺทิตํ (อเผคคฺุ. ฏีกา. ๓/๓๗/๖) 

- ปณฺฑตฺโถ  เปน  ปณฺทตฺโถ (อเผคฺคุ. ฏีกา. ๓/๔๓/๘๔) 
   - ปณฺฑิตา  เปน  ปณฺทิตา (อเผคฺคุ. ฏีกา. ๓/๔๕/๑๑๒) 

  เปน  ถ 
 - ปมํ  เปน  ปถมํ (อเผคฺคุ. ฏีกา. ๓/๓๘/๑๐) 
   - ตา  เปน  ถิตา (อเผคฺคุ. ฏีกา. ๓/๔๑/๖๒) 

- ตฺวา  เปน  ถตฺวา (อเผคฺคุ. ฏีกา. ๓/๗๔/๔๕๘)  
- ปา-  เปน  ปาถ- (อเผคฺคุ. ฏีกา. ๓/๗๕/๔๗๓) 

   - ปาโต  เปน  ปาถโต (อเผคฺคุ. ฏีกา. ๓/๗๕/๔๗๘) 
- โต-  เปน  ถิโต- (อเผคฺคุ. ฏีกา. ๓/๗๙/๕๒๙) 

   - เปตฺวา  เปน  ถเปตฺวา (อเผคฺคุ. ฏีกา. ๓/๑๓๘/๑๑๔๒) 
- ปาโ  เปน  ปาโถ (อเผคฺคุ. ฏีกา. ๓/๑๔๖/๑๒๓๖) 

ถ  เปน   
   - คนฺถํ  เปน  คณฺ (อเผคฺคุ. ฏีกา. ๓/๔๗/๑๓๗) 
   - ปนฺโถ  เปน  ปนฺโ (อเผคฺคุ. ฏีกา. ๓/๘๐/๕๓๙) 



 

๓๓ 

   - วิตโถ  เปน  วิตโ (อเผคฺคุ. ฏีกา. ๓/๘๐/๕๔๐) 
ร  เปน  ล 

   - อารมฺมณ-  เปน  อาลมฺมณ- (อเผคฺคุ. ฏีกา. ๓/๘๑/๕๔๙) 
   - ปหรติ   เปน  ปหลติ (อเผคฺคุ. ฏีกา. ๓/๘๕/๕๘๓) 

- มธุรสฺสรํ  เปน  มธุรสฺสลํ (๓/๘๘/๖๑๘) 
ล  เปน  ร 

   - อุปลกฺขนฺติ  เปน  อุปรกฺขนตฺิ (อเผคฺคุ. ฏีกา. ๓/๘๔/๕๗๕) 
- พลวํ  เปน  พรวํ (อเผคฺคุ. ฏีกา. ๓/๘๔/๕๘๐)  

ล  เปน  ฬ 
 - ปาลิ  เปน  ปาฬิ (อเผคฺคุ. ฏีกา. ๓/๔๕/๑๑๘) 
 - มูลปาโ  เปน  มูฬปาโ (อเผคฺคุ. ฏีกา. ๓/๑๐๑/๗๕๖) 

ฬ  เปน  ล 
 - อุปฺปฬก-  เปน  อุปปลก- (อเผคฺคุ. ฏีกา. ๓/๕๒/๒๑๑) 
   - ปาฬยิํ  เปน  ปาลิยํ (อเผคฺคุ. ฏีกา. ๓/๗๕/๔๖๙) 
 -โสฬส  เปน  โสลส (อเผคฺคุ. ฏีกา. ๓/๗๘/๕๑๘) 
 ๔. จารผิดเพราะมีรูปคลายกนั เชน  

ค  เปน  ต 
   - คเต  เปน  ตเต (อเผคฺคุ. ฏีกา. ๓/๔๓/๘๐) 
   - คตา  เปน  ตตา (อเผคฺคุ. ฏีกา. ๓/๖๒/๓๒๑) 

- สุคติภวสฺส  เปน  สุตติภวสฺส (อเผคฺคุ. ฏีกา. ๓/๗๒/๔๓๐) 
 - กลาปคโต  เปน  กลาปตโต (อเผคฺคุ. ฏีกา. ๓/๑๔๘/๑๒๙๖) 

คฺค  เปน  ตฺต 
 -วิคฺคโห  เปน  วิตฺตโห (อเผคฺคุ. ฏีกา. ๓/๖๔/๓๕๒) 
 - ทุคฺคติภโว  เปน  ทุตฺตติภโว (อเผคฺคุ. ฏีกา. ๓/๖๙/๔๐๗) 
   - สคฺค-  เปน  สตฺต- (อเผคฺคุ. ฏีกา. ๓/๘๑/๕๔๒) 
   - เอกคฺคตาย  เปน  เอกตฺตตาย (อเผคฺคุ. ฏีกา. ๓/๙๕/๖๙๓) 
 - อุปสคฺโค  เปน  อุปสตฺโต (อเผคฺคุ. ฏีกา. ๓/๙๙/๗๓๕) 
   - อนมตคฺเคติ  เปน  อนมตตฺเตติ (อเผคฺคุ. ฏีกา. ๓/๑๕๗/๑๓๕๘) 
 
 



 

๓๔ 

ว  เปน  ร 
 - วิกาสํ  เปน  ริกาสํ (อเผคฺคุ. ฏีกา. ๓/๕๕/๒๔๗)   

- ชีวิตํ  เปน  ชีริตํ (อเผคฺคุ. ฏีกา. ๓/๘๐/๕๓๖) 
 - วภิาคํ  เปน  ริภาคํ(อเผคฺคุ. ฏีกา. ๓/๑๐๑/๗๕๕) 
 - เตวีสต-ิ  เปน  เตรีสติ- (อเผคฺคุ. ฏีกา. ๓/๑๐๒/๗๗๑) 
 - เอวฺจ  เปน  เอรฺจ (อเผคฺคุ. ฏีกา. ๓/๑๐๔/๗๙๒) 
   - วิรุชฺฌติ  เปน  ริรุชฺฌติ (อเผคฺคุ. ฏีกา. ๓/๑๐๕/๘๐๒) 
   -วิรติยา  เปน  ริรติยา (อเผคฺคุ. ฏีกา. ๓/๑๐๖/๘๑๔) 
 - วิรติ  เปน  ริรติ (อเผคฺคุ. ฏีกา. ๓/๑๐๙/๘๔๓) 
 -ชีวติ  เปน  ชีรติ (อเผคฺคุ. ฏีกา. ๓/๑๓๗/๑๑๓๗) 
 --วิรหโตติ  เปน  -ริรหโตติ (อเผคฺคุ. ฏีกา. ๓/๑๓๔/๑๒๐๗) 
 -วิรหตฺโถ  เปน  ริรหตฺโถ (อเผคฺคุ. ฏีกา. ๓/๑๔๙/๑๒๗๖) 

ร  เปน  ว 
 - รติ  เปน  วติ (อเผคฺคุ. ฏีกา. ๓/๔๒/๗๖) 
 - คมฺภีรมิทํ  เปน  คมฺภีวมิทํ (อเผคฺคุ. ฏีกา. ๓/๙๗/๗๑๕) 
   - ถิโร  เปน  ถิโว (อเผคฺคุ. ฏีกา. ๓/๑๐๑/๗๖๐) 
 - รสํ  เปน  วสํ (อเผคฺคุ. ฏีกา. ๓/๑๑๐/๘๕๗) 
 - ทฺวารา-  เปน  -ทฺวาวา-(อเผคฺคุ. ฏีกา. ๓/๑๑๔/๘๙๑) 
   - อนุรูโป  เปน  อนุวูโป (อเผคฺคุ. ฏีกา. ๓/๑๑๙/๙๕๒) 
 - ตถารูป-   เปน  ตถาวูป- (อเผคฺคุ. ฏีกา. ๓/๑๒๖/๑๐๒๙)  
   - ปุพฺพสเร  เปน  ปุพฺพสเว (อเผคฺคุ. ฏีกา. ๓/๑๓๙/๑๑๕๑) 
 - อุปรโม  เปน  อุปวโม (อเผคฺคุ. ฏีกา. ๓/๑๔๒/๑๑๙๕) 

จ   เปน   ป 
 - นิพฺพจโน  เปน  นิพฺพปโน (อเผคฺคุ. ฏีกา. ๓/๔๔/๑๐๐) 
 - จลนํ  เปน  ปลนํ (อเผคฺคุ. ฏีกา. ๓/๕๘/๒๘๔) 
   - จินฺตา  เปน  ปนฺตา (อเผคฺคุ. ฏีกา. ๓/๖๔/๓๔๓) 
 - ชวนจิตฺตํ  เปน  ชวนปตฺตํ (อเผคฺคุ. ฏีกา. ๓/๗๕/๔๗๕) 
   - จุติจิตฺโตปรีตปิ  เปน  ปุติปตฺโตปรีติป (อเผคฺคุ. ฏีกา. ๓/๑๕๒/๑๓๑๘) 

- จุติจิตฺตโต  เปน  ปุติปตฺตโต (อเผคฺคุ. ฏีกา. ๓/๑๕๓/๑๓๒๑) 
  



 

๓๕ 

ม  เปน  ป 
 - สเมตีติ  เปน  สเปตีติ (อเผคฺคุ. ฏีกา. ๓/๖๘/๓๙๘) 

- ทินฺนมฺป  เปน  ทินฺนปฺป (อเผคฺคุ. ฏีกา. ๓/๙๗/๗๑๐) 
   - ลามกา  เปน  ลาปกา (อเผคฺคุ. ฏีกา. ๓/๑๐๖/๘๑๖) 
 - อิมินา  เปน  อิปนา (อเผคฺคุ. ฏีกา. ๓/๑๓๒/๑๐๙๘) 
 - นิชฺฌาโม  เปน  นิชฺฌาโป (อเผคฺคุ. ฏีกา. ๓/๑๓๖/๑๑๒๙) 
 - ผนฺทมาน-  เปน  ผนฺทปาน- (อเผคฺคุ. ฏีกา. ๓/๑๔๘/๑๒๗๑) 
 - สามฺตฺตา  เปน  สาปฺตฺตา (อเผคฺคุ. ฏีกา. ๓/๑๕๐/๑๒๘๕) 

ช  เปน  ถ 
 - ปชานามิ  เปน  ปถานามิ (อเผคฺคุ. ฏีกา. ๓/๔๒/๗๕) 
 - -ปโยชน-  เปน  -ปโยถน- (อเผคฺคุ. ฏีกา. ๓/๔๖/๑๓๓) 
 - วิชฺชมาโน  เปน  วิถฺถมาโน (อเผคฺคุ. ฏีกา. ๓/๖๒/๓๒๘) 
 - ปงฺกชาทิ  เปน  ปงฺกถาทิ (อเผคฺคุ. ฏีกา. ๓/๖๓/๓๓๙) 
 - วิชานาตีติ  เปน  วิถานาตีต ิ(อเผคฺคุ. ฏีกา. ๓/๖๔/๓๕๓) 
 - ปมาวชฺชนํ  เปน  ปมาวถฺถนํ (อเผคฺคุ. ฏีกา. ๓/๘๕/๕๘๖) 
 - มชฺฌตฺตุเปกขฺํ  เปน  มถฺฌตฺตุเปกฺขํ (อเผคฺคุ. ฏีกา. ๓/๑๐๙/๘๔๖) 
   - สมฺพชฺฌนฺติ  เปน  สมฺพถฺฌนฺติ (อเผคฺคุ. ฏีกา. ๓/๑๑๖/๙๑๕) 
 - ยถาวชฺชิตเมว  เปน  ยถาวถฺถิตเมว (อเผคฺคุ. ฏีกา. ๓/๑๓๓/๑๑๐๘) 
 - วิปากชนเน  เปน  วิปากถนเน (อเผคฺคุ. ฏีกา. ๓/๑๔๐/๑๑๗๕) 
 - ติชรูปป  เปน  ติถรูปป (อเผคฺคุ. ฏีกา. ๓/๑๔๓/๑๒๐๙) 
 - กมฺมชํ  เปน  กมฺมถํ (อเผคฺคุ. ฏีกา. ๓/๑๕๓/๑๓๒๓) 

- ชเนตีติ  เปน  ถเนตีติ (อเผคฺคุ. ฏีกา. ๓/๑๕๓/๑๓๒๕) 
ฏ  เปน  ช 

 - ปฏิโฆติ  เปน  ปชิโฆติ (อเผคฺคุ. ฏีกา. ๓/๘๔/๕๗๗) 
 - อุทฺธโฏติ  เปน  อุทฺธโชติ (อเผคฺคุ. ฏีกา. ๓/๑๑๕/๙๐๐) 
 - ปฏิลทฺธ  เปน  ปชิลทฺธ- (อเผคฺคุ. ฏีกา. ๓/๑๔๒/๑๑๙๑) 
 - วฏฏมูลสฺส  เปน  วชฺชมูลสฺส (อเผคฺคุ. ฏีกา. ๓/๑๕๑/๑๓๐๒) 
 - -ปฏิเสโธ  เปน  -ปชิเสโธ (อเผคฺคุ. ฏีกา. ๓/๑๕๗/๑๓๕๗) 
 - มูลฏเน  เปน  มูลชฺเน (อเผคฺคุ. ฏีกา. ๓/๑๕๘/๑๓๗๘)  
 - อุปการฏเน  เปน  อุปการชฺเน(อเผคฺคุ. ฏีกา. ๓/๑๕๘/๑๓๖๙) 



 

๓๖ 

 - ติปฏกธเรน  เปน  ติปกชกธเรน (อเผคฺคุ. ฏีกา. ๓/๑๖๐/๑๓๘๘) 
ย  เปน  ค 

 - โยคตฺตา  เปน  - โคคตฺตา (อเผคฺคุ. ฏีกา. ๓/๑๕๗/๑๓๕๖) 
ต  เปน  ย 

 - สามตฺถฺยโต  เปน  สามตฺถฺยโย (อเผคฺคุ. ฏีกา. ๓/๔๙/๑๖๔) 
ฉ  เปน  จ 

 - ปริจฺเฉโท  เปน  ปริจฺเจโท (อเผคฺคุ. ฏีกา. ๓/๔๔/๑๐๒) 
 - คจฺฉนฺเตสุ  เปน  คจฺจนฺเตสุ (อเผคฺคุ. ฏีกา. ๓/๕๙/๒๙๙) 
   - เฉกตโร  เปน  เจกตโร (อเผคฺคุ. ฏีกา. ๓/๕๙/๓๐๐) 
 - ปริปุจฺฉกตา  เปน  ปริปุจฺจกตา (อเผคฺคุ. ฏีกา. ๓/๙๑/๖๔๓) 
 - ปจฺฉํ  เปน  ปจฺจํ (อเผคฺคุ. ฏีกา. ๓/๑๐๔/๗๙๔) 
 - สมฺปฏิจฺฉนสฺส  เปน  สมฺปฏิจฺจนสฺส (อเผคฺคุ. ฏีกา. ๓/๑๒๒/๙๘๒) 
 - อุปจฺฉิชฺชมาน  เปน  อุปจจฺชฺิชมาน-  (อเผคฺคุ. ฏีกา. ๓/๑๔๕/๑๒๓๓) 

น  เปน  ท 
 - วจเนน  เปน  วจเทน (อเผคคฺุ. ฏีกา. ๓/๕๓/๒๓๑) 
 - พุชฺฌนํ  เปน  พุชฺฌทํ (อเผคฺคุ. ฏีกา. ๓/๕๔/๒๓๖) 
 - วจนโต  เปน  วจทโต (อเผคฺคุ. ฏีกา. ๓/๗๘/๕๑๖) 
 - อนุรุทฺธสฺส  เปน  อทุรุทฺธสฺส (อเผคฺคุ. ฏีกา. ๓/๗๙/๕๒๘) 
 - กายนิฺทฺริยํ  เปน  กายิทฺทฺริยํ  (อเผคฺคุ. ฏีกา. ๓/๘๓/๕๖๙) 
 - วุฏาน-ํ  เปน  วุฏาท-ํ (อเผคฺคุ. ฏีกา. ๓/๑๐๑/๗๕๘) 

ก  เปน  ถ 
 -  กิเลเสหิ เปน   -ถิเลเสหิ (อเผคฺคุ. ฏีกา. ๓/๖๖/๓๗๐) 
 - สตฺตโลโก  เปน  สตฺตโลโถ (อเผคฺคุ. ฏีกา. ๓/๗๓/๔๕๑) 

- ยตฺตโก  เปน  ยตฺตโถ (อเผคฺคุ. ฏีกา. ๓/๑๓๕/๑๑๒๑)  
ถา  เปน  ทา 

 - กถา  เปน  กทา (อเผคฺคุ. ฏีกา. ๓/๔๓/๘๘)  
 - อิตรถา  เปน  อิตรทา (อเผคฺคุ. ฏีกา. ๓/๖๕/๓๖๖) 
 - ตถา  เปน  ตทา (อเผคฺคุ. ฏีกา. ๓/๗๘/๕๑๙) 
   - อฺถา  เปน  อฺทา (อเผคฺคุ. ฏีกา. ๓/๙๒/๖๕๘) 



 
 

บทท่ี ๓ 
 

คัมภีรอเผคคุสารทีปนีจูฬฎีกา ท่ีตรวจชําระแลว 
 

นโม  ตสฺส  ภควโต  อรหโต  สมฺมาสมฺพุทฺธสฺส. 
 

๓.๑  คนฺถารมฺภกถา 
 

  เย  เต  จพฺภติตา  พุทฺธา เย  จ  พุทฺธา  อนาคตา 
                                         เตสุป  เอกเมกสสฺ คุณสารา  อสงฺขิยา.๑ 

                           เตสฺจ  สพฺพสํฆานํ๒ ตเถว  คุณราสโย 
                                         สพฺเพ  เต  เม  นลาเฏว  ติฏเปมิ๓  สพฺพทา. 

                           สพฺพคนฺเถสุ  โย  สาโร สุขุโม  อติคมฺภีโร๔ 
                                         ตํ  คเหตฺวาน  ภาสิสฺสํ อเผคฺคุสารทีปนึ.๕ 

                           วณณฺนํ  จูฬฏีกาย  วิจิตฺตนยมณฺฑติํ๖ 
                                         ตํ  เม  สุณาถ  สาธโว๗  ปณฺฑิตา  สุทฺธมานสา.๘ 

                            สุตฺวา  จ  สุขุมํ  าณํ๙  เปสยิตฺวาน  าตพฺพ ํ
                                          อเปเสตฺวาน  าตพฺพ ํ ครหโทสโรปนนฺติ. 

                                                           

 
๑ ม. : อสงฺขิยฺยา 
๒ ล.,ม. : สงฺฆานํ 
๓ ม. : ปติฏเปมิ   
๔ ล.,ม. : อติคมฺภิโร 
๕ ล. : อเพคฺคุ- 
๖ ล. : - มณฺทิตํ  
๗ ล. : สาธุโว 
๘ ล. : สุธมานสา 
๙ ล. : าน 



 

๓๘ 

คนฺถารมฺภกถาวณฺณนา 
 

ปกรณารมฺเภ ปมํ๑๐ ตาว ปณามปฏิฺาตปการอภิเธยยฺอภิธานปกรณปโยชนนิสฺสเย   
ทสฺเสตุ วิสุทฺธกรุณาาณนตฺิอาทิ๑๑ วุตฺตํ. ตตฺถ ปณาโม๑๒ อนฺตรายนิวารณตฺถํ. ปฏิฺาตํ อวสฺสํ                 
ภารสมฺปตฺตวหนตฺถํ. ปกาโร  อุสฺสาหชนนตฺถํ.๑๓  อภิเธยฺโย ปกรณสฺส  อุคฺคหณตฺถํ.  อภิธานํ     
โวหารสุขตฺถํ.  ปกรณํ คารวุปฺปาทนตถํฺ. ปโยชนํ ปน ทุวิธํ มุขฺยปรมฺปรปโยชนวเสน. เตสุ         
มุขฺยปโยชน ํสมุตฺเตชนตฺถํ.๑๔  ปรมฺปรปโยชนํ  สมฺปตฺติทสฺสนตฺถํ.  นิสฺสโย  อตฺตุกกฺสํนนิวารณตฺถํ  
ทสฺสิโตติ.๑๕ 

 
ตตฺถ  วิสุทฺธกรุณาาณนฺติ๑๖ ลพฺภมานกวเสน๑๗ เอกตฺตึสวจนตฺถา.  กถํ  กรุณูปมตาย   

หิ  เอกาทส.  ตถา  าณูปมตาย.  อุภยปฺปธานตาย  นวนยาติ. 
 
ตตฺถ กรุณูปมตาย เอกาทสนยา ตาว วิสุทฺธสทฺทสฺส๑๘ กรุณาวิเสสนตฺเถน ตโย.                      

าณวิเสสนตฺเถน   เทฺว.  อุภยวิเสสนตฺเถน  ตโย. พาหิรตฺถวิเสสนตฺเถน  ตโยติ. าณูปมตาย       
เอกาทสาติ  วสุิทฺธสทฺทสฺส๑๙  กรุณาวเิสสนตฺเถน  ปฺจ  อุภยพาหิรตฺถวิเสสนตฺเถน  ตโย  ตโยติ.  
อุภยปฺปธานตาย  นวาติ  วสุิทฺธสทฺทสฺส๒๐  กรุณาวิเสสนตฺเถน  ตโย.  อุภยวิเสสนตฺเถน  จตฺตาโร.   
พาหิรตฺถวิเสสนตฺเถน  เทฺวติ. 
 

                                                           

 
๑๐ ล. : ปถมํ 
๑๑ ม. : -านนฺติอาทิ 
๑๒ ล. : ปนาโม 
๑๓ ล. : -ชนตฺถํ 
๑๔ ล. : -เตชนนตฺถํ  
๑๕ ล. : ทสฺสีโตติ 
๑๖ ล. : วิสุธ- 
๑๗ ม. : -วเสสุ 
๑๘ ล. : วิสุทฺธสฺส  สทฺทสฺส 
๑๙ ล. : วิสุธ- 
๒๐ ล. : วิสุธ- 



 

๓๙ 

ตตฺถ  วิสุทฺธสทฺทสฺส๒๑  กรุณาวิเสสนตฺเถน  ตโยติ  เทฺว  พหุพฺพิหิสมาสา.๒๒  เอกํ  ตทฺธิตํ.  
กถํ   วิสุทฺธา๒๓  กรุณา  วิสุทฺธกรุณา.๒๔  วิสุทฺธกรุณา๒๕  วิย  าณํ  ยสฺส  โส  วิสุทฺธกรุณาาโณติ๒๖ 
เอโก.   วิสุทฺธา๒๗  กรุณา  วิสุทฺธกรุณา.๒๘  วิสุทฺธกรุณา๒๙  วิย  วิสุทฺธกรุณํ.๓๐  วิสุทฺธกรุณํ๓๑  าณํ  
ยสฺส  โส   วิสุทฺธกรุณาาโณติ๓๒  เอโก.  วิสุทฺธกรุณฺจ๓๓  ตํ  าณฺจาติ๓๔  วิสุทฺธกรุณาาณํ. ต ํ 
อสฺส  อตฺถีติ   วิสุทฺธกรุณาาโณติ๓๕   เอโกต.ิ 

 
าณวิเสสนตฺเถน  เทฺวติ  กรุณา  วิย  กรุณํ.  กรุณฺจ  ตํ   าณฺจาติ  กรุณาาณํ.  วสุิทฺธํ  

กรุณาาณํ  ยสฺส  โสติ  วิสุทฺธกรุณาาโณติ๓๖ เอโก.  วสุิทฺธฺจ๓๗ ตํ กรุณาาณจฺาติ๓๘ วิสุทฺธ-      
กรุณาาณํ.  ต ํ อสฺส  อตฺถีติ  วิสุทฺธกรุณาาโณติ   เอโก. 
 

อุภยวิเสสนตฺเถน   ตโยติ  ปมนยสทิโสว.๓๙   อุภยวิเสสนภาโวเยว  หิ   อิธ   วิเสโส. 
 

                                                           

 
๒๑ ล. : วิสุธ- 
๒๒ ท. : พหุพฺพีหิ- 
๒๓ ล. : วิสุธา 
๒๔ ล. : วิสุธกรุณา 
๒๕ ล. : วิสุทฺธา  กรุณา 
๒๖ ล. : วิสุธ- 
๒๗ ล. : วิสุธ- 
๒๘ ล. : วิสุธ- 
๒๙ ล. : วิสุธ- 
๓๐ ล. :  วิสุธ- 
๓๑ ล. : วิสุธ- 
๓๒ ล. : วิสุธกรุณาาโนติ  
๓๓ ม. : -กรุณํ  จ 
๓๔ ม. : าณํ  จาติ 
๓๕ ล. : วิสุทฺธกรุณาาโนติ 
๓๖ ล. : วิสุทฺธกรุณาาโนติ 
๓๗ ม. : วิสุทฺธํ  จ 
๓๘ ม. : -าณํ  จาติ 
๓๙ ล. : ปถม- 



 

๔๐ 

พาหิรตฺถวิเสสนตฺเถน  ตโยต ิ  กรุณา  วยิ  าณํ  ยสฺส  โส  กรุณาาโณ.  วิสุทฺโธ  จ  โส  
กรุณาาโณ   จาติ   วิสุทฺธกรุณาาโณติ๔๐   เอโก.   เสสํ   วุตฺตนยเมวาติ.๔๑ 

 
วิสุทฺธสทฺทสฺส กรุณาวิเสสนตฺเถ น๔๒ ปฺจาติ วิสุทฺธกรุณาาณํ๔๓ วยิ ยสฺส โส                       

วิสุทฺธกรุณาาโณติ๔๔  เอโก.  าณํ  วิย  าณา.  วสุิทฺธกรุณาาณา๔๕  ยสฺส โส  วิสุทฺธ-           
กรุณาาโณติ๔๖  เอโก.  วิสุทธฺา๔๗  จ  [ ]๔๘  กรุณาาณา  จาติ   วิสุทฺธกรุณาาณา.๔๙   สา   ยสฺส  
อตฺถีติ    วิสุทฺธกรุณาาโณติ๕๐  เอโก.  าณํ  วิย  าณา.  กรุณา  จ   สา   าณา  จาติ   กรุณาาณา.  
วิสุทฺธา   กรุณาาณา   ยสฺส   โส    วิสุทฺธกรุณาาโณติ   เอโก.  วิสุทฺธกรุณา  จ   สา   าณา  จาติ  
วิสุทฺธกรุณาาณา.๕๑  สา ยสฺส   อตฺถีติ    วิสุทฺธกรุณาาโณติ๕๒   เอโก. 

 
อุภยพาหิรตฺถวิเสสนตฺเถน   ตโย   ตโยติ   อุตฺตานตฺถาเนวาติ. 
 
อุภยปฺปธานตาย   กรุณาวิเสสนตฺเถน   ตโยติ   วิสุทฺธา   กรุณา   ยสฺส   โส   วิสุทฺธกรุโณ.   

าณํ  ยสฺส  อตฺถีติ  าโณ.  วิสุทฺธกรุโณ  จ  โส  าโณ  จาติ  วิสุทฺธกรุณาาโณติ  เอโก.  วิสุทฺธา- 
กรุณา  ตถา.  สา  ยสฺส  อตถีฺติ  วิสุทฺธกรุโณ.  วิสุทฺธกรุโณ  จ  โส  าโณ  จาติ  วิสุทฺธกรุณาาโณต ิ 
เอโก.  วิสุทฺธกรุณา  จ  าณฺจ  วิสุทฺธกรณุาาณานิ.  ตานิ  ยสฺส  อตฺถีติ  ตถาติ  เอโก.  อุภย-          

                                                           

 
๔๐ ล. : วิสุธกรุณาาโนติ 
๔๑ ม. : วุตฺตนยํ  เอวาติ 
๔๒ ม. : -วิเสสนตฺเถน 
๔๓ ล. : วิสุธ- 
๔๔ ล. : วิสุธกรุณาาโนติ 
๔๕ ล. : วิสุธ-  
๔๖ ล. : วิสุธกรุณาาโนติ 
๔๗ ล. : วิสุทฺโธ 
๔๘ ม. : สา 
๔๙ ล. : วิสุธ- 
๕๐ ล. :  วิสุธกรุณาาโนติ 
๕๑ ล. : วิสุธกรุณาานา 
๕๒ ล. :  วิสุธกรุณาาโนติ 



 

๔๑ 

วิเสสนตฺเถน จตฺตาโรติ  วิสุทฺธา  กรุณา  ยสฺส  โส  วิสุทฺธกรุโณ.  วิสุทฺธํ  าณ ํ  ยสฺส  โส  วิสุทฺธ-   
าโณ.  วิสุทธฺกรุโณ  จ  โส   วิสุทฺธาโณ  จาติ  ตถาต ิ เอโก.  กรุณา  จ  าณฺจ  กรุณาาณานิ.        
วิสุทฺธานิ  กรุณาาณานิ๕๓  ยสฺส  โส   วิสุทฺธกรุณาาโณติ   เอโก. ตทิตรทฺวยํ   สุวิฺเยฺยเมวาติ.๕๔ 

 
พาหิรตฺถวิเสสนตฺเถน  เทวฺต ิ กรุณา  ยสฺส  อตฺถีติ  กรุโณ.  ตถา  าณปทํ.  วิสุทฺโธ  จ  โส         

กรุโณ  จ  โส  าโณ  จาติ  ตถาติ  เอโก.  กรุณา  จ  าณฺจ  ตถา.  ตานิ  ยสฺส  อตฺถีติ  ตถา.  วิสุทฺโธ      
จ  กรุณาาโณ  จาติ  วิสุทฺธกรุณาาโณติ   เอโกติ.๕๕ 

 
เอตฺถาห   กรุณาย  ตาว  วสุิทฺธตา  น  ยตฺุตา.  ภควโต  หิ  กรุณา๕๖ โลกิยา. สา  จ  เตสํ๕๗      

กิเลสานํ  อารมฺมณภูตา  ตถา  าณํ.๕๘  สพพฺฺุตฺาณปุพฺพงฺคเม๕๙  ห ิปฺจกฺขนเฺธ   อุปาทาย  
ภควาติ    โวหรียตีติ.  อการณเมตํ.๖๐  อิธ  หิ  กิเลสานํ  อนารมฺมณตาย  วิสุทฺธตา  น  อธิปฺเปตา.       
อถ  โข  ยสฺส  สนฺตาเน  สพพฺกิเลสา  ปหนีา๖๑  โหนฺติ.  กสุลากุสลา  น  วิชฺชนฺติ.  อาวิ  วา  ยทิ  รโห  
วา  ปาปกมฺมานิ  น  สนฺติ.  สีลาทโย  คณุา  ตา๖๒  นาม  โหนฺติ.  จติฺตฺจสฺส๖๓  ฉฬงฺคุเปกฺขาย   
สมนฺนาคตํ  อนาวิลํ  โหติ.  โส  สุทฺโธ  นาม.๖๔  ตสฺส  จ  กรุณา ปฺา  สุทฺธา  นาม  ชาตา๖๕  
เนกฺขชมฺโพนโท  วิย.  ปรสฺส  กิเลสานํ    อารมฺมณภาเวน   กิลิสฺสิตุ   อสกฺกุเณยฺยตฺตา.๖๖ 

 

                                                           

 
๕๓ ล. :  กวุณา- 
๕๔ ม. : สุวิฺเยฺยํ  เอวาติ 
๕๕ ม. : “ อิติ ” ติ อยํ  ปาโ  น  ทิสฺสติ 
๕๖ ล. :  กวุณา 
๕๗ ม. : “ เตสํ ” ติ อยํ  ปาโ  น  ทิสฺสติ 
๕๘ ล. :  ตถาาณํ 
๕๙ ม. : สพฺพฺุตปุพฺพงฺคเม 
๖๐ ม. : อการณํ  เอตํ 
๖๑ ล. :  กิเลสาปหินา 
๖๒ ล. :  ถิตา 
๖๓ ม. : จิตฺตํ  ตสฺส 
๖๔ ล. :  “ นาม ” อยํ  ปาโ  น  ทิสฺสติ  
๖๕ ล. : ชาโต 
๖๖ ม. : อสกฺกุเนยฺยตฺตา 



 

๔๒ 

กรุณา๖๗ปฺาคหเณน เจตฺถ ปรนาถตํ อตฺตนาถตํ๖๘ ปุพฺพการิกตฺุกตเวทภิาวฺจ  
อปรนฺตปอนตตฺนฺตปสงฺขาตํ   มชฺฌิมปฏิปทฺจ๖๙  สพฺพสตฺเตสุ    อนุคฺคหจิตฺตตํ    สพฺพธมฺเมสุ               
วิรตฺตจิตฺตตจฺ  มหากรุณาสมาปตฺติสงฺขาตํ   สตตวหิารํ๗๐  จตวุีสติ   ฉตฺตึสติ   วา โกฏิสตสหสฺส-  
สมาปตฺติสฺจาริมหาวชิราณสงฺขาตํ๗๑ สตตจารฺจ ยถากกฺมํ ทสฺเสตีติ เนตฺติฏีกามติ. 

 
ลีนปทานนฺติ  ลีนตฺถานํ ปทานํ.  เอตฺถาติ  อภิธมฺมตฺถสงฺคเห. ปวตฺตานํ  ลีนปทานนฺติ  

สมฺพนฺโธ.  เอตฺถาติ  วา  มยา  รจิตพฺเพ  ปกรเณ  อหาปยนตฺิ๗๒   สมฺพนฺโธ. 
 
อหาปยนฺต ิ  จ  เอตฺถ  น  หาเปมีติ  อหาปยนฺติ  นามปทสสฺ  อมฺหปทวิเสสนวเสน   วตฺตุ๗๓  

วฏฏติ. 
 

                        โสหํ  เอตํ๗๔  ปชานามิ๗๕ มจฺจุ  เม  นปฺปมชฺชติ 
     อนฺตเกนาธิปนฺนสฺส กา  รติ๗๖  กา  ธเนสินาติ.๗๗ 

ปาทสฺสนโต.๗๘ 
 

นหาเปตีติ  อหาปยนฺติป  อมหฺปทสฺส  นามปทวิเสสนวเสน๗๙  วตฺตุ  วฏฏติ. 
                                           

                                                           

 
๖๗ ล. : กรุนา 
๖๘ ม. : ปรนาตฺตํ  อตฺตานาถตฺตํ  จ 
๖๙ ม. : -ปทํ  จ 
๗๐ ม. : -วิหารํฺจ 
๗๑ ม. : สมาปตฺติสฺจารึ- 
๗๒ ล. : อโหปยนฺติ 
๗๓ ล. :  วตฺตุ 
๗๔ ม. : เอวํ 
๗๕ ล. : ปถานามิ 
๗๖ ล. : วติ 
๗๗ ขุ. ชา.(บาลี) ๒๗/๓๗/๓๓๑. 
๗๘ ล. :  ปาถ- 
๗๙ ล. : โนมปท- ,ม. : นามวิเสสนวเสน 



 

๔๓ 

     โย  ตฺวํ  เอวํ  คเต๘๐ โอเฆ  อปฺปเมยฺเย  มหณณฺเว 
    ธมฺมวายามสมปฺนฺโน  กมฺมุนา  นาวสํทตีติ.๘๑ 

ปาทสฺสนโต.๘๒ 
 

คนฺถารมฺภกถาวณฺณนา๘๓ 
 
อตฺถํ  สํวณฺเณตุกาเมน 
                                               

                                               ปณฺฑตฺโถ๘๔  จาวยวตฺโถ๘๕ เหตฺวตฺโถ๘๖  จ  ปโยชน ํ
                                               สมฺพนฺโธ  นิพฺพจนฺเจว ปริจฺเฉโท  สรูปกํ๘๗ 
                                              โจทนา  โสธนา  เจว  วตฺตพฺพา  ทสธา  กถา๘๘ติ๘๙ 
 
วจนโต   เย   ทส  สํวณฺณนา วตฺตพพฺา.   เตสุ   ปณฺฑตฺโถ๙๐  นาม  อนุสนฺธิ.   อวยวตฺโถ๙๑  นาม 
อภิธมฺมตฺถสงฺคหนฺติ  เอเตน  ฯเปฯ  ทสฺสิตเมวาติ๙๒ นิทฺธาริโต.๙๓  เหตฺวตฺโถ๙๔ นาม  อภิธมฺมตฺถานํ 

                                                           

 
๘๐ ล. : ตเต 
๘๑ ขุ.ชา.(บาลี) ๒๘/๑๓๒/๑๓๙.  
๘๒ ล. : ปาถ- 
๘๓ ม. : คนฺถารมฺภกถาวณฺณนาย  วณฺณนา 
๘๔ ล. : ปณฺทตฺโถ  
๘๕ ล. : จารยรตฺโถ 
๘๖ ล. : เหตฺรตฺโถ  
๘๗ ล. : สรุปกํ 
๘๘ ล. : กทา 
๘๙  มธุฏีกา.(บาลี) ๓. 
๙๐ ล. : ปณฺทตฺโถ 
๙๑ ล. : อรยรตฺโถ 
๙๒ ม. : ทสฺสิตํ  เอวาติ 
๙๓ ล. : นิธารีโต 
๙๔ ล. : เหตฺรตฺโถ  



 

๔๔ 

ฯเปฯ สิชฺฌนโตติ๙๕ นิทฺธาริโต.  ปโยชโน๙๖  นาม  ตตฺถ  รตนตฺตย๙๗ ฯเปฯ โวหารสุขตฺถนฺติ๙๘            
นิทฺธาริโต.  สมฺพนฺโธ  นาม   ปากโฏเยว.๙๙   นิพฺพจโน๑๐๐  นาม   ตตฺถ   สมฺมา   สามฺจาติอาทินา๑๐๑ 
นิทฺธาริโต.   ปริจฺเฉโท๑๐๒  นาม   เอตฺตาวตาติอาทินา๑๐๓   นิทสฺสิโต.๑๐๔    สรูโป  โจทนา   โสธนา    
จ  ตตฺถ ยถาลาภวเสน  เวทติพฺพา.  ตาสุ๑๐๕  ปณฺฑตฺถํ ๑๐๖ ตาว   ทสฺเสตุ ๑๐๗ ปรม  ฯเปฯ  อาหาติ๑๐๘ 
วุตฺตํ.  ย ํ ปน  อยเมตฺถ๑๐๙ สมุทายตฺโถติ  วกฺขติ.  ตํ อวยวตฺโถป๑๑๐ อุปาทายุปาทายวเสน  สมุทายตฺโถ 
โหตีติ  กตฺวา  วุตฺตํ.  สมฺพนฺธตฺโถ  หิ  อนุสนฺธึ  อุปาทาย  อวยวตฺโถ๑๑๑  นาม  นิพฺพจนํ  อุปาทาย  
สมุทายตฺโถ  นาม  โหตีติ. 
 
 
 
 
 
 

                                                           

 
๙๕ วิภาวินี.(บาลี) ๑๖๑-๑๖๒.  
๙๖ ม. : ปโยชนํ 
๙๗ ล. : รตนตย 
๙๘ ม. : -สุขตฺถํติ 
๙๙ ล. : ปากโตเยว 
๑๐๐ ล. : นิพฺพปโน 
๑๐๑  วิภาวินี.(บาลี) ๑๖๒. 
๑๐๒ ล. : ปริจฺเจโท 
๑๐๓ วิภาวินี.(บาลี) ๑๖๓. 
๑๐๔ ล. :  นีทสฺสิโต 
๑๐๕ ม. : เวทิตพฺโพ.  เตสุ 
๑๐๖ ล. :  ปณฺทตฺถํ 
๑๐๗ ล. : ทสฺเสตุ 
๑๐๘ วิภาวินี.(บาลี) ๑๖๑. 
๑๐๙ ม. : อยํ  เอตฺถ 
๑๑๐ ล. : อรยรตฺโถป 
๑๑๑ ล. : อรยรตฺโถ 



 

๔๕ 

ตตฺถ  ปณฺฑิตา ๑๑๒ รมนฺติ  เอตฺถาติ  ปรโม.  นียติ ๑๑๓  เอเตนาติ   นโย.   ปุพฺพนโยว.   นียตีต ิ 
[ ]๑๑๔  นโย.  อปรนโย   วุตฺตนโย  จ.   ตตฺถ   ปุพฺพาปรนยานํ   ปรมตา   สมฺปโยคนยาทหีิ๑๑๕   
สงฺคหนยาทีน ํ    อวิโรธิภาโว.   สทฺทนยสฺส   ปน   ปรมตา   ทมิฬอนฺธกมิลกฺขุโยนกปาราสิต๑๑๖  
โอฏฏ๑๑๗  กิราตสีหฬสกฺกตภาสาทีหิ  อสงฺกรภาโว  จ   คาถาพนฺธสฺส  ฉนฺทาลงฺการสาวิตฺติอาทีหิ  
อวิรุชฺฌนภาโว จ  ปทสฺส จ  กจฺจายนสกฺกตสตฺถาทีห ิ  อวิรุชฺฌนภาโว  จ.  อตฺถนยสฺส  ปรมตา  
ปาฬินยาทีหิ๑๑๘ อวิรุชฺฌนฺจ  สุตฺตสุตฺตานุโลม๑๑๙อาจริยวาทอตฺตโนมติสงฺขาเตหิ จ พุทฺธวจนสํฆ๑๒๐

วจนคณวจนมหาเถรวจนสงขฺาเตหิ จ  จตหูิ  มหาปเทเสหิ๑๒๑  อวิรุชฺฌนฺจ  เวทิตพพฺํ.๑๒๒  วจิิตฺตตา 
ปน  สมฺปโยคสงฺคหปกิณณฺกนยาทวิเสน  เวทิตพพฺา.  อถวา๑๒๓  อิธ  สพฺพนเยสุ  วิตถฺารปาโ  จ   
กถิโต.  สงฺเขปคาถา  จ  กถิตา.  ตสฺมา  ปรมวิจิตฺตนยสมนฺนาคตนฺติ๑๒๔  วตฺุตํ. 
 

สภาวธมฺมานุรูโป ติปฏกจูฬาภยติปฏกจฬูนาคโมรวาปวาสิมหาทตฺตตฺเถราทีนํ๑๒๕ มหา-  
วิหารวาสีนํ  วาโท  สมโย  นิกายนตฺรลทฺธิสงฺขาโต  วิตณฑฺวาทิอาทิวาโท๑๒๖  สมยนฺตโรติ      
เวทิตพฺโพ. 

 

                                                           

 
๑๑๒ ล. :  ปณฺทิตา 
๑๑๓ ล. :  นิยติ 
๑๑๔ ม. : วา 
๑๑๕ ล. : ปรมตาสมฺปโยคนยาทีหิ 
๑๑๖ ล. : -ปรสิต- 
๑๑๗ ล. : -โอฏ- 
๑๑๘ ล. : ปาฬิ- 
๑๑๙ ล. : -นุโฬม- 
๑๒๐ ล. ,ม. : -สงฺฆ- 
๑๒๑ มหาปเทหิ 
๑๒๒ ม. : เวทิตพฺพา 
๑๒๓ ล. : อถ วา 
๑๒๔ ม. : ปรม ฯเปฯ คตนฺติ 
๑๒๕ ล. : -มหาทตฺตเถราทีนํ 
๑๒๖ ล. : วิตณฺท- 



 

๔๖ 

สุวิมลปฺาเวยยฺตฺติย ํ  นาม  อฏสมาปตฺติจตุปฏิสมฺภิทาทิปฏิมณฺฑิตํ๑๒๗  มคฺคาณํ.                  
วิปุลปฺาเวยฺยตฺตยิํ  นาม  อภิธมฺเม  วิสารทปฺา  อายตึ   ติเหตุกปฏิสนฺธิปฺา จาติ ทฏพพฺํ.         
อยํ  ปน  ปณฑฺตฺโถ๑๒๘ นนุ  อภิธมฺมาวตาราทีนํ   วิชฺชมานตฺตา อิทํ ๑๒๙ นารภิตพฺพนฺต ิมนสิกตฺวา         
อฺารมฺเมหิ๑๓๐  อิมสฺส  วิเสสการณฺจ   วิเสสผลฺจ  ทสฺเสตุ  วิเสสนตฺตยํ  วุตฺตํ.  ตตฺถ ปมํ๑๓๑ 
อารมฺภสฺส   การณทสฺสนํ.  ทุติยํ๑๓๒  มุขฺยปโยชนทสฺสนํ.  ตติยํ  ปรมฺปรปโยชน๑๓๓  ทสฺสนํ. 

 
ปรมนยทสฺสนฺจ  สทฺธาชนนตฺถํ.  วจิิตตฺนยทสฺสนํ  ปฺาชนนตถํฺ.  สกสมยทสฺสนํ         

คุณาธิคมตฺถํ.  ปรมสมยวิคฺคาหณทสฺสนํ  โทสาปคมตฺถํ.  ปม ํ  วา   สมฺมาวาทปติฏาปนตฺถํ. ทุตยิ ํ      
มิจฺฉาวาทวิธมนตฺถํ.  กุสลมลูมาโรปนตฺถํ  อกุสลมูลสมุทฺธรณตฺถํ๑๓๔  วา.  สคฺคโมกฺขทฺวารววิรณตฺถํ    
อปายทฺวารนวิารณตฺถํ   วา   สทฺธมฺมจกฺกปปฺวตฺตนตฺถํ   สํสารจกฺกนวิารณตฺถํ   วา   กตนฺติ   ทฏพฺพํ. 

 
กสฺมา  ปน  ปรมฺปรปโยชนํ  ทฺวยํ  วุตฺตํ.  นนุ  เอกํ  วา  วตฺตพฺพํ ตโต  อธิกํ  วาติ.  วุจฺจเต  

สุวิมลปฺามตฺเต   ห ิ  ทสฺสิเต  โลกุตฺตรปฺา  ทสฺสิตา  น  โลกยิา.  วิปุลปฺามตฺเต  จ  ทสฺสิเต  
โลกิยปฺาว   ทสฺสิตา   น  โลกุตฺตราติ  ตทุภย ํ  ทสฺเสตุ  ทฺวยํ  วุตฺตํ.  อิมินา  ทวฺเยน  จ  สพพฺโลกิย-        
โลกุตฺตรปฺา   ทสฺสิตาติ    ตโต   อธิกมฺป   น   วุตฺตํ. 

 
ปมํ   ตาวาติ   คนฺถารมฺภโต  ปมํ๑๓๕   ปุพฺพาจริยานํ   กเมน   ตาว. 
 
 

 

                                                           

 
๑๒๗ ล. : -ปฏิมณฺทิตํ 
๑๒๘ ล. : ปณฺทตฺโถ 
๑๒๙ ล. : อทํ 
๑๓๐ ม. : อฺารมฺเภหิ 
๑๓๑ ล. ,ม. : ปถมํ 
๑๓๒ ล. : ทติยํ 
๑๓๓ ล. : -ปโยถน- 
๑๓๔ ม. : อกุสลมูลํ  อุทฺธรณตฺถํ 
๑๓๕ ล. : ปถมํ 



 

๔๗ 

ยทิ  ปณามาทกิํ ๑๓๖ กตฺตุกาโม  กสฺมา  ปจฺฉา  น  กโรตีติ  โจทนํ   มนสิกตวฺา   ตาวาติ  วตฺุตํ. 
เยน  กาเมน   คนฺถํ๑๓๗  สมารภิตุกาโม๑๓๘   ปณามาทิกํ ๑๓๙  กโรติ.   สา   ปุพฺพาจริยานํ   คตีติ   อตฺโถ.      
ตาวาติ  วา  อฏกถายํ  วุตฺตปณามาทีนํ  กเมน.  กสฺมา  ปน  อยํ  กโม  วุตฺโต.  นนุ  อภิเธยฺยาทีสุป          
ปมํ๑๔๐  เอเกกํ  วตฺตพฺพนฺติ   โจทนํ   มนสิกตฺวา   อฏกถายํ   วุตฺตกกฺเมน   อยํ   กโม   วุตฺโตติ      
ทสฺเสตุ๑๔๑   ตาวาติ   วุตฺตํ. 

 
เอเตน  ปการมตฺเต  ทสฺสิเต  ปณามาทิกสฺสป  ปการํ  คเณฺหยยฺ.๑๔๒ ปณาโมป                        

หิ  วนฺทนาโถมนา๑๔๓  ทิวเสน  อเนกปปฺกาโรติ  กตฺวา  กรณปปฺกาโรติ  วตฺุตํ.  เอเตน  
ปรณสทฺทสฺส๑๔๔  วจนตฺถํ  ทีเปตีติ  กตฺวา  ปกรณปฺปกาโรติ  น  วุตฺตํ.  ปกาเรน  กริยติ๑๔๕  เอเตนาติ   
หิ   ปกรณนฺติ    วุจฺจติ.  อภิธานสฺส   อาจริยสฺส   จ  นาม  สามฺตฺตา  ปกรณาภิธานนฺติ  วุตฺตํ.  เอว ํ 
สติ   หปกรณปโยชนนฺติป   วตฺตพฺพํ.   ตมปฺ   หิ   ปณามปโยชเนน๑๔๖   ปโยชนสามฺนฺติ    เจ    น   
วตฺตพฺพํ. ปกรณาภิธานจฺ   ปกรณปโยชนฺจาติ   วจนตฺเถน   เอกเสสโต   ลพฺภมานตตฺา.  อถวา ๑๔๗   
กจฺจายนาทิปฺปกรณํ  อาจริยนาเมน  ลทฺธนามํ๑๔๘  วิย   น  เอวมิทํ๑๔๙  ปกรณนฺต ิ ทสฺเสตุ๑๕๐  ปกรณา-
ภิธานนฺติ  วุตตฺํ.  ปณาโม  วตฺุโตติ  เอตฺถ  ปณาโม  นาม  สทฺทปฺปพนฺโธติ  เจ  สทฺเทน  สทฺโท  วุตโฺต  

                                                           

 
๑๓๖ ล. :  ปนามาทิกํ 
๑๓๗ ล. :  คณฺ ํ 
๑๓๘ ล. : สมารภิตูกาโม 
๑๓๙ ล. : ปนามาทิกํ 
๑๔๐ ล. : ปถมํ 
๑๔๑ ล. : ทสฺเสตุ 
๑๔๒ ล. : คณฺหิตพฺพํ ,ม. : คณฺเหยฺย 
๑๔๓ ล. : -โมนา 
๑๔๔ ม. : ปกรณ- 
๑๔๕ ล. : กรียติ 
๑๔๖ ม. : ปโยชเนน 
๑๔๗ ล. : อถ วา 
๑๔๘ ล. : ลทฺทนามํ 
๑๔๙ ม. : เอวํ  อิทํ 
๑๕๐ ล. : ทสฺเสตุ 



 

๔๘ 

สิยา.  อุปริ  จ  ปณามปโยชนวจเนน  วิรุชฺเฌยฺย.  เจตนาติ   เจ  อตฺโถ  ปจาริโต๑๕๑  สิยา.  วิฺตฺตีต ิ           
เจ   วิรุชฺฌนตถฺุจฺจารณโทสา  สิยุ.  ตสฺมา  ตโย  วินยา  น  ยุตฺตา.   เตสุ  ปน  เจตนา  ปกฺเข  น  โทโส. 

 
สมฺมาสมฺพุทฺธํ  ฯเปฯ  อภวิาทิยาติ๑๕๒  ปเทน  กตฺตุภูเตน  วุตโฺต  วาจฺจตฺโถ  ยุตฺตตฺถตฺตา.๑๕๓         

อถวา๑๕๔  อาจริเยน  วุตฺโต  อุจจฺาริโตติป๑๕๕  ยุตโฺต.  คนฺเถ๑๕๖  สํวณณฺิเต  อตฺโถ  สํวณฺณิโต  วาติ  
วุตฺตตฺตา  วุตโฺต  ทสฺสิโตติ  ปน  ยุตฺตตโร.  เตสํ  อภิธมฺมตฺถานํ  สมุทิเตน  สมุทาเยน  อิมนิา          
ปกรเณน ปฏิปาเทตพฺพภาวสฺส  สงฺคหปเทน  ทีปนโตต ิ โยชนา.  กถํ  ปเนตํ  ปฏิปาเทตพฺพภาวทีปน ํ 
สิยา.  นนุ   ตทตฺถํ   สงฺคหปทํ   วุตฺตํ   น   ปฏิปาทนนตฺิ   มนสิ   สนนฺิธายาห๑๕๗  สงฺคเหตพฺพภาว-
ทสฺสเนนาติ.  ตตฺถ  สงฺคหสทฺทสฺส สาธนทฺวยวาจกตฺตํ  ทสฺเสตุ  อิธาติ  จ  อิมินาติ  จ  วุตฺตํ.  กถนา-
การทีปนโตติ ปทสฺส  อิมินา  ปกรเณน  กถนา๑๕๘การสฺส  อภิธมฺมตฺถสงฺคหปเทน  ทีปนโตติ  อตฺโถ.    
นนุ  อิทํ  สงฺคหปทํ  กถํ  กถนา๑๕๙การํ  ทีเปตีติ  อาห  สงฺคยฺหาติ.  สงฺคเหตฺวา สงฺคหภาเวนาติ อตฺโถ.                            
อถวา๑๖๐  สงฺคยฺหาติ  มนสา  สงฺคเหตฺวา  กถนา๑๖๑กาโร  วาจาย.  นนุ  อุคฺคหาทินา  อตฺโถวโพเธ๑๖๒   
สติ   อิทํ๑๖๓  ปกรณํ   น  วตฺตพฺพํ.  กสฺมา   อวุตฺเตป  ปาฬิอุคฺคหเณน    ตทตฺถสิทฺธตฺตาติ   อาห                  
อนายาเสนาติ. 

 

                                                           

 
๑๕๑ ล. : ปจริโต 
๑๕๒ ม. : สมฺมา ฯเปฯ ทิยาติ 
๑๕๓ ม. : ยุตฺตตฺถตฺโต 
๑๕๔ ล. : อถ วา  
๑๕๕ ล. : อุจฺจริโต- 
๑๕๖ ล. : คณฺเ 
๑๕๗ ล. : มนสิสนฺนิธายาห 
๑๕๘ ล. : กนา- 
๑๕๙ ล. : กนา- 
๑๖๐ ล. : อถ วา 
๑๖๑ ล. : กนา- 
๑๖๒ ม. : อตฺถาวโพเธ 
๑๖๓ ล. : อทํ 



 

๔๙ 

อตฺถโตติ  ปรมตฺถโต.  สามตฺถฺยโต.๑๖๔  สทฺทตฺถโต  วา.  เตสุ ปม๑๖๕ปกฺเข  ปณาโม    
ปริยายโต   สทฺทปฺปพนฺโธ  วา    วิฺตฺติ   วา  โหติ.   นปิฺปริยายโต๑๖๖  ปน   กุสลเจตนาติ   ทสฺเสติ. 
ทุติยปกฺเข  ปณาโม  นาม  นีตตฺถโต  สทฺทปฺปพนฺโธ  วา  วิฺตฺติ  วา  สามตฺถฺยโต๑๖๗  กุสลเจตนาติ  
ทสฺเสติ.  เตเนวาห  ปณามกริิยาภินิปฺผาทิกาติ.  ตตยิปกฺเข  ปณาโม  นามสทฺทโต  สทฺทปฺปพนฺโธ.  
อตฺถโต  ปน  กุสลเจตนาติ  ทสฺเสติ.  นนุ  อตฺถโต  วิฺตฺติ  คเหตพพฺาติ  มนสิกตฺวา  อาห ปณาม
กิริยาภนิิปฺผาทิกาติ.  สา  จาติ  วิฺตฺตสทฺทปฺปพนฺธสงฺขาตาย  ปณามกิริยาย  อภินิปฺผาทิกา๑๖๘ 
เจตนา.  วนฺทเนยฺยวนฺทกานนฺติ  ปทํ  ทฺวนฺทํ  กตฺวา  ยถากฺกมํ  เขตฺตอชฺฌาสยสมฺปทํ  วทนฺติ.  เอว ํ 
สติ ปม๑๖๙สมฺพนฺเธ  รตนตฺตยสฺส  รตนตฺตยนฺติ  อาปชฺชติ.  ตสฺมา  ตปฺปุริโส๑๗๐  ทฏพฺโพ.         
อาจริยสฺส  ปน  คุณครุฏานิยตฺตา๑๗๑  พหวุจนํ  กตํ.  อาจริยสามฺ วา  สนฺธาย.  ทฺวนฺเท  ปน  กเต  
สมฺปทาติ  อตฺถสฺส  ยุตฺตตฺตา.  อถวา๑๗๒  อชฺฌาสยสฺส  สมฺปทาติ  ตปฺปุริเสป  กเต  วนทฺเนยยฺสฺส  
สมฺปทาสมฺพนฺโธ.๑๗๓ วนฺทกสฺส  อชฺฌาสยสมพฺนฺโธติ  ยถาลาภโยชนา ยตฺุตา. ยถา  สกขฺรกถลํป๑๗๔

มจฺฉคุมฺพํป๑๗๕จรนฺตํป  ติฏนฺตํปติ๑๗๖ จ  สเหตุกกามาวจรปฺุปากกฺริยาติ  จ.  อถวา  วนทฺกสฺส๑๗๗  
สมฺปทาติ  สมฺพนฺโธป  นตฺถิ  โทโส  มูลสมฺพนฺธยุตฺตตฺตา.  ยถา๑๗๘  สุมนสฺส    ภาโว  โสมนสฺสนฺติ.  
อถวา  อชฺฌาสโย  เอตสฺส  อตฺถีติ  อชฺฌาสโย.  อชฺฌาสยสฺส  สมฺพนฺธสฺส  สมฺปทา  
อชฺฌาสยสมฺปทา.  ยถาลทฺธสมฺปตฺตินิมิตฺตกสฺสาติ  ยถาลทฺธสมฺปตฺติยา  วิปากสนฺตตยิา  นิมิตฺตกสฺส.  

                                                           

 
๑๖๔ ล. : สามตฺถยตฺโย ,ม. : สามฺยตฺถโต 
๑๖๕ ล. : ปถม-  
๑๖๖ ล. : นิปริยายโต 
๑๖๗ ม. : สามฺยตฺถโต 
๑๖๘ ล. : อภินิพฺพาทิกา 
๑๖๙ ล. : ปถม- 
๑๗๐ ล. : ตปฺปริโส 
๑๗๑ ม. : -ครุนิยตฺตา 
๑๗๒ ล. : อถ วา 
๑๗๓ ล. :  สมฺปทา สมฺพนฺโธ 
๑๗๔ ล. :  สกฺขรกถลิกํ ,ม. : สกฺขรกถลิกํ 
๑๗๕ ล. : มจฺฉกุมฺมํ 
๑๗๖ ที.สี.(บาลี) ๙/๒๔๙/๘๔, ม.มู.(บาลี) ๑๒/๔๓๓/๓๘๐. 
๑๗๗ ล. : วนฺธกสฺส 
๑๗๘ ล. : ยทา 



 

๕๐ 

กมฺมสฺสาติ  ปฏิสนฺธิชนกกมมฺสฺส.  อนุพลปฺปทานวเสนาติ๑๗๙ พลสฺส  ปจฺฉา๑๘๐ ปทานสฺส ปณามสฺส 
วเสน.  วสสทโฺท  เจตฺถ  ตทตฺถตฺโถ. พลานุปฺปทานตฺถนตฺิ๑๘๑   อตฺโถ. 
 

ตถา   หิ๑๘๒   วินยฏีกายํ   ทุติยสิกฺขาปเท   ตฬากปฏิคฺคณาธิกาเร๑๘๓   อุทกวเสนาติ  
อุทกตฺถนฺติ๑๘๔   วุตฺตํ. 

 
ยถาธิปฺเปตสิทฺธิวิพนฺธกานนตฺิ ยถาธิปฺเปตสฺส สิทฺธิยา วิพนฺธกาน.ํ๑๘๕รตนตฺตยปณาม-       

กรณนฺติ๑๘๖  เอตถฺ  สทฺทปฺปพนฺโธว  ปณามกรณนฺติ  อิธ  ทฏพฺโพ.  อนนฺตราเยนาติ  อาจริยสฺส       
อนนฺตราเยน ปริสมาปนตฺถฺเจวาติ เอตถฺ เจวสทฺโท น เกวลํ อาจริยสฺส อนฺตรายวิโสสนํ.๑๘๗            
คนฺถสฺสาป๑๘๘  ปริสมาปนตฺถํ  โหตีติ  สมฺปณฺเฑติ.๑๘๙  โสตูนฺจาติ๑๙๐  จสทฺโท  น  เกวลํ  อาจริยสฺส        
อนฺตรายนวิารณํ ปกรณสฺส ปริสมาปนํ.๑๙๑ อถโข โสตูนมฺป อนฺตรายนวิารณํเยวาติ  สมฺปณฺเฑติ.๑๙๒  
สํสิชฺฌนตฺถฺจาติ๑๙๓ เอตฺถ  น  เกวลํ ปโยชนตฺตยเํยว อถ  โข สํสิชฺฌนตฺถฺจาป โหตีติ             
สมฺปณฺเฑติ.    อยํ   ปน   อธิปฺปาโย.    อนตฺรายนิวารณนตฺิ   เอตฺถ   อาจริยสฺเสว   อนฺตรายนิวารณนฺต ิ

                                                           

 
๑๗๙ ล. : -วาเสนาติ 
๑๘๐ ล. : ปจฺสา 
๑๘๑ ล. : พลานุปฺปธานตฺถนฺติ 
๑๘๒ ล. : ตถาหิ 
๑๘๓ ล. : ตฬากปฏิคฺคณาทิกาเร 
๑๘๔ วิ.อ.(บาลี) ๒/๒๕๙, สารตฺถ.ฏีกา(บาลี) ๒/๒๕๙, วิมติ.ฏีกา(บาลี) ๑/๓๓๑, วินยาลงฺการ.ฏีกา(บาลี) 

๑/๑๒๓, ขุทฺทสิกฺขาฏีกา(บาลี) ๓๘๐. 
๑๘๕ ล. : วิพฺภนฺธกานํ 
๑๘๖ ล. : รตนตฺตยปฺปกรณนฺติ 
๑๘๗ ล. : อนฺตรายวิโสธนํ 
๑๘๘ ล. : คนฺสฺสาป 
๑๘๙ ล. : สมฺปณฺเทติ 
๑๙๐ ม. : โสตูนํ  จาคิ  หิ 
๑๙๑ ล. : ปสมาปนํ 
๑๙๒ ล. : สมฺปณฺเทติ 
๑๙๓ ล. : สํสิชฺฌชนตฺถฺจาติ 



 

๕๑ 

คเณฺหยฺย.๑๙๔   เอวํ      สติ ปณาโม คนฺถารมฺเภ๑๙๕  น  กตฺตพฺโพ.  อฺสฺมึ  กาเล  กตฺตพฺโพติ  อาห  
ปกรณารมฺเภ  ฯเปฯ  ปริสมาปนตฺถฺเจวาต.ิ๑๙๖   สา   จาติ   เอตฺถ  จสทฺโท  อฏานปยุตฺโต  วา๑๙๗          
วากยฺารมฺภตฺโถ. ปกรณารมเฺภ จาติ เปตพฺโพ. กสฺมา ปริสมาปนตฺถํ๑๙๘  โหตีต ิ  กตฺวา  อาห         
อนนฺตราเยนาติ.  นน ุ  อิธ  ปณามกรณํ๑๙๙  สทฺทปฺปพนฺโธ.  กถํ  อนนตฺรายกโร  สิยาติ  มนสิกตวฺา  
ตสฺมาติ  วุตฺตํ. ยสฺมา สา  ปณามกิริยาภินิปฺผาทิกา  เจตนา  อนตฺรายานํ  อปฺปวตฺตึ  สาเธติ.                
ตสฺมา  ปณามกรณสงฺขาโต สทฺทปฺปพนฺโธ  อนนฺตรายกโร โหตีติ  วตฺุตํ  โหติ.  เตน  เหตูปจาโร๒๐๐  
ทสฺสิโตติ.  อนฺตรายนวิารณ ํ  สพฺพโสติ  คเณฺหยฺยาติ๒๐๑  อตพิฺยาปตโทสํ  นิวตฺเตตุ๒๐๒  ยถาธิปฺเปต-               
สิทฺธิวิพนฺธกานนฺติ  วุตฺตํ.  อถวา  อนฺตรายนิวารณํ๒๐๓  ปณามกฺขเณเยว  โหตีติ   คเณหฺยยฺ.๒๐๔  เอว ํ      
สติ  กถํ  คนฺถสฺส  ปริสมาปนํ  โหตีติ  มนสิกตฺวา  อพฺยาปตโทสํ  นิวตฺเตตุ  ยถาธิปฺเปต-               
สิทฺธิวิพนฺธกานนฺติ  วุตฺตํ. นนุ อนฺตราโย  อปฺปหาตพฺโพ.  กถํ  เตสํ  นิวารณํ  สิยาติ  มนสิกตฺวา           
เหตุปจาเรน  ทสฺเสตุ๒๐๕ ํ  กมฺมานิ   ปฏิพาหิตวฺาติ วุตฺตํ.  อฺเสํ ปฏิพาหเนน กถํ อฺเสํ อปฺปวตฺต ึ
สาเธตีติ  มนสิกตฺวา  ตนฺนทิานานนฺติ๒๐๖  วุตฺตํ.  นิทานํ  นาม  เหตุ.  โส  จ  ชนกปริคฺคาหกวเสน       
ทุวิโธ.  การณาปกสมฺปาปกวเสน  ตวิโิธ  จาติ  อาห  อนฺตรายกรานีติ.  อถวา  อุปปฬก-             
อุปจฺเฉทกกมมฺานิ๒๐๗  อตีตานิ  กถํ  ปฏิพาหติานีติ  มนสิกตฺวา  น  กมฺมานิ  ปฏิพาหิตานิ. อถ  โข 
เตสํ  อนฺตรายกรสตฺตึ   ปฏิพาหิตานีติ๒๐๘  ทสฺเสตุ  อนฺตรายกรานีติ  วุตฺต.ํ  กมฺมสตฺตีติ  หิ  อนฺตราย-

                                                           

 
๑๙๔ ล. ,ม. : คณฺเหยฺย 
๑๙๕ ล. : คนฺารมฺเพ 
๑๙๖ ม. : -นตฺถํ  เจวาติ 
๑๙๗ ม. : “ วา ” ติ  อยํ  ปาโ  น  ทิสฺสติ  
๑๙๘ ล. : ปุริสมาปนตฺถํ 
๑๙๙ ล. : นมกรณํ 
๒๐๐ ล. : เหตุปจาโร 
๒๐๑ ม. : คณฺเหยฺยาติ 
๒๐๒ ล. : นิวตฺเตตุ 
๒๐๓ ล. : อนฺตรายสฺส  นิวารณํ 
๒๐๔ ม. : คณฺเหยฺย 
๒๐๕ ล. : ทสฺเสตุ 
๒๐๖ ล. : ตนฺทิทานนฺติ 
๒๐๗ ม. : อุปปฬก ฯเปฯ กมฺมานิ 
๒๐๘ ล. : ปฏิภาหิตานีติ ,ม. : ปฏิพาหิตฺวาติ 



 

๕๒ 

กรณํ.  กมฺมโต   ปน   สตฺติยา   วิสุ๒๐๙ ํ   กมฺมภาเวน    อวิชฺชมานตฺตา   สตฺติ    สตฺติวนฺตา๒๑๐    อิธ 
อเภทาเยวาต ิ  กตวฺา   ตุลฺยาธิกรณํ  กตํ.  อถวา  วิปากสนตฺติยา  อุปปฬก๒๑๑  อุปจฺเฉทก๒๑๒  กมฺมาน ิ 
นิวาริโตติ  คเณฺหยฺยาติ๒๑๓  ผลูปจาเรน๒๑๔ ทสฺเสตุ   อนฺตรายกรานีติ    วุตฺตํ.  อนฺตรายกรานีติ  จ  
ปณามสฺส  อนฺตรายกรานีต ิ  คเณฺหยฺย.  โส  หิ  เตสํ  ปหาย  โกติ๒๑๕  มนสิกตฺวา  วิปากสนฺตติยาติ  
วุตฺตํ.  สาป  ปณามสฺส  วิปากาติ  คเณฺหยยฺาติ  อาห  ตนฺนิพฺพตฺติตาต.ิ  ยท ิ  เอวํ  กถํ  ปณามเจตนา             
ปฏิพาหนสมตถฺา  สิยา.   น   หิ อฺสฺส   วา   อฺวิปากสฺส  วา  ปจฺจตถิฺเก    อฺเ   ปฏิพาหนฺตีต ิ
มนสิกตฺวา  อาห  กมฺมสฺส  อนุพลปฺปทานวเสนาติ.๒๑๖   วิปากสนฺตติชนนํ  หิ   ปุริมกมฺมํเยว๒๑๗            
น  ปณาโม.  อนฺตรายนวิารณฺจ๒๑๘  ปณาโมเยว.  น  ปุริมกมฺมํ.  ยํ  ปน  ตสฺส  วิปากํ    จิรํ  ติฏเยฺย.    
ตํ  อนฺตราเย๒๑๙  สติ  น  ตถา  โหติ.   ตสฺมา   สา   พลปฺปทายิกา   โหติ.   พลปฺปทายิกตฺตา  จ   อุป-
ปฬกาทีน ํ  อฺวิปากนฺตรายกรตฺเตป  ปฏิพาหิตา โหติเยว สาติ  ทฏพฺพา. นนุ พลปฺปทานํ๒๒๐  
นาม  อุปตฺถมฺภกปจจฺโย. กมฺมฺจ  อตีตํ.  ตํ  อปจฺจกฺขเมว.๒๒๑  ตสฺมา กถํ  ปณาโม  ตสฺส  อนุ
พลปฺปทายโก   สิยาติ  มนสิกตฺวา  ผลูปจาเรน  ทสฺเสตุ  ยถาลทฺธสมฺปตฺตินิมิตฺตกสฺสาติ วุตฺตํ.  นน ุ 
ทานเจตนาทโยป  อนฺตรายนิวารณสมตฺถา  โหนฺติ   กสฺมา   ปน   น   กตาติ   มนสิกตฺวา   ทิฏธมฺม
เวทนยีภูตาติ.๒๒๒   ทานเจตนา  หิ  จตุรงฺคสมนฺนาคตา  ทิฏธมฺมเวทนยีภตูาติ.  อถวา  ปณามเจตนา  
กามาวจรา   ตทงฺคปหานา  กถํ  ยาว  คนฺถสํสิชฺฌนา๒๒๓  อนฺตรายนิวารณสมตฺถา  สิยาติ  มนสิกตฺวา  
ทิฏธมฺม-เวทนียภตูาติ  วุตตฺํ.  อถวา  ปมชวนาทีสุป ปมชวนํ๒๒๔  ทสฺเสตุ   เอวํ   วุตฺตํ.   ปฺุ
                                                           

 
๒๐๙ ล. : วิสุ 
๒๑๐ ล. : สตฺติสตฺติวนฺตา 
๒๑๑ ล. : อุปฺปลก- 
๒๑๒ ล. : -อุปจฺเจทก- 
๒๑๓ ม. : ปฏิพาหิตานีติ  คณฺเหยฺยาติ 
๒๑๔ ล. : ผลุปจาเรน 
๒๑๕ ม. : ปกาปโกติ 
๒๑๖ ล. : -วาเสนาติ 
๒๑๗ ล. : ปริมกมฺมํเยว 
๒๑๘ ม. : -นิวารณํ  จ 
๒๑๙ ล.  : อนฺตราโย 
๒๒๐ ม. : อนุพลปฺปทานํ 
๒๒๑ ม. : อปจฺจกฺขํ เยว 
๒๒๒ ล. : -เวทนิยภูตาติ ,ม. : ทิฏ ฯเปฯ ภูตาติ 
๒๒๓ ล. : คนฺสํสิชฺฌชนา 



 

๕๓ 

เวทนยีภูตาต ิ วุตฺตํ.  อถวา  ปมชวนาทีสุป ปมชวนํ๒๒๔  ทสฺเสตุ   เอวํ   วุตฺตํ.   ปฺุปปฺวาโหติ๒๒๕  
หิ๒๒๖  วุตฺตํ. ตํ  อเนกาวชฺชนชวนวเสน ทฏพพฺํ. ยทิ ปน  อนฺตรายํ    นวิาเรตุกาโม  กสมฺา  กายมโน
ปณามมตฺตํ   น  กโรตีติ  มนสิกตฺวา  อาห  โสตูนฺจาติอาทิ.๒๒๗ อภิเธยฺยกถนํ๒๒๘  ปน๒๒๙ ปกรณสฺส  
คฺคหณตฺถํ.  กสฺมา  วิทิตาภิเธยฺยสฺเสว  ฯเปฯ   ปฏิปชฺชิตพฺพภาวโตติ๒๓๐  โยเชตพฺพํ. 
 

สมฺมาติ  วิเสสนตฺเถ  กมฺมตฺเถ  วา  สหตฺเถ  วา  อิตฺถมฺภูตลกฺขเณ  วา  ภาวนปุสเก  วา           
นิปาโต.  ยาถาวสรสลกฺขณปฏิเวธวเสนาติ  วจนโต.  เอตฺถ  หิ  วเสนาติ  วจเนน๒๓๑    สมฺมาสทฺโท     
วิเสสนตฺโถติ  วทนฺติ.   สรสลกฺขณานํ  ปฏิเวโธ  สรสลกฺขณปฏิเวโธติ   กตวฺา  กมฺมตฺโถติ       
คนฺถวิตฺถาเร    วุตฺตํ.  รสลกฺขเณหิ  สหปวตตฺีติ  สรสลกฺขณนฺติ  กตฺวา  สหตฺโถติ  วทนฺติ.  ยาถาวโตติ 
วจเนน   อิตฺถมฺภูตลกฺขณตฺโถติ๒๓๒  วทนฺติ.  อวโพธวเสนาติ  วจนโต  ภาวนปุสกตฺโถติ  วทนฺติ.  
สามํสทฺโท  กตฺวตฺโถ. จสทฺโท อวธารณตฺโถติ คนฺถวิตฺถาเร  วุตตฺํ. สามํสทฺโท ปน กรณตฺโถ.        
สยมฺภูสงฺขาตสพฺพฺุตฺาณวาจโกติ    อตฺโถ  ยตฺุโต.  สกลมฺป  ธมฺมชาตนฺติ  จ  พุชฺฌิ  อฺาสีติ  
จ   วจนโต.  เอตฺถ   ปสทฺโท  เอกเทสมฺป๒๓๓   สมฺปณฺเฑติ.๒๓๔  มคฺคาณฺจ๒๓๕  สกลํ  เอว  พุชฺฌต.ิ                  
 
 
 
 
 

                                                           

 
๒๒๔ ล. : ปถมชวนํ 
๒๒๕ ล. : ปฺุปวาโหติ ,ม. : ปฺุปวาโหตีติ 
๒๒๖ ม. : ป 
๒๒๗ ม. : -อาทึ 
๒๒๘ ล. : กนํ 
๒๒๙ ม. : “ ปน ” ติ  อยํ  ปาโ  น  ทิสฺสติ 
๒๓๐ ม. : ตสฺมา  วิทิตา  ฯเปฯ   ภาวโตติ 
๒๓๑ ล. : วจเทน 
๒๓๒ ล. : อิฏมฺภูตลกฺขณตโติ 
๒๓๓ ม. : เอกเทสํป 
๒๓๔ ล. : สมฺปณฺเทติ 
๒๓๕ ม. : มคฺคานํ  จ 



 

๕๔ 

น เอกเทสํ. ตฺจ พุชฺฌนํ๒๓๖ ปจฺจุปฺปนฺนํ๒๓๗เอว.  ตสฺมา  พุชฺฌิ  อฺาสีติ อตีตวจเนน  สพพฺฺุตฺ-     
าณํ๒๓๘  วิฺายติ.  สยมฺภูติ  จ  น  มคฺคาณํ  เอว.  อถ  โข  สพฺพทา  ภควโต  าณ ํ  สยมฺภูเยว.    
ตสฺมา  คนฺถวิตฺถาเร  มคฺคาณํ  เอว  คหณ ํ น  วุตฺตํ.  จสทฺโท  ปเรสํ๒๓๙  สมฺพุชฺฌาปนํ  สมฺปณฺเฑตีต ิ 
วทนฺติ.  อถวา  น  เกวลํ  สามํ  อภิสมฺพุทฺโธว.  อถ  โข  สมฺมา  อภิสมฺพุทฺโธ  จ  โหติ.  น  เกวลํ      
สมฺมา  อภิสมฺพุทฺโธว.  อถ  โข  สามํ  อภิสมฺพุทฺโธ  จ โหตีติ  สมฺปณฺเฑติ.  เอวํ  หิ  สต ิ สาวกปจฺเจก-
พุทฺเธป  นวิตเฺตติ. สยเมวาติ๒๔๐  อฺาธิปฺปาเยน  วุตฺตํ.  น  จสทฺทสฺส  เอวตฺถตํ  สนฺธาย.  ยถา               
สมฺมาสทฺทสฺส  ตีสุป  วิกปฺเปสุ  อตฺถเภโท  วุตฺโต,  น  เอว ํ  สามํสทฺทสฺส. สามํสทฺโท  ปน  ตีสุป   
วิกปฺเปสุ   สยมฺภูาณตฺโถเยวาติ   ทสฺเสตุ  สยเมวาติ   ทตุิยตติยนเยสุ   วุตฺตํ.  เตเนว   ห ิ  ตตยินเย  
สยเมวาติ๒๔๑ อวตวฺา  สยเมว  จาติ  วุตฺตํ. สยมภฺูาณํ  ปน ปม๒๔๒ นเย  สพฺพฺุตฺาณํ.  ทุติยนเย 
มคฺคาณํ. ตตยินเย  าณทฺวยํ  ทฏพฺพํ. ยาถาวสรสลกฺขณวเสนาติ  อวตฺวา  ยาถาว  ฯเปฯ  ปฏิเวธว
เสนาติ   วจนํ  สมฺมาสทฺทสฺส  พุชฺฌนกฺริยาวิเสสนตฺตํ  ทสฺเสตุ   วุตฺตํ.   ยถา   หิ   วิฺตฺติอาทีสุ๒๔๓  
วิสทฺโท   นามปทํ   วิเสเสติ.   น  ชานนกฺริยํ.๒๔๔  วิเสสํ   อตถํฺ   ชานาตีติ   วิฺตฺติ.๒๔๕   น  เอวํ   อิธ 
ทฏพฺพํ.   ยาถาว  อตฺตโน   สภาโวเยว   ลกฺขณนฺติ   ยาถาวสรสลกฺขณนฺติ   นิกฺเขปกณฺฑ๒๔๖  ฏีกาย ํ  
วุตฺตํ. 
 
 
 
 

                                                           

 
๒๓๖ ล. : พุชฺฌทํ 
๒๓๗ ล. : ปจฺจุปนฺนํ 
๒๓๘ ล. : สพฺพฺุตาณํ 
๒๓๙ ล. : ปโรสํ 
๒๔๐ ม. : สยํเอวาติ 
๒๔๑ ม. : สยํเอวาติ 
๒๔๒ ล. ,ม. : ปถม- 
๒๔๓ ล. : วิฺตฺติยาทีสุ ,ม. : วิฺูติอาทีสุ 
๒๔๔ ม. : -กิริยํ 
๒๔๕ ม. : วิฺูติ 
๒๔๖ ล. : -กณฺท- 



 

๕๕ 

วิกสิตสทฺทสฺส  กมฺมสาธนตฺตํ  นิวาเรตุ  วิกาสํ๒๔๗  อนุปฺปตฺโตติ  วุตฺตํ.  นนุ  จ  อิทํ  
วจนตฺถตฺตยํ  อาจริยาธิปฺปายาภาวโต๒๔๘ น ยุตฺตํ. เตเนว หิ อตุลนฺติ๒๔๙ วิเสเสตีติ  มนสิกตฺวา  
ยถาวุตฺตวจนตถฺโยเคปติอาทิ   วุตฺตํ. 

 
เอตฺตาวตาติอาทินา   อฺโจทนํ๒๕๐ วา  อธิกโจทนํ วา  อูนโจทนํ วา  นิวารติ.  อถวา       

สมฺมา  ฯเปฯ  คณุตฺตมนฺติ  ตหีิ  วา  ปเทหิ  อตุลํ ฯเปฯ คณุตฺตมนฺติ  ทวฺหีิ วา  ปเทหิ   อตุลปเทเนว วา  
เอเกน  โถมนา   กตาติ๒๕๑   อาสงฺกํ   นิวตเฺตตุ   เอตฺตาวตาติอาทิ   วุตฺตํ.   เอตฺถ   เอตํ   ปริมาณํ   ยสฺส   
ตนฺติ  เอตฺตาว ํ ปททฺวยํ.  เตน  เอตฺตาวตา.  มหาปเทสสตฺุเตน  ปริมาณตฺเถ   ตฺวนฺตุ๒๕๒ปจฺจโยติ  ปน  
พุทฺธปฺปยาจรโิย  อาห.  มหากรุณาสมาโยโคติ สุเมธปณฺฑิต๒๕๓กาลาทีสุ  มหากรุณาสมาปตฺติโยโคติ  
อตฺโถ.  โส  หิ  เหตุสมฺปทา  นาม  โหติ.  พุทฺธกาเล  ปน  มหากรุณาผลสมฺปทาเยวาติ.  สา  จ  
ทสพลาทีติ  เอตฺถ อาทิสทฺเทน  สงฺคหิตา. สพฺพฺุตฺาณปทฏานนฺติ สพฺพฺตฺุาณสฺส๒๕๔

ปทฏานนฺติ มูลฏีกาทีสุ  วตฺุตํ.  เนตฺติคณฺปเท  ปน  เจติยกูฏฏโฏปมฺจ  นาสาภงฺคมรณูปมจฺ     
อรุโณทยสูริยคฺุคมโนปมฺจ  คเหตฺวา  พหุพฺพิหตีิ๒๕๕  วุตฺตํ.  อาธิปจฺจนฺติ  อณิมา  มหิมา  ลฆิมา     
ปตฺติ  ปากมฺมํ  อีสิตา  วสิตา๒๕๖  ยถากามาวสิตาติ  อฏ  อิสฺสริยา๒๕๗  อาธิปจฺจ ํ นาม.  ตตฺถ  อณิมาติ  
ตนุภาโว.  มหมิาติ  มหนฺตภาโว.  ลฆิมาต ิ ลหุภาโว.  ปตตฺีติ  ยถากามํ  คนฺตุกามฏานํ  ปาปณุนํ.๒๕๘  
ปากมฺมนฺติ  ยถากมฺมํ  อธิฏานาทิสมฺปทานํ.๒๕๙  อีสิตาติ  ยถาปคุณอิสฺสริยตา.  วสิตาติ  ยถากาม ํ 
อิทฺธิวิธาทิปคุณภาโว.  ยถากามาวสิตาติ  ยตฺถ  กตฺถจิ  กมฺเมสุ  ยถากามํ  นิฏปฺปตฺติ.  ตตฺถาติ  อฏสุ  

                                                           

 
๒๔๗ ล. : ริกาสํ 
๒๔๘ ล. : อาจริยาธปฺปายา ภาวโต 
๒๔๙ ล. : อตุลํติ 
๒๕๐ ล. : อฺ ํ  โจทนํ 
๒๕๑ ล. : โถมนากตาติ 
๒๕๒ ล. : ตวนฺตู- 
๒๕๓ ล. : -ปณฺทิต- 
๒๕๔ ล. : สพฺพฺุตาณสฺส ,ม. : สพฺพฺุตาณปทฏานนฺติ  สพฺพฺุตาณสฺส 
๒๕๕ ท. : พหุพพีหีติ 
๒๕๖ ล. : อีสิตาวสิตา 
๒๕๗ ม. : อิสริยา 
๒๕๘ ม. : ปาปุนณํ 
๒๕๙ ล. : อธิฏานาทิ สมฺปทานํ 



 

๕๖ 

สมฺปทาสุ  ทฺวสุี  วา  สมฺปทาสุ  ตีสุ  วา  สมฺปทาสุ.  เตสุ ปม๒๖๐วิกปฺเป  อฏสุ  สมฺปทาสุ  เอเกกา  
สมฺปทา  ทฺวีห ิ  ทฺวีหิ  ทสฺสิตาติ  อาสงฺกํ  นิวตฺเตติ.  ทุตยิ๒๖๑วิกปฺเป  ทฺวสุี  ปเทสุ  เอเกเกน  ปเทน   
อฏ   อฏ  สมฺปทา  ทสฺสิตาติ  อาสงฺกํ  นิวตฺเตติ.  ตตยิวกิปฺเป  ปน  ติสฺโสป  สมฺปทา   มุขฺยโต       
ทสฺสิตาติ๒๖๒  อาสงฺกํ   นิวตฺเตต.ิ 

 
                                             สามตฺถยํ  ทุวิธํ  สทฺทา-      ธิกานุมานเภทโต 
                                             เตสฺวานุมานํ  ตวิิธํ      มชฺฌนฺตาทวิเสน  วา 

        เหตุ  ผล  พฺยภจิาร          วเสนาป  ติธา  มตนฺติ 
 

วจนโต  อิธ  เหตฺวานุมานํ  ทสฺเสตุ  ตทุปายภูตาติ วุตฺตํ.  กสฺมา  ปน  ตาเยว เหตุสมฺปทาสามตฺยโต๒๖๓  
ทสฺสิตา.  นนุ  อฺาป  เหตโว  วิชฺชนฺตีติ  เตป  วตฺตพฺพาติ  อธิกโจทนํ  มนสิกตฺวา  ตถาวิธาติอาทีสุ  
วุตฺตํ.  ตถา  อูนโจทนํ  อฺโจทนฺจ  นิวตฺเตติ.  เตสุ    ปม๒๖๔วิกปฺเป  ตติยวกิปฺเป  จ  ตถาวิธ-         
เหตุพยฺติเรเกนาติ  ทฺวีหิ  เหตหูิ  วนิา  อฺเน  เหตนุาติ  อตฺโถ.  ทุติยวกิปฺเป  ปน  ทวฺีหิ  เหตูหิ  วนิา      
เอเกน  เหตนุาติ  อตฺโถ.  ตวิิธาวตฺถาย สงคฺหิตโถมนาปุพฺพงฺคมํ  วนฺทนํ  กตวฺาติ  โยชนาติ  กิริยา
ปรามสนวเสน  คนฺถวิตฺถาเร  กตา.  ติวิธา  วตฺถาย  สงฺคหิตปทํ๒๖๕  ปน  โถมนากิริยา  ปรามสนํ   
โถมนาปุพฺพงฺคมปทํ  วนฺทนกิริยาย ปรามสนนฺติ ยุตฺต.ํ เอวํ หิ๒๖๖ ตีหากาเรหิ ภควโต โถมนาติ 
วจเนน  น  วิรุชฺฌติ.  อภิธมมฺาวตารฏีกายฺจ  เอว ํ พุทฺธรตนสฺเสว  โถมนาปุพฺพงฺคม ํ ปณามํ  กตฺวาติ  
วุตฺตํ.  คุณภีูตานนฺติ  เอตฺถ  อีปจฺจโย  นิปฺผโล๒๖๗  คุณสทฺทสฺส  อปฺปธานวาจกตฺตา.  ตถา   หิ  
                
 
 

                                                           

 
๒๖๐ ล. ,ม. : ปถม- 
๒๖๑ ล. : ฑุติย- 
๒๖๒ ล. : เทสิตาติ 
๒๖๓ ล. : -สามตฺยโย 
๒๖๔ ล.,ม. : ปถม- 
๒๖๕ ล. : -ปฑํ 
๒๖๖ ม. : “ หิ ” ติ  อยํ  ปาโ  น  ทิสฺสติ 
๒๖๗ ล. : นิพโล 



 

๕๗ 

                                      คุโณ   ปฏล๒๖๘ราสีสุ        อานิสํเส  จ  พนฺธเน 
อปฺปธาเน  จ  สีลาโท สุกฺกาทิมฺหิ  ชิยาย  จาติ๒๖๙ 

 
นิฆณฺฑุสตฺเถ๒๗๐ วุตฺตํ.  มูลฏีกาเนตฺติฏีกาทีสุ  จ  คณุภูตาติ๒๗๑  วตฺุตํ.  ตพภฺาวตโฺถ๒๗๒  ปน  ปากฏี๒๗๓ 
กรณตฺโถว.  โส  ยุชฺเชยยฺ๒๗๔  คุณสทฺทสฺส  อเนกตฺถตฺตา.  สทฺธมฺมสทฺทสฺส  หิ  สาธนตฺตา  ธาเรตีติ  
ธมฺมํ.  ธารณจฺ  ทวุิธํ  สตฺตธารณํ สภาวธารณนฺติ.  เตสุ  สตฺตธารณํ  ทสฺเสตุ๒๗๕ ํ  อตฺตาน ํ ธาเรนฺเตต ิ 
วุตฺตํ.  สตฺเตติ  ปน  อวตฺวา  อตฺตานํ  ธาเรนฺเตติ  วจน ํ    ธาริตาธาริตธมฺมวเสน  สตตฺานํ  ทุวิธตฺตา  
วุตฺตํ.   สตฺตธารณฺจ   สุปฺปติฏาปนํ.  ตฺจ   ทฬฺหาทฬฺหวเสน  ทุวธํิ.   เตสุ   ทฬฺหปติฏาปนํ๒๗๖ 
ทสฺเสตุ   อปตมาเน  กตวฺาติ  วุตฺตํ.   สุขโต จ  อปตมานํ  อปาเยสุเยว  คเณฺหยฺยาติ  จตสุู ฯเปฯ ทุกฺเขสุ   
จาติ   วุตฺตํ.    อิมินา  วจนตเฺถน   มคฺคนิพฺพานานิ๒๗๗  เยว   ธมฺมาติ   คเณฺหยยฺาติ   อาห.  นววิโธ๒๗๘

ทสวิโธ๒๗๙ วาติ.  พุทฺโธ  สพฺพฺุตฺาณํ๒๘๐ ธมฺโม โลกุตฺตโร  นวาติ  วจนโต  ปน  นววิโธติ    วุตฺ
โต. 
 
 
 
 
 

                                                           

 
๒๖๘ ล. : ปตล 
๒๖๙ อภิธาน.(บาลี) ๗๘๗.                      
๒๗๐ ล. : นิฆนฺฑุสตฺเถ 
๒๗๑ ล. : คุณพูตาติ 
๒๗๒ ล. : ตพฺพาวตฺโถ 
๒๗๓ ล. : ปากตี- 
๒๗๔ ม. : ยุชฺเฌยฺย 
๒๗๕ ล. : ทสฺเสตุ 
๒๗๖ ล. : ทลฺห- 
๒๗๗ ล. : นิพฺพานาฑิ 
๒๗๘ ล. : นววีโธ 
๒๗๙ ล. : ทสวีโธ 
๒๘๐ ล. ,ม. : สพฺพฺุตาณํ 



 

๕๘ 

      ราควิราคมเนชมโสกํ              ธมฺมมสงฺขตมปฺปฏิกูลํ 
มธุรมิมํ  ปคุณํ๒๘๑  สุวิภตฺตํ     ธมฺมมิมํ  สรณตฺถมุเปหีติ๒๘๒ 

 
วจนโต  ทสวิโธ  วาติ วุตฺโต.  ธารณฺจ ปเนตสฺสาติ  เอตฺถ  จสทฺโท  วจนาลงฺกาโร.  ปนสทฺโท                 
วิเสสตฺโถ.  เตน   จลนกมฺปนวิทฺธํสนวเสน  ตีสุ  ธารเณสุ  วิทฺธํสนวิเสสํ๒๘๓  โหติ.  จลนกมฺปน ํ         
นิวาเรติ.  จลนํ๒๘๔   หิ    ตทงฺคปหานํ.  กมฺปนํ   วิกฺขมภฺนปหานํ.   ตสฺมา   ตทุภยํ   อิธ   น   อธิปฺเปตํ. 

 
อถวา  จตูสุ   อปาเยสุ   วฏฏทุกฺเขสุ   จ   อปตมาเนติ  วจนโต   ทุกฺขาปนยนํ   อิธ   ธารณนฺต ิ

คเณฺหยฺยาติ  อาห  ธารณฺจ  ปเนตสฺสาติอาทิ.๒๘๕  ยทิ  จ  กเิลสวิทฺธํสนํ  ธารณํ  โหติ.  กถํ  ทุกฺเขสุ     
อปตนตฺถํ  สิยาติ มนสิกตฺวา  อปายาทินิพฺพตฺตกกิเลสวิทฺธํสนนฺติ๒๘๖ วุตฺตํ.  อิมสฺมึ  นเย   จสทฺโท๒๘๗  
วากยฺารมฺโภ   ปนสทฺโท   วจนาลงฺกาโร. 

 
สการสฺส  สมานสหอตฺตสนตฺธนาทิวเสน๒๘๘  อเนกตฺถตฺตา  อิธ  สนฺตตฺถํ  ทสฺเสตุ   สตนฺติ

อาทิ   วุตฺตํ.   สนฺตสทฺโท   จ        
        

                                       อจฺจเิต  วิชฺชมาเน  จ         ปสตฺเถ  สจฺจสาธุสุ 
ขินฺเน  จ  สมิเต  เจว สนฺโตภิเธยฺยลิงฺคิโกติ๒๘๙ 

 

                                                           

 
๒๘๑ ล. : ปคูณํ 
๒๘๒ ขุ.วิ.(บาลี) ๒๖/๘๘๗/๙๑ ,ม. : ราควิราคํ  อเนชํ  อโสกํ       ธมฺมมสงฺขตํ  อปฺปฏิกูลํ 

                                                                        มธุรํ  อิมํ  ปคุณํ  สุวิภตฺตํ    ธมฺมํ  อิมํ  สรณตฺถมุเปหีติ 
๒๘๓ ล. : วิทฺธํสิตวิเสสํ 
๒๘๔ ล. : ปลนํ 
๒๘๕ ม. : -อาทึ 
๒๘๖ ล. : อปายาทินิพฺพตฺตกสฺสาติ 
๒๘๗ ล. : จ  สทฺโท 
๒๘๘ ม. : -สนฺตานาทิวเสน 
๒๘๙ อภิธาน.(บาลี) ๘๔๑. 



 

๕๙ 

วจนโต  อเนกตฺโถติ.  เตสุ    อิธ   สาธุวิชฺชมานปสตฺถตฺเถ๒๙๐   ทสฺเสตุ   สปฺปุริสานนฺติ   วุตฺตํ.   สปฺ-
ปุริโส๒๙๑ จ  ทุวิโธ  ปุถุชฺชนอริยวเสนาติ  อาห  อริยปุคฺคลานนฺติ.  วิชฺชมาโน  นาม  เอกนฺตวิชฺชมาน-
ปติรูปกโต  จ  ทุวิโธ.๒๙๒ เตสุ  เอกนฺตวิชฺชมานํ  ทสฺเสตุ   น    อวิชฺชมาโนติ   วุตฺตํ.  โสป  ปรมตฺถ-
ปจฺจุปฺปนฺน๒๙๓  วเสน   ทุวิโธ.  เตสุ  ปจฺจุปฺปนฺนํ  นิวตฺเตตุ๒๙๔ ปรมตฺถโตติ  วุตฺตํ.  โก  จ    วิชฺชมาน-
ปติรูปโกติ  อาห  อตฺตา  วิยาติ.  อตฺตา  จ  ปริกปฺปตปฺตฺติวเสน  ทวุิโธ.  เตสุ  ปริกปฺปตอตฺตาเยว  
ปรมตฺถโต  อวิชฺชมาโนว วชฺิชมานปติรูปโกติ   ทสฺเสตุ   ติตฺถิยปริกปฺปโตติ  วุตฺตํ.  ปสตฺโถ   นาม   
ปสํสารโห   อปสํสารโห๒๙๕ จาติ  ทุวิโธ.  เตสุ   ปสํสารหํ  เอว  ทสฺเสตุ  น  ฯเปฯ   เอกนฺตนินฺทิโตติ   
วุตฺตํ.   เตน  เอกนฺตปสตฺถํเยว   ทสฺเสติ.  โก  จ   อปสํสารโห   ปสตฺโถติ๒๙๖  อาห   พาหิรกธมฺโมติ. 
 

คณานํ  คเณสตูิ  วภิตฺตตฺเถ  อปาทานํ  น๒๙๗  นิทฺธารณํ.  ยถาปาสณฺฑานํ ปาสณฺเฑสุ๒๙๘           
ปวรนฺติอาทีสูติ  วทนฺติ.  เตสํ  อยํ  อธิปฺปาโย.  นิทฺธารณํ  นาม  ชาติคุณทพฺพกฺริยานามสงฺขฺยาวเสน  
ฉพฺพิธํ.  เตสํ  อิเม  ยถากกฺมํ  ปโยคา.  มนสฺุเสสุ  ขตฺติโย  สูรตโม.   โยเธสุ  วมฺมิโก  สูรตโม.  คาวีสุ  
กณฺหา  คาวี  สมฺปนฺนขีรตมา.  คจฺฉนฺเตสุ๒๙๙  ธาวนฺโต  สีฆตโม. ธนุคฺคเหสุ   ติสฺโส   เฉกตโร.๓๐๐  
สมฺพหุลาสุ๓๐๑ ภิกฺขุนีสุ๓๐๒ เทฺว  ติสฺโส ปาเหตพฺพาติ. เตสุ  เอเกกสฺส  ตีณิ  ตีณิ  ลกฺขณานิ              
นิทฺธารณนิทฺธารณียนิทฺธารณเหตวุเสนาต.ิ  ตสฺมา  ยตฺถ  ตีณิ  ลกฺขณานิ  สนฺติ.  ตตฺถ  นิทฺธารณํ      
โหติ.  ยตฺถ  วา  นิทฺธารณยีํ  อตฺถิ.  นิทธฺารณเหตุ  นตฺถิ.  ตตฺถาป  นิทฺธารณํ  โหติ.  ยตฺถ  ปน         
นิทฺธารณียํ  นตฺถิ.  นิทฺธารณเหตุ  อตฺถิ.   ตตฺถ  นิทฺธารณํ  นตฺถิ.    อิธ  จ  นิทฺธารณยีํ  นตฺถิ.   ตสฺมา    

                                                           

 
๒๙๐ ม. : -วิชฺฌ- 
๒๙๑ ล. : สปฺปริโส 
๒๙๒ ล. : ทุวีโธ 
๒๙๓ ล. : -ปจฺจุปนฺน- 
๒๙๔ ล. : นิวตฺเตตุ 
๒๙๕ ล. : อปฺปสํสารโห 
๒๙๖ ล. : ปสฏโติ 
๒๙๗ ม. : “ น ”  อยํ  ปาโ  น  ทิสฺสติ 
๒๙๘ ล. : ปาสณฺเทสุ ,ม. : ปาสนฺเฑสุ 
๒๙๙ ล. : คจฺจนฺเตสุ 
๓๐๐ ล. : เจกตโร 
๓๐๑ ล. : สมฺปหุลาสุ 
๓๐๒ ล. : ภิกฺขุณีสุ 



 

๖๐ 

นิทฺธารณํ  น  โหตีติ  ตตฺถ  วภิตฺตตฺเถ  อปาทานนฺติ.  อิทํ  วิจาเรตพฺพํ   วภิตฺตตถฺสฺส  อภาวา.       
อริยคโณ  หิ   คเณสุ อนฺโตคโธ โหตีติ.   น  ปาสณฺเฑสุ๓๐๓  สุคตวินยาทโย  วิย  ตโต  วิสุนตฺิ.           ยํ  
ปน  อตฺถพฺยาขฺยานาทีสุ  สมาเส  ฉฏนิทฺธารณเมว๓๐๔  ปฏิเสเธติ.   ตํ    รูปาทีสุ   เอเกกํ    รูปาทิ-    
เอเกกนตฺิ  วจนํ  ทิสฺวา  วุตตฺํ  สิยา.  อิทมฺป๓๐๕  วิจาเรตพพฺํ   ฉฏสตฺตมีนํ  อเภทตฺตา.  ยตฺถ  หิ     
สตฺตมี    ลพฺภติ.   ตตฺถ  ฉฏ    น   ลพฺภตีต ิ  การณํ    นตถิฺ.    ยฺจ   คณานนฺติ๓๐๖ สมุทายสมฺพนฺโธ. 

 
คเณสูติ  สมุทายาธาโร.  ยถา  รุกฺขสฺส  สาขา  รุกฺเข๓๐๗  สาขาติ  วทนฺติ.   ตํ   สทฺทขลิตวเสน   

วุตฺตํ.  รุกฺขสฺส   สาขาติอาทีสุ   หิ   สมุทายอวยวา๓๐๘   โหนฺติ   น   เอวํ   อิธ.    อิธ๓๐๙   ปน  สามฺ-
วิเสสา  โหนฺต ิ รุกฺขาทีนํ  ขทิโร  รุกฺเขสุ  ขทิโรติ  ยถาติ.  อถวา  สาขสทฺโท  ทพฺพสทฺททพฺพวาจโก.  
ตสฺมา  ตตฺถ  สมฺพนฺธีว  อภเิธยฺโย  โหติ.  อุตฺตมสทฺโท  ปน  คุณสทฺททพฺพวาจโก.  ตสฺมา  สมฺพนฺธีว         
อภิเธยฺโย  น โหติ.  เตเนว   หิ  พกสฺส  เสตานิ  ปตฺตานตีิอาทสุี  พกสทฺโท  ปตฺตสทฺทสมฺพนฺโธ โหต.ิ 
เสตสทฺทสมฺพนฺโธ  น   โหต.ิ  อิทํ  ปน  สนนฺิฏานํ  คณานํ  คเณสุ  วา  อริยคโณ  อุตตฺโมติ  โยชนาย 
กตาย  นิทฺธารณํ  โหเตว  ชาตินิทฺธารณวเสนาติ.  อถวา  อุตฺตมานุตฺตมคเณสุ  อุตฺตโม คโณ  วนฺทนา-
รโห  โหติ  โยเชตุ  ยุชฺชนฺเตว   คุณนิทฺธารณวเสนาติ. 
 

อภสิทฺทสฺส  อติเรกวิเสสตฺถาทีสุ  ปวตฺตตฺตา  วิเสสโตติ  วุตฺตํ.  อถวา  อุปสคฺคตฺโถ  พาธก-
อนุวตฺตกวิเสสกวเสน๓๑๐  ติวิโธ.  เตสุ  วิเสสตฺถํ  ทสฺเสตุ  วิเสสโตติ  วุตฺตํ.  อถวา  อุปสคฺคปทํ              
กฺริยาปุพฺเพ  ชาตมฺป๓๑๑ กตฺถจิ นามํ  วิเสเสติ. กตฺถจิ  กฺริยาปทํ  วิเสเสติ  อิธ ปน กฺริยาปทนฺติ  ทสฺเสตุ              
วิเสสโต   วนทฺิตฺวาติ   วุตตฺํ.  วาทิยสทฺทสสฺ   ปน   นิจฺจการิยตฺตา  วนทฺิตฺวาติ   วุตตฺํ.  วิเสสวนฺทนสฺส   

                                                           

 
๓๐๓ ล. : ปาสณฺเทสุ 
๓๐๔ ม. : -ธารณํเอว 
๓๐๕ ล. : อิธมฺป 
๓๐๖ ล. : คนานนฺติ 
๓๐๗ ล. : ยถารุกฺขสฺส สาขารุกฺเข 
๓๐๘ ล. : สมุฑาย  อวยวา 
๓๐๙ ม. : อีธ 
๓๑๐ ล. : พาทก- 
๓๑๑ ม. : ชาตํป 



 

๖๑ 

ทุวิธตฺตํ ทสฺเสตุ ภยลาภกุลาจาราทิวิรเหน๓๑๒  สกฺกจฺจนฺติ จ  อาทเรน๓๑๓  กายวจีมโนทฺวาเรหิ๓๑๔              
วนฺทิตวฺาติ  จ   วุตฺตํ.  ตตฺถ  สตา  กตํ  สกฺกตํ  อตฺตนา  วา  กตํ  สกฺกตํ.  ตสฺส  ภาโว  สกฺกจฺจํ.  เอตฺถ  จ  
สกฺกจฺจวนฺทนาปสาทวเสน   อาทรวนฺทนา   นินฺนโปนปพภฺารวเสน๓๑๕ เวทติพฺพา. 

 
กเถสฺสามีติ  เอเตน  ภาส  ทิตฺติมฺหีติ  จ  อตฺถํ  สฺสํปจฺจยสฺส  จ  กมฺมตฺถตํ  นิวตฺเตติ.       

นิพฺพตฺติตปรมตฺถวเสนาติ  ปริกปฺปตสงฺเกตตฺเถ  นิวตฺเตติ.  อภิวิสิฏาติ  วจน ํ  อภิสทฺทสฺส               
อภิวิสิฏวาจกตฺตํ     ทสฺเสตุ   วุตฺตํ.  น  วากยฺตฺถํ.  ตตฺถ   อาทิสทฺเทน 

 
                                 ยํ  เอตฺถ วุฑฺฒิมนฺโต๓๑๖        สลกฺขณา  ปูชิตา  ปริจฺฉินฺนา 

วุตฺตาธิกา  จ  ธมฺมา      อภิธมฺโม  เตน  อกฺขาโตติ๓๑๗ 
 

วุตฺตตฺตา   วุฑฒฺิมนฺตาทิอตฺถา๓๑๘   สงฺคหิตา. 
 

อภิธมฺมปฏกนตฺิ  เอเตน  อภสิทฺทสฺส  เทฺวติ  ภิกฺขู  นานาวาทา๓๑๙  อภิธมเฺมติ  สุตฺเต  วยิ   
โพธิปกฺขิยวาจกตฺตํ   นวิตฺเตติ. 

 
เต  สงฺคยฺหนฺติ  เอตฺถ  เอเตน  วาติ  เอตฺถ  เต  วิตฺถารภูตา  อภิธมฺมตฺถา  เอตฺถ  สมุทายตฺถภูเต  

อิมสฺมึ   ปกรเณ   เอเตน   วา   สมุทายตฺถภูเตน๓๒๐    อิมินา   ปกรเณน   สงคฺยฺหนฺตีติ    อตฺโถ.   อถวา 
     
 
                                                           

 
๓๑๒ ม. : ภย ฯเปฯ 
๓๑๓ ล. : อาฑเรน 
๓๑๔ ม. : ฯเปฯ ทฺวาเรหิ 
๓๑๕ ล. : อาฑรวนฺฑนานินฺนโปนปพฺภารวเสน 
๓๑๖ ล. : ยํ  เอตฺถ วุฑฺฒิมนฺติ        สลกฺขณา  ปูชิตา  ปริจฺฉินฺนา 
            วุตฺตาธิกา  จ  ธมฺมา       อภิธมฺโม  เตน  อกฺขาโตติ 
๓๑๗ วิ.อ.(บาลี) ๑/๒๐, ที.สี.อ.(บาลี)๑/๑๘, อภิ.สงฺ.อ.(บาลี) ๑/๒๑. 
๓๑๘ ล. : วุทฺธิ- 
๓๑๙ ล. : ภิกฺขูนานาวาฑา 
๓๒๐ ล. : -ภุเตน 



 

๖๒ 

                   เอเตเสฺวว  หิ  สทฺเทสุ  ปฺจสุ  สงฺคหํ  คตา๓๒๑ 
   สพฺเพ  เอตฺถาติ  ภาสนฺต ิ  ปณฺฑิตา๓๒๒  สทฺทโคจราติ 
 

วจนโต  อภิธมฺมตฺถาติ  วจน ํ ปธานภาเวน  วุตฺตํ.  อวยววติฺถารภูตา  สพฺเพ  อภิธมฺมสทฺทาป  สมุทาย-  
สทฺทภูเต  อิมสฺมึ  ปกรเณ  สมุทายสทฺทภูเตน  วา  อิมินา  สงฺคยหฺนฺตีติป  ยุชฺชต.ิ  อตฺถสทฺทานํ  
คหเณป  เอเสว  นโย.  อวยวสมุทายวเสน  หิ  อิธ  อาธาราเธยฺยา๓๒๓ กรณกรณี  จ.  น  เทสนาทีสุ  วิย  
สจฺจ๓๒๔วาจกวเสน.   เตนาห   อิมินา   สมุทิเตนาติ.๓๒๕ 
 

ปรมตฺถธมฺมวณฺณนา 
 
 สพฺพถา  กุสลาทิวเสน  ขนฺธาทิวเสน  จ วุตฺตาต ิ  อตฺถสมฺพนฺโธ  วุตฺโต.  สพพฺถา               

กามาวจราทิผสฺสาทิภูตุปาทายรูปาทิสอุปาทิเสสาทิวเสน   จตุธาติ    อตฺถสมฺพนฺโธป   ยุชฺชเตว.๓๒๖       
เอวํ   หิ   สพฺพถาป๓๒๗  ทฺวาทส  อกุสลจิตฺตานตีิ   อาทิวจเนห ิ  น   วิรุชฺฌติ. 

 
ปรมตฺโถ  นาม  สจฺจตฺโถ.  โส  จ  สมฺมุติสจฺจปรมตฺถสจฺจวเสน  ทุวิโธติ  สมฺมุตึ  เปตฺวาติ  

วุตฺตํ.  สา  จ  สงฺเกตปริกปฺปตวเสน  ทุวิโธติ  เตสุ  สนฺโต  วาสํ  วิชฺชมาโน๓๒๘  น  ติตฺถิยปริกปฺปโตติ
อาทินา  เหฏา  วิย  ปริกปฺปตปฺตฺติยาเยว  ปนํ๓๒๙  อิธ  นาธิปฺเปตํ.  อถโข  สพฺพปฺตฺติฏปนํ 
อธิปฺเปตนฺติ  ทสฺเสตุ  นิพฺพตฺติตาติ   วุตฺตํ. 

 
 

                                                           

 
๓๒๑ ล. : ตตา 
๓๒๒ ล. : ปณฺฑิโต 
๓๒๓ ล. : อธาราเธยฺย 
๓๒๔ ล. : วจฺจ- 
๓๒๕ วิภาวินี.(บาลี) ๑๖๒. 
๓๒๖ ล. : ยุชฺชนฺเตว ,ม. : ยุชฺชเตว 
๓๒๗ ล. : สพฺพทาป 
๓๒๘ ล. : วิถฺถมาโน 
๓๒๙ ล. : ถปนํ 



 

๖๓ 

                      ปฺตฺติยํป  วิฺาเณ      วจิติฺเต  จิตฺตกมฺมเก 
                                    จิตฺตสมฺมุติ  ทฏพฺพา       วิฺาเณวิธ  วิฺุนาต ิ
 
วิฺาณกฺขนฺโธติ   วุตฺตํ.  
 

เจตสิกํ  สาตนตฺิอาทีสุ  วิย  เจตสิกสทฺทสฺส  อิธ  อวยวตฺถตํ  นิวตฺเตตุ  ขนฺธตฺตยนฺติ๓๓๐  วตฺุตํ.  
รูปสทฺทสฺส  วิย   รูปรูปายตนสภาวาทีสุ๓๓๑  ปวตฺตตฺตา  รูปกฺขนฺโธติ๓๓๒  วตฺุตํ.  รูปกฺขนฺธสทฺโท  จ  
อตีตรูปาทีสุ   เอกาทสโกฏาเสสุ   เอเกกรูปโกฏาสวาจโกป  โหตีติ  วุตฺตํ   ภูตุปาทายเภทภินฺโน
ติ.๓๓๓ นิพฺพานํ    ทิฏธมฺมนิพฺพานอปจฺจยนพิฺพานวเสน  ทุวิธํ.  ราชาทิสมฺปตฺติ    หิ  นิโรธสมาปตฺติ     
จ  ทิฏธมฺมนิพฺพานนฺติ  โวหรนฺตีติ  อาห   อสงฺขตธมฺโมติ.   อสงฺขตสทฺทสฺส  จ   ปฺตฺติชราภงฺค-       
รูปาทีสุ๓๓๔   ปวตตฺตฺตา   มคฺคผลานมารมฺมณภูโตติ๓๓๕  วุตฺตํ.  ตาติ๓๓๖   ปทํ   สนฺธาย   สมฺพนฺโธติ   
อวตฺวา   โยชนาติ   วุตฺตํ. 

 
ปรมสทฺทสฺส  วา  ทิฏปรโมติอาทีสุ  ปมาณตฺเถป  มจิฺฉาทิฏปรมํ  ภิกฺขเว  อกุสลนฺติ-      

อาทีสุ๓๓๗ อุกฺกํสตฺเถป  ปวตฺตตฺตา  อุตฺตโมติ  วุตฺตํ.  อุตฺตโม  จ  อุปาทายุปาทาย   อุตฺตมปณีตุตฺตมา
วิปรีตุตฺตมวเสน  ติวิโธติ  อาห  อวิปรีโตติ.๓๓๘ นนุ  สมฺมุติสจฺจํป  อวิปรีตํเยวาติ  เจ.  น  อสภาวตฺตา.  
อตฺโถติ  หิ  อิธ   สภาโว.  าณสฺส โคจโรติ  อิธ ปงฺกชาทิ๓๓๙  วยิ  ทฏพฺพํ.  อถวา ปฺตฺติป  
สพฺพฺุตฺาณโจรตฺโถ๓๔๐  โหติ.   น  โคจรวิสยาติ   ทตุิยนเยป   สา   นิวตฺติตา. 

 

                                                           

 
๓๓๐ ล. : ขนฺทตฺตยนฺติ 
๓๓๑ ม. : ปยรูปรูปายตน- 
๓๓๒ ล. :รูปขนฺโธติ 
๓๓๓ ม. : ภูตุปาทา ฯเปฯ ภินฺโนติ. 
๓๓๔ ล. : -ชราภงฺครูปาฑีสุ 
๓๓๕ ม. : มคฺค ฯเปฯ ภูโตติ 
๓๓๖ ล. : ถิตาติ 
๓๓๗ วิองฺ.เอกก.(บาลี) ๒๐/๓๑๐/๓๕. 
๓๓๘ ล. : อวิปริโตติ 
๓๓๙ ล. : ปงฺกถาทิ 
๓๔๐ ม. : สพฺพฺุตาณโคจรตฺโถ    



 

๖๔ 

อถวา  สพฺพฺุตฺาเณ๓๔๑  จ  สติ  ปรมตฺโถ  วิฺายติ.  ปฺตฺติ  ปน  อสติป  
สพฺพฺุตฺาเณ๓๔๒  วิฺายติ  เอวาติ  ปรมตฺโถว  ตสฺส  โคจโรติ  ทฏพฺโพ. 

 
จินฺเตตีติ  เอตถฺ  จินฺตา๓๔๓ นาม อูหน๓๔๔ปชานนวิชานนวเสน ติวิธาติ  อาห  อารมฺมณ ํ    

วิชานาตีติ.   อถวา  จิตฺตํ  วิสยคฺคาหกนฺติ๓๔๕ วจนโต   จินฺตน ํ อิธ  อารมฺมณคฺคหณนฺติ   คเณฺหยฺย๓๔๖ 
เอวฺจ สติ  ตณฺหามานทิฏสฺาป  จินฺตนนามกา  สิยุ.๓๔๗ ตาสมฺป๓๔๘ อารมฺมณคฺคหณสมภฺวโตติ   
อาห  วิชานาตตีิ.   อถวา   จินฺเตติ   สชฺฌายติ  ปจฺจเวกฺขตีติอาทีสุ  จินฺตนํ  ชวนกิจจฺํ  วุตฺตํ.   น    เอวํ  
อิธาติ  ทสฺเสตุ  อารมฺมณ ํ  วิชานาตตีิ  วุตฺตํ.๓๔๙  อถวา  เฌธาตุ  จินตฺายํ.  จินฺตธาตุป  ฌายเนต ิ 
คเณฺหยฺย.๓๕๐  ยถา  อสภุว ิ ภู  สตฺตายนฺติ  อาห  อารมฺมณํ  วิชานาตีต.ิ  อปจ  จิตฺตนฺติ  เอตฺถ                 
จิธาตุ   คเณฺหยยฺ๓๕๑  ตทา   ปจฺจเยหิ   จยิตีติ   วคิฺคโห๓๕๒  จ  ภเวยฺย.  ตถา  จ  สติ  ปจฺจยํ  อุปลพฺภตีต ิ
อตฺโถ สิยาติ  ตํ  นิวตฺเตตุ  จินฺเตตีติ วตวฺา อารมฺมณํ วิชานาตีติ๓๕๓  วุตฺตํ.  ยสฺมา  วิสยวิชานน-
ลกฺขณนฺติ อาห  น  ปจฺจยปุลทฺธลกฺขณนฺติ.  ตสฺมา อารมฺมณํ  วิชานาตีติ  อตฺโถติ  ยุชฺชติ.  กสฺมา     
ปน  สงฺคหกาเรหิ  ตสฺส  ตํลกฺขณตา  วุตฺตา.  [ ]๓๕๔ ปจฺจยุปลทฺธลกฺขณตา   วุตฺตา.  นนุ    อฺเป๓๕๕

                                                           

 
๓๔๑ ล. :  สพฺพฺุตาเณ 
๓๔๒ ม. : สพฺพุตฺาเณ 
๓๔๓ ล. : ปนฺตา 
๓๔๔ ล. : อุหน- 
๓๔๕ ล. : วิสยคาหกนฺติ 
๓๔๖ ล. ,ม. : คณฺเหยฺย 
๓๔๗ ล. : สิยุ 
๓๔๘ ม. : ตาสํป 
๓๔๙ ล. : อถ  วา   จินฺเตติ  สชฺฌายติ  สมฺมตีติอาทีสุ  จินฺตนํ  ชวนกิจฺจํ  อาห   น   เอวํ   อิธาติ  ทสฺเสตุ  อาห  

อารมฺมณํ  ปชานาตีติ.  
๓๕๐ ล. ,ม. : คณฺเหยฺย 
๓๕๑ ล. : คณฺเหยฺย 
๓๕๒ ล. : วิตฺตโห 
๓๕๓ ล. : วิถานาตีติ 
๓๕๔ ม. : “ น ”  ติ  อยํ  ปาโ  ทิสฺสติ 
๓๕๕ ล. : อฺเป 



 

๖๕ 

ปจฺจยา สนฺตีต ิ  มนสิกตวฺา   สติปติอาทิ  วุตฺตํ.  ตตฺถ น วินา  อารมฺมเณนาต ิ  อิทํ ๓๕๖ กสฺมา วุตฺตํ.               
นนุ  นิสฺสยาทิปจฺจเยหิ  วนิา จิตฺตํ น อุปฺปชฺชเตวาติ.๓๕๗  สจฺจํ.  อารมมฺณสตฺติ  ปน  อฺปจฺจย-      
สตฺติอสมฺมิสฺสา๓๕๘สพฺพจิตฺตพยฺาป จ. ตสฺมา เอวํ  วุตฺตํ. สมนนฺตราทิปจฺจยา หิ อุปนิสฺสยปจฺจยาทีสุ  
ปวิฏา  โหนตฺิ.  น  อารมมฺณปจฺจโย.  ยทิ  ปน  จิตตฺํ  อารมฺมณนพิทฺธวุตฺติกํ  โหติ.  น  ตสฺส  
ตํลกฺขณตา  วตฺตพฺพา.   พฺยภิจาราภาวโตติ  มนสิกตฺวา  เอเตน  ฯเปฯ  ปฏิกฺขิตฺตํ๓๕๙  โหตีติ  วุตฺตํ.    
จินฺตนนตฺิ  อวตฺวา   จินฺตนมตฺตนฺติ  วจนํ  ภาวสาธนเมว   คเหตพฺพนฺติ   ทสฺสนตฺถํ๓๖๐ วุตตฺํ.   สพฺเพสํ    
ธมฺมานนฺติ  อวตฺวา  ปรมตฺถธมฺมานนฺติ  วจเนน  โลกโวหารโต  ธมฺมานํ  กตฺตาทิภาโว   น       
ปฏิกฺขิตฺโตติ  วิฺายติ.  อตฺตปธานตา  สมาโรปเนนาติ  อตฺตปธานตาย  ธมฺเมสุ  โลกโวหาร-
สิทฺธสฺส  กตฺตาทิภาวสฺส  สมาโรปเนน.  ยทิ  สมาโรปเนน  กตฺตภุาโว  โหติ.  กสฺมา  อิทํ  จิตฺตํ  
ผุสนาทิกิริยาย  กตฺตา  น  โหตีติ  มนสิกตฺวา  สกสกกิจฺเจสุ๓๖๑  ฯเปฯ  อตฺตปธานตาติ  วุตฺตํ.  
กรณตฺตฺจ  ปริยายโต  ลพภฺติ.  จิตฺเต  กรณสมาโรปเนนาติ  ทฏพฺพา.๓๖๒  โย  ปน  กตฺตา  โหติ.  
ตสฺส  กถํ   กรณภาโว   สิยาติ  มนสิกตฺวา   สหชาตธมฺม๓๖๓   ฯเปฯ   สมาโรปเนนาติ   วุตฺตํ.   นน ุ 
จินฺตน๓๖๔  กิริยาจิตฺตสฺส  สตฺติ  เอว  โหติ.  ตสฺมา  กถํ  ตสฺส  สหชาตธมฺมา  กตฺตาโร  สิยุนฺติ  อาห  
ตทนุกูลภาเวนาติ.  นนุ  จินฺตนํ  นาม  สรูปโต   จิตฺตํเยว.   ตสฺมา   กถํ   กรณตฺตํ   สิยาติ   อาห   ปฏิ-
ปาเทตพฺพธมมฺสฺสาติ. เตน  จิตฺตสฺส จติฺตสทฺทตฺถภาวกาเล กรณวเสน นิปผฺาทกภาโว. จินฺตน-
สทฺทตฺถภาวกาเล. นิปฺผาเทตพฺพภาโวติ  ทสฺเสติ.  ปฏิปาเทตพฺพธมฺมสฺสาติ ผสฺสาทีหิ จิตฺเตน                     
นิปฺผาเทตพฺพสฺส๓๖๕  จินฺตนสภาวสฺสาติ  อตฺโถ.  อิตรถา๓๖๖   ทพฺพสาธกํ  กรณนฺติ  อาปชฺเชยฺย.        
กฺริยาสาธกตม ํ  กรณนฺติ  ปน  สทฺทสตฺเถ  วุตฺตํ.  คนฺถวิตฺถาเรป  เอวเมว  อนฺุาตํ.  ตถานิทสฺสนํ  
ปน  ฯเปฯ  อภาวปริทีปนตถฺนฺติ  เอเตน  อิสฺสโร  จิตฺตํ  จินฺตาเปติ.  ผสฺสํ  ผุสาเปตีติอาทิ  ลทฺธึ      

                                                           

 
๓๕๖ ล. : อทํ 
๓๕๗ ล. : อุปชฺชเตวาติ ,ม. : อุปฺปจฺจเตวาติ 
๓๕๘ ล. : อฺปจฺจยสตฺติ  อสมฺมิสฺสา  
๓๕๙ ล. : ปฏิขิตฺตํ 
๓๖๐ ล. : ทสฺสนฏ ํ 
๓๖๑ ม. : “-สกกิจฺเจสุ ” ติ  อยํ  ปาโ  น  ทิสฺสติ 
๓๖๒ ล. : ทฏพฺโพ 
๓๖๓ ม. : “ –ชาตธมฺม ” ติ  อยํ  ปาโ  น  ทิสฺสติ 
๓๖๔ ล. : จินฺตนน- 
๓๖๕ ล. : นิปฺพาเทตพฺพสฺส 
๓๖๖ ล. : อิตรทา 



 

๖๖ 

นิวตฺเตติ.  น  หิ  ปรมตฺถธมมฺานํ  กตฺตา  วา  กาเรตา  วา  อตฺถิ.  จิตตฺํ  วจิิตฺตํ  กโรตีติ  จิตฺตํ.  วิฺตตฺิ
ชนกํ พาตฺตึสจิตฺตํ.  ปุริมํ  ปุริมํ๓๖๗  วา  ปจฺฉิมสฺส  ปจฺฉิมสฺส๓๖๘  สทิสสฺสาป  อนนฺตรปจฺจยวเสน  
ชนกํ  โหติ.  สหชาตาทิธมฺมานฺจ  สหชาตาทิปจฺจโยติ.  ตสฺมา  สพฺพํ  จิตฺตํ   วิจิตฺตกรณเมว.๓๖๙  
จิตฺตติ   วิจิตฺตตีติ   จิตฺตํ.   อิมสฺมึ  นเย  สมุทายจิตฺตฺจ  ยํ  กิฺจิ  รูปาทิ  ลพฺภติ.  น  เอกเทสจิตฺตํ.      
ตสฺมา  อพฺยาปตาติ  พฺยาปตโทสา  โหนฺติ.  รุฬฺหวิเสน ปน  นตฺถิ  โทโส.  กมฺมกิเลเสหิ๓๗๐  จียตีติ๓๗๑  
จิตฺตํ.  อิมสฺมึ  นเย  วิปากกมฺมชรูปานิ   ลพฺภนฺติ.  ตสฺมา  โทสทฺวยํ  โหติเยว.  อุปนิสฺสยวเสน  ปน            
รุฬฺหวิเสน  จ  สพฺพํป  จิตฺต ํ  ลพฺภเตว. กมมฺกิเลเสหิ   จติํ   ชนิตํ   อตตฺภาวํ  ตายตีต ิ  จิตฺตํ.  อิมสฺม ึ 
นเย   ภวงฺคจิตตฺฺจ   ชีวิตินทฺริฺยฺจ   กมฺมชเตโชธาตุ  จ  ลพฺภติ.    วุตฺตํ   หิ 
                                
                                    อายุ  อุสฺมา  จ  วิฺาณํ        ยทา  กายํ  ชหนฺติม ํ
                                    อปวิทโฺธ  ตทา  เสติ             นิรตฺถํว  กลิงฺครนฺติ.๓๗๒ 
 

ปจฺจยสมวาเยหิ  ปน  จิตํ๓๗๓  สมฺปยุตฺตธมฺมํ  ตายตีติ  จิตฺตนฺติ  อตฺเถ  จ  คหิเต  นตฺถิ  
โทสทฺวยํ.  อตตฺสนฺตานํ  จิโนตีติ๓๗๔ จิตฺตํ.  อิมสฺมึ นเย ภวงคฺชวนานิ เจว๓๗๕ รูปสนฺตติ  จ ลพฺภติ.๓๗๖ 
อนนฺตรปจฺจยวเสน  ปน  จิตฺตสามฺเ  นตฺถิ  โทสทฺวยํ.  จิตฺตํ  อารมฺมณํ  ยสฺส  ตนฺติ๓๗๗ [ ]๓๗๘ 
จิตฺตํ.  อิมสฺมึ  นเย  โลกุตฺตรจิตฺตํ    น   ลพฺภติ.  รุฬหฺิวเสน  ปน  นตฺถิ  โทโส.  อารมฺมณสทฺทสฺส  วา     
ปจฺจยปรยิายตฺเต  สติ  นตฺถิ   โทโส. 

                                                           

 
๓๖๗ ล. : ปริมํ ปริมํ 
๓๖๘ ล. : ปสฺสิมสสฺ  ปสฺสิมสฺส 
๓๖๙ ม. : ป  จิตฺตกรณํเอว 
๓๗๐ ล. : -ถิเลเสหิ 
๓๗๑ ล. : จิยตีติ 
๓๗๒  วิภาวินี.(บาลี) ๒๘๗. 
๓๗๓ ล. : จิตตํ 
๓๗๔ ล. : จีโนตีติ 
๓๗๕ ล. : ภวงฺคชวนานิเจว 
๓๗๖ ล. : ลภิตพฺพํ 
๓๗๗ ล. : ฏนฺติ 
๓๗๘ ม. : “ จ ” ติ  อยํ  ปาโ  ทิสฺสติ 
 



 

๖๗ 

เจตสิ  ภวนฺติ  สเร  ปุปฺผนฺติอาทีสุ๓๗๙  วิย   จิตฺตสฺส   เอกนฺตาธารภาวํ   นิวตฺเตตุ  ตทายตฺต-
วุตฺติตายาติ   [ ]๓๘๐    คนฺถวิตฺถารมติ.   อถวา   พฺยาปกโอปสิเลสิกสามิปกเวสยิเกสุ  จตูสุ  อาธาเรสุ  
โอปสิเลสิโก.  โสป  อลฺลีนานลฺลีนวเสน๓๘๑  ทุวิโธ.  เตสุ  อลฺลีนโอปสิเลสิกํ  ทสฺเสตุ  ตทายตฺตวุตฺติ-
ตายาติ  วุตฺตํ.  อถวา  จิตฺตสํสฏาติ วุตฺตตฺตา  อิธ พฺยาปกาธาโร ทฏพฺโพ. อาธาราเธยฺเยสุ ปน กตฺถจิ         
อาธาโรว อาเธยฺยายตฺโต. สวิมาโน เทวปุตฺโต ภควนตฺํ อุปสงฺกมีติอาทีสุ วิย. กตฺถจิ อาเธยฺโยว                    
อาธารายตฺโต  ฆเฏสุ  ฆตนฺติ๓๘๒ อาทีสุ  วิย.   กตฺถจิ   อฺมฺายตฺโต.   นาวาย   ตรตีตอิาทีสุ   วิย. 
เตสุ  อิธ  อาเธยฺโยว  อาธารายตฺโตติ  ทสฺเสตุ  ตทายตฺตวุตตฺิตายาติ  วุตฺตํ.  อถวา  เจตสิ  ภวนฺติ  เอเตน
จิตฺตํ   เอกนฺตนิสฺสโย   เจตสิกํ   เอกนฺตนสฺิสิตนฺติ  คเณฺหยยฺ.  เอวฺจ  สติ  จิตฺตเจตสิกา   อฺมฺ-
นิสฺสยปจฺจเยน  ปจฺจโยติ  ปาฬิยา วิรุชฺเฌยยฺาติ อาห ตทายตฺตวุตฺติตายาติ. เตน ตทายตฺตวุตฺติตา  เจตสิ  
ภวนฺติ  วุตฺตํ.  น  ภูตุปาทารปูาทิ๓๘๓  วิย   เอกนฺตนิสฺสยนิสฺสิตวเสนาติ  ทสฺเสติ.   เกนจ ิ  เจตสิเกนาติ  
วิตกฺกาทินาติ   คนฺถวิตฺถาเร  วุตฺตํ.   อิสฺสาทิ  อนิยตเจตสิเกนาติ  ปน  ยุชฺชติ.   จิตฺตายตฺตวุตฺตกินตฺิ   
เอเตน จิตฺตสฺส   ปธานภาโว   สิทฺโธเยวาติ  อาห.  เตนาห   ภควา  มโนปุพฺพงฺคมา ธมฺมาติ.๓๘๔  ยทิ  
ปน  เจตสิกํ  เอกนฺตจิตฺตายตฺตวุตฺติก ํ  โหติ.  เจตสิกนฺต ิน  วตฺตพฺพํ.  พฺยภิจาราภาวโตติ๓๘๕ มนสิ
กตฺวา  เตน๓๘๖  อเจตนตฺตนตฺิอาทิ  วุตฺตํ.  เจตนาสทฺโท  เจตถฺ  อเจตนาย ํ  ปวี๓๘๗  อวิฺาย  สุขํ  
ทุกฺขนฺติอาทีสุ  วิย  จิตฺต๓๘๘ ปริยาโย  ทฏพฺโพ.   ตตฺถ   อวิฺายาติ  เอเตน  เจตนาสททฺสฺส  จิตฺต-
ปริยายตา   วิฺายติ.   วิปฺปฏิปตฺติโยปติ   เอตฺถ  จ    ปสทฺเทน   น  เกวลํ  เจตนตตฺอนิจฺจตฺตาทโย  
สมฺมาปฏิปตฺติโยว   ทสฺสิโต.๓๘๙  อถ  โข   วปิฺปฏิปตฺติโยป   ปฏิกฺขิตฺตาติ  สมฺปณฺเฑต.ิ๓๙๐  อถ๓๙๑  

                                                           

 
๓๗๙ ล. : ปุปฺพนฺติ อาทีสุ 
๓๘๐ ม. : “ วุตฺตนฺติ ”  อยํ  ปาโ  ทิสฺสติ 
๓๘๑ ม. : อลฺลอานลฺลีนวเสน 
๓๘๒ ล. : ฆฏนฺติ- 
๓๘๓ ล. : ภูตุปาทรูปาทิ 
๓๘๔ ขุ.ธ.(บาลี)๒๕/๑/๑๕. 
๓๘๕ ม. : พฺยปจารภาวโตติ 
๓๘๖ ม. : “ เตน ”  อยํ  ปาโ  น  ทิสฺสติ 
๓๘๗ ล. : ปถวี 
๓๘๘ ล. : จิตฺติ- 
๓๘๙ ม. : ทสฺสิโต 
๓๙๐ ล. : สมฺปณฺเทติ 
๓๙๑ ม. : อถวา 



 

๖๘ 

เจตนาทีนมฺป  สพฺพสาธารณตฺตา  สุขาทีนํ  อรูปธมฺมานํ  เจตสิกนฺติอาทนิา  กสฺมา  น  วุตฺตนฺติ  มนสิ
กตฺวา  เจตนาทีนํ อปฺปธานตฺตา เจตสิกนตฺิ  วุตฺเต    สพพฺาป  วิปฺปฏิปตฺติโย ปฏิกฺขิตตฺา๓๙๒  น  โหนฺติ.  
จิตฺตสฺส  ปน   ปธานตฺตา   เจตสิกนฺติ  วุตฺเต  อจิตฺตกนฺติ  จ  อเจตนนตฺิ   จ นิจฺจนฺติ  จ   เอวมาทิ๓๙๓  
วิปฺปฏิปตฺติโย   ปฏิกฺขิตฺตา  ยถา  ราชา  อาคโตติ.  ปริหารํ ทสฺเสตุ  เอเตน  ฯเปฯ   ปฏิกขฺิตฺตาติ  วุตฺต.ํ   
อิมสฺมึ   นเย   อเจตนตฺตาทโย   จ  นิจฺจตตฺาทโย  จ  อเจตนตฺตนจิฺจตตฺาทโยติ  อตฺโถ.  ตตฺถ ปเมน 
อาทิสทฺเทน    อผสฺสิตอสฺตาทโย  จ   สงฺคยฺหนฺติ.   สงฺขารกฺขนฺเธสุ   ปน   เจตนาย  ปธานตตฺา  
ปากฏตฺตา  จ  อเจตนนฺติ  วตตฺุ  ยุตฺตํ.  อปสทฺโท  เจตฺถ  น  เกวลํ   อจิตฺตกนฺติ   วิปฺปฏิปตฺติโยว  ปฏิกฺ-
ขิตฺตา.  น  เกวลฺจ   สจิตตฺกนฺติ  สมฺมาปฏิปตฺติโยว  ทสฺสิตา  อถ  โข  อเจตนนตฺิ  เอวมาทิ๓๙๔   
วิปฺปฏิปตฺติโย  ปฏิกฺขิตฺตา.  สเจตนนฺติ   เอวมาทิ๓๙๕ สมฺมาปฏิปตฺติโย  จ  ทสฺสิตาติ    สมฺปณฺเฑติ.๓๙๖  
เจตสิ   นยิุตฺตนฺติ   วาติ   เอตํ  เอกุปฺปาทนโิรธา  ฯเปฯ  เจโตยุตฺตาติ๓๙๗ วจเนหิ   สเมตีติ๓๙๘  ตเมว๓๙๙   
ยุตฺตํ. 

 
รุปฺปตีติ  เอเตน  รูปยตีติ  อตฺถํ  นิวตฺเตติ.   น  หิ  ปกาสนตฺโถ  รูปายตนสงฺขาโต  อิธ         

อธิปฺเปโต.  รุปฺปตีติ  เอตฺถ  สาธนทฺวยํ  ทสฺเสตุ๔๐๐ อาปชฺชติ  อาปาทียตีติ  วาติ  วุตฺตํ.  รุปฺปนฺเจตฺถ  
ปกติรูปโต  อฺรูปุปฺปาโทเยว.  น  ภงฺโค,  น  วา  อายุปฺปมาณํ  อปปฺตฺวา  นิรุชฺฌนนฺติ  ทสฺเสตุ  
อุปฺปตฺตีติ๔๐๑  วุตตฺํ.  เอวํ  สติ  นามธมฺมานมฺป  รูปภาโว สิยาติ  กตวฺา วสิทิสาติ วุตฺตํ.  เอวมฺป๔๐๒     
ภวงฺคโต  วีถิจติฺตสฺส  วิสทิสตฺตา  ปติฏโต๔๐๓เยว  โทโสติ  มนสิกตฺวา  สีตาติอาทิ  วุตฺต.ํ  สีตเตชสา  

                                                           

 
๓๙๒ ล. : ปติขิตฺตา 
๓๙๓ ม. : เอวํ  อาทึ 
๓๙๔ ม. : เอวํ  อาทึ 
๓๙๕ ม. : เอวํ  อาทึ 
๓๙๖ ล. : สมฺปณฺเทติ 
๓๙๗ ม. : เอกุปฺปาท  ฯเปฯ  เจโตยุตฺตตีติ 
๓๙๘ ล. : สเปตีติ 
๓๙๙ ม. : ตํ  เอว 
๔๐๐ ล. : ทสฺเสตุ 
๔๐๑ ล. : อุปตฺตีติ 
๔๐๒ ม. : เอวํป 
๔๐๓ ล. : ปติตฺถิโต- 



 

๖๙ 

หิ   ผุฏโ๔๐๔   อุณฺหเตโช   อตตฺนา   วิสทิสรูป    ชเนติ.  สยํ  ปน   สีตมตฺตมฺป   น  โหติ  กุโต      
อปฺปตฺตายุปฺปมาณํ๔๐๕  หุตฺวา  นิรุชฺเฌยยฺาติ.  ตถา  สีตาทิผุฏโ  สมเตชาทโยติ.  โจทเก๔๐๖  ปน  
ยถาวุตฺตํ  อตฺถํ  อสมฺพุชฺฌนฺโต  ยทิ  เอวนฺติอาทิ  วทติ.    ตํ  สภาวา  นาติวตฺตนโตติ  สีตาทินา        
ผุฏสฺส  รุปฺปนสภาวสฺส   อนติวตฺตนโต. 

 
ภวาภวนฺติ  เอตฺถ  ภโว  ทุคคฺติภโว๔๐๗  วา  ทคฺุคติคามิกมฺมภโว  วา   ปจจฺปฺุปนฺน๔๐๘ภโว  วา  

อทฺธานภโว  วา   สสฺสตทิฏ  วา   อภโว๔๐๙  วุตฺตวิปริยาเยน  ทฏพฺโพ. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

                                                           

 
๔๐๔ ล. : ผุตฺโถ 
๔๐๕ ล. : อปฺปตฺตายุปมาณํ 
๔๐๖ ม. : โจทโก 
๔๐๗ ล. : ทุตฺตติภโว 
๔๐๘ ล. : ปจฺจุปนฺน- 
๔๐๙ ล. : อภาโว 



 

๗๐ 

๓.๒  จิตฺตปริจฺเฉโท 
 
   ภูมิเภทจิตฺตวณฺณนา๔๑๐ 

 
 ตตฺถ  จิตฺตนฺตอิาทินา สรูเปน  วินา  สภาวสฺส  อลพฺภมานตฺตา๔๑๑ สรูป ทสฺเสติ  น สภาวนฺติ  

ทสฺเสตุ   อิทานีติอาทิ  วุตฺตํ.  นนุ  นพิฺพานํ   อวิภาคมฺป๔๑๒  ตสฺส   สภาวํ   นิทฺธาเรตีติ๔๑๓  มนสิกตฺวา  
วิภาควนฺตานนฺติ วตฺุตํ. อภิธมฺมตฺถานนฺติ อภิธมฺเม วุตฺตานํ ตกิทุกานนฺติ คเณฺหยฺยาต ิ อาห                     
ยถาอุทฺทิฏานนฺติ.  อุทฺเทสกฺกเมนาติ  ปท ํ จิตฺตํ  ตาวาติ  ปทสฺส  สมตฺถนํ.  วิภชิตวฺา  วิตฺถารวจเนน     
ทสฺเสตุ  สงฺคหคาถายาติ  เกจิ  มหาเถรา  วทนฺติ.  ต ํ  ปน  วภิาคํ  ทสฺเสตุนฺติ  เอเตน  น  สเมติ.                
นิทฺเทโส๔๑๔ นาม  อตฺถุทฺธาร๔๑๕วิตฺถารทสฺสนวเสน  ทุวิโธ.  การินิทฺเทโส  การิยนิทฺเทโสติอาทีสุ๔๑๖  
หิ  อตฺถุทฺธารนิทฺเทโส.  กตเม  ธมฺมา  กุสลาติอาทีสุ  วิตฺถารทสฺสนนิทฺเทโส.  เตสุ วิตฺถารทสฺสนํ    
ทสฺเสตุ  วิภชิตวฺาติอาทิ วุตฺตํ.  วิภชนวเสนาติ  หิ  อตฺโถ. นนุ  จิตฺตํ  เอกเมว.  กถํ  ตสสฺ  วิภชนํ  สิยาติ 
 
อาห  ภูมีติอาทิ.๔๑๗  อถวา  วิภชนํ  นาม  จตพฺุพิธํ๔๑๘  ปริยายวิภชนํ  นยวภิชนํ  สรูปวภิชนํ  วิสฺสชฺ
ชน๔๑๙  วิภชนนฺต.ิ   เตสุ   ผสฺโส   ผุสนาติอาทีสุ  ปริยายวิภชนํ.  ปฏานนยาทโย  นยวภิชนํ.  ปฺจก-ฺ
ขนฺธา  รูปกฺขนฺโธติอาทีสุ๔๒๐  สรูปวิภชนํ.  รูป   ขนฺโธติ   อามนฺตาต ิ   วิสฺสชฺชนวภิชนํ.  จตูสุ๔๒๑  

                                                           

 
๔๑๐ ม. : “ จิตฺตปริจฺเฉโท 
   ภูมิเภทจิตฺตวณฺณนา ” ติ  อยํ  ปาโ  น  ทิสฺสติ 
๔๑๑ ล. : อลพฺพมานตฺตา 
๔๑๒ ม. : อวิภาคํป 
๔๑๓ ล. : นิธาเรตีติ 
๔๑๔ ล. : นิเทโส 
๔๑๕ ล. : อตฺถุทธาร- 
๔๑๖ ล. : การียนิเทโสติ อาทีสุ 
๔๑๗ ม. : -อาทึ 
๔๑๘ ล. : จตุพิธํ 
๔๑๙ ล. : วิสชฺชน- 
๔๒๐ ล. : ปฺจกฺขนฺธารูปกฺขนฺโธติอาทีสุ 
๔๒๑ ล. : จตุสุ 



 

๗๑ 

วิภชเนสุ   อิธ   สรูปวิภชนํ.   ตฺจ   ภูมาทวิเสน  โหติ.   น  อตฺตโน  สรูเปนาติ   ทสฺเสตุ   ภูมิชาต ิ
สมฺปโยคาทิวเสนาติ๔๒๒  วุตฺตํ. 

 
ปมตฺเถ  กมตเฺถ  จ วตฺตพฺพนฺตรเปกฺขเน 
อนฺุาเต  ปมาเณ  จ ตาวสทฺโท  ปวตฺตตีต ิ

 
วจนโตติ  อาห  ปมนฺติ  เอตสฺส  อตฺเถติ.  กาโมติ  นิจฺจลิงฺคํ.  เอวํ  สติ  าณํ  มุจฺจิตุกามนฺเตติ           
จ  อตฺถกามา  หิตกามาติ๔๒๓  วจเนหิ  จ  วิรุชฺเฌยฺย.  น.  สุทโฺธ  หิ  กามสทฺโท  นิจฺจลิงฺโค  น  อฺ-
ยุตฺโตติ.  ตํ  น  ยุตฺตํ.  กามา  เต ปมาเสนาติ ทสฺสนโต.  ตสฺมา กาโมติ  วา  กามาติ  วา  วตฺติจฺฉาย  
ทฏพฺพํ.    ปกติวิกติลิงฺคํ  วิย  หิ๔๒๔  กตฺถจิ  ปกตฺยาเปกฺขํ.  กตฺถจิ  วิกตฺยาเปกฺขํ.  เอวํ  วาจฺจวาจก-    
ลิงฺคนฺติป  ทฏพฺพํ.๔๒๕  อถวา  กามสทฺโท  ตณฺหาปริยาเยน  ตณฺหาวาจโก.  น  คุณาทิวเสน.    ตสฺมา  
ตณฺหาสทฺทลิงคฺํ  นานวุตฺตติ.  ปฺา  ปชานนาวจิโยติอาทีสุ  วิย.  ตณหฺาสทฺเทน  ฉนฺทํ   นวิตฺเตต.ิ   
กามสทฺเทน   เสสตณฺหา. 

 
อารมฺมณกรณวเสนาติ  เอเตน  อาลมฺพิตพพฺวิปากทานตพฺพิปากปวตฺตสิมฺปโยควเสน  ปฺจ

วิธํ  วิเสสนํ นวิตฺเตติ. ตตฺถ อาลมฺพิตพฺพวเสนาติ๔๒๖ วิเสสเน คหิเต ปฺจทวฺาราวชฺชนปฺจวิฺาณ-          
สมฺปฏิจฺฉนานิ  ตํนามกานิ   น  สิยุ. วิปากทานวเสนาต ิ  วิเสสเน  คหิเต   สตฺตากุสลวิปากานิเยว             
ตํนามกานิ๔๒๗  สิยุ.   ตพฺพิปากวเสนาติ   วิเสสเน  คหิเต  น  โกจิ   อตฺโถ  ลพฺภติ.  ปวตฺติวเสนาติ๔๒๘             
วิเสสเน  คหิเต  เตสํเยว  ตนํามกา๔๒๙  สิยุ.  สมฺปโยควเสนาติ  วิเสสเน  คหิเต  สมฺปยตฺุตา  อฏ   
กุสลจิตฺตุปฺปาทาเยว   ตนํามกา   สิยุ.   ตสฺมา   ตานิ  ปฺจ   วิเสสนานิ   อิธ   น   คหิตานีติ. 

 

                                                           

 
๔๒๒ ม. : ภูมิ ฯ เป ฯ เสนาติ   
๔๒๓ ล. : อตฺถกามาหิตกามาติ 
๔๒๔ ม. : “ หิ ” ติ อยํ  ปาโ  น  ทิสฺสติ 
๔๒๕ ล. : ทฏพฺพา 
๔๒๖ ม. : “ อาลมฺพิตพฺพวเสนาติ ” ติ อยํ  ปาโ  น  ทิสฺสติ 
๔๒๗ ล. : ตํ นาม กานิ 
๔๒๘ ล. : -วาเสนาติ 
๔๒๙ ล. : ตํนามิกา 



 

๗๒ 

เอกาทสวิโธ   กามภโวติ   เอตฺถ   ภวสทฺเทน  วตฺถุกามํ   นิวตฺเตติ   กามสทฺเทน   รูปาทิภวํ. 
 
กามียตีติ  เอตถฺ  สุคติภวสฺส๔๓๐  อิฏตฺตา  ตเมว๔๓๑  คเณฺหยฺยาติ  อาห  เอกาทสวิโธติ.          

เยภยฺุเยนาติ   อิทํ   กสฺมา  วุตฺตํ  นนุ   านินา   นยิมติฏานสฺส   นามํ   เยภุยยฺนโย.๔๓๒   วุตฺตํ             
หิ    สทฺทสารตฺถชาลินิยํ   

                                         
                                        เยภยฺุโย  นาม  อปปฺกํ     อคเหตวฺาว  ภาสิต ํ
                                        อมฺพวนํ   นาควน ํ          อิทเมตฺถ๔๓๓  นิทสฺสนํ. 
                                        ตพฺพหุลํ  นาม  ตสฺมึ      พาหุลฺเลน  จรณํ๔๓๔  มตํ 
                                       วนจรกมิจฺจาท ิ           ทสฺเสตพฺพํ  สุธีมตาติ. 
 

อิธ  จ  าเนน  านิโน๔๓๕  นามํ  นิยมิตํ.  ตสฺมา  ตพฺพหุเลนาติ  วตฺตพฺพนฺต.ิ  สจฺจํ.  อุภินนฺํ  
ปน  กฺวจิวาสทฺทานํ  วยิ  กทาจิ  สมานตฺโถติ  ทสฺสนตฺถํ  อิธ  น วุตฺตํ.  ตถา หิ อาจริเยเนว  อภิธมฺมา- 
วตารฏีกายํ  อิมสฺมึเยว  อธิกาเร๔๓๖  พาหุลฺเลนาติ๔๓๗ วุตฺตํ. อิธ จ อารมฺมณสงฺคหวณฺณนายํ  เยภยฺุเยน  
ฯเปฯ  พาหุลฺเลนาติ วกฺขติ. อฺถา๔๓๘ อาจริยสฺส ปุพฺพาปรวจนํ  วิรุชฺเฌยฺย.  อถวา  พหุวตฺถุนยิมน ํ
เยภยฺุโย. พหุกริิยานิยมนํ  ตพฺพหุโล.  น  ปน  านานนิิยมนํ.  ตสฺมา  อิธ  กามภเว  กามาวจรจิตฺตสฺส  
พหุกตฺตา  เยภุยฺโย จ  ยุตฺโต.  ตสฺมึ  ตสฺส  จรณกิริยาย  พหุกตฺตาตพฺพหุโล จ๔๓๙  ยุตฺโต.  ตสฺมา           
เยภยฺุเยนาติ  วตฺุตํ.  อปจ๔๔๐  พหุเลนาติ  วตฺตพฺเพป  เยภุยฺเยนาติ  วจน ํ  วตฺุตํ.  เตน  อิธ  สทฺทตฺโถป  

                                                           

 
๔๓๐ ล. : สุตติภวสฺส 
๔๓๑ ม. : ตํเอว 
๔๓๒ ล. : เยภุยฺย  นโย 
๔๓๓ ม. : อิทํ  เอตฺถ 
๔๓๔ ล. : จรนํ 
๔๓๕ ล. : ถาเนน  ถานิโน 
๔๓๖ ล. : อธิการา 
๔๓๗ อภิ.วตาร.ฏีกา(บาลี) ๒๙๖. 
๔๓๘ ล. : อฺทา 
๔๓๙ ม. : “ พหุกตฺตาตพฺพหุโล  จ ” ติ อยํ  ปาโ  น  ทิสฺสติ   
๔๔๐ ล. : อาปจ 



 

๗๓ 

ทสฺสิโต.  วุตฺตํ  หิ  อภิธมฺมาวตาเร  อิมสมฺึเยว  อธิกาเร  กาเม๔๔๑ สทา อวจรตีติ.๔๔๒ อิทํ วตฺุตํ โหต ิ 
อฺ ํ๔๔๓ จิตฺตํ  อิธ เอกทา  อิทํ  จิตฺตํ  อฺตฺถ  เอกทา.  อิธ  ปน  สพฺพทา  [ ]๔๔๔ อวจรตตีิ.  อถวา         
เยภยฺุเยนาติ  เอตฺเถว  สพฺพถตฺโถป  ทสฺสิโต.  เตน  อิทํ  จิตฺตํ  อฺตฺถ  เอกเทเสน  อวจรติ            
อฺ  จิตฺตํ  อิธ  เอกเทเสน  อวจรติ.  อิทํ  ปน  อิธ  สพฺพถา  อวจรตีติ   ทสฺเสติ.  กามภโวเยว           
วา  กามาวจโรติ สมฺพนฺโธ. มฺจาติ  จ ตํนามกา๔๔๕ ปุคฺคลา. ยมฺปน๔๔๖  จตุตฺถปริจฺเฉเท  จกฺขุนา๔๔๗    
รูป  ทิสฺวาติ อาเนตฺวา  นิสฺสิตกฺริยานิสฺสย๔๔๘ ปฏิพทฺธา๔๔๙  วุตตฺา. ยถา  มจฺา อุกฺกุฏ  กโรนฺตีติ      
วกฺขติ.  ยตฺถ  หิ  มฺจฏา  มฺจาติ  วุตฺตา.  านูปจาเรน๔๕๐   วุตฺโต. 

 
อุปาทานกฺขนธฺสงฺขาตโลกโตติ  เอตฺถ  ขนฺธปเทน  โอกาสสตฺตโลเก  นิวตฺเตติ  อุปาทาน-

ปเทน  อนุปาทินฺนขนฺเธ นวิตฺเตติ. กสฺมา ปน อิธ สงฺขารโลโกว คหิโต. นนุ อภิธมฺมาวตารฏีกายํ              
อุปาทานกฺขนธฺสงฺขาตสงฺขารโลกโต  จ  อนริยโสตาปนฺนสกทาคามอินาคามิสงฺขาตสตฺตโลกโต  จ    
อปายาทิกาเมกเทสสกลพฺรหฺมสงฺขาตโอกาสโลกโต  จ  จตุนฺนํ  มคฺคานํ  อุตฺตรณํ  วทตีติ.  สจฺจํ.      
อิตเรสํ  ปน  ตทนฺโตคธตฺตา  สงฺขารโลกอุตฺตรณเมว  อิธ  คหิตํ.  วุตฺตํ  หิ  วินยฏีกายํ                    
อินฺทฺริยพทฺธานํ  ขนฺธานํ  สมูโห  สนฺตาโน  จ  สตฺตโลโก๔๕๑ ฯเปฯ๔๕๒ โลกยินฺติ  เอตฺถ  กสุลากุสลา  
ตพฺพิปาโก๔๕๓   จาติ.  อนินฺทฺริยพทฺธานํ   รูปาทีนํ  สมูโห๔๕๔  สนฺตาโน  จ  โอกาสโลโก.  โลกิยนฺติ  

                                                           

 
๔๔๑ ล. : โกเม 
๔๔๒ อภิ.วตาร.ฏีกา(บาลี) ๒๙๙. 
๔๔๓ ล. : อฺ 
๔๔๔ ม. : “ จ ” ติ อยํ  ปาโ  ทิสฺสติ 
๔๔๕ ล. : ตํนามิกา 
๔๔๖ ม. : ยํ  ปน 
๔๔๗ ล. : จกฺขูนา 
๔๔๘ ล. : -นิสฺส- 
๔๔๙ ม. : ปฏิพทฺโธ 
๔๕๐ ล. : านุปจาเรน ,ม. : านูปจาโร  หิ  ตตฺถ 
๔๕๑ ล. : สตฺตโลโถ 
๔๕๒ ม. : เปยฺยาลนิมิตฺตํ นตฺถิ 
๔๕๓ ล. : กุสลากุสลาตพฺพิปาโก 
๔๕๔ ล. : สมุโห 



 

๗๔ 

เอตฺถ  ชงฺคมา  ถาวรา  จ.  เตสํ  โอกาสภูโตติ  กตฺวา  อุโภป  ขนฺธาทิวเสน   สงฺขารโลโก                
ปจฺจเยหิ๔๕๕   สงฺขริยนฺติ   สชฺชนตฺิ   จาติ.๔๕๖ 

 
โลกโต อุตฺตรตีติ๔๕๗ เอตฺถ โลเก ตวฺา๔๕๘ ตโต อุตฺตรตีติ  คเณฺหยฺย โอริมตีรโต  ตรตีติ-     

อาทีสุ๔๕๙  วิยาติ  มนสิกตฺวา  อนาสวภาเวนาติ  วุตฺตํ.  อถวา  มคฺคกฺขเณ๔๖๐  จิตฺตชาทิรูป  วิชฺชติ.  
ตฺจ   อุปาทานกฺขนฺธปริยาปนฺนเมว.๔๖๑  ตสฺมา  กถํ  อุตฺตรณํ๔๖๒  สิยาติ  อาห  อนาสวภาเวนาติ.   
อถวา  มคฺคจิตฺตํ  หทยวตฺถุนิสฺสิตํ.  ตฺจ  โลกปริยาปนฺนํ.  ตสฺมา  กถํ  อุตฺตรตีติ   อาห   อนาสว-
ภาเวนาติ.  อถวา  มคฺคจิตฺตํ  โลกิยจิตฺตสนตฺานานนฺตเร ชาตํ. ตสฺสป  ปุพฺพภาเค จ  โลกิยจิตฺตเมว.๔๖๓ 
ตสฺมา  กถํ  ตโต  อุตฺตรณํ  สิยาติ  อาห  อนาสวภาเวนาติ.   อถวา   มคฺคจิตฺตํ   อนฺโต  อตฺตภาเว  ชาตํ.   
น  พหิอตฺตภาเวติ    โลโกเยว.๔๖๔  ตสฺมา  ตโต  กถํ  อุตฺตรณํ  สิยาติ  อาห  อนาสวภาเวนาติ.  อถวา   
โลกิโย นาม   ลุชฺชนฏเน  ขณตฺตย๔๖๕สมงฺคี.  มคฺคธมฺโม  จ  ตํ  อนตีโต.  กถํ  อุตฺตรณ ํ  สิยาติ  อาห 
อนาสวภาเวนาติ.  อปจจฺยาทวิเสนาติป   โยเชตพฺพํ.   ยถาวุตฺตคุณวเสนาติ   เอเตน  อปจฺจยาสงฺขตาทิ
คุเณ๔๖๖  นิวตฺเตติ.   น   อสํโยชนยิาทิสาธารณคุเณ.๔๖๗ 
 
 
 
 

                                                           

 
๔๕๕ ล. : ปจฺจยาหิ 
๔๕๖ สารตฺถ.ฏีกา(บาลี) ๑/๒๔๑, วิมติ.ฏีกา(บาลี) ๑/๕๑. 
๔๕๗ ล. : โอตฺตรตีติ 
๔๕๘ ล. : ถตฺวา 
๔๕๙ ล. : ตรตีติ อาทีสุ 
๔๖๐ ล. : มคฺคขเณ 
๔๖๑ ม. : -ปริยาปนฺนํเอว 
๔๖๒ ล. : อุตฺตรนํ 
๔๖๓ ม. : ปจฺฉาภาเค  จ  โลกิยจิตฺตํเอว 
๔๖๔ ม. : โลเกเยว 
๔๖๕ ล. : ขณตย- 
๔๖๖ ล. : อปจฺจยาสงฺขาตาทิ คุเณ 
๔๖๗ ม. : -นาทิสาธารณคุเณ 



 

๗๕ 

อกุสลจิตฺตวณณฺนา 
 
จตูสุ      จิตฺเตสุ    หีนาทิกกฺเมน  กามาวจร ํ     ปมํ๔๖๘  วตตฺพฺพํ.    จตูสุ   ปน   กามาวจร-

จิตฺเตสุ   อกุสลํ   กสฺมา     ปมํ     วุตฺตํ.   นนุ    ปาฬยิํ๔๖๙  กุสลา  อกสุลาติ  วุตฺตนตฺิ อาห  อิเมสุ   
ปนาติอาทิ.  ตตฺถ จตุพฺพิธภาเวป   ทสฺเสนฺโตติ๔๗๐  วิตฺถารคนฺเถ  สมฺพชฺฌติ.  ทสฺเสตีติ  เกจิ.           
ทสฺเสนฺโตติ  ปทสฺส  ปน   อวสาเน  อกุสลํ   ปมํ  ทสฺเสตีติ๔๗๑  ปาเสเสน  สมฺพนฺธิตพฺพํ.   เอวํ    หิ  
สติ  อาโภคานุรูปฺจ  โหติ.   จตูสุ   ปรมตฺเถสุ   จิตตฺํ  ปมํ.   จตูสุ  จิตฺเตสุ  กามาวจรํ.   จตูสุ           
กามาวจเรสุ  อกุสลํ. ตีสุ อกุสเลสุ  โลภมูลํ ปมนฺติ อธิปปฺาโย  จ  ยุตฺโต.  ยตฺถ  ห ิ อธิปฺปาโย  ยุตฺโต.  
ตตฺถ  อวุตฺโตป  โยเชตพฺโพ.  ตํ  ปน สุวิฺเยฺยตฺตา น  วุตฺตนฺติ๔๗๒  ทฏพฺพํ.    เตสุ  จาติ  ปา๔๗๓-
เสเสสุ  ปวตฺเตสุ  อกุสเลสุ.  ภเวสูติ  เอเตน  อนนฺตราภเว  อคหติ๔๗๔ปฏิสนฺธิโกติ  จ  วภิเว  
คหิตปฏิสนฺธิโกติ  จ  ลทฺธึ เสเธนฺติ. คหิตปฏิสนฺธิกสฺสาติ เอเตน  โลภสฺส  ปมสํสารภาวํ   นิวตฺเตต.ิ   
วีถิจิตฺตนฺติ  ชวนจิตฺตํ.๔๗๕ สนฺตํ  ตสฺส   มนํ  โหตีติ  จ  จิตฺตํ   เจโต๔๗๖ มโนนติฺถีติ๔๗๗  จ  ปาโต๔๗๘  
สุนฺทรํ  มโนต ิ  เอตฺถ  สุนฺทรํ๔๗๙  มนํ   สุนฺทโร  มโนติ  เทวฺ วจนตฺถาติ๔๘๐  วทนฺติ.  อถวา  สพฺโพ  
มโน  มโนทวฺารนฺติ  ปาโต๔๘๑ มโนติ  ปุลฺลิงฺคํ.  มโนคณาทวิิเสสนสฺส  ปน  นปุสเกน  นิทฺทิฏตฺตา 
สุนฺทรนฺติ  วุตฺตํ.  ยถา  สุขํ วโจ  เอตสฺมินฺติ  สุพฺพโจ.๔๘๒  อปฺป   ราคาทิรโช  ปฺามเย  อกฺขิมฺหิ     

                                                           

 
๔๖๘ ล. : ปถมํ 
๔๖๙ ล. : ปาลิยํ 
๔๗๐ ล. : ตตฺถ จตุพฺพิธภาเวป   ทสฺเสนฺตีติ  วิตฺถารคนฺเถ  สมฺพชฺฌติ.   
๔๗๑ ล. : ปถมํ ทิสฺสตีติ 
๔๗๒ ล. : นวุตฺตนฺติ 
๔๗๓ ล. : ปาถ- 
๔๗๔ ล. : อคฺคหิต- 
๔๗๕ ล. : ชวนปตฺตํ 
๔๗๖ ล. : เปโต 
๔๗๗ ม. : มโนนตฺถีติ 
๔๗๘ ล. : ปาถโต 
๔๗๙ ล. : สุนฺธรํ 
๔๘๐ ล. : เทฺววจนตฺถาติ 
๔๘๑ ล. : ปาถโต 
๔๘๒ ล. : สุพโจ 



 

๗๖ 

เอเตสนฺติ  อปปฺรชกฺขาติ.  อถวา  ยํ  จิตฺตํ  ตํ  มโน.  ยํ  มโน   ต ํ จิตฺตนตฺิ  วจนโต  โอสรนฺตนปุสกํ.  
ตสฺส ปน  รูป  สินฺติ๔๘๓  สุตฺเตน  สิสฺสํ๔๘๔ กตฺวา  อํสินโม  เจติ  โมคฺคลานสุตฺเตน อํการสฺส  โอการํ    
กตฺวา  สิทฺธนฺติ  วทนฺติ.  กจฺจายเน  ปน  สสฺส  โจติ  สุตฺเต   จสทฺเทน    มโนคณาทิโต  สิสฺส            
โอกาโร  วุตฺโต.  เตน  โสติ  สุตฺเตน  สิทฺโธว  โอกาโร   จสทฺเทน  มโนคณาทิโต  นปุ ํสกลิงฺเค     
สิชฺฌตีติ  วิฺายติ.  อถวา  เอเตสโมโลเปติ๔๘๕  สุตฺเตน  อุปชฺฌายสฺส  วโจ  สุตฺวา  อรหตฺตํ          
อปาปุณินฺติอาทีสุ  วิย  วิภตตฺิโลป   กตฺวา  อนฺตสฺส   สรสฺส   โอกาโร   กโตติป  วทนฺติ.  ตีสุป  ปน 
นเยสุ   ปจฺฉิโมว   อิธ  ทฏพฺโพ  ตํ  วาติ   นปุสกสฺเสว   วุตฺตตฺตา.  สุนฺทรนฺติ  สุสทฺทสฺส   สุฏุ  
โสภนาทิอตฺถํ   วทนฺติ.   สุ  โสภเณ๔๘๖  สุเข   สมฺมาภุสสุฏุสมิทฺธิสูติ๔๘๗  วจนโต.   อิทํ  ปน  จิตฺตํ  
อฏกถามเตน  ปติโสมนสฺเสน  โยคโต   ฏีกามเตน  สาตเวทนาโยคโต  สุนฺทรนฺติ  วุตฺตํ. ตํ  วา  อสฺส     
อตฺถีติ   พหุพฺพิหิสมาโส   ทฏพฺโพ.   ตํสทฺทสฺส   วากฺยปรามสนตฺตา   ตํ  วา   เอตสฺสาติ   ทุมโนติ      
วกฺขมานตฺตา  จ  โสภณํ๔๘๘  วา  มโน   เอตสฺสาติ  อภิธมฺมาวตารฏีกายํ  วุตตฺตฺตา  จ  พหพฺุพิหิสมาโส   
ปน  อสฺส   อตฺถีติ  อนติกฺกโม  อิธ  วุตฺตํ.   ตทฺธิตนฺติ  ปน  เกจิ  วทนฺติ.   เอวํ   สติ   กมมฺธารยํ   กตฺวา   
กตตทฺธิตสฺส  วา   สทฺเทน   อปยุตฺตตฺตา   วาสทฺเทน   วกฺขมานาทีหิ   วิรุชฺเฌยยฺ.   สุมโนติ  จ   ตํ-
สทฺทโต๔๘๙  ปุพฺเพ    วุจฺเจยยฺาต.ิ  ปเร๔๙๐  ปน  ตทฺธิตสมาโสติ  วทนฺติ.  ยถา  คิชฺฌา  อสฺส  กูเฏสุ๔๙๑  
วสึสูติ๔๙๒  คิชฺฌกูโฏติ.  ตมฺป๔๙๓  น. ทฺวีสุ  หิ  ปเทสุ  อนฺตปทสฺส  ตทฺธิตตฺตา  ตทฺธิตลกฺขณํ.  ตตฺถ  หิ  
กูเฏสุ  วสึสูติ  กูฏา,  คิชฺฌา [ ]๔๙๔ ยสฺส  โสติ  คิชฺฌกูโฏติ  อตฺโถ  ยุชฺฌติ.  น  อิธ  ตถาติ.  สเจ  ปน 
ตทฺธิตปุพฺโพ   วเทยยฺ.  สุนฺทรํ  เอตสฺส  อตฺถีติ   สุนฺทรํ   มโน   เอตสฺส   อตฺถีติ   สุมโนติ  อตฺถสฺส  

                                                           

 
๔๘๓ ม. : สนฺติ 
๔๘๔ ล. : สีสฺส ํ
๔๘๕ ล. : เอเตสโม  โลเปติ 
๔๘๖ ล. : สุโภภเน 
๔๘๗ อภิธาน.(บาลี)๑๑๗๙. 
๔๘๘ ล. : โสภนํ 
๔๘๙ ล. : ตํ  สทฺทโต 
๔๙๐ ล. : อปรา 
๔๙๑ ล. : กูเตสุ 
๔๙๒ ล. : วสิสูติ 
๔๙๓ ม. : ตํป 
๔๙๔ ม. : กูฏา 



 

๗๗ 

สุมโนติ  อตฺถสฺส  ยุตฺตตฺตา  อุปมายฺจ  คิชฺฌา๔๙๕  วสึสุ  เอตฺถาติ  คิชฺฌานิ   กูฏานิ  ยสฺส   โสติ  
คิชฺฌกูโฏติ  อตฺโถ.  สุมนสทฺโท นามสทฺทตฺตา นาม ชาติสทฺโท  นามวิเสสํป  นามทพฺพํป  วาเจติ.๔๙๖ 
ยถาฑิตฺโตติ๔๙๗ วุตฺเตน นาม สามฺตฺตา โคสฺส  ฑิตฺโตติ๔๙๘  วิเสสนามํ  วา ฑิตฺโต  โคติ  นามทพฺพ ํ 
วา   คมยเต.๔๙๙   อิธ   ปน  ทพพฺวาจโกติ   ทสฺเสตุ  จิตฺตนตฺิ  วุตฺตํ.  อถวา  กมฺมธารยสสฺ๕๐๐  วิเสสน
ปุพฺพปทาทีสุ  วิเสสนปุพฺพปทภาวํ  ทสฺเสตุ   จิตฺตนฺติ วุตฺตํ. อถวา  สุสทฺทสฺส  อุปสคฺคตฺตา  อพฺยย-ี
ภาโวติ  มนฺตา  ปุพฺพปทเมว๕๐๑  ปธานนฺติ   คเณฺหยฺยาติ๕๐๒  จิตฺตนฺติ  วุตฺตํ.  ปุคคโลติ  ปน  วจนํ๕๐๓  
ธมฺมสมูหนิวารณตฺถํ๕๐๔   วุตฺตํ.   อถวา    กตฺถจ ิ   วจนตฺโถเยว   วิกปฺปตฺถนฺตรภาเวน   วุตฺโต.  กตฺถจิ   
วจนีโย.๕๐๕ กตฺถจิ  ตทุภยํ.๕๐๖   อิธ   ปน   ตทุภยํเอวาติ   ทสฺเสตุ   จิตฺตนฺติ   วตฺวา   ปุคฺคโลติ   วุตฺตํ.  
ยถา  โคสทฺทาทิโก  ตํกฺริยาสมงฺคีป  โค  ทพฺพํ   รุฬหฺิวเสน  วาเจติ.   เอวํ  อิธาติ   ทสฺเสตุ   ตํสมงฺคีติ  
วุตฺตํ.๕๐๗  เตน  ทมุนาทิสมงฺคีกาเล  อยํ  ปุคฺคโล  สุมโนติ  นามํ  น  ลพฺภตีติ  ทสฺเสติ.  อภิธาน-
พุทฺธีนนฺติ  สุมนสทฺทสงฺขาตสฺส  อภิธานสฺส  สุมโนติ  ชานนาณสงฺขาตาย  พุทฺธิยา๕๐๘ จ  ปวตฺติยา  
เหตุภูตโสมนสฺส  ภาโว    ปวตฺติเหตุตา.  โสมนสฺสนฺติ  จ  รูป  ตุสทฺเทน  สปจฺจยํ  กตวฺา  สาคเม  กเต  
สิชฺฌติ.๕๐๙  อถวา  ณปจฺจยํ  กตวฺา  ตสฺส  โลป  กตฺวา  สาคมํ   กตฺวา  ตสฺส ทฺวิภาวํ  กตวฺา  สิชฺฌเตว.  

                                                           

 
๔๙๕ ล. : คิชฺโฌ 
๔๙๖ ล. : วาจาติ 
๔๙๗ ล. : ยถาทิตฺโตติ 
๔๙๘ ล. : โคสฺสทิตฺโต 
๔๙๙ ล. : คเมติ 
๕๐๐ ม. : “ กมฺมธารยสฺส ” ติ อยํ  ปาโ  น  ทิสฺสติ    
๕๐๑ ม. : ปุพฺพปทํเอว 
๕๐๒ ล. : คณฺเหยฺย 
๕๐๓ ม. : วจนํ  ปน 
๕๐๔ ล. : -นิวารนตฺถํ 
๕๐๕ ล. : วจนิโย 
๕๐๖ ม. : กตฺถจิ  ตทุภยํ. 
๕๐๗ ล. : ยถา  โคสทฺทาทิโก  ตํกฺริยาสมงฺคีป  โค  ทพฺพํ   รุฬฺหิวเสน  วาเจติ   เอวํ  อิธาติ   ทสฺสนตฺถํ อาห  

ตํสมงฺคีติ. 
๕๐๘ ล. : พุทฺธียา 
๕๐๙ ล. : สีชฺฌติ 



 

๗๘ 

อถวา  อสฺส ปจฺจโย ลพภฺเตว.  ตุสทฺเทน  ห ิอสฺสสฺสิยสฺสาย ปจจฺยาทิสททฺสตฺเถ๕๑๐วุตฺตา โทวจสฺสตา 
โทวจสฺสิยํ  โทวจสฺสายนฺตอิาทีสูติ.  ผสฺสาทีนํ  จิตฺตสมฺปยุตฺตตฺตา  เตสมฺป  จิตฺตสฺส  เหตุ   ภาโว     
โหตีติ  ตนฺนิวตฺตนตฺถํ  สุขเวทนาเยตํ  อธิวจนนฺติ  วุตฺตํ.  อถวา  ภาวปจฺจโย ชาติคณุทพฺพกฺริยานาม
วเสน  ปฺจวธิวาจโก  โหต.ิ  อิธ  ทพฺพวาจกตฺตํ  ทสฺเสตุ  เอวํ  วุตฺตํ.  อถวา  สตฺติ สตฺติวนฺตานํ๕๑๑  
กตฺถจิ  เภโท  กตฺถจิ  อเภโท.  อิธ  เภททสฺสนตฺถํ  เอวํ  วุตฺตํ.  อถวา  อฏกถามเตน  ปติ-
โสมนสฺสเวทนา   สุนฺทรา  นามาติ   ตํ   นวิตฺเตตุ   เอว ํ วุตฺตํ.   อปจ๕๑๒ สุมนสฺส   ปุคฺคลสฺส   ภาโวติ 
ปกฺเข  สุมนจิตตฺํ   คเณหฺยยฺาติ๕๑๓ เอตฺถ  จ  เวทนาย  ตาว  จติฺตสฺส  สตฺติภาโว  ยุตฺโต. ปคฺุคลสฺส   ปน
สตฺติภาโว   กถํ  ยุตฺโต   จิตตฺสฺส   สุนฺทรตาย    ตสฺส   สุมนนามตฺตาติ   เจ.    ปรมฺปรสมฺพนฺเธน   วา
มูลการณตาย   วา   นตฺถิ   โทโส. 
 

                             อารมฺมเณ  จ  สํสฏเ     โวกิณเฺณ  นสฺิสเย  ตถา 
                                           ตพฺภาเว  จาปยฺภิเธยยฺ-๕๑๔    ลิงฺโค   สหคโต   ภเวติ.๕๑๕ 
 
วจนโต๕๑๖  สํสฏนฺติ  วุตฺตํ.   อถวา   นนฺทิราคสหคตาติอาทีสุ   นนฺทิราเคน  สหคตา  นนฺทิราค-     
นามิกา๕๑๗  ตณหฺาติ   อตฺโถ  วุตฺโต.  น  ตถา  อิธาติ  ทสฺเสตุ สํสฏนฺติ   วุตฺตํ.  ตสฺส  ทิฏ -   
สทฺทสฺส ภาเว อตฺเถ วุตฺตยิสฺส โส   ตพฺภาววุตฺติ. ภาโว  ปทตฺเถ  สตฺตายนฺติ  หิ  วุตฺตํ.                            
จตฺตาโร   สสฺสตวาทา   จตตฺาโร  อกจฺจสสฺสตา   จตฺตาโร   อนฺตานนตฺา    ตเถว   อมราวิกฺเขปา   เทฺว 
อธิจฺจสมุปฺปนฺนา สฺวาทา  โสฬส๕๑๘  อสฺวาทา อฏเว ตถา๕๑๙ เนว สฺนาสฺวาทา สตฺต 
สสฺสตุจฺเฉทา๕๒๐  ปฺจ  ทิฏธมฺมนิพฺพานทิฏติ วุตฺตา ทฺวาสฏ  ทิฏโย. คนฺถทุเก  สีลพฺพตปรามา

                                                           

 
๕๑๐ ล. : ปจฺจยาที- 
๕๑๑ ล. : สตฺติสตฺติวนฺตานํ 
๕๑๒ ล. : อาปจ 
๕๑๓ ม. : คณฺเหยฺยาติ  ตํ  นิวตฺตตฺถํ  เอวํ  วุตฺตํ. 
๕๑๔ ล. : ตพฺภาเวจาปฺยภิเธยฺย 
๕๑๕ อภิธาน.(บาลี) ๘๓๓. 
๕๑๖ ล. : วจทโต 
๕๑๗ ล. : -นามกา 
๕๑๘ ล. : โสลส 
๕๑๙ ล. : ตทา 
๕๒๐ ล. : สฺสสตุจฺเจตา 



 

๗๙ 

โส กายคนฺโถ  อิทํ สจฺจาภินิเวโส    กายคนฺโถติ   ทฺวินฺนํ  ทิฏนํ   วุตฺตตฺตา   อิทํ  ฯเปฯ   นิเวโสติ   
วจนํ   นิทสฺสนมตฺตํ. 
 

สมนฺติ  ชาติอาทิวเสน  อวิสมํ.  ติกฺขสฺส  ปจฉฺิมจิตฺตสฺส  ภาโว  อิติ  สงฺขาโต  มณฺฑนวิเสโส  
ติกฺขภาวสงฺขาโต วิเสโส๕๒๑ วายาโม.  ปุพฺพปปฺโยโค๕๒๒  ปน  สกวายาโม  วา  ปราณตฺติ  วาติ   อภ-ิ
ธมฺมาวตารฏีกายํ๕๒๓  วุตฺตํ.  ตตถฺ  อาณตฺตีติ  จ๕๒๔  เจตนา  วา  วายาโม  วา  จตฺตาโร  ขนฺธา  วาติ                   
มฺชูสาเร๕๒๕ วุตฺตํ.  เกวลนฺติ   อพฺยามิสฺสํ   ทฬฺหํ   วา.   วุตตฺํ    หิ  

 
      อนวเสเส  เยภยฺุเย       อพฺยามิสฺเส  วิสํโยเค๕๒๖ 

อนติเรเก  ทเฬหฺ๕๒๗  จ เกวลสทฺทมา  วเทติ. 
 

ตตฺถ  เกวลปริปุณฺณนฺติอาทีสุ  อนวเสเส.  เกวลํ  มาคธายนฺติอาทีสุ  เยภุยฺเย.  เกวลา  
ทุกฺขกฺขนฺธาตอิาทีสุ  อพฺยามิสฺเส.  เกวลํ  วุสิตวาติอาทสุี  วิสํโยเค.  เกวลํ  สทฺธามตฺตกนฺติอาทีสุ     
อนติเรเก.  อนุรุทฺธสฺส๕๒๘  พาหิโก  นาม  สทฺธิวิหาริโก   เกวลํ   สํฆเภทาย   โต๕๒๙ติอาทีสุ       
ทเฬฺหติ.๕๓๐  อิมสฺมึ  อิมสฺส  วา  อตฺถิ  โน  ภาโว  อิทมตฺถิตา.  อตฺถิสทฺโท   นามิกาขฺยาตนิปาตวเสน   
ติวิโธ. 

 
                        อตฺถิยา   นวจิจฺาทิ    จ       ธนมตฺถิจฺจาทิป   จ 

         อตฺถิ  อิมสฺมึ  กาเย  เกสา-      ติอาทินิ  ทสฺสนํ๕๓๑  กมาติ 

                                                           

 
๕๒๑ ม. : ติกฺข ฯเปฯ วิเสโส 
๕๒๒ ล. : ปุพฺพปโยโค 
๕๒๓ อภิ.วตาร. ๑๖๕. 
๕๒๔ ม. : “ จ ” ติ อยํ  ปาโ  น  ทิสฺสติ 
๕๒๕ มณิมฺชู.ฏีกา(บาลี) ๑/๑๓๐. 
๕๒๖ ล. : วิสํ โยเค 
๕๒๗ ล. : ทฬฺเห 
๕๒๘ ล. : อทุรุทฺธสฺส 
๕๒๙ ล. : ถิโต- 
๕๓๐ ล. : ทฬฺเหติ 
๕๓๑ ม. : -อาทิ  นิทสฺสนํ 



 

๘๐ 

วุตฺเตสุ   ตีสุ   อตฺถิสทฺเทสุ   อิธ   นามิโก.๕๓๒   เตน   อลุตฺตวภิตฺติโก  โหติ. 
 

อุปปตฺติโตติ  อุปสทฺทสฺส  อุปคมนภุสสมีปาทิอตฺเถ  นิวตฺเตติ.  ยุตฺติโตติ  อุปปตฺติสทฺทสฺส      
อุปฺปาทกฺขณอปุปตฺติภวาทิอตฺเถ  นวิตฺเตติ.  อวิรุทฺธาติ๕๓๓  ยตฺุตสทฺทสฺส   การณโยคาเยสุ   ายตฺถํ   
ทสฺเสติ. 

 
สนฺนิหิตาสนนฺิหิตภาวโตต ิ  อนุรูปานานรูุปภาวโต  วเสนาติ  หิ๕๓๔  วกฺขติ  เกจิ  ปน           

สนฺนิหิตาสนนฺิหิตวเสนาติ๕๓๕  อาสนฺนทูรวเสนาติ   วินยฏีกาทีสุ  วุตฺตตฺตา  อิธาป   ตเถวาติ  วทนฺติ. 
 
อุปฺปตฺติกฺกโมติ  อุปฺปตฺติกาโล  วา  การณํ  วา  นยิโม  วาติ  ทฏพโฺพ.  อาภุโส   ทีโน      

ทุกฺขิโต  หุตฺวา  วาติ   ปวตฺตตีติ  อาทีนโว. อาทีนํ วา  ชีวิตํ๕๓๖  วาติ  ปวตฺเตตีติ   อาทีนโว  
กปโณ.๕๓๗  อาทินฺนโวติ   ปาเ๕๓๘  ปน   สติ  อาทินฺเนน  วาติ   ชีวิตํ  ปวตเฺตตตีิ   อาทินฺนโว.  โจโร.  
โส   วิยาติ   อตฺโถ.   อาทิสทฺเทน 
 

เอส  ปนฺโถ๕๓๙  วิตโถ๕๔๐  เทวยาเน 
                  เยน  ยนฺติ  ปุตฺตวนฺโต  วิโสกา 
                  ตํ  ปสฺสนฺตา  ปสโว  ปกฺขิโน  จ 
                  เตน  เต  มาตริ  เมถุนํ  จรนฺตีติ๕๔๑ 
 

                                                           

 
๕๓๒ ล. : นามโก 
๕๓๓ ล. : อวิรุธาติ 
๕๓๔ ม. : อนุรูปานานุรูปการณวเสนาติป 
๕๓๕ ล. : -วาเสนาติ 
๕๓๖ ล. : ชีริตํ 
๕๓๗ ล. : กาปโณ 
๕๓๘ ล. : ปาเถ 
๕๓๙ ล. : ปนฺโ 
๕๔๐ ล. : วิฏโ 
๕๔๑ มณิมฺชู.ฏีกา(บาลี) ๑/๑๔๕. 



 

๘๑ 

อาทินา  ปุตฺตมุขทสฺสนํ  สคฺคโมกฺขมคฺโคติอาทิกํ๕๔๒ สงฺคณฺหาติ.  วกฺขมานนเยน  ายมานํ         
ปวตฺติเภทํ  อกุสลกมฺมปเถสุ  นิทฺธารณภูเตสุ  ลพฺภมานกมฺมปถานุรูปโต     กมฺมปถาธารภูเตสุ  วา  
ปวตฺติเภทํ   วกฺขมานนเยน  วาติ  สมฺพนฺโธ. 
                                      

ตีสุ  กาเลสุ  สอนตฺถ-      จาโร  ตถา  ปยสฺส  จ 
        อปฺปยสฺส  อตฺถจาโร        ตเถวา  ฆาตกา  นวาติ๕๔๓ 

 
วุตฺตานิ  นว  อาฆาตวตฺถูนิ.  อตฺถํ  ปาติ  รกฺขติ  อปายาทหีิ  ปาติ  รกฺขตีติ  วา  ปาฬีต ิ มฺชูสาเร๕๔๔     
วุตฺตํ.  ปกฏเน  เจตฺถ  อุตฺตมฏเน  อตฺถานํ  อาฬิ  สทฺทปฺปพนฺโธ  ปาฬีติ  ตีสุ  จูฬาทิวินย-        
อฏฐกถาคณฺปเทสุ  วุตฺตํ.  สีหฬคณฺปเท  ปน   สภาวตถฺสฺส   โวหารตฺถสฺส   จ   ปณฺณตฺต ิ  ปาฬีติ   
วุตฺตํ. 
 

 อุทฺธจฺจํ  โหตีติ๕๔๕ ปาฬยิํ  อาคตตฺตา  อุปปฺชฺชตีติ๕๔๖  อิทํ  ปมาทเลขํ  วยิ  ทิสฺสติ.๕๔๗

อุปฺปชฺชติโหติสทฺทานํ  ปน  สมานตฺถตฺตา  อุปฺปชฺชตีติ วุตฺตํ. สมนฺตโต  สปฺปติ  วิสรตีติ  สํสปฺปนา. 
วิวิเธน  ขิปตีต ิ  วิกฺขิปนํ.  จฺจลนฺติ  กมฺเปนฺตีติ   จฺจลานิ.   สพฺพตฺถาปติ๕๔๘  อิฏาทิอารมฺมเณสุ             
เสขปุถุชฺชเนสุปติ  วทนฺติ.  ตโตเยวาติ  ทวฺินฺนํ  จิตฺตาน ํ  สํสปฺปนวิกขฺิปนวสปวตฺตาเยว  อภาวโตติ  
สมฺพนฺโธ.  เอวํ   ห ิ  คาถาย   สเมติ.   สงฺขารเภโทป   เนสํ   นตฺถีต ิ  อิทํ  อารมฺมณ๕๔๙สงฺคเห  วภิูตา-
วิภูตเภโท  นตฺถีติ  วจเนน  วิรุชฺฌติ.  เภโท  หิ  พฺยภิจาโร.  เตน  วภิตูาวิภูตเภโท  นตฺถีติ  วุตเฺตป  
อวิภูตํเยว  นตถิฺ  น  วภิูตํ.  อิธ  ปน  อุภยมปฺ  นตฺถิ.  ตสมฺา  สงฺขาโรติ  วตฺตพพฺนฺติ.  ตํ  น.  สงฺขาโร

                                                           

 
๕๔๒ ล. : สตฺต- 
๕๔๓ ม. : ตเถว  ฆาตกา  นวา 
๕๔๔ มณิมฺชู.ฏีกา(บาลี) ๑/๑๕๑-๑๕๒. 
๕๔๕ อภิ.สงฺ.(บาลี) ๓๔/๔๒๙/๑๑๙ 
๕๔๖ ม. : อุปชฺชตีติ 
๕๔๗ ล. : ทสฺเสติ 
๕๔๘ ล. : สพฺพตฺทา- 
๕๔๙ ล. : อาลมฺมณ 



 

๘๒ 

เยว   สงฺขารเภโทติ   อตฺถสฺส   ยุตฺตตฺตา.  อถวา   เภทสททฺสฺส    อเนกตฺถตฺตา   สงฺขารานํ    สมุทาย-
ภูตานํ๕๕๐  เภโท  วิเสโส   เอเกโก   อวยโวติ  สงฺขารเภโทติ   คเหตพฺโพ. 

อกุสลจิตฺตวณณฺนา  นิฏตา. 
 

อเหตุกจิตฺตวณฺณนา 
 
 ตนฺนิสฺสิตตฺตาติ  เอเตน  จกฺขุสฺมึ  ปวตฺตํ วิฺาณนฺติ๕๕๑ อตฺถํ นิวตฺเตติ.  ตถา  ห ิ             

สพฺเพสมฺป๕๕๒  จกฺขุทฺวาริกจิตตฺานํ  จกฺขุวิฺาณตา๕๕๓  สิยา.  รโส๕๕๔ รสคฺคหณนิมิตตฺํ.๕๕๕ 
คหณฺจ       อชฺโฌหรณนมิิตฺตํ.  ตฺจ  อาหารผรณนิมติฺตํ.  ตเมว๕๕๖  จ  ชีวิตนิมิตฺตนฺต ิ กตฺวา  ชีวิตํ  
ฯเปฯ รโสติ วตฺุตํ.  อายตนวภิงฺคฏีกายฺจ   เอวเมว   อนฺุาตํ. 

 
วณณฺาคโม  วณฺณวิปริยาโย.  เทฺวจาปเร๕๕๗  วณฺณวิการนาสาติ  วุตฺเตสุ  นรุิตฺตีสุ๕๕๘ นาส-       

นิรุตฺตินเยน. 
 
กสฺมา   ปน  กาโย   ปาปธมฺมานํ   ปวตฺติฏานนฺติ   วุตฺโต.  นนุ   หทยวตฺถุ   เตสํ              

ปวตฺติฏานนตฺิ อาห  กายนิฺทฺริยฺหีติอาทิ.  เตน  ปาปธมฺมานํ  ปวตฺติฏานํ๕๕๙ หทยวตฺถุเยว.          
กาโย   ปน   ทวฺารภาเวน   ปวตฺติฏานํ   วยิาติ  ทสฺเสติ.๕๖๐  ยทิ  เอวํ  เตสํ  จกฺขาทิทฺวาเรสุ ปวตฺตตฺตา             

 

                                                           

 
๕๕๐ ล. : สมูทาย- 
๕๕๑ ล. : วิฺานนฺติ 
๕๕๒ ม. : สพฺเพสํป 
๕๕๓ ม. : จกฺขุวิฺานตา 
๕๕๔ ล. : ราโส 
๕๕๕ ล. : รสคหณ- 
๕๕๖ ม. : ตํเอว 
๕๕๗ ม. : เทฺว  จาปเร 
๕๕๘ ล. : นิรุตฺติสุ 
๕๕๙ ล. : ปวตฺติตฺถานํ 
๕๖๐ ล. : ทิสฺสติ 



 

๘๓ 

จกฺขาทีนมฺป๕๖๑  ปวตฺติฏานตา  วตฺตพฺพาติ  อาห  วิเสสการณนฺติ. กสฺมา  ปน  อิทํ๕๖๒  วิเสสการณํ    
โหตีติ  อาห    โผฏพฺพคฺคหณสภาวตฺตา๕๖๓   ตทสฺสาทวสปฺปวตฺติฏานนฺติ.๕๖๔ อถวา  จกขฺุโสตานิ  
ตาว  วิเสสการณานิ ปาปาน ํ  มา  โหนฺต ุอนุตฺตริยเหตุตตฺา. ฆานชิวหฺา ปน กสฺมา น โหนฺตีติ  อาห 
โผฏพฺพคฺคหณสภาวตฺตา  ตทสฺสารทวสปฺปวตฺติฏานนฺติ.๕๖๕ อยํ  นโย  อายตนวิภงฺคฏีกายํ  วุตฺโต.  
ยทิ  เอวํ  โทสโมหานํ   วิเสสการณํ  น  สิยาติ  อาห  ตมฺมูลิกานนตฺิ.  อสฺสาทมูลกานนฺติ  อตโฺถ.        
อถวา  อสฺสาทวสปวตฺตานนฺติ  เมถุนโผฏฐพฺพอสฺสาทวสปวตฺตานนตฺิ อตฺโถ. อายตนวภิงฺคฏีกาย ํ  หิ 
เอวเมว อนฺุาตํ. ยทิ  เอว ํ    อทินนฺาทานาทีนํ กถํ  อิทํ  วเิสสการณํ  สิยาต ิ  อาห  ตมฺมูลิกานนฺติ. 
คนฺถวิตฺถาเร  ปน  ตมฺมูลิกานนฺติ  โผฏพฺพมูลิกานนฺติ  อตฺถํ  วทนฺติ.  เตสํ  อยมธิปฺปาโย.๕๖๖ ปาปาน ิ   
รูปาทิอสฺสาทวสปวตฺตานิป๕๖๗ รูปาทิมูลกานิ  น โหนตฺิ.  โผฏพฺพอสฺสาทวสปวตฺตา ปน ต-ํ
มูลิกา๕๖๘  จ  โหนฺติ.  ตสฺมา  กายินฺทฺริยํ๕๖๙ โผฏพฺพคฺคหเณน   วิเสสการณํ   โหติ.   กมฺมชจิตฺตช-
ฆฏฏเนน  ห ิ  สทฺทวาจา   ชาตา.  โผฏพฺเพน  จ  วายวุิกาเรน   กายวิฺฺตฺติชนิตา๕๗๐  ตสฺมา   เตสุ         
ทฺวาเรสุ  ปวตฺตา  ปาปธมฺมา  โผฏพฺพมูลกา  โหนฺตีติ.  คณฺสาเรสุ  ปน  ตํมูลิกานนตฺิ            
กายินฺทฺริยมูลิกานนฺติ  วุตฺตํ.  ตตฺรายมธิปฺปาโย๕๗๑  สิยา.   ยทิ  กายนิฺทฺริยํ   โผฏพฺพคฺคหณสภาวตฺตา    
ตทสฺสาทวสปวตฺตานํ   วิเสสการณํ   โหติ.   จกฺขาทีนํป   รูปาทิคฺคหณสภาวตฺตา๕๗๒   วิเสสการณาน ิ 
สิยุนฺติ  อาห  ตมฺมูลิกานนตฺิ.  เตน  กายนิฺทฺริยสฺส  สกลพฺยาปกตฺเถน  กายวจวีิฺตฺติโย  ตปฺปฏิ-
พทฺธวุตฺติตา  โหนฺติ.   ตสฺมา   กายวจีทวฺาเร   ปวตฺตา   ปาปธมฺมา   กายมูลิกา  โหนฺตีติ  ทสฺเสติ.   
โหนฺติ   เจตฺถ 

 

                                                           

 
๕๖๑ ม. : จกฺขาทีนํป 
๕๖๒ ล. : อทํ 
๕๖๓ ล. : โผฏพฺพตฺตหณ- 
๕๖๔ ม. : โผฏพฺพ ฯเปฯ ปวตฺติฏานนฺติ 
๕๖๕ ม. : โผฏพฺพ ฯเปฯ ปวตฺติฏานนฺติ. 
๕๖๖ ม. : อยํ  อธิปฺปาโย 
๕๖๗ ล. : รูปาทิ อสฺสาทวสปวตฺตานิป 
๕๖๘ ล. : ตํ มูลิกา 
๕๖๙ ล. : กายิทฺทฺริยํ 
๕๗๐ ม. : กายวิฺตฺติ  ชนิตา 
๕๗๑ ม. : ตตฺรายํ  อธิปฺปาโย 
๕๗๒ ล. : รูปาทิคหณ- 



 

๘๔ 

ยสฺมา  กายนิฺทริฺยสฺเสว   ตปฺปฏิพทฺธวุตฺติตา 
                                                  สกลพฺยาปกตฺเถน           กายวจวีิฺตฺติโย. 
                                                  ตสฺมา  กายวจีทวฺาเร           ปาปกํ  กายมูลก ํ
                                                  จกฺขาทีนํ  ตทภาวา           น  ตํ  จกฺขาทิมูลกนฺติ. 

 
อปโร  นโย.  ยทิ  กาโย  อกุสลานํ  ปวตฺติฏานํ.  กสุลานํป  สิยาติ  อาห ปาปธมฺมานํ  วเิสส-           
การณนฺติ.  อิมสฺมึ  ปกฺเข  ตมฺมูลกานนตฺิ  เอเตน  อกุสลปกฺเข  กายวจีทวฺาเรสุ  มาตุฆาตกาทิ-     
ครุกมฺมํ   โหติ  กุสลปกฺเข  มโนทฺวาเร  มหคฺคตาทิครุกมฺมํ๕๗๓  โหติ.  ตสฺมา กายินฺทฺริยํ   อกุสลสฺเสว              
มูลการณนฺติ  ทสฺเสติ.๕๗๔   ตทสฺสาทคฺคหณฺเจตฺถ อุปลกฺขณนฺติ๕๗๕   ทฏพฺพํ. 
 

 โทมนสฺสสฺส  ปฏิเฆน  วินา  อนุปฺปชฺชนโตติ  อิทํ  อนุสยยมกฏกถาย  น  สเมติ.  ตตฺถ     
หิ  ปริหีนชฺฌานสฺส  ฯเปฯ  โทมนสฺสมตฺตเมว๕๗๖  ปเนตํ   โหติ,   น  ปฏิฆานุสโยติ   วุตฺต.ํ                   
อยํ  ปเนตฺถ  อธิปฺปาโย  สิยา.  อิธ  ปฏิฆสทฺโท   โทสสามฺปริยาโย   โหตีติ   กตวฺา   ปฏิเฆน  วินา   
อนุปฺปชฺชนโตติ  วุตฺตํ.   ตตฺถ   ปน  อาฆาตาทิปตฺโต   โทโส   ปฏิโฆติ๕๗๗   กตฺวา   ปฏิเสโธ   กโตติ. 

 
 อกุสลวิปากสนฺตีรณสฺส๕๗๘  ปริทุพฺพลภาวโตติ  วตฺตพฺเพ  เอวํ  อวตฺวา  อกุสลวิปากานนฺต ิ 

สามฺเน  วุตฺตํ.  เตน อกุสลวิปากสนฺตีรณํ  อกุสลวิปากตตฺาเยว ปริทุพพฺลนฺติ ทสฺเสติ.                   
ปมนเย๕๗๙  ปน  ยถา  ปน  กสุลวิปากสนฺตีรณํ  อิฏารมฺมเณ  ปติสหายลาภโต  พลวํ.๕๘๐  ตสฺมา  
โสมนสฺสสหคตํ โหติ.  อกุสลวิปากสนฺตีรณํ  ปน  อนิฏารมฺมเณ โทมนสฺสสหายลาภโต  ปริทุพฺพลํ.  
ตสฺมา  โทมนสฺสํ   น   โหตีติ  อธิปฺปาโย. 

 

                                                           

 
๕๗๓ ล. : มหคฺคตาทิ ครุกมฺมํ 
๕๗๔ ล. : ทิสฺสติ 
๕๗๕ ล. : อุปรกฺขณนฺติ 
๕๗๖ ม. : โสมนสฺสมตฺตํเอว 
๕๗๗ ล. : ปชิโฆติ 
๕๗๘ ล. : -สนฺตีรนสฺส 
๕๗๙ ล. : ปถม- 
๕๘๐ ล. : พรวํ 



 

๘๕ 

ปสิตฺวา๕๘๑   จุณฺณิยเตติ   ปจุ.   อธิกรียติ๕๘๒  ปยติ    เอตฺถาติ    อธิกรณี.   โกฏติ            
ปหรติ๕๘๓   เอเตนาติ    กูฏํ. 

 
อตฺตนา  อสมานนิสฺสยานนตฺิ   อตฺตโน    นิสฺสเยน   อสมานนิสฺสยานนฺติ   อตฺโถ.    อถวา

นิสฺสเยน   นิสฺสยสฺส   อสมานตฺเต  สติ  นิสฺสิตสฺสาปเตน๕๘๔  อสมานตฺตํ  โหตีติ   กตฺวา  เอวํ  วุตฺตํ.    
อถวา  นิสฺสยวเสน  อสมานานิ  นิสฺสยานีต ิ  กตวฺา  เอวํ วตฺุตํ.  เตน นิสฺสเยน  นิสฺสยสฺส  อสมานตฺตา  
นิสฺสิเตน  นิสฺสิโต   อสมาโนติ   ทสฺเสติ.   ปจฺฉิมมฺปติ๕๘๕  เอตฺถ   ปสทฺเทน     ปมาวชฺชนํ๕๘๖ อปุพฺ
พารมฺมณํ   เอกวารปวตฺตํ   พฺยาปารนฺตรเปกฺขนฺติ๕๘๗   ตหีิ   การเณห ิ ทพฺุพลํ.  เอวํ  ห ิ สติ  โคตฺรภู
อาทีนิ   นิวตฺเตติ.  อุปริ  จ  ภวงฺควเสน  ปวตฺติตุ   อทตฺวา   วีถิจิตฺตภาวาย  ปริณาเมตีติ   ปฺจ-ทฺวา
ราวชฺชนนฺติ  วจนตฺเถน  วิรุชฺชติ.   ตถา   ทุติยาวชฺชนํ    อาวชฺชนกจิฺจกาเล.   โวฏพฺพนกิจฺจกาเล   
ปน   พฺยาปารนฺตรสาเปกฺขสงฺขาเตน   เอเกเนว   การเณน   ทุพฺพลนฺติ   ทสฺเสติ.๕๘๘    วิสทิสจิตฺต-สนฺ
ตานปราวตฺตนนฺติ   อวิปากจิตฺตสนฺตานํ  ปวตฺติตุ  อทตฺวา  สวิปากจิตตฺสนฺตานํ  ปริณามนํ.  วีถิจิตตฺ
ภาวายาติ   เอเตน   หิ  อตฺตานํป   สงฺคณฺหาติ.   โหนฺติ    เจตฺถาติ  ปเท   อยํ  ห คาถาเสโส๕๘๙    

                               
                                   สมานนิสฺสยา  ยสฺมา       ลทฺธานนฺตรปจฺจโย 

                                                 ตสฺมา  พลวมาลมฺเพ        สุขุเปกฺขฺจ  ตีรณํ.๕๙๐ 
                                                 ปุริมาวชฺชนํ  ปุพฺเพ        อคหิเตว๕๙๑  เกนจ ิ
                                                 อารมฺมเณ  เอกวาร ํ        ปวตฺตตฺตาว  โสเปกฺขํ. 
                                                 อาวชฺชนํ  ปจฺฉิมนฺต ํ        ภวงฺคาวตตฺเนนป 

                                                           

 
๕๘๑ ล. : ปวิตฺวา 
๕๘๒ ล. : อธิกริยติ 
๕๘๓ ล. : ปหลติ 
๕๘๔ ม. : นิสฺสิตสฺสาป  เตน 
๕๘๕ ล. : ปสฺสิมมฺปติ ,ม. : ปจฺฉิมํปติ 
๕๘๖ ล. : ปมาวถฺถนํ 
๕๘๗ ม. : พฺยาปารนฺตรเปกฺขํติ   
๕๘๘ ล. : ทพฺพลนฺติ  ทิสฺสติ.  
๕๘๙ ม. : คาถา  เสสา 
๕๙๐ ล. : ตีรนํ 
๕๙๑ ล. : อคฺคหิเตว 



 

๘๖ 

                                                 วิสทิสจิตฺตสนฺตาน        ปวตฺตาปนโตป  จ. 
                                                 อถวา  เอกเมกสฺส        กิจฺจทวฺยปยุชฺชโต 
                                                 อิทํ  อาวชฺชนทฺวย ํ        โสเปกฺขนฺตุปลกฺขเยติ. 

 
อกุสลวิปากนคิมเนติ  อิท ํ  เอตฺถาติ  ปทสฺส  อตโถ.  เอตฺถาติ  วา  อเหตุกวิปากาธิกาเร       

อีทิสี๕๙๒   โจทนา   สิยาติ   อตโฺถ.    สต ิ  [ ]๕๙๓ สมฺภเว   พยฺภิจาเร  จาต ิ  เอตฺถ  สเหตุกตาย  สมฺ-
ภโว๕๙๔ อเหตกุภาวาพฺยภิจารโตติ  นิทฺทิฏตตฺา๕๙๕  สเหตกุนฺต ิ  สมฺภเว  จ  อเหตุกนตฺิ  พฺยภิจาเร  จ           
สติปติ๕๙๖  วทนฺติ.  เอวํ  สติ    พฺยภิจาราภาวโตติ  เอตฺถ  พฺยภจิารสฺส  อเหตุกสฺส  อภาวโตติ  อตฺโถ สิ
ยา.   น   จ [ ]๕๙๗  อิธ   อภาโว.  สเหตุกสฺส   สมฺภโวติ.   เกจิ   ปน  

 
 

สมฺภเว  พยฺภิจาเร  จ วิเสสนํ  สาตฺถกํ  สิยา 
                                         สมฺภโว  นาม  สามฺ ํ     พฺยภจิาโร  ตุ  ตปฺผลนฺติ 
 

คาถํ  ทิสฺวา   อกุสลวิปากนตฺิ  สมฺภเว  จ  สเหตุกนฺติ  พฺยภจิาเร  จ  สตีติ  วทนฺติ.  อิมสฺมึ  
จ๕๙๘  วาเท๕๙๙  จสทฺทสฺส   สมุจฺจยตฺเถเยว๖๐๐  โทโส.   เอวํ  หิ  สติ  อุปริสมฺภโวติ๖๐๑   จ  [ ]๖๐๒   พยฺ-
ภิจารโตติ  จ  จสทฺทํ  ปยุชฺเชยฺย.   วิทู   ปน  

 
 

                                                           

 
๕๙๒ ล. : อีทีสี 
๕๙๓ ม. : หิ 
๕๙๔ ม. : สมฺภโวติ 
๕๙๕ ล. : นิทิฏตฺตา 
๕๙๖ ล. : สติ ปติ 
๕๙๗ ม. : ปน  ตสฺส 
๕๙๘ ม. : “ จ ” ติ อยํ  ปาโ  น  ทิสฺสติ 
๕๙๙ ม. : ปาเท 
๖๐๐ ล. : สมุจฺจยตฺเถ เยว 
๖๐๑ ม. : อุปริสาเหตุกสฺส  สมฺภโวติ 
๖๐๒ ม. : อเหตุกภาวา 



 

๘๗ 

                                              สเหตุกตาสมฺภวา พฺยภจิาโร  น  โหติป 
                                             พฺยภจิารภาโวเยว๖๐๓     นาเหตกุคหณํ  มตนฺติ. 
 

ทิสฺวา  สมฺภโว  จ  พฺยภจิาโร  จ  สเหตุกตาเยวาติ  วตฺวา  สมฺภเว  สติ  พฺยภิจาโร  โหติ.        
พฺยภจิาเร  จ  สติ  วิเสสน ํ  สาตฺถกนฺติ  สมฺพนฺธํ  กโรนตฺิ.  อย ํ  นโย  อิธ  น  วิรุชฺฌติ  สมฺภโว  นาม  
สามฺนฺติ  คาถา  ปน  วรุิชฺฌติ.  ทุวจิาริตมิทํ.๖๐๔  สนฺนฏิานํ  ปน  สมฺภโวต ิ  อกุสลวิปากนาม-   
สามฺ ํ.๖๐๕  พฺยภิจาโรติ  สเหตุกนามวเิสโส.  วิชฺชมานสามฺเสุ หิ อวุตฺตวเิสโส  จ พฺยภิจาโร 
นาม.  กสฺมา  อภิมุขํ  วิธินา  จริยเต๖๐๖   วิจริยเต  ายเตติ  กตฺวา.  จสทฺโท  ปน  วากฺยารมภฺตฺโถ.  เตน  
สมฺภเว  สติ  พยฺภิจาเร  สติ   วิเสสนํ  สาตฺถกนฺติ  ทสฺเสติ.   วุตฺตมฺป๖๐๗   จ             
 
                                        สมฺภโว  นาม  สามฺ ํ๖๐๘   พฺยภจิาโร  ตุ  ตปฺผลํ 
                                        พฺยภิจาเร  สติเยว                 วิเสสนํ  สาตฺถกํ  ภเวติ. 
 

สเหตุกตาย  สมฺภโวติ  ปน  สเหตุกนาเมน  อกุสลวิปากานํ สามฺนามํ  สมฺภโว  ห ิ        
คเหตพฺโพติ   คมฺภีรมิทํ.๖๐๙ 

 
มุตาทีติ  อาทิสทฺเทน  สทิสาสทิสสณฺฑานํป๖๑๐  สงฺคณฺหาติ.  กฺริยาเหตุกมโนวิฺาณธาตุ-

โสมนสฺสสหคตจิตฺตนฺติ   เอเตน  
 
 
 

                                                           

 
๖๐๓ ล. : พยฺภิจารภาโว  เยว 
๖๐๔ ม. : ทุวิจาริตํ  อิทํ 
๖๐๕ ล. : -สามฺ 
๖๐๖ ล. : วิธินาจริยเต 
๖๐๗ ม. : วุตฺตํป 
๖๐๘ ล. : สามฺ 
๖๐๙ ม. : คมฺภีรํ  อิทํ 
๖๑๐ ล. : -สณฺทานํป 



 

๘๘ 

ปุถุชฺชนา  หสนฺเตตฺถ      จิตฺเตหิ  ปน   อฏห ิ
                                               ฉหิ  เสขา  อเสขา  ตุ            จิตฺเตหิ  ปน  ปฺจหีติ๖๑๑ 
 
วุตฺเตสุ เตรสสุ หสนจิตฺเตสุ ทฺวาทส นวิตฺเตติ. กสฺมา ปน ตานิ  หสิตุปฺปาทนามํ  น  ลพฺภนตฺีติ.              
อนิรุฬฺหตฺตา  อเนกนฺตกิตฺตา๖๑๒  วา.  ตาน ิ  จ  หิ  หสิตาน ิ  ชเนนฺต ิ  อิทํ  มานสิกํ  เอว.  ตานิ  วา  
โสมนสฺสปฏิสนฺธิกตาย๖๑๓ อิฏารมฺมณตาย อคมฺภีรสภาวตาย จ หสิตํ ชเนนฺติ.  อิทํ ปน                 
อิฏารมฺมณตาย  เอว.  เอตานิ   วา  หสนาหสนรูป  ชเนนฺติ.  อิทํ  ปน  หสนรูปเมวาติ.  อโนฬารกิา-   
รมฺมเณสุ ปหฏาการมตฺตเหตุกนตฺิ๖๑๔ เอเตน  สิตหสิตวิหสิตอุปหสิตอปหสิตอติหสิตวเสน              
ฉพฺพิเธสุ๖๑๕  หสิเตสุ   สิตํ   ทสฺเสติ.๖๑๖  วุตฺตํ   หิ   สุโพธาลงฺกาเร  
 

สิตมิห  วิกาสิ  นยน ํ กิฺจิ  ลกฺขิย๖๑๗  ทิชนฺตุ  ตํ  หสิตํ 
                                 มธุรสฺสรํ๖๑๘  วิหสิตํ         สํสสิโรกมฺปมุปหสิตํ. 
                                 อปหสิตํ  ส  ชลกฺขิ      วิกฺขิตฺตงฺคํ  ภวตยฺติหสิต ํ
                                  เทฺว  เทวฺ  กถิตา  เจส ํ      เชฏเ  มชฺเฌ  ธเมป  จ  กมโสติ.๖๑๙ 
 
 
 
 
 
 

                                                           

 
๖๑๑ อภิ.วตาร.(บาลี) ๕๗/๑๕. 
๖๑๒ ล. : อเนกนฺติ กตฺตา 
๖๑๓ ล. : -ปติสนฺธิตาย 
๖๑๔ ม. : อโนฬาริกา ฯเปฯ มตฺตเหตุกนฺติ 
๖๑๕ ล. : ฉพิเธส ุ
๖๑๖ ล. : ทิสฺสติ 
๖๑๗ ล. : กิฺจิลกฺขิย 
๖๑๘ ล. : มธุลสฺสลํ 
๖๑๙ สุโพธาลงฺการ(บาลี) ๓๕๙-๓๖๐. 



 

๘๙ 

สุตฺเตสุ  จ  ภควา  สิตํ  ปาตฺวากาสีติ  มหาขีณาสโว  สิตมกาสีติ๖๒๐  วุตฺตํ.  ยทิ  เอวํ  อิทํ  จิตฺตํ      
สิตุปฺปาทนฺติ  วตฺตพฺพนฺติ.  สจฺจํ.  อิธ  ปน  สามฺวาจโก  หสิตสทฺโท  วุตฺโต. [ ]๖๒๑ กิฺจิ  ลกฺขิย
ทิชวาจโก.  เอวมป๖๒๒ โสเยว๖๒๓ โทโสติ เจ.  น  สามฺเป  กฺริยาจติฺตานีติ  สทฺทนฺตเรน                  
วิเสสตฺถสฺส   วิฺายมานตตฺา.   อถวา   สามฺสทฺโท   ทุวิโธ   สามฺตฺถวาจโก  วิเสสตฺถวาจโก  
จาติ.  ตตฺถ  โย  สามฺสทฺโท  สามฺตฺเถ  ปวตฺตติ.  โสป  วิเสสสทฺทยุตฺเต วเิสสตฺถํ วาเจติ  ยถา 
เวทนาทิสทฺโท.  โย  ปน  สามฺตฺเถ  จ  วิเสสตฺเถ  จ ปวตฺตติ. โส วิเสสสทฺเทน วินาป  ยถากามํ      
วิเสสตฺถํ  วาเจติ  ยถาพีชาทิ  ปฏิเสธาทิสทฺทา.  พีชสทฺโท  หิ  พีชพีเชป  มูลาทิพีเชสุป  วตฺตติ.  ตถา  
ปฏิเสธสทฺโท  ปฏิเสธตฺเถป  วุทฺธาทิอตฺเถสุปติ.   เอวํ   สมปฺทมิทํ.๖๒๔ 
 

 ตตฺถ  อโนฬาริการมฺมเณสตูิ  อภิธมฺมาวตาเร  อนุฬาเรสูติ  วุตฺตตฺตา  อปณีตารมฺมเณสูติ  
อตฺถํ  วทนฺติ.  เอวํ  สติ  อรหโตป  วิปลฺลาโส  สิยา.  ตสฺสํ  ฏีกายํ๖๒๕  ปน   อิฏารมฺมเณเสฺววาติ๖๒๖  
วุตฺตตฺตา   อิธาป   อิฏเเสฺววาติ๖๒๗  คเหตพฺพํ.  เอวํ   สติ  อฏกงฺกลิกมตรปูาทีสุ  อิทํ  จิตฺตํ  น  สิยาติ        
เจ.  น  อิฏนตฺิ  อวตฺวา  อโนฬาริกนฺติ  วุตฺตตฺตา. [ ]๖๒๘ อารมฺมณํ  อนฏิ ํป  สุขุมํ  ปกติสตฺตานํ              
อนาปาถคตํ  ตสฺสาป  เตน๖๒๙  สงฺคหิตตฺตา.  อโยนิโสมนสิกาเรน  นตถิฺ   อรหโต   วิปลฺลาโสติ.     
คมฺภีรมิทํ   วีมสิํตฺวา   คเหตพฺพํ. 

อเหตุกจติฺตวณฺณนา  นิฏตา. 
 
 
 
 

                                                           

 
๖๒๐ ล. : มหาขีณาสโวสิตมกาสิ ,ม. : สิตํ  อกาสีติ 
๖๒๑ ม. : น 
๖๒๒ ม. : เอวํ  อป 
๖๒๓ ล. : เอวมฺปโสเยว 
๖๒๔ ม. : สมฺปทํ  อิทํ 
๖๒๕ ล. : ตสฺสํฏีกายํ 
๖๒๖ ม. : อิฏารมฺมเณสุ  เอวาติ 
๖๒๗ ม. : อิฏเสุ  เอวาติ 
๖๒๘ ม. : ยํ  หิ 
๖๒๙ ล. : ตสฺสาปเตน 



 

๙๐ 

โสภณจิตตฺวณณฺนา๖๓๐ 
 

อธิสยิตสฺสาติ   ปุคฺคลสฺส   อกุสลธมฺโม   อธิสยติ   เอตฺถาติ   กตฺวา. 
 
กามาวจรโสภณจิตฺตวณฺณนา๖๓๑ 
 
ปมฺจ  อุทฺทิฏตฺตา๖๓๒  กามาวจรจิตฺตํ  ปมนฺติ  ปาเสโส.  พลวสทฺธายาติ  อติ-

สยสทฺธาย. 
 

พลวํ  สุฏุ  จาตีวา-         ติสเย  กิมุตสฺวตีติ๖๓๓ วุตฺตํ. 
 

ทสฺสนสมฺปตฺติยาติ  อตฺถิ  ทินฺนนฺต ิ  สมฺมาทิฏสมฺปตฺติยา.  ปจฺจยปฏิคฺคาหกาท-ิ              
สมฺปตฺติยาติ๖๓๔  เอตฺถ  ปจฺจโย  จ  ปฏิคฺคาหโก๖๓๕  จาติ  กตฺวา.  อาทิสทฺเทน  ทุลฺลภนฺนปานาท-ิ      
เทสกาลกลฺยาณมิตฺตาทิสมฺปตฺติโย   สงฺคณหฺาติ.๖๓๖ 

 
เอวมาทีหีติ๖๓๗    อาทิสทฺเทน   อิฏารมฺมณ ํ   อคมภฺีรภาวตา  โสมนสฺสปฏิสนฺธิกตา๖๓๘          

อานิสํสทสฺสาวิตา  ปติสมฺโพชฺฌงฺคสฺส  การณภตูา  พุทฺธธมฺมสํฆสีลจาคเทวตาอุปสมานุสฺสติโย๖๓๙  
จ  ลูขปุคฺคลปริวชฺชนา  สินทิฺธปุคฺคลเสวนา  ปสาทนียสุตฺตปจฺจเวกฺขณา๖๔๐ ตทธิมุตฺตตาติ  เอกาทส  

                                                           

 
๖๓๐ ม. : โสภนจิตฺตวณฺณนา 
๖๓๑ ม. : “ กามาวจรโสภณจิตฺตวณฺณนา ” ติ อยํ  ปาโ  น  ทิสฺสติ 
๖๓๒ ล. : ปถมฺจ  อุทิฏตฺตา 
๖๓๓ อภิธาน.(บาลี) ๑๑๓๘ ,ม. : ติมุตสฺวตีติ  หิ 
๖๓๔ ล. : -ปฏิคาหกาทิสมฺปตฺติยาติ 
๖๓๕ ล. : ปฏิคาหโก 
๖๓๖ ล. : สงฺคหิตพฺพา 
๖๓๗ ม. : เอวํ  อาทีหิติ 
๖๓๘ ล. : -ปติสนฺธิกตา 
๖๓๙ ล. : -สงฺฆ- 
๖๔๐ ล. : ปสาทนิย- 



 

๙๑ 

ธมฺมา  จ  สงฺคหิตาติ.  ปฺาย    สํวตฺตน ํ    ปฺาสํวตตฺนิกํ.    ตเมว๖๔๑   กมฺมํ.   อายตึ   ปฺวา  
ภวิสฺสามีติ    ปตฺเถตฺวา   กตปฺุกมฺมาทีนเมตํ๖๔๒  นามํ.   พฺยาปาทติ   หึสตีติ   พฺยาปาโท.  โสเยว  
พฺยาปชฺโช นตถิฺ   พฺยาปชฺโช ยสฺมินฺติ  อพฺยาปชฺโช.  โสเยว โลโก. ตสฺมึ ปุพฺเพ อุปปตฺต ิอพฺยาปชฺชโล
กูปปตฺติ.  อินทฺฺริยปริปากโตติ  ปฺาทสกปตฺตโต. กิเลสทูรีภาวโต  จาติ  จสทฺเทน  ปริปุจฺฉกตา๖๔๓           
วตฺถุวิสทกฺริยา อินฺทฺริยสมตฺตปฏิปาทนา ทุปฺปฺปุคฺคลปริวชฺชนา ปฺวนตฺปุคฺคลเสวนา          
คมฺภีราณจรยิปจฺจเวกฺขณา ตทธิมุตฺตตาติ   ธมฺมวิจยสมฺโพชฺฌงฺคสฺส   สุตฺตสวนานิ   สงฺคหิตานิ. 

 
กุจฺฉิเต  ปาปธมฺเมติอาทีสุ  ปาปธมฺเมติ  เอเตน  อนิฏเ  นิวตฺเตติ.  กมฺเปนฺตตีิอาทินา  

ยถากฺกมํ  สล  สํวรเณ.  กมฺม จลเน.๖๔๔ ธํส เถเนติ อตฺเถ นิวตเฺตตีติ วทนฺติ. เอวํ  สติ วาสทฺโท  น  ปยุตฺ
โต   สิยา.  เกจ ิ  ปน   กามาวจราธิการตฺตา   หีนมชฺฌิมปณตีวเสน   ตโย  อตฺถาสลสทฺทสฺเสวาติ วทนฺ
ติ.     ทานสีลภาวนาวเสนาติ  อปเร.  อุปริ  ปน   กุสลสทฺทสฺส   อนทิฺธาริตตฺตา๖๔๕  ตทงฺคาทิ-วเส
นาป   นตฺถิ   โทโส. 

 
ปวตฺตนโตติ  เอเตน  สยนํ  นาม  น  อนุสยานํ  เอว.  อถโข  สพฺเพสํ  ปาปานนฺติ  ทสฺเสติ.๖๔๖  

ปาปธมฺเมติ  เอเตน  กุสติณาทีนิ  นวิตฺเตติ.  ฉินฺทนฺตีต ิ  เอเตน  ลุจ  โลจเนติอาทึ๖๔๗  นิวตเฺตติ.                
สา  ธาตุ๖๔๘  อิธ  ทฺวยตเฺถ,  น  เอเกกตเฺถติ  อาห  สานโตติอาทิ.  ยถารหนฺติ  าณาเปกฺขาย                
าณสมฺปยุตฺตานิ  สหชาตอปุนิสฺสยวเสน.  อิตรานิ  อุปนิสฺสยวเสน.   สทฺธาทฺยเปกฺขาย ปน  อตฺตโน  
สมฺปยุตฺตานิ  สทฺธาทีนิ  อุปนิสฺสยวเสน  ปวตฺเตตพพฺานิ.  จิตฺตสีเสน  หิ  สพฺเพป  ธมฺมา   คเหตพพฺา. 

 

                                                           

 
๖๔๑ ม. : ตํเอว 
๖๔๒ ม. : กตปฺุกมฺมาทีนํ  เอตํ 
๖๔๓ ล. : ปริปุจฺจกตา 
๖๔๔ ม. : กมฺปจลเน 
๖๔๕ ล. : อนิธาริตตฺตา 
๖๔๖ ล. : ทิสฺสติ 
๖๔๗ ล. : โลจเนติ อาทึ 
๖๔๘ ล. : สา ธาตุ 



 

๙๒ 

กมฺมทฺวารวเสนาติ  กายวจกีมฺมทฺวารวเสน.  กมฺมวเสเนว  หิ  เหฏา  คณิตตตฺา๖๔๙  อิธ               
วิเสสนทฺวเยนป  กมฺมตฺตยํ  คเหตพฺพํ.  การณานุรูเปน๖๕๐  ปน  อิธ  วิสุ   วุตฺตํ. มฺชูสาเร๖๕๑ ปน  
กมฺมวเสนาติ  ตีณิ  กมฺมานิ  วุตฺตานิ.  ปุริเมเนว๖๕๒  ปน   ทฺวยสฺส   คหิตตฺตา   อิมินา   ลพฺภมาเนป   
เอกเมว   คเหตพฺพนฺติ. 

 
ตทารมฺมณปฺปวตฺติยํ๖๕๓  ฯเปฯ [ ]๖๕๔ วิปฺปยุตตฺานิ  จาต ิ  สนฺธิทายกกมฺมโต  ตทารมฺมณ-

ปวตฺติย ํ  กุสลชวนานุรูป.  อฺกมฺมโต  ตทารมฺมณปวตฺติยํ๖๕๕  อฺกมฺมานุรูปนฺต ิ  อธิปฺปาโย.    
ปริจิตกุสลชวนสฺส  หิ  อนนฺตรํ  กมฺมโต  อุปฺปนฺนํป  ตทารมฺมณํ  ชวเนเนว  นยิมติํ.  อิตรถา๖๕๖                 
ติเหตุกปฏิสนธิฺกสฺส   ติเหตุกตทารมฺมณเมว๖๕๗  สิยา.  ตทา   ทุเหตุกปฏิสนฺธิกาทีนนฺต.ิ  ยทา  ปน       
ปริจิตกุสลสฺส  อนนฺตเร  อกุสลํ  ชวติ.  ตทา  อกุสลชวนสฺส  อนนฺตรํ  ตทารมฺมณํ  าณสมฺปยุตตฺ ํ 
วา  าณวิปฺปยุตฺตํ  วา.  อฺกมฺมโต  อุปฺปนฺนํ  กมฺเมเนว  นยิมิตํ.  อฺถา๖๕๘ ปน  วุตฺตโทโส       
สิยา.  ตสฺมา  ชวนานุรูป  พหุลํ.๖๕๙  กมฺมานุรูป  อปฺปกนฺติ  ทฏพฺพํ.  ปริจิตากุสลสฺส  ปน  อนนฺตรํ  
ตสฺส  อนนฺตเร  ชวิตกุสลสฺส   อนนฺตรฺจ   ตทารมฺมณํ   อเหตุกเมวาติ   ตํ   อิธ   น   คเหตพฺพํ. 

 
โย  โย  อตฺตโน  ปเรสํ  วา  ปโยโค.  สห  ปโยเคนาติ  สปฺปโยคํ.  อิตฺถมฺภูตตฺเถ  จิทํ.  อิทํ  

วุตฺตํ  โหติ.  วินา  อปโยคฺจ  สปโยคฺจ  มรณาสนฺนสตฺตสฺส  อนุรูป  สมุฏเตหิ  กมฺมนิมิตฺตาทหีิ  
อุปฺปนฺนมรณาสนฺนชวนานุรูป ปฏิสนฺธาทิจิตฺตํ อุตุสปฺปายาทิวเสน อุปปฺนฺนชวนานุรูป 
ตทารมฺมณฺจ  อสงฺขาริกํ   โหตีติ   เอวํ   สติ. 

 

                                                           

 
๖๔๙ ล. : เหฏาคนิตตฺตา 
๖๕๐ ล. : -นุรุเปน 
๖๕๑ มณิมฺชู.ฏีกา(บาลี) ๑/๑๙๑. 
๖๕๒ ล. : ปริเมเนว 
๖๕๓ ม. : ตทารมฺมณํ 
๖๕๔ ม. : าณวิปฺปยุตฺตานิ 
๖๕๕ ม. : “ ตทารมฺมณปวตฺติยํ ” ติ อยํ  ปาโ  น  ทิสฺสติ 
๖๕๖ ล. : อิตรทา 
๖๕๗ ม. : -ตทารมฺมณํเอว 
๖๕๘ ล. : อฺทา 
๖๕๙ ล. : พหุลฺลํ 



 

๙๓ 

ชวาลมฺเพหิ  สพฺพตฺถ          กามสงฺขารเวทนา 
                                               าณนฺตุ  สนธิฺยํ๖๖๐ กมฺมุนา     ปวตฺติยํ  ชวเนน  จาต ิ

 
วจเนน   น   วรุิชฺฌติ. 
 

ตาว  ยุตฺโตติ  เอตฺถ  ตาวสทโฺท  อิธ  อนุชานนตฺโถ.  ภาวาภาวกโตติ๖๖๑    กตฺตภุูเตห ิ  กโต       
ภาวาภาวตฺโถ  จิตฺตสฺส  เภโท. 

กามาวจรโสภณจิตฺตวณณฺนา๖๖๒  นิฏตา. 
 

รูปาวจรจิตฺตวณฺณนา 
 

จิตฺตภาวนา  นาม  สมถภาวนาป  วิปสสฺนาป  ปฺุกฺริยวตฺถุภาวนาป  ภวตีต ิ  อาห  
อภิณหฺปฺปวตตฺิวเสนาติ.  อิธ  ห ิ  อตีตภวงฺคํ ฯเปฯ ปฺจทฺวาราวชฺชนสมฺปฏิจฺฉนาทีนํ  สวิตกฺกาน ํ 
อนฺตเร  ปฺจวิฺาณเมเกกเมว๖๖๓  อวิตกฺกํ๖๖๔  สวิตกฺกปริจยพเลน  อุปฺปชฺชติ.  ตสฺมา  พหุลํ  
สวิตกฺกจิตฺตปปฺวตฺติจิตฺตภาวนาติ  ทฏพฺพํ.  ตถา  ปริกมฺโมปจารานุโลมภวงฺคสงฺขาตานํ  สวิตกกฺานํ  
อนฺตเร ทุติยชฺฌานาทีนิ๖๖๕  อุปฺปชฺชเรติ.  อยมฺปน๖๖๖  นโย๖๖๗ อวิตกฺกภวงฺคกาเล  ฌานผลสมาปตฺติ-          
สมาปชฺชนกาเล๖๖๘ จ  น ลพภฺตตีิ  อาห  อปเจตฺถาติ.  ตตฺถ  เหฏมภาวนาพเลนาติ๖๖๙ ปมชฺฌานาทิ-
พเลน.๖๗๐  วุตฺตํ    หิ 

 

                                                           

 
๖๖๐ ล. : าณนฺตุสนฺธิยํ 
๖๖๑ ล. : ภาวาภาโวติ 
๖๖๒ ล. : กามาวจรจิตฺตวณฺณนา ,ม. : กามวจรโสภนจิตฺตวณฺณนา 
๖๖๓ ม. : ปฺจวิฺาณเมเกกํ  เอว 
๖๖๔ ล. : อาวิตกฺกํ 
๖๖๕ ล. : ทุติยฌานาทีนิ 
๖๖๖ ม. : อยํ  ปน 
๖๖๗ ล. : อยมฺปนนโย 
๖๖๘ ล. : -สมาปชฺชิตกาเล 
๖๖๙ ม. : เหฏม ฯเปฯ พเลนาติ 
๖๗๐ ล. : ปถมฌานาทิผเลน 



 

๙๔ 

                            ปเม  ตาว  วสิปฺปตฺเต           ทุติยํ  ปตฺตมุิจฺฉติ 
                                         อุภโต  อตฺโถ  วโส  เยฺโย    ปมาทุติยาปจาติ. 
 

กนฺตาเร  ปริพพฺยํ  โภชนํ  ขยีิตฺถาติ  กนฺตารขีโณ ปุคฺคโล. ปมสทฺทสฺส  ปธานสฺสาป  วา
จกตฺตา  อาห  อาทิภูตตฺตาติ.  กถํ  ปน  อิธ  อาทิสทฺโท  ปมตฺโถ  สิยา.  นนุ  โส  มริยาทาทิ-       
สามฺตฺโถติ ปมสทฺทสฺส  อาทฺยตฺถภูตตฺตา  เอว. ปมสทฺโท  หิ  อาทิสทฺทํ  วินา  ปธานาทิ-   
สามฺตฺโถ  โหติ.  ตถา  อาทิสทฺโทป.  อฺมฺยตฺุโต  ปน  ปมสทฺโท  อาทฺยตฺโถ.  อิตโร           
ปมตฺโถ  วาติ.  [ ]๖๗๑ 

 
                            อุปปตฺติ  ปฏิปตฺติ            ภูมิ  ปหานมกุกฺสํ 

เทสนา  คณนา๖๗๒ เจว     กโม  สตฺติวิโธ  ภเวติ๖๗๓ 
 
สมฺโมหวิโนทนิยํ   วตฺุตตฺตา   อาห   เทสนากฺกมโต   เจว    อุปฺปตฺติกฺกมโต๖๗๔  จาติ.    ฌานสทฺทสฺส             
เอเกกตฺตํ  เตสุ  จ  อุปนิชฺฌานลกฺขณํ.   ฌาปนฺจ  สพฺพกิเลสานํ  นิวตฺเตตุ   อาห   อาลมฺพนปู-       
นิชฺฌานโต๖๗๕  ปจฺจนีกชฺฌาปนโต๖๗๖ จาติ. 
 

กสฺมา   ปน   เอกคฺคตาเยว   อาธานสงฺขาตํ   อุปนิชฺฌานกิจฺจ ํ   สมํ  สมฺมา  จ  โหติ.  นนุ  
วิตกฺกาทีนํ  กจิฺเจนาป  ตถา  ภวิตพพฺนฺติ  อาห  เอเตหิ  ฯเปฯ๖๗๗  อนุคฺคหิตาติ    สมํ    สมฺมา  เอเตน  
ปฺจวิฺาเณ  เอกคฺคตา วิย  น อาธานมตตฺนฺติ  ทสฺเสติ.๖๗๘  เอวมฺป๖๗๙ โสเยว โทโส  อฺมฺ-

                                                           

 
๖๗๑ ม. : อิธ 
๖๗๒ ล. : เทสนาคณนา 
๖๗๓ ม. : อุปฺปตฺติกฺกโม  ปหานกฺกโม 
  ปฏิปตฺติกฺกโม  ภูมิกฺกโม 
  เทสนากฺกโมติ  พหุวิโธ  กโมติ. 
๖๗๔ ม. : เทสนา ฯเปฯ โต 
๖๗๕ ล. : อาลมฺพนูปนิชฺฌานโต 
๖๗๖ ล. : ปจฺจนีกฌาปนโต ,ม. : อาลมฺพนูป ฯเปฯ โต 
๖๗๗ ม. : เปยฺยาลนิมิตฺตํ นตฺถิ 
๖๗๘ ล. : ทิสฺสติ 
๖๗๙ ล. : เอวมป ,ม. : เอวํ  อป 



 

๙๕ 

สมฺปยุตฺตตฺตาติตาย  เตหิ  อนุคฺคหิตาย   เตป  ตาย   อนุคฺคเหตพฺพา  สิยุนฺติ  อาห  สมาธานกิจฺเจน  
ฯเปฯ  เปตีต.ิ๖๘๐  เอกคฺคตา  หิ๖๘๑ ฌานงฺคมคคฺงฺคโพชฺฌงฺคอินฺทฺริยพลกิจจฺตฺตา  สสมฺปยุตฺตํ  จิตฺตํ       
อตฺตานํ  อนวุตฺตาเปนฺตีติ.   ตตฺถ  เอเตหีติ  วิตกกฺาทีหิ  กตฺตุภูเตหิ  อภนิิโรปนานุปฺปพนฺธนปนนอปุ-
พฺรูหเนหิ๖๘๒ กรณภูเตหิ.  อนวุตฺถาเปนฺตีติ  ปทํ๖๘๓  อีปจฺจยนตฺํ.   อินฺทฺริยสมตาวเสนาติ  เอตฺถ  วิตฺ-
ถารคนฺเถ  ตาว  สทฺธาทีนํ  ปฺจนฺนํ  อินทฺฺริยานํ  อูนาธิกานิ๖๘๔  กิจฺจานิ  อกตฺวา  สมกจิฺจกรณภาเว
นาติ  อตฺโถ. ตํ  สทฺธาปฺานํ  สมาธิวริียานฺจ๖๘๕ สมกิจฺจกรเณ  สติเยวาติ  วจเนหิ  วิรุชฺฌติ.  
ปรมตฺถนฺยาเส  ปน สมนฺติ  อวิสมนฺติ  วตฺวา  อินฺทฺริยสมตาวเสนาติ  จกฺขาทิอินฺทฺริยสนฺตภาเวนาต ิ 
วุตฺตํ.  ตฺจ  ปุพฺพาปรวิรุชฺฌนํ  วิย  ทิสฺสติ.๖๘๖  สสมฺปยุตฺตํ   เอกตฺตารมฺมเณ  สมํ  อาธิยตีติ  วุตฺตตฺตา  
ปน   สมํ   สทฺทสฺส   เอกปริยายํ   กตฺวา   มนินฺทริยสฺส  สมตาว๖๘๗  เอการมฺมณตาติป  สมานตฺเถ  วา   
คหิเต  อตฺตโน  วีริยินฺทฺริเยน๖๘๘  สมานตาติป  อวิปรีตตฺถํ  คเหตฺวา  ยถา สมํ ทิฏติ  ปฺจนฺนมฺป๖๘๙             
อินฺทฺริยานํ  ยถาภูตกิจฺจกรเณนาติ๖๙๐  อินฺทฺริยสมตา.  กา  สา.  เอกคฺคตา.  วุตฺตํ หิ สมาหิโต ยถาภูต ํ   
ปชานาตีติอาทิ.๖๙๑ ตตฺถ จตุนฺนํ สหชาตอุปนิสฺสยวเสน อตฺตโน อุปนิสฺสยวเสนาติ ทฏพฺพํ.  
ปฏิปกฺขธมฺมานนฺติ  ทูรปโยคตฺตา  อปาทานตฺเถ  สามิ,  ปฏิปกฺขธมฺมานนฺติ จิตตฺสฺส๖๙๒ เอกคฺค-
ตาย๖๙๓ วา  ทูรภาโว.  ลีนุทฺธจฺจสฺส  เอกคฺคตาย  อภาโว.  ลีนุทฺธจฺจาภาโว.  กามจฺฉนทฺาทิปฏิปกฺข-
ภาเว   ปน  วนิจิฺฉโย   เอวํ   ทฏพฺโพติ   โยชนา. 

 

                                                           

 
๖๘๐ ม. : สมา ฯเปฯ  เปตีติ. 
๖๘๑ ล. : เอกคฺคตาหิ 
๖๘๒ ม. :  อภิ ฯเปฯ พฺรูหเนหิ 
๖๘๓ ล. : อนุวตฺถาเปนฺตีติปทํ 
๖๘๔ ล. : อุนาธิกานิ 
๖๘๕ ล. : สมาธิวิริยานฺจ 
๖๘๖ ล. : ทสฺเสติ 
๖๘๗ ม. : สมตา 
๖๘๘ ล. : วิริยินฺทฺริเยน ,ม. : วีริยนฺทฺริเยนาติป 
๖๘๙ ม. : ปฺจนฺนํป 
๖๙๐ ม. : -กรเณนาติป 
๖๙๑ องฺ.ทสก.(บาลี) ๒๔/๒/๓, องฺ.เอกาทสก.(บาลี) ๒๔/๒/๒๖๐. 
๖๙๒ ม. : สามิ ,ฯเปฯ  จิตฺตสฺส 
๖๙๓  ล. : เอกตฺตตาย 



 

๙๖ 

รูปาวจรชฺฌานสฺส๖๙๔  สมานารมฺมณตฺตา  กถํ  วิเสโส  ายตีติ  อาห  ปหานงฺคาทิวเสนาติ-
อาทิ.๖๙๕   ตตฺถ   ปหานงฺคาทิวเสนาติ   วิกฺขมฺภนงฺคาทิวเสนาติ  ปรมตฺถนฺยาเส.   ตฺถารคนฺเถ   น   
นีวรณ ํ  วิตกกฺาทิปหานงฺคสมฺปโยควเสนาติ  วุตฺตํ.  อุปริ  นวเม๖๙๖  มคฺคาธิคมวเสนาติ  อิท ํ            
สตฺติโตติ๖๙๗  ปทสฺส  สรูป.  สพฺพสฺสาป  ฌานสฺส   อสงฺขาริกนฺติป   สสงฺขาริกนฺติป   นามํ              
วตฺตุนฺติ๖๙๘   โยชนา. 

 
อธิกาโร  นาม  อธิกกฺริยา.  สา  จ  ปุพฺเพ  ฌานนิพฺพตฺตนํ  วา  สมถภาวนาภิโยโค  วา            

ยํ    กิฺจิ   กมมฺํ   กตฺวา   ฌานปตฺถนํ   วา. 
รูปาวจรจิตฺตวณฺณนา  นิฏตา. 

 
อรูปาวจรจิตฺตวณฺณนา 
 
นาสฺส อนฺโต ปริจฺเฉโท   ตถา.   กสิณสฺส   อุคฺฆาโฏ๖๙๙  เตน  ลทฺโธ  อากาโส   กสิณุคฺ-   

ฆาฏิมากาโส.  เตน  ปริจฺเฉทากาเส  นิวตฺเตติ.  สสฺส  อตฺตโน   อากาสานนฺตสทฺทสฺส   เอโส  อตฺโถ  
สกตฺโถ.  อตฺตานํ  ฯเปฯ  ปวตฺตนโต  จาติ  อิทํ  การณูปจารนฺติ  ปรมตฺถนฺยาเส.   วิตถารคนฺเถ        
ปน  ผลูปจารนฺติ  วุตฺตํ.  ยุตฺตมิทํ๗๐๐  ทุติยารุปฺปสฺส   หิ๗๐๑   อุปจารภาวนา  ปมารุปฺป๗๐๒  อารมฺมณํ  
กตฺวา   ตสฺส   อุปาทาทิอนฺตํ๗๐๓  อคฺคเหตฺวา   อนนฺตํ    วิฺาณนฺติ   อนนตฺโต๗๐๔ ผรติ.   น   ปมา-
รุปฺปสฺส   อุปจารภาเวนาติ. 
 

                                                           

 
๖๙๔ ล. : รูปาวจรฌานสฺส 
๖๙๕ ม. : -อาทึ 
๖๙๖ ล. : อปรินวเม 
๖๙๗ ล. : สตฺติโยติ 
๖๙๘ ม. : วุตฺตนฺติ 
๖๙๙ ล. : อุคฺฆาโต 
๗๐๐ ม. : ยุตฺตํ  อิทํ 
๗๐๑ ล. : ฑุติยารุปฺปสฺสห ิ
๗๐๒ ล. : ปมารูปฺป 
๗๐๓ ล. : อุปาทาทิ อนฺตํ 
๗๐๔ ล. : อนนฺติโต 



 

๙๗ 

อปฺปมตฺตกนฺต ิ  เอเตน  กิจฺนสทฺทสฺส  ปลิโพธตฺถํ  นิวตฺเตติ.  อภาวนาย  อวเสสิตพฺพํ  
อุปคนฺตพฺพํ  อวสิฏ ํ.  วุตฺตํ  หิ  มูลฏีกายํ  วิสุทฺธิมคฺคฏีกายฺจ.   อกิฺจนํ    วิฺาณสฺส  กิฺจิ  ปการํ  
อคฺคเหตฺวา  สพฺเพน สพฺพํ  วภิาวนํ  อาหาต.ิ  วิภาวนนฺติ จ  วิคมนํ  อปนยนนตฺิ  อตฺโถ.   วิตฺถารคนฺเถ  
ปน  อุปฺปาทฏติ  หิ  อวเสสนฺติ  วุตฺตํ.  เตน  อุปฺปาทฏติ  ภงฺคาตกิฺกนตฺํ  ปมารุปฺป  อกิฺจน ํ นาม  
ตสฺส  อตีตภาวโตติ  ทีเปตีติ  ตสฺส  อธิปฺปาโย.  มนายตนธมฺมายตนปริยาปนนฺตฺตาติ  เอตฺถ  
มนายตนสทฺโท   ปมาทเลโข.   เนวสฺานาสฺายตเนน๗๐๕   สมฺปยุตฺตํ    กุสลจิตฺตนฺติ      วจเนน
วิรุทฺธตฺตาติ  วทนฺติ.  เอวํ   สติ  อฏสาลินิยาทีสุ  ตเถว สิยา. ตสฺมา  ภวิตพฺพเมตฺถ๗๐๖ การณํ. ตตฺถ        
วิตฺถารคนฺเถ  ปน  สสมฺปยุตฺตธมฺมสฺสาติ  วุตฺตตฺตา  อิธ  มนายตนํป   คหิตํ.  เนวสฺานาสฺา-
ยตเนน  สมฺปยุตฺตํ  กุสลจิตตฺนฺติ๗๐๗  จิตฺตํ  สนฺธาย  กมฺมธารโย.๗๐๘  อิตรํ   สนฺธาย   ตปฺปุริโส๗๐๙

กตฺตพฺโพติ วุตตฺํ. ปรมตฺถนฺยาเส  ปน  สหจรติวเสนาติ  วุตตฺํ. เตน ยถา กตฺถจิ สมณสฺเสว ทินฺนมฺป๗๑๐            
สมณพฺราหฺมณานํ สหจริตวเสน สมณพรฺาหฺมณานนฺติ๗๑๑ โลเก  วทนฺติ.  เอวมิธาปติ๗๑๒  ทีเปติ.      
สสมฺปยุตฺตธมฺมสฺสาติ  ปน  สมฺปยุตฺตวโต  ฌานสฺส  สฺาเนว อตฺถีติ  อตฺโถ. ยถา  โลเก  สธนํ      
ปุริสํ  สวจฺฉํ  เธนุ  อาเนหิ  สาสเน  สสงฺขาริกนฺติ.  น  ปน  สปุตฺตทาโร๗๑๓  อาคโตติอาทีสุ   วิย       
สห  สมฺปยุตฺเตน  ฌานสฺส  สฺาเนว  อตฺถีติ  คเหตพฺโพ.  เตเนว  หิ  อากาสานฺจายตนํ  อสฺสาส-    
สมฺปยุตฺตธมฺมาย  สฺายาติ  อากาสานฺจายตนํ. สาเยว  สฺา  ตาย  จ  ฌานํ  สหคตนตฺิ             
อากาสานฺจายตนสฺาสหคตนฺติ๗๑๔ อภิธมฺมาวตารฏีกายํ  วุตฺตํ.  สทฺทวิทู  ปน  มนายตน-       
สมฺปยุตฺตธมฺมายตเน  ปริยาปนฺนตฺตาติ   วทนฺติ.   อุปจาเรนปติ    วทนตฺิ    เกจิ.    คมภฺีรมิทํ.๗๑๕ 

 

                                                           

 
๗๐๕ ม. : เนว ฯเปฯ ยตเนน 
๗๐๖ ม. : ภวิตพฺพํ  เอตฺถ 
๗๐๗ ม. : เนว ฯเปฯ  กุสลจิตฺตนฺติ 
๗๐๘ ล. : กมฺมาธารโย 
๗๐๙ ล. : ตปฺปริโส 
๗๑๐ ล. : ทินฺนปฺป ,ม. : ทินฺนํป 
๗๑๑ ล. : สมณพฺรหฺมณานนฺติ 
๗๑๒ ม. : เอวํ  อิธาป 
๗๑๓ ล. : สปุตตทาโร 
๗๑๔ อภิ.วตาร.ฏีกา(บาลี) ๑/๒๐๙. 
๗๑๕ ล. : คมฺภีวมิทํ ,ม. : คัมภีรํ  อิทํ 



 

๙๘ 

อุโณฺหทเก๗๑๖  เตโชธาตูติ  เอเตน  พาหิรคฺคิปจฺจยา  อุทเก  เตชสิ  อุณฺหตตฺกาเยป๗๑๗ ตสฺส      
สุขุมตฺตา  พาหิรคฺคิ  อุณหฺตฺตํ๗๑๘ กโรตีติ  โลเก วทนตฺิ. ตสฺมา  เนวตฺถิ  น นตฺถีติ  ทีเปติ.                 
สงฺขาราวเสสสุขุมภาเวนาติ๗๑๙  โอฬาริกสงฺขาเรหิ  อวเสสาย  สฺาย  สณฺหภาเวน. นิสฺสยาทิภาว
โตติ เอตฺถ  อาทิสทฺโท  ปมาทลิขิโต วิย ทิสฺสติ. กสฺมา อายตนสทฺทสฺส สหชาตาทิอตฺถาภาวโต. 
อภิธมฺมาวตารฏีกายฺจ  เนวสฺานาสฺา๗๒๐ [ ]๗๒๑ สา  เอว๗๒๒ เสสธมฺมานํ นิสฺสยปจจฺยตาย 
อธิฏานฏเนาติ  วุตฺตตฺตา.  วิตฺถารคนฺเถ จ  วุตฺตํ.  สหชาตาทิปจฺจยานมฺปน๗๒๓  นิสฺสยปจฺจเยน   
สภาคตฺตา   อาทิสทฺโท   อิธ  วุตฺโต. 

 
อถวา  อุภนิฺนํ  คนฺถานํ  อาจริเยเนว  เอเกน๗๒๔  กตตฺตา  ตตถฺ  นิสฺสยทสฺสเนน  อิธ   อาทิ-

สทฺโท  ปจฺจยตฺโถติ   ทีเปติ.   อเนกตฺถา   หสิทฺทา. 
 
จตสฺโสป๗๒๕   ภวนฺติมาติ๗๒๖   อิมา   จตสฺโส   อรูปสมาปตฺติโย   ภวนฺติ. 

อรูปาวจรจิตฺตวณณฺนา  นิฏตา.๗๒๗ 
 
 
 
 
 

                                                           

 
๗๑๖ ล.,ม. : อุณฺโหทเก 
๗๑๗ ม.: อุณฺหตฺตากาเรป 
๗๑๘ ล. : สุขุมตฺตาพาหิรคฺคิอุณฺหตฺตํ 
๗๑๙ ม. : สงฺขา ฯเปฯ ภาเวนาติ 
๗๒๐ ล. : เนว  สฺานาสฺา 
๗๒๑ ม. : จ 
๗๒๒ ล.,ม. : “ เอว ” ติ อยํ  ปาโ  น  ทิสฺสติ 
๗๒๓ ม. : -ปจฺจยานํ  ปน 
๗๒๔ ล. : เอกาน 
๗๒๕ ม. : “ ป ” ติ อยํ  ปาโ  น  ทิสฺสติ 
๗๒๖ ล. : ภวนฺตีมาติ 
๗๒๗ ล. : “ นิฏตา ” ติ อยํ  ปาโ  น  ทิสฺสติ 



 

๙๙ 

โลกุตฺตรจิตตฺวณฺณนา 
 

อาปตฺตีติ  ปจจฺเวกฺขณาทิอภนิิปฺผาทิตกิจฺจตฺตา๗๒๘ อฺารมฺมณตฺตา  จ โสโต   น    โหตีติ  
ทสฺเสติ. ปชฺชนนฺติ อิทํ กฺริยามตฺตํ. น  ปน มคฺคโต  อฺ.  เตเนว  หิ  อภธิมฺมาวตารฏีกายํ                
โสตาปตฺติเอว๗๒๙    มคฺโคติ๗๓๐ วุตตฺํ.  ตสฺมา  โสตาปตฺติยา  ลทธฺนฺติ  ปเท๗๓๑  น  มคฺเคน  ลทฺธนฺติ  
วุตฺตํ วิย   ทิสฺสติ.๗๓๒    อถวา  มคฺคโสตสฺส  ปชฺชนสงฺขาตาย   สสมฺปยุตฺตาภาวนาย๗๓๓                   
ลทฺธํ  มคฺคจิตฺตํ.  ตถาติป วตตฺุ  ยุตฺตํ.  อาทกิมฺมนีติ ปมปาปุณนกจิฺเจ.๗๓๔ ปวตฺตนโตติ    โชตกวเสน        
ปวตฺตนโต.  ปทธาตุ  หิ  ปมปาปุณนกจิฺจ ํ วาเจติ.  ตทตถฺสฺส  ปน  อปากฏตฺตา  อา   อุปสคฺโค๗๓๕           
ปยุตฺโต.๗๓๖    วุตฺตํ    หิ    
 

โชตกตฺถํ  นิปาตานํ ปากเฏน  ปริทีปตํ 
     วาจกตตฺํ  นปิาตานํ     มคฺเคน  ปริทีปตํ.๗๓๗ 

 
เตสุ  ฏีกาจริโย  ปพฺุพทสฺสนํ  อนุโรจเตต.ิ  วิตฺถารคนฺเถ  ปน  อาทิภเูต  กมฺมตฺเถต ิ  วุตฺตํ.            

ตํ  น  ยุตฺตํ.  กมฺมลกฺขณาภาวโตติ  วิจาเรตพฺพํ.  กาลสตฺตมี วิย  ปน ทิสฺสติ.  ปฺจมโก  สทฺทนิมิตฺต-
วเสน  อิธาธปิฺเปโต.  รุฬหฺวิเสน  ปน  อิตเรป  ลพฺภนตฺิ.  ตสฺส  มคฺคจิตฺตนฺติ  ปุริมปาโ.  ตสฺส        
มคฺโคติ๗๓๘ ปน  สุนฺทโร  สกทาคามิมคฺเคน   สมฺปยุตฺตํ   จิตตฺนฺติ๗๓๙   วกฺขมานตฺตา. 

 

                                                           

 
๗๒๘ ล. : ปจฺจเวกฺขณาทิ อภินิปฺพาฑิตกิจฺจตฺตา 
๗๒๙ ล. : โสตาปตฺติเอว 
๗๓๐ อภิ.วตาร.ฏีกา(บาลี) ๑/๒๒๐. 
๗๓๑ ล. : ลทฺธนฺติปเท ,ม. : ปเทน 
๗๓๒ ล. : ทสฺเสติ 
๗๓๓ ม. : สมฺปยุตฺตภาวนาย 
๗๓๔ ล. : ปถม- 
๗๓๕ ล. : อุปสตฺโต 
๗๓๖ ล. : ปฆุฏโ 
๗๓๗ ล. : ทีปตํ ,ม. : ปริทีปตํ 
๗๓๘ ล. : มตฺโตติ 
๗๓๙ วิภาวินี.(บาลี) ๙๐. 



 

๑๐๐ 

ปฏนํ๗๔๐  ติกฺขานํ  ภาโว  ปาฏโว.  กาโย๗๔๑  อตฺตา  อตฺถีติ  ปวตฺตา  ทิฏ   สกฺกายทิฏ.        
ภินฺนสามตฺถิยตาย  สํโยชนปหานกจิฺจวิเสเสนาติ  สมฺพนฺโธ. วิเสสตฺโถ  หิ  วสสทฺโท.  ยถาตํ๗๔๒   ตฺวํ  
อตฺถวสํ  ตฺวาติ.๗๔๓  ปหานกิจจฺนานตฺเถนาต ิ  อธิปฺปาโย.  มคฺเคน  สมฺปยุตฺตตฺตา  อุปจารวเสน  
จตุมคฺคสงฺขาตนฺติ   วุตฺตํ.  อตฺตโนติ  ตรปจฺจยปโยคตฺตา  อปาทาเน  ฉฏ.  เตน  อตฺตโน  อธิกตโร  
นตฺถิ.  สทิโส  ปน  อตฺถีติ  น  คเหตพฺโพ.     อตฺตา  ปน  อฺเห ิ   อธิกตโรติ   ทฏพฺโพ.   อิตโร   
วา   อฺโ   อุตตฺโร   อุตฺตริตโร. 

โลกุตฺตรจิตฺตวณฺณนา  นิฏตา. 
 

จิตฺตคณนสงฺคหาทิวณฺณนา 
 
กาเม   รูเปติ   จ   ฯเปฯ   อารุปฺปานีติ   อฺฺมฺาเปกฺขนโย. 
[ ]๗๔๔ 
[ ]๗๔๕ 
กถํ  ปน  มคฺคจิตฺตํ ปมชฌฺานํ๗๔๖  สิยา.  นนุ  ทุตยิาทนีิ๗๔๗  อุปาทายปมนฺติ  วุจฺจต.ิ            

มคฺคจิตฺตฺจ  เอกจิตฺตกฺขณกิตฺตา  น  ตถา  โหตีต ิ  อาห  ปมชฺฌานสทิสตฺตาติ. ตสฺส รูปาวจร-        
ปมชฺฌานสทิสตฺตา๗๔๘ มคฺคจิตฺตสฺสาติ อตฺโถ.   ฌาเนน  สมฺปยุตฺตตฺตา  อิทํ  นามนฺติ  อาห                  
ปมชฺฌานฺจาติ.๗๔๙  อรูปชฺฌานํ๗๕๐ ปน ปาทกาทึ๗๕๑ กตฺวา อุปฺปาทิโตป มคฺโค เตน องฺควเสน.                

                                                           

 
๗๔๐ ล. : ปฏนํ 
๗๔๑ ล. : กาเย 
๗๔๒ ม. : ยถากํ 
๗๔๓ ม. : หุตฺวา 
๗๔๔ ม.: จิตฺตคณนสงฺคหวณฺณนา  นิฏตา 
๗๔๕ ม. : วิตฺถารคณนวณฺณนา 
๗๔๖ ล. : ปถมฌานํ 
๗๔๗ ม. : อุปายาทีนํ 
๗๔๘ ม. : รูปาวจรปมฌานสทิสตฺตา 
๗๔๙ ม. : ปมฌานฺจาติ. 
๗๕๐ ล. ,ม.: อรูปฌานํ 
๗๕๑ ม. : ปาทกํ 



 

๑๐๑ 

สทิโส  นาม  เหตภุูตอารมฺมณวเสน  ตสฺมา  ปฺจมชฺฌานนฺติ๗๕๒  นามํว๗๕๓  ลพฺภติ.  น                        
อากาสานฺจายตนาทินามนตฺิ.  ลภนฺตาต ิ  มูลปาโ.  ลพฺภนฺตีต ิ  ปน  กตฺถจิ  ลิขนฺติ.  วิภชนฺตตีิ  
วิจกฺขณา  วิภาคํ  กโรนฺตีต ิ  กตฺวา  ลิขิตํ   สิยา.๗๕๔  วิภาคํ๗๕๕  คจฺฉนฺตีติ  คหิเต  มูลปาโ๗๕๖            
ยุตฺโต.  นนุ  อนุรุทฺธาจริเยน  ฌานงฺคโยโค  วุตฺโต.  น  ฌานสทิโส.   ตสฺมา  สทิสตฺตาติ  อิทํ           
เตน   วิรุชฺเฌยฺยาติ มนสินธิาย  เตนาหาติ๗๕๗ วุตฺตํ.  ตตถฺ  เตนาติ  วเิสสภูเตน ทิสาธิปฺปาเยน.           
วิตฺถารคนฺเถ   ปน   ตสฺมาติ   วุตฺตํ.   ตํ   วิจาเรตพฺพํ.  วุฏานํ ๗๕๘   มคฺคํ   คเมตีติ๗๕๙    วุฏานคามินี.     
ปริกมฺมุปจารานุโลมวิปสฺสนา. 

 
ปกิณณฺกสงฺขาเรติ  ปาทกโต  อฺสงฺขาเรติ  วิตฺถารคนฺเถ  วุตฺตํ.  สพฺพชฺฌานโตติ               

ปน  ยุตฺตํ.  สุกฺขา  ลูขา  วปิสฺสนา  ยสฺส  โส  สุกฺขวิปสฺสโกติ  วิตถฺารคนฺเถ  ปรมตฺถนฺยาเส  จ      
วุตฺตํ.    สุกฺขาย    กิเลสวิโสสนตฺถาย    วิปสฺสตีติป    วตฺตุ    ยุตฺตํ.   วนิจิฺฉยสาโรติ   อุตฺตโม   ถิโร๗๖๐ 
วา  วินจิฺฉโย.  วุตฺตํ   หิ  สาโร   พเล   ถิรํ  เส๗๖๑  จ   อุตฺตเม  โส   ติลิงฺคิโกติ.  ปาทกสมฺมสิตชฺฌาน-
ปุคฺคลชฺฌาสยา๗๖๒  ยถากฺกมํ  ตปิฏกนาคโมรวาปวาสี๗๖๓ มหาทตฺตติปฏกจูฬภยเถรวาทา.  วิปสฺสนา  
ปน  อฏกถาวาโทติ    อาห   เถรวาททสฺสนาติ.  เอตฺถาติ  ฌานงฺคนิยเม.   สพฺพตฺถาปติ  โพชฺฌงฺค-
นิยเมสุ.   ภายนฺติ   ภีสนสีลา  วาติ   ภีรุกา.   อธิปฺเปตาติ    ทิสฺสตีติ   จ    ปุพฺพปาโ.๗๖๔   เตเนว   ห ิ 
วิตฺถารคนฺเถ   อธิปฺเปตา   หุตฺวา  อติ     ทสฺิสตีติ๗๖๕   ปทจฺเฉโท   กโต. 

                                                           

 
๗๕๒ ล. ,ม.: ปฺจมฌานนฺติ 
๗๕๓ ม. : “ ว ” ติ อยํ  ปาโ  น  ทิสฺสติ 
๗๕๔ ล. : ลิขิตพฺพํ 
๗๕๕ ล. : ริภาคํ 
๗๕๖ ล. : มูฬปาโ 
๗๕๗ ล. : เตนหาติ 
๗๕๘ ล. : วุฏาทํ 
๗๕๙ ล. : คมฺยติ 
๗๖๐ ล. : ถิโว 
๗๖๑ ล. : ถิวํเส ,ม. : ถิรํเย 
๗๖๒ ล. : -สมฺมสิตฌาน- 
๗๖๓ ม. : ติปฏกจูฬนาคโมรวาปวาสี 
๗๖๔ ล. : ปุพฺพปาโถ 
๗๖๕ ม. : อติทิสฺสนฺตีติ 



 

๑๐๒ 

ยถาวุตฺตตฺตาต ิ  เอตฺถ  าเน๗๖๖  ตถา  วุตตฺตฺตาติป  ปาโ  กตฺถจิ  ทิสฺสติ.  เอวํ  สติ             
จสทฺโทป  ยุชฺชติ.  อนฺเต  ต ุ ปฺจมชฺฌานนฺติ๗๖๗  เอตฺถ  อนเฺตติ  ปจฺจตเฺต  ภูมํ.๗๖๘  ยถา วนปปฺคุมฺเพ  
อิทมฺป   โหติ  สีลสฺมินฺติ    คนฺถวิตฺถาเร   วุตฺตํ.  อพฺยยตตฺา   ปน  ตสสฺ  ปมาวภิตตฺิ  ปวตฺตติ.  ยถา  
ทูเร   สนฺติเกติ. สงฺเขปวณฺณนายฺจ   อนฺเต   ตุ  ปฺจมฌานํ   ปนาติ   วุตฺตํ.   โปราณฏีกายมฺปน๗๖๙   
อภิธมฺมนยปกาสนิยฺจ  อนฺเต  ตุ  ปฺจมชฌฺาเน๗๗๐  เตวีสติจิตฺตํ๗๗๑  ภเวยยฺาติ๗๗๒ โยชนา   กตา. 

อิติ  อเผคฺคุสารทีปนิยา  นาม  จูฬฏีกาย 
ปมปริจฺเฉทวณฺณนา  นิฏตา.๗๗๓ 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

                                                           

 
๗๖๖ ล. : าโน 
๗๖๗ ล. : ปฺจมฌานนฺติ 
๗๖๘ ล. : ภูมึ ,ม. : ปจจฺตฺเถ  ภุมฺมาวจนํ 
๗๖๙ ม. : โปราณฏีกายํ  ปน 
๗๗๐ ล. : ปฺจมฌาเน 
๗๗๑ ล. : เตรีสติ- 
๗๗๒ สงฺคหฏีกา.(บาลี) ๘๓. 
๗๗๓ ม. : ปมวณฺณนา 



 

๑๐๓ 

๓.๓  เจตสิกปริจฺเฉโท๗๗๔ 
 
   สมฺปโยคลกฺขณวณฺณนา 

 
ยถารหนฺติ  มูลาทีนิป  สงฺคณฺหาติ. ปมํ  รูปนิพฺพานโต  ตาว  อุทฺเทสโสเตน๗๗๕  นิยมโต.  

เอกวตฺถุกาเยวาติ๗๗๖ ปฺจโวการํ สนฺธาย วุตตฺํ. อติปฺปปฺเจนาติ๗๗๗ ปฏิโลมนยํ สนฺธาย วตฺุตํ. เอก-    
วตฺถุกมตฺเตหิ๗๗๘ มรณาสนฺนภวงฺคาวชชฺนชวนตทาลมฺพนจุตีนํ๗๗๙ นานารมฺมณานมฺป๗๘๐  
เอกวตฺถุกตฺตา๗๘๑  เจตสิกปสงฺโค   สิยาติ  เอกนิโรธคฺคหณนยิมตฺถํ  กตนฺติ  สมฺปยุตฺตธมฺเม  อตฺตนา  
สห  อภิสนฺทหตีติ   สมฺพนโฺธ. 

สมฺปโยคลกฺขณวณฺณนา  นฏิตา.๗๘๒ 
 

อฺสมานเจตสิกวณฺณนา 
 

กถํ  ปน  เจตนาเยว  อิธ  อภสิงฺขรณํ  วิฺายติ.  นน ุ สงขฺารกฺขนฺธา  นาม  ปฺาสธมฺมาติ  
อาห  อยเมวาติอาทิ.๗๘๓  ตตฺถ  เอวสทฺเทน  เอกูนปฺาสสงฺขาเร   นิวตฺเตติ. 

 
 
 
 

                                                           

 
๗๗๔ ม. : เจตสิกปริจฺเฉทวณฺณนา 
๗๗๕ ม. : อุทฺเทสิโต  เตน 
๗๗๖ ม. : เอกกตฺตกาเยวาติ 
๗๗๗ ล. ,ม. : อติปปฺเจนาติ 
๗๗๘ ม. : เอกวตฺถุมตฺเต  หิ  วุตฺเต 
๗๗๙ ล. : -ตทาลมฺพณ จุตีนํ ,ม. : -รมฺมณจุตีนํ 
๗๘๐ ม. : นานรมฺมณานมฺป 
๗๘๑ ม. : เอกกตฺถุกตฺตา 
๗๘๒ ล. : “ นิฏตา ” ติ อยํ  ปาโ  น  ทิสฺสติ 
๗๘๓ ม. : -อาทึ 



 

๑๐๔ 

อุทกํ๗๘๔  วยิาติ   สรูทกํ   วิยาติ  วทนฺติ.   ยถา  ปน   สรูทกูปตฺถมฺภิตํ   อุปฺปลชุทกํ   อุปฺปลา-      
นุปาลกํ.  เอวํ  อเนกปจจฺยุปตถฺมฺภิตํ  สหชาตํ  ชีวิตํว๗๘๕  สหชาตานุปาลกนตฺิ ทฏพฺพํ. สรูทกํ  วิย  หิ 
อฺเ๗๘๖ ปจฺจยา.  อุปฺปลชุทกํ  วิย  จ  ชีวติํ.  วีถิชวนอารมฺมณปฏิปาทเกสุ๗๘๗ ตีสุ  มนสิกาเรสุ        
ปจฺฉิมํ  อิธาธิปฺเปตนฺติ  อาห  อารมฺมเณ  สมนฺนาหารลกฺขโณติ.  ตตฺรมชฺฌตฺตตา๗๘๘ มนสิการานํ  
ยถากมฺมํ สมคตมฺป  สมคตมนฺทคตอสฺเสสุ  มชฺฌตฺตอุชุกอุสฺสาหิตสารถิสทิสตาติ อฏกถายํ     
วุตฺตนฺติ   อาห   ปโยชนสารถิ   วิยาติ. 

 
ตทิตเรสูติ๗๘๙  อโสภเณสุ.๗๙๐ 
 
อิตราเปกฺขายาติ  อกุสลเจตสกิาเปกฺขายาติ  วทนฺติ.  อิเมส ํ ปน  อเหตุเกสุป  ชาตตฺตา  อโส

ภณจิตฺตาเปกฺขายาติ๗๙๑ ยุชฺชติ.  เอวฺจ๗๙๒  กตฺวา  โปราณฏีกายํ  โสภณจิตฺตโต  อฺเสุป      จิตฺเตสุ   
อุปฺปชฺชนโต๗๙๓  อฺสมานาติ  วตฺุตํ.  เตสํ  อฺเสํ  อฺเสนฺติ  เอกเสเสน  ทฏพพฺํ.  อปจฺฉํ  ปจฺ
ฉํ๗๙๔  วิย  ทีเปตีติ   ปรมตฺถนฺยาเส.   สมานา   ธารณา   สาธารณา.๗๙๕ 

อฺสมานเจตสิกวณณฺนา  นิฏตา. 
 
 
 

                                                           

 
๗๘๔ ล. : อุทฺกํ 
๗๘๕ ม. : “ ว ” ติ อยํ  ปาโ  น  ทิสฺสติ 
๗๘๖ ล. : อฺโ 
๗๘๗ ล. : วิถี   ชวน- 
๗๘๘ ล. : ตตฺร มชฺฌตฺตตา 
๗๘๙ ล. :  ตทฺธิตเรสูติ 
๗๙๐ ท. : อโสภเนสุ 
๗๙๑ ม. : อโสภนจิตฺตโต  อฺเสุป  จิตฺตเปกฺขายาติ 
๗๙๒ ล. : เอรฺจ 
๗๙๓ ล. : อุปชฺชนโต 
๗๙๔ ล. : ปจฺจํ 
๗๙๕ ม. : “ สมานา   ธารณา   สาธารณา. ” ติ อิเม  ปาา  น  ทิสฺสนฺติ 



 

๑๐๕ 

อกุสลเจตสิกวณฺณนา๗๙๖ 
  [ ]๗๙๗ 

มกฺกฏสฺส  อาเลโป มกฺกฏาเลโป. ยถา  อาเลปลิตฺตํ วตฺถุ  ทุปฺปมฺุจํ๗๙๘ เอว ํ โลภยุตฺโต  ปคฺุค
โล  ทุปฺปมฺุโจติ  อธิปฺปาโย.  ปรมตฺถนฺยาเส  ปน  อาเลโป๗๙๙  มกฺกโฏติ  วตฺวา  มกฺกโฏ  วิย  โลโภ  
อาเลโป  วิย  อารมฺมณนฺติ  วุตฺตํ.  ตํ  โส  อารมฺมเณ๘๐๐  ฯเปฯ  มกฺกฏาเลโป  วิยาติ  วจเนน   [ ]๘๐๑     
มกฺกฏาเลโป  วิย  มกกฺฏทารุสิลาทีสุ  ปุริสรูปาทิวิสเย  อลฺลิยาเปตีติ  อฏกถาย  จ  วิรุชฺฌติ.๘๐๒       
อาสุ  สีฆํ  วิสํ  ยสฺส  โส  อาสีวิโส.๘๐๓ [ ]๘๐๔ อุการสฺสิกาโรติ  ปรมตฺถนฺยาเส.  ปหาตพฺเพสุ  นีวรเณ
สุ.๘๐๕ ยตฺถาติ   สุตฺเต.  โย  ราคกฺเขโป.  โส   รูปสฺส    หานิ.   ตตฺถาติ  ปาฬิยนฺติ   สามฺเน๘๐๖   
ปรมตฺถนฺยาเส  วุตฺตํ.  นีวรเณสูติ  เกจิ.  สุตฺเตติ  อปเร.  ปหาตพฺพปาฬยิํ  ปน  ยุชฺชติ.  มิทฺธสฺส๘๐๗  
ปหาตพฺพตา   อรูปมิทฺธํ๘๐๘  สนฺธาย  วุตฺตาติ คหณํ๘๐๙   นิวตฺเตตุ   รูปารูเปสูติอาทิมาห.๘๑๐ 

อกุสลเจตสิกวณฺณนา  นิฏตา. 
 
 
 
 

                                                           

 
๗๙๖ ล. : อกุศล- 
๗๙๗ ม. : สมานา   ธารณา   สาธารณา. 
๗๙๘ ล. : ทุปมฺุจํ 
๗๙๙ ม. : อาโลโป 
๘๐๐ ม. : “ อารมฺมเณ ” ติ อยํ  ปาโ  น  ทิสฺสติ 
๘๐๑ ม. : อาสิยํ  วิสํ  ยสฺส  โสติ  อาสิวิโส 
๘๐๒ ล. : ริรุชฺฌติ 
๘๐๓ ล. : อาสิวิโส 
๘๐๔ ม. : อาสิวิโส 
๘๐๕ ล. : นิวรเณสุ ,ม. : นีรวเณสูติ  สมฺพนฺโธ 
๘๐๖ ม. : ปาฬิยนฺตติ  สามฺนา 
๘๐๗ ล. : มิธสฺส 
๘๐๘ ล. : อรุปมิทฺธ ํ
๘๐๙ ล. : คาหณํ 
๘๑๐ ม. : -อาทึ  อาห 



 

๑๐๖ 

โสภณเจตสิกวณฺณนา 
 

สารมฺภาทีหิ  ทรถครุถทฺธอกมฺมฺเคลฺกุฏิเลสุ  โขภกรา  ธาตูนํ  วิสมา.  เตสํ  ปฏิปกฺขา    
สมธาตุสงฺขาตา  ปจฺจยา.  เตหิ  สมุฏหนตฺิ๘๑๑  อุปฺปชฺชนฺตตีิ  วิคฺคโห.  ทวุิธตา  วุตฺตา  อุพฺพลปุริสา  
วิย   เทวฺ   หตุวฺา   เวรึ๘๑๒   หนนฺติ. 

 
กมฺมเมว  กมมฺนฺโต.๘๑๓   ยทิ  เอวํ  สมฺมากมฺมนฺติ  กสฺมา  น  วุตฺตํ.   เจตนาย  วิรตยิา๘๑๔          

เภทกรณตฺถํ.    สา   วุจฺจนฺติ๘๑๕   ลามกา๘๑๖   ทุจฺจริตา. 
 
เต  ธุนนฺตีติ  สาธโว.  ขชฺชิตฺถ  ผลํ๘๑๗  เตนาติ  เขโท.  ทุกฺเขน  อิโตติ  ทุกฺขิโต.  อนุ ปุนปฺปุนํ  

สํสาเร  สตฺเต  เนตีติ  อนนุโย.  โลโภ.  นตฺถิ  วา  อุนโย  ตติฺติ๘๑๘  อสฺสาติ  อนุนโย.   อตติฺตา  ตณหฺา.  
เสสกาเลติ  อาการคฺคหณโต  เสสกาเล.  อุโภปติ   สฺาวิฺาณานิ.๘๑๙ 

โสภณเจตสิกวณณฺนา  นิฏตา. 
 
สมฺปโยคนยวณฺณนา 

 
จิตฺตุปฺปาโทติ   จนิฺตนสามฺ ํ  สนฺธาย  วตฺุตํ.  ธมฺมสมูโห  อุปฺปาโท  นาม.  เตน  จติฺตสฺส  

อุปฺปชฺชมานตฺตา.  กรณาทโย  หิ  กมฺมกตตฺุยุตฺตา  ผลํ  นปิฺผาเทนฺติ.   น   อตฺตโน   สตฺติยา.   วุตฺตํ   ห ิ  
 
 

                                                           

 
๘๑๑ ล. : สมุตฺถหนฺติ 
๘๑๒ ล. : วารึ 
๘๑๓ ม. : กมฺมํเอว  กมฺมตฺโถ 
๘๑๔ ล. : ริรติยา 
๘๑๕ ล. : วุจฺจนฺติ 
๘๑๖ ล. : ลาปกา 
๘๑๗ ล. : ขชฺชิตฺถพลํ 
๘๑๘ ล. : ติตฺถิ 
๘๑๙ ล. : -วิฺาณาติ. 



 

๑๐๗ 

                                        กมฺมกตฺตา  จิเม  เทฺว  จ       สพฺพเลน  ผลสาเธ๘๒๐ 
                                        ตฺยฺเ  ปน  รูปาภาวา       เตหิ  ยุตฺตา  นิปฺผาเทยฺยุ 
                                        กิจจฺสฺส  กตตฺตา  เตน       กรณนฺตยฺาทิาปกนฺติ๘๒๑ 
 
อุปฺปาโท  จาติ  อวตฺวา  ต ํ  อุปฺปาโท  จาติ  วจน ํ  จิตตฺฺจ  จิตฺตสฺส  อุปฺปาโท  จาติ  เอกเสเสน              
ตปฺปุริสคพฺภทฺวนฺททสฺสนตถํฺ.๘๒๒ กสฺมา  ปน  อิธ  ตปฺปุริโส๘๒๓  วุตฺโต.  นนุ  ทฺวนฺโท ว  อิธ๘๒๔           
อธิปฺเปโตติ.  ยตฺถ  ปรปเทน  กรณสาธน ํ  ปุพฺพปเทน  จ  ตสฺส  กตฺตุ  วุตฺโต.  ตตฺถ  นิจฺจํ  ฉฏ-      
ตปฺปุริสทสฺสนตฺถํ.๘๒๕   วุตฺตํ   หิ  
 

ยตฺโถกาสมวธิวา               กรณํ  วาป  สาธนํ 
   ภวตยฺสฺส  กตฺตุตา  จ    อุปปเทวลพภฺเร๘๒๖ 
   ตตฺถ  นิจฺจํ  ฉฏตปฺปุ-      ริโส  เยฺโย  นิสํสโยติ. 

สมฺปโยคนยวณฺณนา  นิฏตา.๘๒๗ 
 

อกุสลเจตสิกสมฺปโยคนยวณณฺนา๘๒๘ 
 
เอวกาโรติ อิท ํอกฺขเรหิ กาโรติ วิรุชฺฌตีติ วิตฺถารคนฺเถ วตฺุตํ เอว กาโรติ  น วตฺตพฺพนฺติ.๘๒๙  

การปจฺจยํ   ปน   มนฺตาเอวกาโร   เอวสทฺโทติ   สทฺทปริยาเยน   น   วิรุชฺเฌยฺย.   อยํป  น  ปน      
สกฏาเนว.  สกฺกาโย  อตฺตโน  ลทฺธิ  อาทิ  เยสํ  สีลวตาทีนนฺติ  สกฺกายาทโย.  อตฺตโน  สิเนโห  
โลโภ  สนฺนิสฺสโย  ยสฺส   มานสฺส   โสติ   ตถา. 
                                                           

 
๘๒๐ ม. : สพเลน  ผลํ  สาเธ 
๘๒๑ ม. : กรณนฺตาทิาปกนฺติ 
๘๒๒ ล. : ตปฺปริสคพฺพ- 
๘๒๓ ล. : ตปฺปริโส 
๘๒๔ ม. : อิธ  ทฺวนฺโท ว 
๘๒๕ ล. : -ปริส- 
๘๒๖ ม. : อุปฺปเท ว  ลพฺภเร 
๘๒๗ ล. : “ นิฏตา. ” ติ อยํ  ปาโ  น  ทิสฺสติ 
๘๒๘ ล. : อกุศล- 
๘๒๙ ล. : นวตฺตพฺพนฺติ 



 

๑๐๘ 

อุสูยนฺตสฺส๘๓๐  อนิจฺฉนฺตสฺส  อนุโสจนฺตสฺส  จ  ปุคฺคลสฺส  สนฺตาเน  ปวตตฺนโตติ  โยชนา.  
ตตฺถ  ตตฺถาติ  ปรสมฺปตฺติอตฺตสมฺปตฺติทุจฺจริตสุจริตสงฺขาเต  อารมฺมเณ.๘๓๑ 

 
ตถาติ  อิทํ  สภาวติกเฺขสูติ  ปเทน  เอกปทนฺติ  เกจิ.  สมุจฺจยตฺถนตฺิป  อปเร.  ปวตฺตน-      

ปทานุกฑฺฒนํ๘๓๒ ปน ยุตตฺํ.  อกมฺมฺตา  ปกติกสฺส  สนฺตาเน  ปวตฺตนโต  อสงฺขาริเกสุ    
อปฺปวตฺตนฺตีต ิ  สมฺพนฺโธ.   วิตฺถารคนฺเถ   ปน  ตถาติ  ยถา   อิสฺสา   ฯเปฯ   ลพฺภนฺติ   เอวนฺติ   วุตฺตํ. 

อกุสลเจตสิกสมฺปโยคนยวณณฺนา  นิฏตา. 
 

โสภณเจตสิกสมฺปโยคนยวณฺณนา 
 

เตน เตน  มคฺเคนาติอาทีสุ๘๓๓ อยมธิปฺปาโย.๘๓๔ ปมมคฺเคน๘๓๕ ทิฏวิจกิิจฺฉานํ๘๓๖ สพฺพโส  
เสสานํ  อปายคมนิยาวตฺถาย.๘๓๗  ทุติยมคฺเคน  กาเมกเทสคมนิยาวตฺถาย.  ตติยมคฺเคน  ปฏิฆสฺส       
สพฺพโส.  เสสานํ  สพฺพกามคมนิยาวตฺถาย.  จตุตฺถมคฺเคน  สพฺพโส๘๓๘  ปหานนฺติ.  เกจิ  ปน       
เกสฺจีติ  อรหนฺตานํ.๘๓๙   ปุน   เกสฺจีติ   โสตาปนฺนาทิปุคคฺลานนฺติ. 

 
เกจวิาโทติ  เกจิ  อิติ  วุตตฺานํ  อาจริยานํ  วาโท.๘๔๐  เกจีติ  วา  ลทฺธนาโม  วาโท.             

อปฺปนาวีถิยํ  ปนาติ  อิทํ  อปฺปนาวีถิโต  ปุพฺเพต ิ  เอตฺถ  อนฺโตนตีโจทนํ  สนธฺาย  วุตตฺํ.  ตํ              

                                                           

 
๘๓๐ ม. : อุสฺสูยนฺตสสฺ 
๘๓๑ ม. : อารมฺมโณ 
๘๓๒ ล. : ปวตฺติตปทานุกฑฺฒนํ 
๘๓๓ ล. : มคฺเคนนาติ อาทีสุา 
๘๓๔ ม. : อยํ  อธิปฺปาโย 
๘๓๕ ล. : ปถม- 
๘๓๖ ล. : -วิกิจฺฉานํ 
๘๓๗ ม. : “ สพฺพโส  เสสานํ  อปายคมนิยาวตฺถาย ” ติ อิเม  ปาา  น  ทิสฺสนฺติ 
๘๓๘ ล. : สพฺพสา 
๘๓๙ ม. : “ เกจิ  ปน เกสฺจีติ  อรหนฺตานํ. ” ติ อิเม  ปาา  น  ทิสฺสนฺติ 
๘๔๐ ล. : วาเท 



 

๑๐๙ 

ปน  ปากฏํว.  โสมนสฺสสหคเตเสฺววาติ๘๔๑  อปฺปนาปุเร  จาริกกามาวจเรสุ.  ภินฺนเวทนสฺส               
อุเปกฺขาสหคตกามาวจรสฺส   สุขสหคตอปฺปนาย   อาเสวนปจฺจยาภาวโต. 

 
กรุณาทโยติ  เอตฺถ  ธมฺมาติ  ปทาเปกฺขาย  ปุริสลิงฺคํ๘๔๒  วุตฺตํ.  พหุวจนํ  ปน                  

อสมาหารทฺวนฺทํ  สนฺธาย  อถวา  ตคฺคุณสํวิฺาณํ  สนฺธาย  วิรติ๘๔๓  กรุณาทโย   จาต ิ  วุตฺตํ. 
โสภน๘๔๔เจตสิกสมฺปโยคนยวณฺณนา  นิฏตา. 

 
สงฺคหนยาทิวณฺณนา 
 
สุขฏาเน  ปวฏิาติ๘๔๕ อิมินา  ตตฺรมชฺฌตฺตุเปกฺขํ๘๔๖  นิวตเฺตต.ิ 

[ ]๘๔๗ 
 
สุวิโสธิตกายวจีปโยคสฺส๘๔๘   โยคิโน. 
 
[ ]๘๔๙ 
มคฺคปฏิพิมฺพภูตตฺตา  มคฺคสทิสตฺตา  เตสํ  โลกุตฺตรวิรตีนํ.  ตตฺถาติ โลกุตฺตร๘๕๐ กุสเล

เสฺวว.๘๕๑   ตตฺถ   วา   สิกฺขาปทวิภงฺเค. 
 

                                                           

 
๘๔๑ ม. : -คเตสุ  เอวาติ 
๘๔๒ ล. : ปริส- 
๘๔๓ ล. : ริรติ 
๘๔๔ ล.,ม. : โสภน- 
๘๔๕ วิภาวินี.(บาลี) ๒๐๓. 
๘๔๖ ล. : มถฺฌตฺตุเปกฺขํ 
๘๔๗ ม. : สงฺคหนยวณฺณนา  นิฏตา 
๘๔๘ ม. : -ปยคสฺส 
๘๔๙ ม. : กามาวจรโสภนจิตฺตสงฺคหนยวณฺณนา 
๘๕๐ ม. : “ วิรตีนํ.  ตตฺถาติ โลกุตฺตรา ” ติ อิเม ปาา  น  ทิสฺสนฺติ 
๘๕๑ ม. : กุสเลสุเยว 



 

๑๑๐ 

ยถา  ตํ  มหคคฺตโลกุตฺตรวิปาเกหีติ๘๕๒  อุปเมยฺยานกุูลโต  วุตฺตํ.  กามตณหฺา  ยตฺตกมฺมสฺส        
วิปากํ    น  รูปตณฺหาทนีสฺส  กมฺมสฺส.  กสฺมา  ปน  รูปารูปตณฺหายตฺตกมฺมสฺส  วิปากํ  รูปตณฺหาทีนํ  
อารมฺมณํ๘๕๓   น  คณฺหาตีติ.๘๕๔  วุจจฺเต  

 
                                         ตณฺหายตฺตตา  กมฺมสฺส         ทุวิธาลมฺพานโต 
                                         กามกมฺมํ  ทฺวิธา  วุตฺต ํ      านโตมิตรํ  ปน. 
                                         ตสฺมา  รูปารูปทิปากํ      กมฺมาลมฺพํว  คยฺหเต 
                                         กามชโว  หิ  ยํ  กิฺจิ      ปฺตฺตาทึป  คณฺหนฺโต.๘๕๕ 

กามตณหฺาลมฺพภูเต      กามธมฺเมว  รมติ 
เตเนว  มรณาสนฺน-      ชวนนเฺตว  สนฺธิยา. 
นิยฺยาเทติ  ยถาปตา      ปุตฺตสฺส  ปณีตํ๘๕๖ รสํ๘๕๗ 
รูปารูปชโว  ปน                    กสิณาทึ  วรมติ.๘๕๘ 
ตณฺหาลมฺพํ  ปน  กิฺจิ          มสิตุมฺป๘๕๙  น  อิจฺฉติ 
รูปารูปตฺตภาโว  จ      ตณฺหาเยว  อารมฺมณํ 
ตสฺมา  ปากฏานโตว๘๖๐      ตณหฺายตฺตํ  มหคคฺตนฺติ. 

 
 
 
 
 

                                                           

 
๘๕๒ ม. : ยถา  ฯเปฯ  เกหีติ 
๘๕๓ ม. : รูปตณฺหาทีนํ ฯเปฯ  อารมฺมณํ 
๘๕๔ ล. : คณฺหนฺติ 
๘๕๕ ล. : ตสฺมา  รูปารูปทิปากํ      กมฺมาลมฺพํว  คยฺหเต 
             กามชโว  หิ  ยํ  กิฺจิ      ปฺตฺตาทึป  คณฺหนฺติ 
๘๕๖ ล. : ปณิตํ 
๘๕๗ ล. : วสํ 
๘๕๘ ล. : วิรมติ 
๘๕๙ ม. : ปสิตํป 
๘๖๐ ล. : ปากฏานโตว 



 

๑๑๑ 

ปฺจทฺวาราวชชฺนสฺส  อปพฺุพารมฺมณตฺตา  อฺนิสฺสยวิฺาณสสฺ  อนนฺตรปจฺจยตฺตา  
จ๘๖๑   อารมฺมณสฺส   ปสาทฆฏฏเนน   เอกาพทฺเธน  จลิตนิสฺสยตฺตา๘๖๒  จ  มโนทฺวารนิคฺคมน-    
มุขตฺตา  จ  วสิิฏมนนกิจฺเจน  อโยโค.๘๖๓สมฺปฏิจฺฉนสฺส  ปน  อฺนสฺิสยวิฺาณปุพฺพงฺคมตฺตา   
มโนทฺวารปเวสนมุขตฺตา   จาติ. 

อิติ๘๖๔  อเผคฺคุสารทีปนิยา  นาม  จูฬฏีกาย  
ทุติยปริจฺเฉทวณฺณนา  นิฏตา.๘๖๕ 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

                                                           

 
๘๖๑ ล. : “ จ ” ติ อยํ  ปาโ  น  ทิสฺสติ 
๘๖๒ ล. : -นิสฺสตฺตา 
๘๖๓ ล. : อาโยโค 
๘๖๔ ล. : “ อิติ ” ติ อยํ  ปาโ  น  ทิสฺสติ 
๘๖๕ ล.,ม. : “ นิฏตา ” ติ อยํ  ปาโ  น  ทิสฺสติ 



 

๑๑๒ 

๓.๔  ปกิณฺณปริจฺเฉโท๘๖๖ 
 

กตฺถจีติ  เกจิ  สงฺคเห  น  นียเตติ  สมฺพนฺโธ.  วิปากกริฺยามตฺตํ  ปน  สนฺธาย  กิสฺมิฺจีติ       
สกฺกา  วตฺตุ.  กิสฺมิฺจิ  อวยวสงฺคเห  ตวํิรเหน๘๖๗  สมุทาโย  สงฺคโห  น  นียเตติ๘๖๘  อตฺโถ.               
นีธาตุสฺส๘๖๙  ทวฺกิมฺมิกตฺตา  เอกกมฺมํ  คเหตุ  อุปนียเตติ  วตฺุตํ.  ต ํปากฏตรํ  กาตุ   อาหริยตีติ  วุตฺตํ.        
ตํวิรเหนาติ  จ  อิมินา  เอวสทฺโท  น  สนฺนิฏานตฺโถติ  ทสฺเสติ.  อภิธมฺมนยปกาสนยิํ  ปน              
จิตฺตุปฺปาทวเสน  วาติ  จิตฺตสฺส วเสเนว  น  เจตสิกานํ  วเสนาติ  อตโฺถ.  จติฺตวเสเนว  เวทนาท-ิ    
สงฺคหานํ  ทสฺสิตตฺตาติ  วุตตฺํ.  ตํ  เตสํ  ทานีติ  เอเตน    วิรุชฺเฌยยฺาติ  เจ.  ตนฺน.๘๗๐  เตสํ  เตสํ  จิตฺต-      
เจตสิกานํ  สงคฺหปธานสฺส  จิตฺตสฺส  วเสน   นียเตติ  วตฺตุ  ยุตฺตตฺตา. 

 
เวทนาสงฺคหวณฺณนา 

 
สงฺคหสทฺทสฺส ชาติสฺชาติกฺริยาคณนวเสน จตุพฺพิธตฺตา๘๗๑ คณน ํ ทสฺเสตุ  วภิาค-            

วเสนาติ๘๗๒  วุตฺตํ.  ตตฺถ  ชาติสมานโคตฺตํ.  สฺชาติสมานเทโส.  อถวา  ยาจกานํ  สงฺคโหติอาทีสุ  
ปริจฺจาเค. ชาติชรามรณคหเณน  วิฺาณาทิผลปฺจกํ  สงฺคหิตนฺติอาทีสุ  อฺสงฺคเห.  อวิชฺชา-    
สงฺขารคหเณน   ตณหฺุปฺปาทานกมฺมภวาป สงฺคหิตาตอิาทีสุ สหชาตาย อฺสงคฺเห. ทวุิเธน รูป-    
สงฺคโหติอาทีสุ  วิภาเคติป  จตุพฺพิธตฺตา๘๗๓  เอตํ๘๗๔  วุตฺตํ.  ยตถฺ  กตฺถจิ  เวทยิตํ  ยํ  กิจฺิ๘๗๕  เวทยิตํ.  
กตฺถจิ  เต  ภมูิกธมฺเมสุ  เวทนิยํ  อตฺถิ.  เอตฺถ  เตภูมิเกสุ  อิทํ  เวทยติํ  ทุกฺขสฺส  ลกฺขณนฺต ิ  อตฺโถ.     
อถวา   ยํ   กิจฺิ   ธมฺมชาตํ   เวทยิตํ   อตฺถิ.  อิทํ  เวทยิตลกขฺณํ ธมฺมชาตํ. เอตฺถ สํสาเร  ทุกฺขํ  

                                                           

 
๘๖๖ ม. : ปกิณฺณกปริจฺเฉทวณฺณนา 
๘๖๗ ล. : อยวยสงฺคเหตํ วิรเหน 
๘๖๘ ล. : นิยเตติ 
๘๖๙ ม. : ฏีธาตุสฺส 
๘๗๐ ม. : ตํ  น 
๘๗๑ ล. : จตุพิธ- 
๘๗๒ ล. : -วาเสนาติ 
๘๗๓ ล. : จตุพิธตฺตา 
๘๗๔ ม. : เอวํ 
๘๗๕ ล. : ยํกิฺจิ 



 

๑๑๓ 

อสฺสาติป ยุตฺตํ.  อฺทาติ๘๗๖ กายวิฺาณสมฺปยุตฺตกาเล.  ปุน อฺทาติ สนฺตีรณชวนาทิสมฺปยุตฺต
กาเล. ตตฺถ สุขกายวิฺาณสมฺปยุตฺตกาเล ปจฺฉาชาตวิปปฺยุตฺตอตฺถิอวคิตวเสน อุปลพฺภิตตฺตา กายสฺส 
อนุคฺคหํ. สนฺตีรณชวนาทิสมปฺยุตฺตกาเล สหชาตาทิวเสน  มานโส  อนุคฺคหํ  กโรติ.๘๗๗  ตพฺพิปริยา
เยน  ทกฺุขํ.  อุเปกฺขา  ปน  มนสิ  ชาตาป๘๗๘   มชฺฌตฺตาการสณฺตตฺตา  น   ตถา   โหตีติ    อธิปฺปาโย. 

 
เอกํ  มานสเมเวตีติ  เอตฺถ  จกฺขาทิวตฺถุนิสฺสิตานํ  อุเปกฺขานํ  มานสตา  ทสฺสิตา. 

เวทนาสงฺคหวณฺณนา นิฏตา. 
 

เหตุสงฺคหวณณฺนา 
 

เหตุเหตปุจฺจยเหตุ   อุตฺตมเหตุ   สาธารณเหตูติ   จตูสุ   เหตูสุ   เหตุเหตูติ  ทสฺเสตุ   อาห   
มูลภาโวติ.  ปาเทน  ปวนตฺีติ๘๗๙  ปาทปา.  รุกขฺา.๘๘๐  ถิรา  โหนฺตีติ  ถิรตฺตา  จ  มคฺคปจจฺย ํ ลภนฺตตี ิ  
อธิปฺปาโย.  นนุ  อิมสฺมึ  ปกฺเข เหตูนํ  ถิรภาวสาธโน อฺโ  เหตมุคฺคิตพฺโพติ.  น  มูลภาเวน       
อตฺตโน ว   ปมํ๘๘๑  ถิรตฺตา.  นิรนุสยาติอาทีสุ๘๘๒ ปเมน๘๘๓ กฺริยาชวนํ.๘๘๔ ทุติเยน  วิปากกมมฺช-  
รูปานิ.  ตติเยน  สพฺพํ   อพฺยากตํ  ทสฺเสติ.๘๘๕ นนุ   เอวํ    สนฺเต    ตติยปทํ  วตฺตพฺพนฺติ.  สจฺจํ.  กฺริยา-
ชวนวิปากกมมฺชรูปานํ ปน  อิตราพฺยากเตหิ  วิเสสฏ ํ   อิตรทฺวยํ วุตฺตํ. 

เหตุสงฺคหวณณฺนา  นิฏตา. 
 
 
 

                                                           

 
๘๗๖ ล. : อฺถาติ 
๘๗๗ ล. : สนฺตีรณชวนาทิสมฺปยุตฺตกาเล สหชาตาทิวเสน  มานโส  น  อุคฺคหติ. 
๘๗๘ ล. : อุเปกฺขาปนมนสิชาตาป 
๘๗๙ ล. : ปวนฺตีติ 
๘๘๐ ล. : ปาทรุกฺขา  
๘๘๑ ล. : ปถมํ 
๘๘๒ ม.: รตฺตา.  นิรานุสยาติอาทีสุ 
๘๘๓ ล. : ปถเมน 
๘๘๔ ม. : กฺริยาวจนํ 
๘๘๕ ล. : ทิสฺสติ 



 

๑๑๔ 

กิจฺจสงฺคหวณฺณนา 
 

อวิจฺเฉทปฺปวตตฺีติ  อตฺตภาวสฺส  อปติตปวตฺติ.  วีถิจิตตฺานนฺตรํ  ห ิ  ภวงเฺค  อสนฺเตป             
ชีวิตินฺทฺริย ํ ปจฺฉิชฺเชยยฺ.  นิโรธสมาปตฺติยมฺปน๘๘๖  ภาวนาพเลน  ต ํ ปจฉฺิชฺชติ.  ชวมานสฺส๘๘๗  วยิา
ติ    เวคสา   คจฺฉนฺตสฺส   วิย.  วุตฺตํ   หิ   อภิธมฺมนยปกาสนิยํ   ชเวน๘๘๘ เวเคน  ปวตฺติชวนนฺติ.  นน ุ 
สพฺเพสํจิตฺตานํ  ขณตฺตยสมงฺคิตฺตา  เวคปวตฺติเยวาติ   อฺเสมฺป๘๘๙  ตํ  กิจฺเจน  ภวิตพพฺนฺติ    อาห   
ตํ  ตนฺติอาทิ.๘๙๐  อถวา   ชวมานสฺส  วิยาติ   อนุภวมานสฺส  วิย.  วกฺขติ  หิ  มโนทฺวารา๘๙๑วชฺชนสฺส  
นตฺถิ  ชวนกิจจฺํ.  อารมฺมณรสานุภวนาภาวโตติ.  นน ุ สพเฺพสมฺป๘๙๒  อารมมฺณคฺคหณสภาวตฺตา อนุ-
ภวนเมวาติ  อฺเ  สมฺปตกฺกิจฺเจน   ภวิตพฺพนฺติ๘๙๓   อาห    ตํ  ตนฺติ.๘๙๔ 

 
จกฺขุวิฺาณาทีนํ กจิฺจาน ิ  วิหิตานิ๘๙๕ ทสฺสนาทีนิ  ผุสนาทีนิ  วา คมนาทีนิ วา  กิจฺจาน ิ         

ชวนเมว  สาเธติ.  อเภเทป๘๙๖  เภทปริกปฺปนาติ  วตฺุตํ.  เอวํ  สติ  จตุิภวงฺคานํ  อนฺตราติอาทิ                    
น    วตฺตพฺพํ.  ปฺจวิฺาณสฺส   จ   ภนิฺนสรูปตฺตา  เอกฏานตฺตํ   น   สิยา.  จุติภวงคฺานํ    อนฺตรา   
ปฏิสนฺธิฏานนฺติ๘๙๗   สงฺเขปวณฺณนายํ  วตฺุต.ํ  ตํ  ปน  จุติภวงฺคานํ  อนตฺรา  ขณตฺตยกาลมตฺตํ๘๙๘  
สนฺธาย  วุตฺตํ  สิยา.  อิธ  ปน  ปฏิสนฺธึ๘๙๙  วินา  กสฺสจิ  ธมฺมสฺส  อวิชฺชมานตฺตา  เอวํ  วตฺุตนฺติ   นตถิฺ   
โทโส. 

                                                           

 
๘๘๖ ม. : -สมาปตฺติยํ ปน 
๘๘๗ ม. : ชวนสฺส 
๘๘๘ ม. : ชเวเนน 
๘๘๙ ม. : อฺเสํ  ป 
๘๙๐ ม. : ตํ  ตํติอาทึ 
๘๙๑ ล. : -ทฺวาวา- 
๘๙๒ ม. : สพฺเพสํป 
๘๙๓ ล. : ภวิตพฺพาติ 
๘๙๔ ล. : ตํตนฺติ ,ม. : อนุภวิตพฺพํเอวาติ  ตํ  ตนฺติ. 
๘๙๕ ล. : วีหิตานิ ,ม. : ป  หิ  ตานิ 
๘๙๖ ม. : “ ป ” ติ อยํ  ปาโ  น  ทิสฺสติ 
๘๙๗ สงฺเขป.(บาลี) ๓๗๕. 
๘๙๘ ล. : อนฺตราขณตยกาลมตฺตํ 
๘๙๙ ล. : ปติสนฺธึ 



 

๑๑๕ 

ปฏาเน  อุเปกฺขาสหคตวภิงฺเค  อุทฺธโฏติ๙๐๐  โยชนา.  ตตฺถ  เอกํ  ขนฺธํ  ปฏิจฺจ  ตโย     
ขนฺธาติ  กตฺถจิ  ลิขนฺติ.  เวทนากฺขนฺธสฺส  ปน  อุเปกฺขาสหคตภาวโต.  เทฺว  ขนฺธาติ  ปาโ๙๐๑  ยุตฺโต.                
ยถาธมฺมสาสเนติ  อภิธมฺเม.  สุตฺตนฺตวนิยา  หิ  ยถานุโลมยถาปราธสาสนา.  เอเตน  สุขสนฺตีรณสฺส  
ปฏิสนฺธิกิจฺจาภาโว  โอกปปฺนสิทฺโธติ  ทสฺเสติ.  เอเกกสฺส  ธมฺมสฺส  หิ  ปจฺจกฺขอนุมานโอกปปฺน-
วเสน ตวิิธา  สิทฺธา. ตตฺถ  ผุสตีติ ผสฺโสติอาทีสุ  สภาวลกฺขณ ํ  ปจฺจกฺขสิทฺโธ. สิทฺธนิมิตฺตํ                  
วินา  ปจฺจยายตฺเตน  ผสฺสาทีนํ  อนิจจฺาทอิากาโร   อนมุานสิทฺโธ.  ปฏิสนฺธาทีสุป อตฺถิ   ผุสน-    
สภาโว  ผสฺโสติอาทิ จ โอกปปฺนสิทฺโธ.  สทฺเธยฺยสิทฺโธติ  อตฺโถ.  เอวมธิ๙๐๒  การณํ  เอสิตพฺพนฺติ๙๐๓   
อธิปฺปาโย.   ปรมตฺถวิทู  ปน กมฺมวเสน   ปฏิสนฺธิยา   อารมฺมณนิยโม  อารมฺมณวเสน เวทนานิยโมติ  
อภิธมฺมาวตารฏีกายํ วุตฺตตฺตา๙๐๔ หีนสฺส ทุเหตุโกมกกมฺมสสฺ พเลน  มรณาสนฺนสฺส  อติอิฏารมฺมณํ  
น  อุปฏาตีต ิ  สุขสนฺตีรณํ  ปฏิสนฺธิกิจฺจ ํ  น  โหตีติ  ยุตฺตึ  วทนฺติ.  ตํ   วีมํสิตวฺา   คเหตพพฺํ.              
ยตฺถาติ   ธมฺมสงฺคณิยํ.   กสสฺจีติ   หทยวตถฺุสฺส.๙๐๕ 
 

กิจฺจเมวฏานํ   กิจฺจฏานํ.๙๐๖   วุตฺตํ   หิ   ทฺวิฏานํ๙๐๗   อาทิตีรณํ.   ปฺจฏานาปรา๙๐๘   
เทฺว เตติ.๙๐๙ 

 
ทฺวิฏานนฺติ๙๑๐  หิ  ทวฺิกจิฺจนฺต ิ อตฺโถ.  เอก ํ กิจฺจํ  าน ํเยสํ  ตาน ิ เอกกิจจฺฏานานิ.๙๑๑  เอว ํ       

เสเสสุป.   เกจิ   ปน   กิจฺจเภเทน   านเภทานีติ   ปทานิ  ทิสฺวา   เอกํ   กิจฺจํ  านฺจ  เยสนฺติ  วทนฺต.ิ     
 

                                                           

 
๙๐๐ ล. : อุทฺธโชติ 
๙๐๑ ล. : ปาโถ ,ม. : ปาโว 
๙๐๒ ม. : เอวํ  อิธ 
๙๐๓ ม. : เอสิตพฺพํติ 
๙๐๔ ล. : วุตฺตตฺตานิ 
๙๐๕ ล. : หทยุวตฺถุสฺส 
๙๐๖ ม. : กิจฺจํ  เอวํ  านํ   กิจฺจํ  านํ. 
๙๐๗ ม. :ทฺวิ  านํ 
๙๐๘ ม.: ปฺจานาปรา 
๙๐๙ ล. : เทฺวเตติ 
๙๑๐ ม. : ทฺวิ  านนฺติ 
๙๑๑ ม. : เอกกิจฺจานานิ 



 

๑๑๖ 

สงฺเขปวณณฺนายํ  ปน  กจิฺจานํ  านภูตานตีิ๙๑๒  วุตฺตํ.   เตสุ   ยุตฺตตรํ   คเหตพฺพํ.๙๑๓ 
กิจฺจสงฺคหวณณฺนา  นิฏตา. 

 
ทฺวารสงฺคหวณฺณนา 

 
จกฺขาทิทฺวาเรสูติ  จกฺขาทิปฺจทฺวาเรสุ. 
 
ภวงฺคโตติ  โอกาสตฺเถ เหตวฺตฺเถ  วา  โตกาโร.  อปฺปวตฺติโตติ๙๑๔  สมฺพนฺโธ.  เกจิ  ปน 

อปาทานตฺถํ  กตฺวา อนฺตรสทฺเทน  สมฺพชฺฌนฺติ.๙๑๕ตทยุตฺต ํอปาทานตฺเถป อปฺปวตฺตีต ิ สมฺพนฺธิตพฺพํ.  
ยถา  ห ิ  วีถิจติฺตานิ  มโนทวฺารภวงฺคโต  ปวตฺตนฺติ.  น  เอวํ  อิมานีติ.  อารมฺมณนฺตรคหณวเสนาติ     
ปฏิสนฺธิวิสยสงฺขาตมูลารมฺมณโต    อฺารมฺมณวเสน.  เกจิ  ปน  วสสทฺทํ  เหตฺวตฺถํ  มนฺตา  มโน-
ทฺวาราปาถวิสยโตติ  วทนฺติ.  เตสํ  ยถา  วีถิจิตฺตานิ  มโนทวฺาเร   ปวตฺตีติ  น  เอวํ  อิมานิ.  กสฺมา.  
มโนทฺวาราปาถโต  อฺสฺส  คหิตตฺตาติ  อธิปฺปาโย.  เอวํ  สติ  โคตฺรภูอาทีนิป   มโนทฺวารวิมุตฺตานิ   
สิยุ.   ตสฺมา   วเิสสนตฺโถว   คเหตพฺโพ. 

 
อถวาติ  อิมินา  เอกเสสมตถํฺ  ทสฺเสติ.๙๑๖ น  ทวฺนฺทํ.  ทฺวินฺน ํ  ทพฺพาเปกฺโข  ทฺวนฺโท            

กมฺมธารโย๙๑๗  คุณาทฺยาเปกฺโขติ  วจนโต.  ฉทฺวาริกวิมตฺุตานีติ   กตฺถจิ   ลิขนฺติ.   ฉทฺวารวิมุตฺตานีติ   
ปาโ ว   ยุตฺโต. 

ทฺวารสงฺคหวณฺณนา  นิฏตา.๙๑๘ 
 
 
 

                                                           

 
๙๑๒ สงฺเขป.(บาลี) ๓๗๖ ,ม. : านภูตาติ 
๙๑๓ ล. : “ คเหตพฺพํ ” ติ อยํ  ปาโ  น  ทิสฺสติ  
๙๑๔ ล. : อปฺปวตฺติโยติ 
๙๑๕ ล. : สมฺพถฺฌนฺติ 
๙๑๖ ล. : ทิสฺสติ 
๙๑๗ ล. : กมฺมาธารโย 
๙๑๘ ม. : “ ทฺวารสงฺคหวณฺณนา  นิฏตา ” ติ อิเม  ปาา  น  ทิสฺสนฺติ 



 

๑๑๗ 

อาลมฺพนสงคฺหวณฺณนา๙๑๙ 
 

จิตฺตชสทฺทสฺส  ปธานตฺตา  กถิยตีติ  วุตฺตํ.  ผุสียตีติ๙๒๐  กตฺตุสาธนมิทํ.๙๒๑  อฺถา  
ปสาทสฺส  อารมฺมณฆฏนกํ  สิยาติ  วทนฺต.ิ  รูป  จกฺขุสฺมึ  จกฺขุรูปสฺมึ  ปฏิหฺตีติ   ปาโต   ปน 
กมฺมสาธนมฺป๙๒๒   ยุชฺชเตว. 

[ ]๙๒๓ 
 
[ ]๙๒๔ 
อิทฺธิวิธาทีติ  วตฺตพฺเพป  อาสวกฺขยนิวตตฺนตฺถํ  ทิพฺพจกฺขาทีติ๙๒๕  วุตฺตํ. 
 
ยถาสมฺภวนตฺิ  เอตฺถ  อิมิสฺสา  ฏีกาย  ตาว  กมฺมนิมิตฺตํ  กามปฏิสนฺธิ    ภวงฺคานํ  อารมฺมณํ       

ฉทฺวารคหิตํ  ทฺวิกาลิกํ.  จตุิยา  อตีตเมว.๙๒๖  คตินิมิตฺตํ  รูปารมฺมณํ  มโนทฺวารคหิตํ  สนฺธิยา                 
ปจฺจุปฺปนฺนเมว๙๒๗  ภวงฺคานํ  ปจฺจุปฺปนฺนมตตีํ๙๒๘  จุติยา  อตตีเมวาติ๙๒๙  อนฺุาตํ  วิย  ทิสฺสติ.  
วกฺขติ  หิ    วถิีมุตฺตสงฺคหวณฺณนายํ  คตนิิมิตฺตสฺส  ปฏิสนฺธิยา๙๓๐  จตุนฺนํ  ภวงฺคานฺจ  ปจฺจุปฺปนฺ
นารมฺมณตฺตํ.  ตตฺถ   ยถาสมฺภวนฺติ   เยน    ปกาเรน   กมฺมนิมิตฺตํ   ปฏิสนฺธิภวงฺคานํ๙๓๑   จุติยา   จ   
อารมฺมณํ  โหติ.  เตน  ปกาเรน  คตินิมิตฺตนฺติ  อธิปฺปาโย.  นนุ  จ  กมมฺนิมิตฺตํ  อารมฺมณํ  ฉทฺวารค

                                                           

 
๙๑๙ ม. : “ อาลมฺพนสงฺคหวณฺณนา ” ติ อยํ  ปาโ  น  ทิสฺสติ 
๙๒๐ ล. : ผุสิยตีติ 
๙๒๑ ม. : ผุสยตีติ  กตฺตุสาธนํ  อิทํ 
๙๒๒ ม. : กมฺมสาธนํป 
๙๒๓ ม. : ทฺวารสงฺคหวณฺณนา  นิฏตา 
๙๒๔ ม. : อาลมฺพนสงฺคหวณฺณนา 
๙๒๕ ล. : “ ทิพฺพจกฺขาทีนีติ ” ติ อยํ  ปาโ  น  ทิสฺสติ 
๙๒๖ ม. : อตีตํเอว 
๙๒๗ ม. : ปจฺจุปฺปนฺนํเอว 
๙๒๘ ม. : ปจฺจุปฺปนฺนํ  อตีตํ  เอวาติ 
๙๒๙ ม. : อตีตํเอวาติ 
๙๓๐ ล. : ปติสนฺธิยา 
๙๓๑ ล. : ปติสนฺธิ- 



 

๑๑๘ 

หิตํ  ปฏิสนฺธิภวงฺคานํ  ปจฺจุปปฺนฺนมตีตํ๙๓๒  จุตยิา  อตีตเมว.  กิมิทํ๙๓๓  เอวํ  โหเตวาติ  มนสิสนฺนิธาย                  
อตฺถวิเสสมตฺตํ  ทีเปตุ รูปารมฺมณํ  ฯเปฯ เอกนฺตปจจฺุปปฺนฺนนฺติ๙๓๔  วุตตฺํ.๙๓๕ ตตฺถ  จ  เอกนฺต-                
ปจฺจุปฺปนฺนนตฺิ  ยถา  กมฺมนิมิตฺตํ  สนฺธาย ปจฺจุปฺปนฺนมปฺ  อตีตํ  โหติ.  น  เอวมิทนฺติ๙๓๖  ทสฺเสติ.๙๓๗     
น   ปน   คตินิมิตฺตสฺส   เอกนฺตปจฺจุปปฺนฺนตฺตํ.  เกจิ๙๓๘  ปน  ตถาติ  อิมินา  ตณิฺณ ํ  ติปทํ                
อากฑฺฒิตฺวา๙๓๙  จุติยาป๙๔๐  ปจจฺุปฺปนฺนารมฺมณตํ  วทนฺติ.  สงฺเขปวณณฺนาย ํ   ปุริมาธิปฺปาโย         
อนฺุาโต.  อภิธมฺมนยปกาสนิยํ  ปน  กมฺมนิมิตฺตํ   อารมฺมณํ   มโนทฺวารคหิตํ   อตีตเมว.๙๔๑   คติ-
นิมิตฺตํ  อารมฺมณํ ฉทฺวารคหิตํ ปจฺจุปฺปนนฺมตีตนฺติ๙๔๒ อนฺุาตนฺติ.  ตตฺถ กมฺมนิมิตฺตํ  สนฺตติวเสน                
ปจฺจุปฺปนฺนนตฺิ  อิธ วุตฺตํ.  เอกนฺตารมฺมณํ ปน  คเหตฺวา  อตีตนฺติ อิตรตฺถํ๙๔๓ วุตฺตนฺติ ทฏพฺพนฺติ.๙๔๔  
สจฺจสงฺเขเป  ปน  ชายเต๙๔๕ มนโสเยวาต ิวตวฺา ปฺจทวฺาเร  สิยา สนฺธิ  วนิา  กมฺม ํ ทวฺิโคจเรติ  วุตฺตํ.  
ตตฺถ กมฺมนิมติฺตมฺป  คตินิมติฺตมฺป๙๔๖  อารมมฺณํ  ฉทฺวารคหิตนฺติ๙๔๗  ทสฺเสติ.   กมฺมํ   ปน   สพพฺตฺถ   
สมานํ   ทุกฺกรมิทํ.๙๔๘ 

 

                                                           

 
๙๓๒ ล. : ปจฺจุปนฺน- ,ม. : ปจฺจุปฺปนฺนํ  อตีตํ 
๙๓๓ ม. : อตีตํ เอว.  กึ  อิทํ 
๙๓๔ ม. : รูปา  ฯเปฯ ปจฺจุปฺปนฺนนฺติ 
๙๓๕ ล. : กิมิทํ เอวํ โหเตวาติ มนสิกตฺวา อตฺถวิเสสมตฺตํ ทสฺสนตฺถํ อาห รูปารมฺมณํ ฯเปฯ เอกนฺต-               

ปจฺจุปฺปนฺนนฺติ. 
๙๓๖ ม. : เอวํ  อิทํติ 
๙๓๗ ล. : ทิสฺสติ 
๙๓๘ ล. : กาจิ 
๙๓๙ ล. : อากทฺธิตฺวา 
๙๔๐ ล. : จุตฺติยาป 
๙๔๑ ม. : อตีตํเอว 
๙๔๒ ม. : ปจฺจุปฺปนฺนํ  อตีตํ 
๙๔๓ ล. : อิตรตฺถ 
๙๔๔ ม. : “ อิติ ” ติ อยํ  ปาโ  น  ทิสฺสติ 
๙๔๕ ล. : ขายเต 
๙๔๖ ม. : กมฺมนิมิตฺตํป  คตินิมิตฺตํป 
๙๔๗ ม. : ฉทฺวารคหิตํติ 
๙๔๘ ล. : ทุกฺกรุมิทํ ,ม. : ทุกฺกรํ  อิทํ 



 

๑๑๙ 

ยถาสมฺภวนตฺ ิ  ปน  ทฺวารวิมุตฺตานํ  ฉพฺพิธมฺป  อารมฺมณํ.  ทฺวารวิมุตฺตานํ  เยภยฺุเยน       
ภวนฺตเร๙๔๙  ฉทฺวารคหิตํ.  ฉทฺวารวิมุตฺตานํ ปจฺจุปฺปนฺนมตตี ํปฺตฺติภูตํ ทฺวารวิมุตฺตาน ํกมฺมกมฺม-   
นิมิตฺตคตินิมิตตฺสมฺมตนฺติ  จตฺตาโร ทฺวารวมิุตฺตมูลกา  ตถา  ฉพฺพิธมูลกา ตโย๙๕๐  ฉทฺวารคหิตมูลกา 
เทฺว  ปจฺจุปฺปนฺนภูต ํ เอกมลํู  เอกนฺติ  อนุโลเม  ทส  นยา.  ตถา  ปฏิโลเม.  กมฺม  ฯเปฯ  สมูหมลูกา  
จตฺตาโร.  ปจฺจุปฺปนฺน  ฯเปฯ  ภูติมูลกา  ตโย  ฉทฺวารคหิตมูลกา  เทฺว  ฉพฺพิธมูลกํ  เอกนฺติ  สพฺเพป    
วีสตินยา  ทสฺสิตาติ.  เยภุยยฺลกฺขณาภาวโต  พาหุลฺเลนาต ิ  วุตฺตํ.  ทพฺพนิยโม  หิ  เยภุยฺโย  ยถา         
อมฺพวนนฺติ.  อิธ  คหณกฺริยาย พาหุลฺลตฺตา อคหณกฺริยาย  จ อปฺปกตฺตา  วนจรโก๙๕๑ วิย  กฺริยานิยโม 
อธิปฺเปโต.   อนุรูโป๙๕๒  ปน   เยภยฺุยพหุลสทฺทานํ   สมานตฺถตํ   สนฺธาย   เอตํ   วุตฺตํ. 

 
น  เกนจีติ  นเยน  เกนจิ.  สกลทฺวาเรน  ห ิ อคหณํ  อธิปฺเปตํ.  ตเทวาติอาทินา  อสฺภวโต        

จุตานํ  ปฏิสนธิฺวิสยสฺส  ทฺวาเรน  อคหิตนตฺิ  อาห๙๕๓  พฺยภจิาริตนฺติ   ภาวนปุสกํ.  นยปกาสนิยํ  ปน    
สพฺเพสํ  จวนตฺานมฺป๙๕๔   โกจิ   สนฺธิวิสโย   ทฺวาเรน   อคหิโต.   ตตฺถ   ปจฺจุปฺปนฺโน๙๕๕   เอโก  น 
ทฺวาเรน  คหิโตติ  อนฺุาโต.  ตํ  ปน  ยตฺุตํ  วิย  ทิสฺสติ.๙๕๖  เอวํ  หิ  สติ   อรูปโต   จุตานํ   อฏ 
สนฺธิโย  ปริปูเรยฺยํ.  อรูปโต  หิ๙๕๗   จุตานํ  อิธ  สนฺธิวิสยา   อตีตปจฺจุปฺปนฺนา๙๕๘  โหนฺติ.  ตตฺถ  จ  
ปจฺจุปฺปนฺนํ   เกน  ทฺวาเรน  คหิตํ  สิยาติ.  กมฺมพเลเนว.  น  มรณาสนฺนชวนพเลน.  มรณาสนฺน-
คหิตสฺสาป  กมฺมพเลเนว  อุปฏาปยมานตฺตา. 

 
 

                                                           

 
๙๔๙ ล. : ภุวนฺตเร 
๙๕๐ ล. : ตยา 
๙๕๑ ล. : วนจรเก 
๙๕๒ ล. : อนุวูโป 
๙๕๓ ม. : “ อาห ” ติ อยํ  ปาโ  น  ทิสฺสติ 
๙๕๔ ม. : จวนฺตานํป 
๙๕๕ ล. : ปจฺจุปนฺโน 
๙๕๖ ล. : ทสฺเสติ 
๙๕๗ ม. : ป 
๙๕๘ ม. : อตีตาปจฺจุปฺปนฺนา จ 



 

๑๒๐ 

เตเนวาติ วุตฺตํ.  ตสฺมา  อสฺโต๙๕๙ จุตานํ  สนฺธิวิสโย  มรณาสนฺนคหิโต  วาติ   โจเทยยฺาติ.  
อิตรถา  ฯเปฯ  อุปฏาปยมานตฺตาติ๙๖๐  วุตฺตํ.  ปรวาทีหิ  อสฺนํ  สนฺธิกาเล  จุติกาเล  จ  สฺา       
อตฺถีติ  วทติ.  เกจิ  ปน  อุปฏาปยมานตฺตา   อาปชฺเชยฺยาติ   สมฺพชฺฌนฺติ.   ตํ  วิจาเรตพฺพํ. 

 
สนฺตีรณาทิวเสนาติ  ปมาทปาโ.  น  หิ  ตตฺถ  อาทิสทฺเทน  ตทารมฺมณํ  คเหตพฺพํ.    

ฉฬารมฺมณตฺตา  ปน  ปฏิสนฺธาทีติ  เอตฺถ  คเหตพฺพํ.  นาป   อาคนฺตกุภวงฺคํ   คเหตพฺพํ.   ตสฺสาป   
ฉฬารมฺมณตฺตา. 

 
ปรามาสนอสฺสาทนาภินนฺทนกาเลติ๙๖๑  ทิฏยา  ปรามสนํ  โลภสฺส  อสฺสาทน ํ 

โสมนสฺสสฺส  อภินนฺทนนฺติ  เกจิ.  ปรามสนํ  ทิฏยา  อสฺสาทนํ  โลภสฺส   อภินนฺทนํ  ทฺวินนฺนฺตปิ                  
อปเร.  ทิฏ   อสฺสาเทติ   อภินนฺทตีติ   วจนโต   ทิฏยาว   อิธ   อสฺสาทนาภินนฺทนานิ   อธิปฺเปตานิ.                 
ตานิ  จ  ปรามสนวเสน  อิจฺฉิตานิ.  น รชฺชนวเสนาติ  ทสฺเสตุ๙๖๒ ปรามสนปทํ  วุตฺตํ.   ราค ํ            
อสฺสาเทติ    อภินนฺทตีติ  ปฏาเน๙๖๓   วุตฺตํ.   ปวตฺติยนฺติ๙๖๔   ปวตฺติกาเล. 
 

โลกิยจิตฺตโต  วิสุ๙๖๕  ปุคฺคเล  ชาต ํ  ปาฏปิุคฺคลิกํ.๙๖๖  อนธิคตตฺตา  อคคฺผลานํ.  นน ุ             
จ   กฺริยจติฺตมปฺ๙๖๗  เตหิ  อนธคิตนฺติ.   สจฺจํ.  กุสลสฺเสว  ปน  นิรนุสยสนฺตานวเสน๙๖๘  กฺริยา  นาม  
กตฺตา   อนธิคโตติ  น๙๖๙  วตฺตพฺโพติ๙๗๐  เตชานนฺติ.  ปจฺจเวกขฺเณสูติ  ปจฺจเวกฺขณกาเลสุ.  ปริกมฺม-

                                                           

 
๙๕๙ ม. : อสฺภคโต 
๙๖๐ ม. : ฯเปฯ มานตฺตาติ 
๙๖๑ ม. : ปรามาสน ฯเปฯ กาเลติ 
๙๖๒ ล. : ทสฺเสตุ 
๙๖๓ อภิ. ป.(บาลี) ๔๐/๔๐๗/๑๒๔. 
๙๖๔ ล. : ปวตฺติตนฺติ 
๙๖๕ ล. : วิสุ 
๙๖๖ ล. : ปาติปุคฺคลิกํ 
๙๖๗ ม. : กฺริยจิตฺตํป 
๙๖๘ ม. : นิรานุสยสนฺตานวเสน 
๙๖๙ ม. : “ น ” ติ อยํ  ปาโ  น  ทิสฺสติ 
๙๗๐ ม. : วตฺตพฺเพป 



 

๑๒๑ 

กาเลติ   อภิฺาย  ปุเรจารกิสฺส  ปริกมฺมสฺส  กาเล.  เหฏมานฺจาติ  จสทฺเทน  อตฺตโน   สทิ
สานฺจ   เหฏมานฺจาติ   สมุจฺเจติ.   สมสทฺโท   หิ   สทิสตฺโถ. 

 
กิฺจิ๙๗๑   อโคจรนฺติ   วุตฺตํ.   โกจิ   อโคจโรติ   วตฺตพฺโพติ. 

อาลมฺพณสงฺคหวณฺณนา  นฏิตา. 
 

วตฺถุสงฺคหวณณฺนา 
 

มนโต  สมฺปฏิจฺฉนโต  มนโต  ปฺจทฺวาราวชฺชนสฺสาติ๙๗๒  ปรมตฺถนฺยาเส  วุตฺตํ.  เอวํ             
สติ   ภวงฺคุปจฺเฉทสนฺตีรณา  เจว  มโนธาตุโย  สิยุ.  สมฺภูยมนโสเยว  อนนฺตรปจฺจยภูตาติ๙๗๓           
ปเทน  จ   วิรุชฺเฌยฺย.  เอกกตฺตุกา  หิ  ปุพพฺาปรกฺริยา.  อาจริยา  ปน  มโนสทฺเทน  ปฺจวิฺาณ-
มตฺตเมว๙๗๔  ปฏิเสเธนฺติ.๙๗๕   มโนธาตุมโนวิฺาณธาตุโย  หิ๙๗๖  มนสทฺทโยคโต  มโนติ  วตตฺุ  ยุตฺ
ตา.  เตเนว  หิ  มโนเยว  ฯเปฯ  ธาตุ  จาติ  วุตฺตํ.  เอวํ  หิ  สติ  ปฺจวิฺาณมฺป๙๗๗  มนสมฺพนฺธํ  สิยา
ติ  เจ.  น,  มนโต  สมฺภูย  มนโส  ปจฺจยตฺเตติ  ตสฺส  อตตฺโน  มโน  ภาวโต  อฺวตฺถุ  นิสฺสิตตฺตา  
วา.  อถวา     มนสทฺเทน  สพฺโพป  มโน  คเหตุ๙๗๘ ํ  ยุตฺโต.  ปฺจวิฺาณมฺป  หิ  มโน  มานสนฺติ๙๗๙  
ปาฬิย ํ  วตฺุตํ.    เอว ํ  สติ  ปฺจวิฺาณมโนธาตูป มนสมฺพนฺธีนิ สิยนฺุติ๙๘๐  เจ.  ตตฺถ  ปฺจวิฺาณ ํ
วุตฺตเมว.๙๘๑  มโนธาตุ   ปน    ปฺจทฺวาราวชฺชนสฺส    อปุพฺพารมฺมณตฺตา   อฺนิสฺสยปจฺจยตฺตา  จ.    
 

                                                           

 
๙๗๑ ล. : กฺจิ 
๙๗๒ ม. : มนโส  มโนทฺวาราวชฺชนสฺสาติ 
๙๗๓ ม. : สมฺภูยปจฺจยภูตาติ 
๙๗๔ ม. : ปฺจวิฺาณมตฺตํเอว 
๙๗๕ ล. : ปติเสเธนฺติ 
๙๗๖ ล. : มโนธาตุ มโนวิฺาณธาตุโยหิ 
๙๗๗ ม. : ปฺจวิฺาณํป 
๙๗๘ ล. : คเหตุ 
๙๗๙ ล. : มานสํติ 
๙๘๐ ม. : สิย ุติ 
๙๘๑ ม. : วุตฺตํเอว 



 

๑๒๒ 

สมฺปฏิจฺฉนสฺส๙๘๒  อฺนิสฺสยชาตตฺตา  น   มนสมฺพนฺธีนตีิ๙๘๓   ปงฺกชํ   วยิ   วา  [ ]๙๘๔ ติ. 
อิติ  อเผคฺคุสารทีปนิยา  นาม  จูฬฏีกาย 

 ตติยปริจฺเฉทวณณฺนา  นิฏตา.๙๘๕ 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

                                                           

 
๙๘๒ ล. : สมฺปฏิจฺจนสฺส 
๙๘๓ ม. : นมนสมฺพนฺธีติ 
๙๘๔ ม. : สนฺตีรณาอาทีนํ  เอว  มโนวิฺาณธาตุ.  น  เตสนฺติ. 
๙๘๕ ม. : “ นิฏตา ” ติ อยํ  ปาโ  น  ทิสฺสติ 



 

๑๒๓ 

๓.๕  วีถิปริจฺเฉโท๙๘๖ 
 

จตุนฺนํ  ขนฺธานนฺติ  ปเทน  จิตฺตุปฺปาทปทสฺส  ตปฺปุริสกมฺมธารยตฺตํ.๙๘๗ ติณฺณํ  ภูมีนนฺติ  
ปเทน  จิตฺตุปปฺาทภูมึ.  ทฺวิเหตุกาทีติ  ปเทน  อเหตุกมนสฺุสาทึ  นิวาเรติ. 

 
วิสเยสุ  จาติ  วิกปฺเปว  ลพฺภมานตฺตํ  สนฺธาย  วุตฺต ํ อติปริตฺเตหิ  วิสเย  จิตฺตปฺปวตฺติ                  

นตฺเถวาติ.  อถวา  วิสเยสุ   จิตฺตปฺปวตฺตตีิ๙๘๘  อารมฺมณวเสน  วา  ปจฺจยวเสน  วา  วตฺตุ๙๘๙  ยุตฺตํ.       
วกฺขติ  หิ  อารมฺมณภูตาติ  วสิยภูตา  ปจจฺยภูตา จาติ.    เตเนวาติ    [ ]๙๙๐ อวตฺวา   จาติ   วตฺุตํ. 

 
วีถิฉกฺกวณฺณนา 
 
นามโยชนาติ  อิมินา  สภาวโยชนํ  นิวาเรติ.  เอวํ  หิ  สติ  วีถีนํ  สภาวโต  จ  ฉปฺปการทฺวย ํ  

สิยา.  ตถา  จ  สติ  ฉ  วีถิโยติ  ปเทน  วิรุชฺเฌยฺย.  วีถิ   จ   สภาวโต   ฉพฺพิธาติ   นามวเสน   โยชนา   
กาตพฺพา. 

 
ปฺจทฺวารวีถิวณฺณนา 

 
อุปฺปาทกฺขเณ  อุปฺปชฺชมานํ  น  จ  อุปฺปนฺนนฺติ  อยํ  ปมาทปาโ.๙๙๑   จิตฺตยมเก  หิ  อุปฺปนฺนํ   

อุปฺปชฺชมานนตฺิ   ภงฺคกฺขเณ๙๙๒   อุปฺปนฺนํ   โน  จ  อุปฺปชฺชมานํ อุปฺปาทกขฺเณ        อุปปฺนฺนฺเจว    
อุปฺปชฺชมานฺจาติ๙๙๓    อาคโต.     อุปฺปนฺนสทฺทสฺส     จ    ขณตฺตยสมงฺควิาจกตตฺา.            
                                                                

                                                           

 
๙๘๖ ม. : วิถิปริจฺเฉทวณฺณนา 
๙๘๗ ล. : ตปฺปริส- 
๙๘๘ ม. : จ  จิตฺตานํ  ปวตฺตีติ 
๙๘๙ ล. : วตฺตุ 
๙๙๐ ม. : จ 
๙๙๑ ล. : อุปฺปาทกฺขเณ  อุปฺปชฺชติ  น  จ  อุปฺปนฺนนฺติ  อยํ  ปมาทปาา.  
๙๙๒ ม.  : ภวงฺคกฺขเณ 
๙๙๓ อภิ. ย.(บาลี) ๓๙/๘๑, ๑๐๒/๑๒๔. 



 

๑๒๔ 

ตตฺถ  อตฺโถ  อฏกถาทีสุ  วุตฺตตฺโถเยวาติ.๙๙๔  ภงฺคุปฺปาทาว  กถิตา  น   ติกฺขโณ.๙๙๕ ตสฺมา  ติ
ยา๙๙๖  อภาโว  วิฺายตีติ  ปาเสโส.๙๙๗  เอส  นโย  อธิปฺเปโต.  น  ขณฏตีติ๙๙๘  เอตฺถาป. เอกสฺมึ  
ฯเปฯ  ปฺาณวจนโต  จาติ๙๙๙  อฺถตฺตา  วจนโต  สมฺภวํ  ติกฺขณสสฺ  ปฺาณาภาวโต  พยฺภ-ิ
จารฺจ     ทสฺเสติ.๑๐๐๐  น  จ ฯเปฯ ตสฺมาติ อภิธมฺเม.   อฺถตฺตํ  ลพฺภมานสฺส  อวจเน  การณํ  อตฺถิ  
วิย    เอวํ  อิธ  นตฺถิ.  ตสฺมาติ  อตฺโถ.  ยถาธมฺมสาสเนติ  สภาวธมฺมานุรูปสาสเน.  อภิธมฺเมติ  เสโส.  
เหตฺวตเฺถ  เจตํ  วิเสสนํ.  อวจนมฺปติ  เอต ํ ทปีนกฺริยาย   กตฺตุปทํ.  ปสทฺเทน  ปฏิเสธํ  สมฺปณฺเฑติ.๑๐๐๑        
อิตรถาติ๑๐๐๒  ภินฺนธมฺมาธารภาเว  สติ  สุตฺตาภิธมฺมวินยานํ  ยถชฺฌาสยยถาธมฺมยถาปราธตา๑๐๐๓  
กทาจีติ  วตฺุตํ.   ธาตฺวตฺเถเยวาติ   ธาตฺวตฺถพาธกํ   นิวาเรติ. 

 
ตีณีมานิ  ฯเปฯ  สงฺขตลกฺขณานีติ๑๐๐๔  วจนโต  นามรูปานํ  อายุนา  สมาเนน  ภวิตพฺพนฺติ  

อาห  อรูป  ลหูติ.  วิตฺถารคนฺเถป  เอวเมว  อนฺุาตํ.  ตานิ  ฯเปฯ  สมฺพนฺโธติ  เอเตน  วากฺยมตฺตํ  
ทีเปติ.  ตตฺถ  หิ   ตานิ  ตาทสิานิ  สตฺตรสปริมาณานิ   สตฺตรสจิตฺเตหิ   สมานานิ   รูปธมฺมานํ   อายูติ   
อตฺโถ. 

 
เอตฺตาวตาว  ฯเปฯ  ขณายุเกติ๑๐๐๕  อิทํ  มโนทวฺาเร  คตินิมิตตฺุปฏานํ  สนธฺาย  วุตฺตํ.  ตสฺมึ  

เทฺว   ภวงฺคจลนานิ   อาวชฺชนเมกํ๑๐๐๖  ปฺจชวนานิ   เทฺว   ตทาลมฺพนานิ๑๐๐๗   จุติ   จาติ    เอกาทส  

                                                           

 
๙๙๔ ม. : วุตฺตตฺโถ  วิย  วาติ 
๙๙๕ ล. : ถิติขโณ 
๙๙๖ ล. : ถิติยา 
๙๙๗ ม. : ปาสเสโส 
๙๙๘ ม. : จ  ขณตีติ 
๙๙๙ ม. : เอกสฺมึ  ฯเปฯ  นโต  จาติ 
๑๐๐๐ ล. : ทิสฺสติ 
๑๐๐๑ ล. : ปติเสธํ สมฺปณฺเทติ. 
๑๐๐๒ ล. : อิตรทาติ 
๑๐๐๓ ม. : ยถาชฺฌาสย- 
๑๐๐๔ ม. : ตีณี ฯเปฯ  ลกฺขณานีติ 
๑๐๐๕ ม. : เอตฺตาวตา  ฯเปฯ  ยุเกติ 
๑๐๐๖ ม. : อาวชฺชนํ  เอกํ 
๑๐๐๗ ล. : ตทาลมฺพณานิ 



 

๑๒๕ 

อตีตา.  อถ  ปจฺฉา  ตโต วา  อวเสสา  ปฺจ  จิตฺตกฺขณายุเก  อารมฺมเณ  ปฏิสนฺธิ  จตฺตาริ๑๐๐๘ ภวงฺคาน ิ 
อุปฺปชฺชนฺตีติ  อตฺโถ.  วุตฺตฺเจตํ๑๐๐๙ วิตฺถารคนฺเถ.   อฏกถายเมวาติ๑๐๑๐  ขนฺธวิภงฺคอฏกถายํ   เอว. 

 
อาโภคานุรูปนตฺิ  อาวชฺชนานุรูป.  เอเกกกลาปคตาป  หีติ  เอตฺถ  หิสทฺโท  ปนตฺโถ.      

ปสทฺโท   เอวตฺโถ.  อฏานปยุตฺโต   วา  ปสาทาปติ   สมฺพนฺโธ.  อเปกฺขตฺเตป  ปน   นตฺถิ  โทโส. 
ภวงฺคจลนสฺส   อนนฺตรปจฺจยภูเตนาติ๑๐๑๑  เอเตน   วิฺาเณน    สทฺธึ      วิฺาณสฺส    อนนฺตรํ     
ตโต  สตฺตรสมฺจ  นวิตฺเตติ.  อาวชฺชเนน  สทฺธึ  อุปฺปนฺนาติ  อปเรต ิ เอตฺถ  อปเรติ  ตฬากคามมูล-
วาสิทาานาคตฺเถรํ  ทสฺเสติ.๑๐๑๒  เอวํ  สติ  อฺ ํ๑๐๑๓  ฆฏฏิตวตฺถุ๑๐๑๔  อฺ ํ๑๐๑๕  นิสฺสยวตฺถูติ  
อาปชฺเชยฺย.   ตถา  จ  สติ  สพฺเพป  จกฺขุปสาทา   จกฺขุวิฺาณสฺส  นิสฺสยา๑๐๑๖  สิยุนฺติ  อธิปฺปาโย. 
 

กสฺมา   ปน  ภวงฺคํ   ทวฺิกฺขตฺตํว   โหติ.  นนุ   ตโต   อูนํ๑๐๑๗  วา  อธิกํ  วา  โหตีติ   อาห     
ปสาเทสูติอาทิ.๑๐๑๘ ตตฺถ  ห ิปสาทฆฏฏนานุภาเวน๑๐๑๙ ภวงฺคสนฺตติโวจฺฉิชฺชมานาติ  ปเทน  อธิกํ. 
สหสา   อโนจฉฺิชฺชิตฺวาติ  ปเทน  อูนํ  นวิาเรติ.  ตสฺมา  ปน  จลนํ  โหตตีิ  กสฺมา  เอต ํ วุตฺตํ.  อฺ-
วิฺาณสมงฺคโินปติ๑๐๒๐ โสตวิฺาณาทิสมงฺคิโน  ปุคฺคลสฺสป.๑๐๒๑ จกฺขุนฺทฺริยสฺสาติ  เกจิ.   เอวนฺติ  

                                                           

 
๑๐๐๘ ล. : ปติสนฺธิจตฺตาริ 
๑๐๐๙ ม. : วุตฺตํ  เอตํ 
๑๐๑๐ ม. : อฏกถายํ  เอวาติ 
๑๐๑๑ ม. : ภวงฺคจล ฯเปฯ เตนาติ 
๑๐๑๒ ล. : ทิสฺสติ 
๑๐๑๓ ล. : อฺ 
๑๐๑๔ ม. : ฆฏิตวตฺถุ 
๑๐๑๕ ล. : อฺ 
๑๐๑๖ ม. : นิสฺสาย 
๑๐๑๗ ล. : อุนํ ,ม. : อูน 
๑๐๑๘ ม. : -อาทึ 
๑๐๑๙ ล. : ปสาทฆฏฏนสฺส  อานุภาเวน 
๑๐๒๐ ล. : สมงฺติโนปติ 
๑๐๒๑ ม. : ปุคฺคลสฺสาป 



 

๑๒๖ 

รูปสฺส    ฯเปฯ  อสมตฺถภาวโตติ๑๐๒๒  อากาเรน.  อถวา  ยท ิ  วิฺาณํ  ตํ  กิจฺจ ํ  สาเธติ.  เอวํ  สตีติ  
สมฺพนฺโธ.  กตฺถจิ  วิฺาณนฺติ  กตฺถจิ     วิฺาณสสฺ ตํ กิจฺจ ํ [ ]๑๐๒๓ กตฺถจิ  วิฺาณมสฺส ตํ 
กิจฺจํ๑๐๒๔  กตฺถจิ  วิฺาณํ     ทสฺสนกิจฺจนตฺิ.  เตสุ   วิฺาณมสฺสาติ๑๐๒๕  ปาเ  วิฺาณํ  อสฺส  รู
ปารมฺมณสฺส  ทสฺสนกิจฺจํ  สาเธตีติ  อตฺโถ. อนฺุาตฺเจตํ  วิตฺถารคนฺเถ.  อปฺปฏิพนฺธตฺตาติ๑๐๒๖  
อนิวาริตตฺตา.๑๐๒๗  เยภยฺุเยนาติ  อิมินา  สตฺตกฺขตฺตุวารโต  อธิกํ  อูนํ  วา  อปฺปเกน  ชวนํ  สิยาติ  
อาสงฺกํ นิวตเฺตตุ  อาห  มจฺุฉาติอาทิ.๑๐๒๘  ตตฺถ  จ หทยวตฺถุสฺส ทุพฺพลตฺตา  ฉ  ปจฺ  ชวนาน ิ 
ปวตฺตนฺติ.   น   ปน  อารมฺมณสฺส   ทุพฺพลตฺตาติ. 

 
ปาฬิยํ นยิมิตาติ อิทํ กสฺมา วุตฺตํ. นนุ ตถารูปปาฬิ๑๐๒๙ นตฺเถวาติ อาห จิตฺตปฺปวตฺติคณายนฺติ

อาทิ. ๑๐๓๐ ตตฺถ  สพฺพวาเรสูติ  ตทาลมฺพนวารวเสน๑๐๓๑  สพฺพทฺวาเรสุ   อาคตตฺตา. 
 

สมฺโมหวิโนทนิยํ  โวฏพพฺนุปฺปาทโต  ฯเปฯ  อนปฺุปชฺชิตฺวาติ  เอตฺถ  อารมฺมณํ                
ชวนุปฺปตฺตยิา  ปจฺจโย  น  โหตีติ  อธิปฺปาเยน  อาห ชวนมฺป๑๐๓๒  อนุปฺปชฺชิตฺวาติ.  น  ปน  ชวนสฺส  
ฉปฺจวารานปฺุปชฺชนํ  สนฺธายาติ  อธิปฺปาโย.  ทฺวิกฺขตฺตุ  วา  ติกฺขตฺตุ  วาติ  ปเทน  ทฺวิกฺขตฺตนฺุติ  
เอตฺถ   ทวฺิกฺขตฺตฺุจ ติกฺขตตฺฺุจาติ  ทวฺนทฺํ๑๐๓๓  นวิาเรติ. เอวํ  ห ิเอกวีถิยปํ  โวฏพฺพน ํทฺวกิฺขตฺตฺุจ 
ติกฺขตฺตฺุจาต ิ  สิยา. วิตฺถารคนฺเถ  จ  เอวเมว๑๐๓๔  อนฺุาตํ.  เอเตน  ทฺวิติกฺขตฺตนฺุติ  เอตฺถ                      

                                                           

 
๑๐๒๒ ม. : รูปสฺส ฯเปฯ  วโตติ 
๑๐๒๓ ม. : ติ 
๑๐๒๔ ม. : กิจฺจนฺติ 
๑๐๒๕ ม. วิฺาณํ  อสฺสาติ 
๑๐๒๖ ล. : อปฺปติพนฺธตฺตาติ 
๑๐๒๗ ม. : อนิวารตฺตา 
๑๐๒๘ ล. : มฺุฉาติ อาห. 
๑๐๒๙ ล. : ตถาวูป- ,ม. : ตเถว  ปาฬิ 
๑๐๓๐  ม. : -อาทึ 
๑๐๓๑ ล. : ตทาลมฺพณ- 
๑๐๓๒ ม. : ชวนํป 
๑๐๓๓ ม. : ทฺวนฺนํ 
๑๐๓๔ ม. : เอวํเอว 



 

๑๒๗ 

ทฺวิรตฺตติรตฺตนฺติอาทีสุ๑๐๓๕  วิย   ติกฺขตฺตุ  เอวาติ  อตฺถํ  นิวาเรติ.๑๐๓๖  เตเนวาห  เกจิ  ปนาติ.             
โวฏพฺพนเมว๑๐๓๗  ปุนปฺปุนํ.  อุปฺปชฺชติ   น   สนฺตีรณาทิกํ.  นนุ  ชวเน  อสติ  โวฏพฺพนํ  โวฏ
พฺพเน  อสติ  สนฺตีรณํ  สนฺตีรณาทิเก  อสติ  สมฺปฏิจฺฉนาทิกํ  ปุนปฺปุนํ  อุปฺปชฺชตีติ  อาห  ตํ  ปนาติ
อาทิ.  ตตฺถ  ตฺวาติ  อุปฺปชชิฺตฺวาติ  เกจิ.  อนุปฺปชฺชิตฺวาติ  ปน  ยุชฺชติ.  อิตรถา๑๐๓๘  หิ  อาวชฺชนาที
สูติ  วุจฺเจยฺย. 

 
อวธารณผลํ๑๐๓๙  ฯเปฯ  วตฺุตนตฺิ  อิทํ๑๐๔๐ กสฺมา  วุตฺตํ. นนุ เอวสทฺทสฺส  วิเสสสนฺทสฺสน-

ปรตฺตา  ภวงคฺุปจฺเฉโทติ  วิเสสตฺโถว  นิวตฺเตตุ  ยุตฺโต.๑๐๔๑  ภวงฺคเมวาติ๑๐๔๒  หิ  วุตฺเต   วีถิจิตฺตํ  
นิวตฺเตตุ   ยุชฺเชยฺยาติ   อาห   ภวงฺคุปจฺเฉทนาเมน    ปนาติอาทิ.๑๐๔๓   ตตฺถ   ภวงฺคจลนสฺส   อิธ  วิ-
เสสตฺถตฺเถป        สามฺสทฺทตฺตา  วีถิจิตตฺํ  นิวตฺเตตุ  ยตฺุตนฺติ   อธิปฺปาโย. 

 
ทุรูปปาทนนฺติ๑๐๔๔   ทุสฺสวาปาทนํ.   ทุนิปฺผนฺนนฺติป   วทนฺติ. 
 
ปจฺจยานุรูปนตฺิ  ทฏุกามตาทิปจฺจยานุรูป. โยนิโสมนสิการาทีนํ  อนุรูปนฺติ  ปน วิตฺถาร-  

คนฺเถ.  ตํ  ปน  น  วิรุชฺฌติ.๑๐๔๕  อารมฺมณาทีติ  อาทิสทฺเทน  มนสิการาทีนํ สงฺคหิตตฺตา. วติฺถารคนฺเถ  
วุตฺตเมว๑๐๔๖  ปน  ยุตฺตํ.  [ ]๑๐๔๗ อาทิสทฺเทน  ชวนสตฺตาทีนํ  ตตฺถ  วุตฺตตฺตา.๑๐๔๘ 

                                                           

 
๑๐๓๕ ล. : -ติรตฺตนฺติ อาทีสุ 
๑๐๓๖ ล. : นีวาเรติ. 
๑๐๓๗ ม. : โวฏพฺพํ  เอว 
๑๐๓๘ ล. : อิตรทา 
๑๐๓๙ ม. : อวธารณ 
๑๐๔๐ ล. : อทํ 
๑๐๔๑ ล. : ยุตฺตา 
๑๐๔๒ ม. : ภวงฺคํ  เอวาติ 
๑๐๔๓ ม. : ปนาติอาทึ 
๑๐๔๔ ม.  : ทุรุปปาทนนฺติ 
๑๐๔๕ ล. : วิโรชฺฌติ. 
๑๐๔๖ ม.  : วุตฺตํเอว 
๑๐๔๗ ม. : อารมฺมณาทีติ 
๑๐๔๘ ล. : วุตฺตฺตา 



 

๑๒๘ 

ปฺจทฺวารวีถิวณณฺนา  นิฏตา.๑๐๔๙ 
 

มโนทฺวารวีถิปริตฺตชวนวาราทิวณฺณนา๑๐๕๐ 
 

อารมฺมณนฺติ   จ   อติมหนฺตาทีนํ   อารมฺมณ.ํ 
 
ปฺจทฺวาราเวณิกานนฺติ   เอกนฺตปฺจทวฺาริกานํ. 
[ ]๑๐๕๑ 
ปมจิตฺตํ๑๐๕๒ หิ อปฺปนาย ฯเปฯ ปริกมฺมนฺติ  อิธ  วุตฺตํ. ปรมตฺถปกาสนิยํ  ปน  อปฺปนตฺถาย      

ปริโต ปมํ๑๐๕๓  กาตพฺพกมฺมตตฺา  ปริกมฺมนตฺิ  วุตฺตํ.  ปริกมฺโมปจารานโุลมโคตฺรภุนาเมนาติ๑๐๕๔  
เอตฺถ  ติกฺขตฺตุ  วา  เอเกกํ  นาม  วิเสสนํ๑๐๕๕  ลพฺภติ.  ตสฺมา  เอเกกสฺส  จิตตฺสฺส  จตฺตาริ  นามานีติ  
สามฺเน     มฺเยฺยนฺุติ  อาห  อิมานิ  จตฺตาริ  ฯเปฯ  อุปจารานุโลมโคตฺรภุนาเมเนว๑๐๕๖  ลพฺภนฺตี
ติ.  เอวํ  หิ  สติ  กถํ  อฏกถาย  สเมตีติ  อาห  อฏกถายนฺติอาทิ.๑๐๕๗ อฏกถายํ๑๐๕๘  ปุริมานํ๑๐๕๙  
ติณฺณํ  ทฺวินนฺํเยว  วาติ๑๐๖๐  สามฺนามํ  วุตฺตํ.  น  โคตฺรภุนา๑๐๖๑  สห  จตุนฺนํ   ติณฺณํ   วาติ   หิ   
เอตฺถ   อธิปฺปาโย. 

 

                                                           

 
๑๐๔๙ ล. : “ ปฺจทฺวารวีถิวณฺณนา นิฏตา. ” ติ อิเม  ปาา  น  ทิสฺสนฺติ 
๑๐๕๐ ม. : มโนทฺวารวีถิ  ปริตฺตชวนวารวณฺณนา 
๑๐๕๑ ม. : อปฺปนาชวนวจารวณฺณนา 
๑๐๕๒ ล.,ม. : ปถม- 
๑๐๕๓ ล. : ปรีโตปถมํ 
๑๐๕๔ ม. : ปริกมฺโม ฯเปฯ เมนาติ 
๑๐๕๕ ม. : อวิเสสนํ 
๑๐๕๖ ม. : อิมานิ  ฯเปฯ  นาเมเนว 
๑๐๕๗ ม. : -อาทึ 
๑๐๕๘  วิสุทฺธิ.(บาลี) ๒/๓๔๙-๓๕๐. 
๑๐๕๙ ล. : ปริมานํ 
๑๐๖๐ ม. : ทฺวินฺนํ  เยวาติ 
๑๐๖๑ ล. : โคตฺรพุนา 



 

๑๒๙ 

ยสฺมา  ฯเปฯ  ตสฺมาติ  เอตํ  อนุโลมํ  อลทฺธาเสวนตฺตา๑๐๖๒  โคตฺรภุ  อุปฺปาเทตุ น   สกฺโกติ.  
ลทฺธาเสวนมฺป  จตุตฺถํ อนุโลมํ๑๐๖๓ ฉฏสตฺตมอปฺปนาย ปติฏาเปตุ๑๐๖๔ อสกฺกุเณยยฺตฺตา  โคตฺรภุ          
อุปฺปาเทตุ  น  สกฺโกติ.  ตสฺมาติ  อตฺโถ.  อถวา  อลทฺธเสวนํ๑๐๖๕  ปมชวนํ๑๐๖๖  โคตฺรภุ  อุปฺปาเทตุ         
น  สกฺโกติ.  ลทฺธาเสวนมฺป  จ  ฉฏสตฺตมชวนํ  สย ํ  ปตฏิาตุ น  สกฺโกติ.  ตสฺมาติ  อตฺโถ.  อถวา  
ลทฺธาเสวนํ  ฯเปฯ  น  สกฺโกตีติ  ลทฺธาเสวนมฺป  ปฺจมํ  อนุโลมํ  ฉฏ ํ  โคตฺรภุ  อุปฺปาเทตุ             
น  สกฺโกติ.  สตฺตมอปฺปนาย  ปติฏาเปตุ  อสกฺกุเณยฺยตฺตาติ  อตฺโถ.  ปฺจมโตติ  เอตฺถ  จ  ฉฏโตติ  
เอเตน  ภวิตพพฺํ.๑๐๖๗ [ ]๑๐๖๘  ยสฺมา  ฯเปฯ ทฏพพฺนฺติ  วุตฺตํ.  ยสฺมา  จ ติกฺขตฺตุ สทฺทโตว อวธารณํ  
วุตฺตํ  น จตุกฺขตฺตุสทฺทโต.  ตสฺมา ทฺวิกฺขตฺตเุมว๑๐๖๙  นวิาเรติ  น  ปจฺกฺขตฺตุ.  เอวํ  ห ิ สติ  อนุโลมานิ  
จตฺตาริ  ตีณิ  เทฺว  วาติ  วจเนน  จ  มนฺทปฺสฺส   จตฺตาริ  อนุโลมานิ.  ปฺจมํ  โคตฺรภุ๑๐๗๐  ฉฏ ํ  
มคฺคจิตฺตฺจ    สตฺตมํ   ผลจิตฺตฺจ.  ทุติยํ๑๐๗๑  โคตฺรภุจิตตฺํ  น  โหติ  อลทฺธาเสวนตฺตา.  ฉฏ ํป  น  
โหติ    ภวงฺคาสนฺนวเสน  ปเวธิตตฺตา.   ตทา  หิ  ชวนํ  ปติตํ  นาม  โหตีติ  จ  อฏกถา  วจเนนป  น                 
วิรุชฺเฌยยฺ.  สงฺเขปวณณฺนายํ  ปน  ปจฺมโตติ  อิทํ  ฉฏมคฺคจิตฺตนฺติ  อฏกถาวจเนน  วิรุชฺฌตีติ  
วุตฺตํ.  ตสฺมา  วิจาเรตพพฺมิท.ํ๑๐๗๒ 

มโนทฺวารวีถิวณฺณนา  นิฏตา. 
 
 
 
 
 

                                                           

 
๑๐๖๒ ล. : อลทฺธา เสวนตฺตา 
๑๐๖๓ ล. : อโนโลมํ 
๑๐๖๔ ล. : ปติฏาเปตุ 
๑๐๖๕ ม. : อลทฺธาเสวนํ 
๑๐๖๖ ล. : ปถม- 
๑๐๖๗ ม. : เอตฺถ  จ  ฯเปฯ  ภวิตพฺพํ 
๑๐๖๘ ม. :จตุขตฺตุ  ติขตฺตุ   เ อวาติ  เอตฺถ  จตุขตฺตุเอวาติ  คณฺเหยฺยาติ  ตํ  นิวาเรต ุ ุ 
๑๐๖๙ ม. : ทฺวิกฺขตฺตุเอว 
๑๐๗๐ ม. : ปฺจมโคตฺรภุ 
๑๐๗๑ ล. : ฑุติยํ 
๑๐๗๒ ม. : วิจาเรตพฺพํ  อิทํ 



 

๑๓๐ 

ตทารมฺมณนิยมวณฺณนา 
 

อาทาเส มุขนิมิตฺตํ วยิาติ  ยถา อาทาเส มุขนิมิตฺตํ  มุขานุภาวโต ปวตตฺตฺตา  นพิฺพิกปฺป๑๐๗๓  
เอวํ   วิปากํ  นิพฺพิกปฺปนฺติ๑๐๗๔ อตฺโถ.  อถวา  ยถา  มุขนิมิตฺตํ  มุขารูป.  เอวํ  วิปากสฺส  เวทนาโยโค           
อารมฺมณานุรูปเมวาติ  อตฺโถ.   เตนาห  

   
ยถาหิ  กุสลํ  กมฺม-    มนิฏมฺป๑๐๗๕  ปวตฺตเร 

                                         ตํปากํ๑๐๗๖  ตสฺส  ตทา  กมฺม-     นิมิตฺตํ  นุปลพฺภเร๑๐๗๗ 
                                         น  หิ  ตํ  วจฺิตุ  สกฺกา   วิปลฺลาสมภาวโตติ.๑๐๗๘ 
 
อิทํ   ทสฺเสติ.๑๐๗๙  
 

อสทฺธาทีนํ  ติตฺถิยาทีนํ  คมฺภีรปกติกาทนีฺจาติ  เอตถฺ   ตีหิ  อาทิสทฺเทหิ  ยถากฺกมํ  
รตนตฺตยคุเณ  อชานนฺตาทโย.  พุทฺธาทิวโิรธิสตฺตาทโย  อสุจิทสฺสนปริจยาทโย  จ  สงฺคณฺหาติ.  
ปรมตฺถนฺยาเส  ปน  อนานิสํสทสฺสาวีอาทโย  โทสพหุลมจฺเฉราทโย  อุเปกฺขาปฏิสนฺธิกาทโยติ วตฺุตํ. 
ชวนสฺส   ปุริมปจฺฉาภาเค   ปวตตฺานิ    ปุริมปจฺฉาภาคปวตฺตานิ.๑๐๘๐   ยถาวตฺถุกานีติ    อารมฺมณาน-ุ
รูปานิ.๑๐๘๑  อปจาติ  อิทํ  วิตฺถารคนฺเถ  ปุริม  ฯเปฯ  กาเนวาต ิ ปทสฺส  นิทสฺสนวเสน ปากฏกรณนฺต ิ 
วตฺวา  อสุจิทสฺสเน  สติ  สุมนาปยมานานํป๑๐๘๒ สุนขาทีนํ  ปุริม  ฯเปฯ  กาเนว  ปวตฺตนฺตีติ  โยชนา  
กตา.  อปสทฺโท  จ  ครหตฺโถ.   อฏานปยุตฺโต  จาติ  วุตฺโต. ตํ  ยุตตฺํ วิย  ทิสฺสติ. เอเตน หิ อต-ิ        

                                                           

 
๑๐๗๓ ล. : นิพิกปฺป 
๑๐๗๔ ล. : นิพิกปฺปนฺติ 
๑๐๗๕ ม. : ยถา  หิ   กมฺมํ  อนิฏ 
๑๐๗๖ ม. : ปากํ 
๑๐๗๗ ม. : นูปลพฺภเร 
๑๐๗๘ ม. : วิปลฺลาสํ  ภาวโตติ 
๑๐๗๙ ล. : ทิสฺสติ ,ม. : “ อิทํ  ทสฺเสติ ” อิเม  ปาา  น  ทิสฺสนฺติ 
๑๐๘๐ ล. : ปริม- 
๑๐๘๑ ม. : อารมฺมณานุรูปานีติ 
๑๐๘๒ ม. : สุมนายมานานํป 



 

๑๓๑ 

อิฏทสฺสเน อุเปกฺขายมานานมฺป อสทฺธาทีนํ ทุมนาปยมานานมฺป๑๐๘๓  ติตฺถิยาทีนํ  อสุจิทสฺสเน  จ  
สติ  สุนขาทีนํ๑๐๘๔  อุเปกฺขายมานานมฺป  คมฺภรีปกติกาทีนํ  ปุริมปจฺฉาภาคปวตฺตานิ  วิปากานิ  ยถา-  
วตฺถุกาเนวาตปิ   ทสฺเสติ.๑๐๘๕  ทสฺสเนติ   จ   ทสฺสนตฺตาติ   อตฺโถ. 
 

อถวา  อปจาติ  อิทํ  ตถา  หิ  ฯเปฯ  ชวนนฺติ  ปทสฺส  อนนฺตรนิทสฺสนวเสน  ปากฏ-
การณํ.๑๐๘๖  อยํ  เหตฺถ  อสุจิทสฺสเนป  จ  สติ  สุนขาทีนํ  โสมนสฺสชวนํ  โหติ.  สุมนาปยมานตฺตาติ  
อตฺโถ.  เอส  นโย  อติอิฏทสฺสนาทีสุ.  อสุจิทสฺสเนติ  อสุจิปฏิลาเภติ  อตฺโถ.  อถ  วา  สุนขาทนี ํ 
โสมนสฺสชวนนฺติ  เอตฺถ  โสมนสฺสเมวาติ๑๐๘๗  คณฺเหยฺยาติ  อปจาติอาทิ  วุตฺตํ.  เกจิ๑๐๘๘ ปน  
อปจสทฺทสฺส  วาตฺถตฺตํ  มนตฺา  เหฏา  ปฏิกูลารมฺมเณติ  วุตฺตตฺตา  อารมฺมณสามฺา  อิธ  อสุจิ-
ทสฺสเนติ  วุตตฺตฺตา  รูปารมฺมณนฺติ  วิเสสํ  วทนฺติ.  เหฏา  อิฏาการโต  อิฏสภาวโตติ   เอเก. 

 
สุภํ  สุขํ  นิจฺจ ํ  อตฺตาติ  จตูสุ  สฺาจิตฺตทิฏวเสน  ทวฺาทสวิปลฺลาสา.  เตสุ  สุภํ  สุขนฺติ      

จิตฺตวิปลฺลาสํ  สนฺธาย  จิตฺตวิปลฺลาสภาเวเนวาต ิ  วุตฺตํ.  เทสนาเภโท  นาม. อตฺถิ รูป  
จกฺขุสมฺผสฺสสฺส  วตฺถุ  ฯเปฯ๑๐๘๙  อตฺถิ  รูป  กายสมฺผสฺสสฺส๑๐๙๐  วตฺถุ.  อตฺถิ รูป๑๐๙๑  กายสมฺผสฺสสฺส  
อารมฺมณํ อตฺถิ รูป จกฺขุสมฺผสฺสสฺส อารมฺมณํ.๑๐๙๒ อตฺถิ  รูป จกฺขุสมฺผสฺสสฺสนารมฺมณํ๑๐๙๓ ฯเปฯ ๑๐๙๔ 

 
 

                                                           

 
๑๐๘๓ ม. : ทุมนายมานานํป 
๑๐๘๔ ม. : “ จ  สติ  สุนขาทีนนฺ ” อิเม  ปาา  น  ทิสฺสนฺติ 
๑๐๘๕ ล. : ทิสฺสติ 
๑๐๘๖ ล. : ปากฏการณํ 
๑๐๘๗ ม. : โสมนสฺสํเอวาติ 
๑๐๘๘ ล. : โกจิ 
๑๐๘๙ ม. เปยฺยาลนิมิตฺตํ นตฺถิ 
๑๐๙๐ ม. : จกฺขุสมฺผสสฺสฺส  น 
๑๐๙๑ ล. : อตฺถิรูป 
๑๐๙๒ ม. : น  วตฺถุ 
๑๐๙๓ ม. : จกฺขุสมฺผสสฺสฺส  อารมฺมณํ 
๑๐๙๔ ม. : เปยฺยาลนิมิตฺตํ นตฺถิ 



 

๑๓๒ 

อตฺถิ  รูป  กายสมฺผสฺสสฺส  อารมฺมณํ๑๐๙๕  อตฺถิ รูป  กายสมฺผสฺสสฺส [ ]๑๐๙๖ นารมฺมณนฺติ  วตฺถาลมฺ
พน๑๐๙๗ ทุกานํ       เภโท.     อารมฺมณทุกํ   หิ   ฉฏ ํ   น   ยุตฺตํ.   วตฺถุ   ปน   ยตฺุตํ. 

 
ตถา  หีติ  เอวํ  สติ  สตฺเตว  วารา วุตฺตาติ โยชนา.  กุสลชวเนสุ  วา ปริจิตสฺสาติ  อิมินา๑๐๙๘  

กฺริยาชวนโต  อเหตุกตทาลมพฺนํ๑๐๙๙  น  ปรํ  สิยา.  ตสฺมา. 
 

   อิฏฏมชฺฌตฺเตเนว๑๑๐๐     เวทนาย  ปเภทน ํ
                                             ตตฺถ  หีนปณีเตน        สเหตุกมเหตุกํ. 
                                             ปริจยชวเนน  วา๑๑๐๑        ทุเหตุกติเหตุกํ. 
                                             อิติ  ปากสฺส  นิยโม        สุฏุเยวุปลกฺขเยติ.๑๑๐๒ 
 

ตถา  จ  วุตฺตนฺติ  อิทํ  ติเหตุกโต อเหตุกํ.  กุสลโต๑๑๐๓  ติเหตุกนฺต ิ  ปทสฺส าปกํ.         
ตมนนฺตริตฺวาติ  เอตฺถ  กถํ  ตฺวาปจฺจโย  โหตีติ  อาห  ตํ๑๑๐๔  ฯเปฯ  กตวฺาติ. 

 
ชนกนฺติ  ชนกสฺส. [ ]๑๑๐๕  ตํสทิสสฺส  องฺคุลิยํ  คเหตฺวา.  ตถา  ปาโ  วา  คเหตพฺโพ.  ยถา  

มทฺทึ  หตฺเถ  คเหตฺวานาติ.๑๑๐๖ อินฺทฺริยปวตฺตอิานุภาวโตติ  อิทํ  จกฺขุโสตวิฺาณาทนีํ.  ทฺวารวีถิ-    
เภเท  จิตตฺนิยมโตติ  อิทํ๑๑๐๗  สมฺปฏิจฺฉนาทีน ํ อุปฺปตฺติการณํ. 

                                                           

 
๑๐๙๕ ม. : จกฺขุสมฺผสสฺสฺส  นารมฺมณํ  ฯเปฯ 
๑๐๙๖ ม. : อารมฺมณํ  อตฺถิ  รูป  กายสมฺผสฺสสฺส 
๑๐๙๗ ล. ,ม.: วตฺถาลมฺพณ- 
๑๐๙๘ ล. : อิปนา 
๑๐๙๙ ล.,ม.: -ตทาลมฺพณํ 
๑๑๐๐ ล. : อฏฏ มชฺฌตฺเตเนว ,ม. : อิฏฏมชฺฌตฺเตเนว 
๑๑๐๑ ม. : “ วา ” ติ  อยํ  ปาโ  น  ทิสฺสติ 
๑๑๐๒ ล. : สุฏ เยวุปลกฺขเยติ. 
๑๑๐๓ ล. : กุสลุโต 
๑๑๐๔ ม. : ตํ 
๑๑๐๕ ม. : ตํ  สทิสนฺติ 
๑๑๐๖ ขุ.ชา.(บาลี) ๒๘/๒๒๗๙/๓๖๙. 
๑๑๐๗ ล. : อทํ 



 

๑๓๓ 

ตทารมฺมณนิยมวณณฺนา  นิฏตา. 
 

ชวนนยิมวณณฺนา 
 

อาวชฺชนฺตสฺสาติ  อาวชฺชมานกาเล  ปวตฺตตีิ  สมฺพนฺโธ.  กสฺมา  ปน  อาวชฺชนฺตสฺสาติ  วุตฺตํ.  
นนุ  ปจฺจเวกฺขนฺตสฺสาติ วตฺตพฺพนฺติ อาห ยถาวชฺชิตฌานงคฺารมฺมณานีติ.  กสฺมา จ  ยถาวชฺชิตเมว๑๑๐๘ 
คณฺหนฺติ.  น  อฺนฺติ  อาห อาวชฺชนตปฺปโรติ.  กสฺมา  จตฺตาริ  ปฺจ  วาต ิ  อาห  อาวชฺชน-          
วสิตายาติ. ยสฺมา  อาวชฺชนวสิตาย  ปจฺจเวกฺขณจิตฺเตหิ  อารมฺมณาภินหิาโร  อารมฺมณปฏิลาโภ๑๑๐๙  
อาวชฺชนสฺส   พฺยาปารตฺตา  อารมฺมณาภินิหารกิจฺจสสฺ  ตสฺมาติ  อธิปฺปาโย.  ตปฺปรสทฺทสฺส              
พฺยาปารตฺถโต จาติ อนุฏีกาทวฺารกถายํ  วุตตฺํ.  วิตฺถารคนฺเถ ปน ปรมตฺถนฺยาเส  จ พหพฺุพิหิมนฺตา๑๑๑๐  
ปธานตฺถตา  วุตฺตา.  ตถา  จ  สติ  อิทํ  ปทํ  อภินิหารสทฺทสฺส  วิเสสนํ  น  สิยา.  ปจฺจเวกฺขณจติฺตํ       
หิ อาวชฺชนจติฺตปธานกํ.  อาวชฺชนาภินหิาโร  ปน  สมนฺนาหาโร  จ  อาวชฺชนสฺส  กิจฺจํเยวาต ิ     
อาวชฺชนวสิตาปาทกชฺฌานโต๑๑๑๑  วุฏาย  กตปิยภวงฺคโต  ปรํ  อาวชฺชนสมตฺถตา   ทฏพฺพา. 

 
ปมกปฺปนายนฺติ๑๑๑๒ อยํ  สทฺโท  อภิฺาชวนานมฺป  กมมฺภูตานํ  สมปฺทานภูตานํ  วา       

เตสุป  วา  อธิกาโร  อนุวตฺตโก  นิโยชิโต๑๑๑๓  วา  สิยาติ  โยชนา  กตาติ.  วิตฺถารคนฺเถ ปม-        
กปฺปนายาติ   อยํ  อธิกาโร๑๑๑๔  อภิฺาชวนานมฺป   อธิกาโร   อธิกรณภูโต   สิยาติป   วตฺุตํ. 

ชวนนยิมวณณฺนา  นิฏตา.๑๑๑๕ 
 
 
 

                                                           

 
๑๑๐๘ ล. : ยถาวถฺถิตเมว ,ม. : ยถาวชฺชิตํเอว 
๑๑๐๙ ล. : ปติลาโภ 
๑๑๑๐ ท. : พหุพพีหิ- 
๑๑๑๑ ล. : -ปาทกฌานโต 
๑๑๑๒ ล. : ปถม- 
๑๑๑๓ ล. : นิยาชิโต 
๑๑๑๔ ม. : อาธาโร 
๑๑๑๕ ล. : “ นิฏตา ” ติ  อยํ  ปาโ น ทิสฺสติ 



 

๑๓๔ 

ปุคฺคลเภทวณณฺนา 
 

ตาวาติ  โลกโวหารกกฺเมน.  ตตฺถ  ปน  ปมาณปาาภาวโตติ  ตสฺมึ ทุเหตุกานํ  ติเหตุก-       
ตทาลมฺพนสมฺภเว๑๑๑๖  ปมาณภตูสฺส  ติเหตุกํ  ภวงฺคํ  ทเุหตกุสฺส  ฯเปฯ  ปจฺจโยติ  ปาสฺส ปฏาเน    
อวิชฺชมานตฺตาติ  อตฺโถ.  วิตฺถารคนฺเถป   เอวํ  วุตฺตํ.   ตตถฺาติ  วา  สามิอตฺเถ.  ฉฏสตฺตมีนํ  อเภโทติ 
ตตฺถ  เตสํ  อปเรสํ  วณณฺนาย ํ ปฏานวณณฺนาภาวโตติ  อตฺโถ.   วตฺวาติ  ปรมตฺถวินิจฺฉเย 
 

ติเหตกุานํ  สพเฺพป      มนุสฺสาปายปาณนิํ๑๑๑๗ 
                สตฺตตึสาวเสสานํ        เอกตาลีส  นิทฺเทเสต ิ

 
ทสฺสิตตฺตา.  อตฺถโตติ  สามฺยตฺถโต   พฺยภิจาโรติ  อตฺโถ.  ตตฺเถวาติ  สุคติอเหตุเกเยว. 
 

ปฏิปฺปสฺสทฺธตฺตา  จ  เหฏมสมาปตฺติยา.  จสทฺโท  ปน  กตฺถจิ  นตฺถิ.   ตเทว   ยตฺุตํ. 
ปุคฺคลเภทวณณฺนา  นิฏตา.๑๑๑๘ 

 
ภูมิวิภาควณฺณนา 

 
อิธ  ปน  ตตฺถ  ตฺวาติ  อิธ  ปน  อภิธมฺมตฺถสงฺคเห  จตุสฏจิตฺตานิ   ลพฺภนฺตีติ๑๑๑๙  วุตฺตนฺติ   

วา๑๑๒๐   โยชนา.   ตํ   สุคติยนฺติ   รูปภวสุคติยํ. 
ภูมิวภิาควณณฺนา  นิฏตา. 

 
 

 

                                                           

 
๑๑๑๖ ล. : -ตทาลมฺพณ- 
๑๑๑๗ ล. : มนุสฺสาปาย ปาณินํ 
๑๑๑๘ ล. : “ นิฏตา ” ติ  อยํ  ปาโ น ทิสฺสติ 
๑๑๑๙ ล. : -จิตฺตานิลพฺภนฺตีติ 
๑๑๒๐ ม. : “ วา ” ติ  อยํ  ปาโ น ทิสฺสติ 



 

๑๓๕ 

อายุโน  ยตฺตโก๑๑๒๑  ปริจฺเฉโท  ยาวตายุกํ.  ปฏิสนฺธิโต๑๑๒๒  ปรนฺติ  ปฏิสนฺธิโต  ฯเปฯ         
เตรสมสฺส  วา  จุทฺทสมสฺส  วา  อนนตฺรนฺติ  วิตฺถารคนฺเถ  วุตฺตํ.  ภวงฺคาวสานนฺติ  เอกวารเมว  
ปวตฺตสฺส  ภวงฺคสฺส  อวสานภูตํ.  กาลนตฺปิ  ตตฺเถว   วุตตฺํ.   อวสานนตฺิ  อจฺจนฺตสํโยเค. 

อิติ  อเผคฺคุสารทีปนิยา  นาม  จูฬฏีกาย 
               จตุตถฺปริจฺเฉทวณณฺนา.๑๑๒๓ 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

                                                           

 
๑๑๒๑ ล. : ยตฺตโถ 
๑๑๒๒ ล. : ปติสนฺธิโต 
๑๑๒๓ ล. : “ วณฺณนา ” ติ  อยํ  ปาโ น ทิสฺสติ 



 

๑๓๖ 

๓.๖  ภูมิปริจฺเฉโท๑๑๒๔ 
 
  ภูมิจตุกฺกวณณฺนา 

 
กามตณหฺาสหจริตา  สุคตีติ  อยํ  ภูมิ  กามตณฺหาย  เอว๑๑๒๕  วสิโย.  น  อฺาย.  กามตณหฺา  

จ   ตตฺเถว  จรติ  น  อฺตฺถาติ  กตฺวา  วุตตฺํ.  ตพฺภาเวว   สหคตสทฺโท.๑๑๒๖ 
 
ปกฏเน  สุขโตติ๑๑๒๗  ทูรภาเวนาติ  วิตฺถารคนฺเถ  วุตฺตํ.  ปกฏโต  อิฏโต  อิตา  คตา๑๑๒๘       

อปคตาติป  วทนฺติ.  ปกฏเนาติ  วา  เยภยฺุเยน.  นิชฺฌายติ  ทยหฺตีติ  นิชฺฌาโม.๑๑๒๙  โส  หตฺุวา  ตณฺ
หา       ปปาสา  เอตสฺส  อตฺถีติ  นิชฺฌามตณหฺิโก.๑๑๓๐ 

 
นิปยติ  วิโสเสติ  ปฏิปกฺขํ  ตโต  วา  อตฺตานํ  นิปาติ  รกฺขตีติ  นิปโก. ตพฺภาโว  เนปกฺกํ  

ญาณํ.  นิปจติ  วา  สรตีติ  นิปโก.  ตพฺภาโว  เนปกฺกํ.  สติเยว  เนปกฺกํ   ตถา. 
 
ปภาสมุทยสงขฺาเตหิ  สุเภหตีิ  ปนฺติ.  ปภาสงฺขาตาห ิ  สุภาหีติ๑๑๓๑  ปน  มูลปาโ.๑๑๓๒         

เตเนว   ภาติ   จ   รสฺสนฺติ   จ   วุตฺตํ. 
 
 
 
 

                                                           

 
๑๑๒๔ ม. : ภูมิปริจฺเฉทวณฺณนา 
๑๑๒๕ ม. : กามตณฺหาเยว 
๑๑๒๖ ม. : สหสทฺโท 
๑๑๒๗ ล. : โสขโตติ 
๑๑๒๘ ล. : อิตาคตา 
๑๑๒๙ ล. : นิชฺฌาโป 
๑๑๓๐ ล. : นิฌามตณฺหิโก  
๑๑๓๑ ล. : สภาหีติ 
๑๑๓๒ ล. : -ปาโถ 



 

๑๓๗ 

สพฺพถาปติ  ปุถุชฺชนาทินา  อวิหาราทินา  วา  ฌานลาภีอาทินา  วา.  สพฺพตฺถาปติ   วา              
สพฺพาการวนเฺตสุ   วา.๑๑๓๓ 

ภูมิจตุกกฺวณณฺนา  นิฏตา. 
 

ปฏิสนธิจตุกฺกวณฺณนา 
 

จกฺขุปฺปชฺชนารหกาเลติ  วตฺตพฺพํ.  จกฺขาทีติ  ปน  ปมาทเลเขน  วุตฺตํ.  จกฺขุสฺส  อาทิมฺห ิ     
อุปฺปชฺชนารหกาเลติ  ปน อตฺเถ  สติ  นตฺถิ  โทโส.  อุปฺปชฺชนารหกาเลติ  จ  ตสฺมึ  กาเล  
อุปฺปนฺนจกฺขุโก.  ปสูติยํ  อนุปฺปชฺชมาโนป  น  อเหตุโก  โหติ.  อปเรสํ  วาเท  ปน  โหติเยวาติ       
ทสฺเสติ.   ปณฺฑโกติ๑๑๓๔  อาสิตฺตอุสูยโอปกฺกมิกปกฺขนปุสกวเสน  ปฺจวิโธ.   เตสุ  นปุสโก        
อภาวโกติ   วสุิ๑๑๓๕  วุตฺโต.  

 
มนุสฺสายุปริจฺเฉโท น  วิชฺชตตีิ ชมฺพุทีปมนสฺุเส๑๑๓๖ สนฺธาย  วุตฺตํ.   น    อิตเร.   อิตเรสุ   ปน  
 

อปรสฺส  ปุพฺพสฺส  จ       อายุปฺจสตํ  สทา 
                                                   สหสฺสมุตฺตรกุรุโน          อนูนาธิกมีริตนฺติ 
 

อปฺป  วา  ภิยฺโยติ  วสฺสสตโต  ภิยฺโย  วา  กาลํ  อปฺปเกน  ชีวติ.๑๑๓๗ กสฺมา  ทุติยํ  อปตฺตตฺตา.     
อถวา  วสฺสสตํ  วา  อปฺป  วา  ภิยฺโย  วา  ชีวตีติ   อตฺโถ. 
 

ทิวสสํวจฺฉรทคิุณวเสน  จตุคณุํ.   ตถา  หิ  วตฺุตํ  ปรมตฺถวินิจฺฉเย  
 
 
 

                                                           

 
๑๑๓๓ ม. : “ วา ” ติ  อยํ  ปาโ  น  ทิสฺสติ 
๑๑๓๔ ล. : ปณฺทโกติ 
๑๑๓๕ ล. : วิสุ 
๑๑๓๖ ล. : ชมฺภุทีป- 
๑๑๓๗ ล. : ชีรติ 



 

๑๓๘ 

                                                     อายุปฺปมาณมิจฺเจวํ๑๑๓๘           เทวานมุปรูปริ๑๑๓๙ 
                                                    ทฺวิกฺขตฺตุ  ทิคุณํ  กตวฺา     จตุภาคมุทาหฏนฺติ๑๑๔๐ 
 

อิทฺจ  จตุมหาราชิกานํ  เทฺว  ทิวสานิ  เทฺว  วสฺสานิ๑๑๔๑  ตาวตึสานํ  เอกทิวสํ  เอกวสฺสนฺติ       
กตฺวา  วุตฺตํ. จตุมหาราชิกานํ  ปน  อาย ุ  ปฺจวสฺสสตํ  เปตฺวา๑๑๔๒  จตุคุณํเยว  เตสํ  อายุปฺ-
ปมาณํ.๑๑๔๓  จตุมหาราชิกานํ  ห ิ ทฺวิสหสฺสํ  ตาวตึสานํ  สหสฺสํ   โหติ.   เอส   นโย   มนุสฺสคณนาย
ปติ.  

 
ตาหีติ  ปฏิสนฺธีหิ.๑๑๔๔  เอกกปฺเปปติ  เตโช  อาโป  วาโย  สํวฏฏกปฺเปสุ  เอกกปฺเปป.                 

ปริปุณฺเณสูติ  ปรมตฺถนฺยาเส  ตาว  อนาคเต  ตปจฺจโยติ  วุตฺตํ.  วิตถฺารคนฺเถ  ปน  ปริปุณฺเณสุ        
ปูรยวาเรสุ๑๑๔๕  สนฺเตสุ  เตสุ  ปจฺฉิมวาเรติ อาห. อปจ  เอวํ  ปริปุณฺเณสุ  นทิฺธารณภูเตสุ  อาธารภูเตสุ 
วา. อฏสุ  อฏเกสุ  ปวตฺเต  ปจฺฉิมวาเรติป  วตฺตุ  ยุตฺตํ.  ปมชฺฌานตลนตฺิ๑๑๔๖  อภิวิธิ.  ทุติย-  ตติยชฺ
ฌานตลนฺติ๑๑๔๗  อภิวิธิ  จ  อนภวิิธิ  จ.  จตุตฺถชฺฌานตลนฺติ๑๑๔๘  อนภิวิธิ.  อวธิ  วิธีติป           วติฺ
ถารคนฺเถ  วุตฺตํ.  ทุติยตติยวปิากสฺส  ตลํ.  ตถา  หิ  ตํ  ทุติยภูมิ.๑๑๔๙  ตํ   ปน   ยุตฺตํ. 

 
 
 

                                                           

 
๑๑๓๘ ม. : อายุปฺปมาณํ  อิจฺเจวํ 
๑๑๓๙ ล. : เทวานํ อุปรูปริ ,ม. : จตุภาคํ  อุทาหฏนฺติ 
๑๑๔๐ ปรมตฺถ.(บาลี) ๒๑๕/๒๐. 
๑๑๔๑ ล. : เทฺวทิวสานิ เทฺวทิวสานิ 
๑๑๔๒ ล. : ถเปตฺวา 
๑๑๔๓ ล. : อายุปมาณํ 
๑๑๔๔ ล. : ปติสนฺธีหิ 
๑๑๔๕ ม. : ปริปุณฺเณสูติ 
๑๑๔๖ ล. : ปถมฌานตลนฺติ 
๑๑๔๗ ล. : -ตติยฌานตลนฺติ 
๑๑๔๘ ล. : จตุตฺถฌานตลนฺติ 
๑๑๔๙ ล. : -ภูม 



 

๑๓๙ 

อคฺคินา  วาราติ อคฺคิโน วาโร๑๑๕๐ สทฺทตฺเถ  พฺยฺชนสฺมึ  ปุพฺพสเร๑๑๕๑  ลุตฺเต   อาคตสฺส 
อการสฺส  ทีฆํ กตฺวา อคฺคินา  วินสฺสนวารา. จตุสฏ  ยทา ปุณฺณาต ิจตุสฏสงฺขยา ยทา ปูเรสฺสนฺตีติ 
ปรมตฺถนฺยาเส.  วิตฺถารคนฺเถ   ปน  ยทา  จตุสฏ   วารา   ปริปูรมานา๑๑๕๒   โหนฺติ.   ตทา๑๑๕๓   เตส ุ 
เอโก  ปจฺฉิโม  วายุ  วาโร   สิยาติ   วุตฺตํ.   สกลกปฺเปปติ   อคฺคิอุทกวายุกปฺเปป.๑๑๕๔   สตฺถโรค-     
ทุพฺภิกฺขานนฺต ิ  

 
                                                สตฺถํ  โทสุสฺสเทน  ห ิ    ราคุสฺสเทน  ทุพฺภิกฺข ํ
                                               โรโค  โมหุสฺสเทเนว     อนฺตรายา  ตโย    สิยุ. 
                                                เอวํ  สํวฏฏกปฺปาป    อคฺคิโนทกวาเตห ิ
                                               โทสราคโมหุสฺสทา    นํ๑๑๕๕  วเสน  สิยุ๑๑๕๖  กมาติ 
 

วินาสปฺปตฺติยาวาติ๑๑๕๗   ยาว   วนิาสปฺปตฺติ. 
 
สมานเมวาติ  เอกสทฺทสฺส  สงฺขยาตุลฺยาสหายฺญเสฏเสุ    ตุลฺยตฺถํ   ทสฺเสติ.๑๑๕๘  ภเวติ          

อุปฺปตฺติภเว.๑๑๕๙  สตฺต  ภเว  วา.  อถวา  ภเวติ  เอเตน  อุปฺปาทสุตปฏิสนฺธิโย ๑๑๖๐  นิวตฺเตติ. 
ปฏิสนฺธิจตุกฺกวณณฺนา  นิฏตา.๑๑๖๑ 

 
 

                                                           

 
๑๑๕๐ ล. : วาเร 
๑๑๕๑ ล. : ปุพฺพสเว 
๑๑๕๒ ล. : ปริปูรปานา 
๑๑๕๓ ล. : ตทา  ตทา 
๑๑๕๔ ล. : อตฺติ- 
๑๑๕๕ ม. : โทสราคโมหุสฺสทานํ 
๑๑๕๖ ล. : สิยุ 
๑๑๕๗ ม. : วินาสมฺปตฺติยา  วาติ 
๑๑๕๘ ล. : ทิสฺสติ 
๑๑๕๙ ม. : อุปปตฺติภาเว 
๑๑๖๐ ล. : -ปติสนฺธิโย 
๑๑๖๑ ล. : “ นิฏตา. ” ติ  อยํ  ปาโ  น  ทิสฺสติ 



 

๑๔๐ 

กมฺมจตุกฺกวณฺณนา 
 

กฏตฺตารูปานนฺติ  กมฺมกฏตฺตา  อุปฺปนฺนานํ  รูปานํ.  อสกฺโกนฺตมปฺติ๑๑๖๒  อสกฺโกนฺเตป.              
อสกฺโกนฺตเมว๑๑๖๓  วา.  วิปากสฺเสวาติ  นิทสฺสนมตฺตํ.  วิปากฏตฺตา  รูปานเมวาติ๑๑๖๔  อตฺโถ.  สุข-
ทุกฺขภูตสฺสาติ  อิฏอนิฏภูตสฺส.  วิจฺเฉทปจฺจยานุปฺปตตฺิยาวาติ  วิปากวิจเฺฉทสฺส  ปจฺจยานุภาเวน      
อนุปฺปตฺติโต๑๑๖๕  วิปากพฺรูหนสสฺ  ปจฺจยภาเวน  อุปฺปตฺติโต  จ.  ชนกสามตฺถิยานุรูปนฺติ  ยตฺตกํ  กาลํ  
ชนเกน  นิพฺพตฺติตํ.  ตตฺตกํ  วา  อุปฺปตฺถมฺเภตีติ  กตฺวา  วตฺุตํ.  พฺยาธิ  จ  ธาตุสมตา  จ  ตถา.  ตา  อาทิ  
เยสํ๑๑๖๖  ตาน ิ ตถา.   ตานิ  เอว  นิมิตฺตานิ  เตสํ  วา  นิมิตฺตานิ.  ปรมตฺถนฺยาเส  ปน  พฺยาธิ  เอว๑๑๖๗ 
ธาตูติ  วตวฺา  อุปปฬิกํ  อกุสลเมวาติ๑๑๖๘ วุตฺตํ.  ตํ  ปน๑๑๖๙  วิตฺถารคนฺเถน  สงฺเขป-วณณฺาย  จ  น  สเม
ติ.  วิจฺเฉทกปจฺจยุปฺปทเนนาติ  อิฏวิปากวจิฺเฉทกสฺส  ทคฺุคติฉาทนนมปจฺจยสฺส๑๑๗๐  วา         อนิฏ
วิปากวิจฺเฉทกสฺส   สุคติฉาทนนมนปจจฺยสสฺ  วา   อุปฺปาทเนน.   อุปจ-ฺเฉทนกิจฺจวเสนาติ       อิมินา  
สจฺจสงฺเขเป  อุปกฺกเมน๑๑๗๑  วา  เกสฺจุปจฺเฉทกกมฺมุนาต ิ  วุตฺตํ.  อุปจฺเฉทกํ๑๑๗๒  อุปฆาต-กเมวาต ิ   
ทสฺเสติ.๑๑๗๓  เอวํ  สติ  อุปฆาตกํ  กทาจิ  วิปากํ  เทติ  กทาจิ  วิปากํ  น  เทตีติ                 สิทฺธเมว.๑๑๗๔  
อตฺเถว  หิ  เกสฺจิ  สตฺตานํ  อุปจฺเฉทเกน  อกุสลกมฺมุนา  มรเณป  อปายานคมนนตฺิ.   ตสฺมา   อุปจฺ
เฉทปุพฺพกนฺต ิ  อิมินา   วิปากชนเน๑๑๗๕  ปุพฺพกนฺติ   ทสฺเสติ. 

                                                           

 
๑๑๖๒ ม. : อสกฺโกนฺตํปติ 
๑๑๖๓ ม. : อสกฺโกนฺตํ  เอว 
๑๑๖๔ ม. : รูปานํเอวาติ 
๑๑๖๕ ล. : อนุปฺปตฺติเต 
๑๑๖๖ ล. : โยสํ 
๑๑๖๗ ล. : ผฺยาธิเอว 
๑๑๖๘ ม. : อกุสลํเอวาติ 
๑๑๖๙ ม. : “ ปน ” ติ  อยํ  ปาโ  น  ทิสฺสติ 
๑๑๗๐ ม. : ทุคฺคติเฉทนนมปจฺจยสฺส 
๑๑๗๑ ล. : อุปกเมน 
๑๑๗๒ ล. : อุปเฉทกํ 
๑๑๗๓ ล. : ทิสฺสติ 
๑๑๗๔ ม. : สิทฺธํเอว 
๑๑๗๕ ล. : วิปากถนเน 



 

๑๔๑ 

ปจฺจกฺขสทฺโท  ปรมตฺถโต  อวิชฺชมานํ อตีตาทึป  วทตตีิ ปจฺจุปฺปนฺโนติ๑๑๗๖  วุตฺตํ. ทฏิ- 
ธมฺมโตติ๑๑๗๗  ทิฏธมฺมสฺส.  อปเรติ  เอตฺถ  อปรสทฺทสฺส  สพฺพนามตฺตา  อปรสฺมึ  อปรสฺมินฺติ     
ปาเน   ภวติพฺพํ.  ทิฏธมฺมโต  อฺสฺมินฺติ  อิธ  วตฺุตํ.  นยปกาสนิยํ  ปน ทิฏธมฺโมปปชฺเชหิ      
อฺสฺมินฺติ  วุตฺตํ.   สงฺเขปวณณฺนายฺจ  กมฺมทฺวยํ   วตฺวา   ตโต   อฺสฺมินฺติ๑๑๗๘  สามฺเน   
วุตฺตํ. 

 
เอวํ  สติ  ยา  กาจิ  สตฺตมเจตนา  อุปปชชฺเวทนยิาติ  อาปชฺเชยฺย.  น  จ  เอว ํ  โหต ิ  สา.             

ปมเจตนาย  ปน  ทิฏธมมฺเวทนยิภาเว  สติ  สา  อุปปชฺชเวทนยิา  โหติ.  เตเนวาห สตฺตมชวน
เจตนา๑๑๗๙  ฯเปฯ  ปฏิลทฺธวิเสสาติ  มชฺเฌ  ปฺจเจตนา  ยา  กาจิ  อปราปริยาเยว.  ยํ  ปน  ทิฏธมฺม-     
เวทนยิาทิภาวนฺติ  วกฺขติ.  ตปํ  อนนฺตราทีสุ  ยตฺถ  กตฺถจีติ  อนิยมทสฺสนนฺติ  ทฏพพฺํ.  สตฺตมเจตนา   
หิ   อนนฺตรเมว๑๑๘๐  เทติ. 

 
ปจฺจยวิเสเสนาติ  เทยฺยธมฺมาทิปจฺจยวิเสเสน.  อิทฺจ  อนภภิูตปฏิลทฺธวิเสสพลวภาวปฺปตฺต-   

ผลทานํ  การณํ๑๑๘๑  สนฺธาย  วทติ.๑๑๘๒  ปฏิลทฺธวิเสสตายาติ  ปฏิลทฺธผลทานสตฺติวิเสสตาย   
ตาทิสสฺสาติ  เทยฺยธมฺมาทิปจฺจยวิเสสสงฺขาตสฺส.๑๑๘๓  อภิสงขฺริยติ อภิสงฺขโรติ อภิสงฺขริยติ  อสฺสาติ 
วจนตฺถตฺตเยน  หิ  เทยฺยธมฺมเจตนา  ปฏิคฺคาหกา  ปุพฺพาภิสงฺขาโร  นาม.  ปมชวนํ๑๑๘๔ วา           
ปุพฺพาภิสงฺขาโร. สาติสยา  อฺเหิ   ปมชวเนหิ.  อิตรทฺวเยหีติ  ปน  ปรมตฺถนฺยาเส.  อธิปฺปายโต  
ปน ปมชวนเจตนา   ทิฏธมฺมเวทนยิา  นาม.   กสฺมาติ   อาห   ตสฺมึ   ฯเปฯ  ผลทายินตีิ.๑๑๘๕  กสฺมา   

                                                           

 
๑๑๗๖ ล. : ปจฺจุปนฺโนติ 
๑๑๗๗ ม. : ทิฏธมฺโมติ 
๑๑๗๘ สงฺเขป.(บาลี) ๓๙๙. 
๑๑๗๙ ม. : “ –ชวนเจตนา ” ติ  อยํ  ปาโ  น  ทิสฺสติ 
๑๑๘๐ ม. : อนนฺตรํเอว 
๑๑๘๑ ม. : -ผลทานการณํ 
๑๑๘๒ ล. : วทวทติ 
๑๑๘๓ ล. : เทยฺยธมฺมาทิ.....สํขาตสฺส 
๑๑๘๔ ล. : ปถมชรนํ 
๑๑๘๕ ม. : ผลทายานีติ 



 

๑๔๒ 

อิธ  ผลทายินีติ  อาห  สาติสยาติ.๑๑๘๖ กสฺมา  สาติสยาติ  อาห  ปุพฺพาภิสงฺขารสฺส  วเสนาติ.๑๑๘๗  ตสฺส  
สามตฺถฺเยนาติ๑๑๘๘       อตฺโถ.  เอวํ  สติ  ลทฺธปุพฺพาภิสงฺขารา  ยา  กาจิ ปมเจตนาป  สาตสิยา  ภเวยฺ
ยาติ  อาห ตาทิสสฺสาติ. เยน  ปจจฺยวิเสสสงฺขาเตน  ปพฺุพาภิสงฺขาเรน  ปมเจตนา   พลวภาว-ปตฺตา   
โหติ.๑๑๘๙   ตาทิสสฺสาติ    อตฺโถ.    กสฺมา   ปน  เตน๑๑๙๐  พลวภาวปตฺตาติ    อาห    ปฏิลทฺธ-วิ
เสสตาย๑๑๙๑ จาติ.  กสฺมา  ปน  สา  พลวตี  ตสฺมึเยว   พลทายินี.  น  อฺสฺมินฺติ  อาห สา  หีติอาทิ.  
สา  หิ  พลวตมีป๑๑๙๒  อิตรทฺวย ํ วิย  ยสฺมา    น  โหติ.  ตสฺมา  อิเธว  ผลํ  เทตีติ  อตฺโถ.  อปสทฺโท  
ปเนตฺถ  ปากโฏติ  กตฺวา  น  วุตฺโต.  กถฺจ  อิตรํ  ทฺวยํ  โหตีติ  อาห ปวตฺตสนฺตานปุรมาเปกฺขํ๑๑๙๓ 
โอกาสลาภาเปกฺขฺจาติ.๑๑๙๔  ปุริมกมฺมโต    อิธ  ปวตฺตสฺส   ขนฺธสนฺตานสฺส  อุปรโม๑๑๙๕   นิโรโธ  
ปฏิกฺกมนํ.  ตสฺส  อเปกฺขํ  ตถา  สตฺตมเจตนา.   กสฺมา  ปน  สา  เอวํ  [ ]๑๑๙๖ น  โหตีติ  อาห           
พลวชวนสนฺตาเน ฯเปฯ อปฺปวิปากตาย๑๑๙๗ จาติ. อนภภิูตตาทิคุณวิเสสยุตฺเตสุ นิทฺธารณภูเตสุ. 
สมฺปทานภูเตสุ วา  อาธารภูเตสุ  วา.  เอกวีถิชวนสนฺตาเนสุ   ปฐมเจตนา  อนุปการานาเสวนา๑๑๙๘  
หุตฺวา  อุปการาเสวนาห ิ อปปฺวิปากาว  โหติ.    ตสฺมา  เอวํ   น  โหตีติ  อตฺโถ.  อนุปการาติ  จ  นตฺถิ  
อุปการา๑๑๙๙  เอตสฺสาติ  กตฺวา.  กตฺถจิ  ปน  พลวชวนสนฺตาเนติ  จ  ลิขนตฺิ.  ตํ   ปน   วจนวิปลฺลา
เสน   

                                                           

 
๑๑๘๖ ล. : กสฺมาติ  มนสิกตฺวา  ตสฺมึ  ฯเปฯ  ผลทายินีติ วุตฺตํ.  กสฺมา  อิธ  ผลทายินีติ มนสิกตฺวา สาติสยาติ 

วุตฺตํ. 
๑๑๘๗ ม. : ปุพฺพา ฯเปฯ  วเสนาติ 
๑๑๘๘ ม. : สามฺยตฺเถนาติ 
๑๑๘๙ ล. : โหนฺติ 
๑๑๙๐ ม. : “ พลวภาวปตฺตา  โหติ.   ตาทิสสฺสาติ    อตฺโถ.    กสฺมา  ปน  เตน ” ติ  อิเม  ปาา  น  ทิสฺสนฺติ 
๑๑๙๑ ล. : ปชิลทฺธ- ,ม. : ปฏิ ฯเปฯ ตาย 
๑๑๙๒ ม. : พลวตี  อปจ 
๑๑๙๓ ล. : -สนฺตานานุ- 
๑๑๙๔ ล. : อากาส- ,ม. : ปวตฺต  ฯเปฯ  เปกฺขฺจาติ 
๑๑๙๕ ล. : อุปวโม 
๑๑๙๖ ม. : ปวตฺตขนฺธสนฺตานนิโรธาเปกฺขํ 
๑๑๙๗ ม. : พลวชวน ฯเปฯ อปฺปวิปากตาย 
๑๑๙๘ ล. : อนุปการานาเสวนา 
๑๑๙๙ ล. : โอปการา 



 

๑๔๓ 

ทฏพฺพํ.  ปรมตฺถนฺยาเส   จ   เอวเมว๑๒๐๐  อนฺุาตํ.๑๒๐๑  วิตฺถารคนฺเถ  ปน  พลวติชวนสนฺตาเนต ิ 
กุสลากุสลชวนปฺปพนฺเธ.  ปวตฺติยาติ สมฺพนฺโธ.  คุณวิเสสยุตฺเตสุ  พุทฺธาทีสุ  อุปการานุปการสทฺเทห ิ 
สมฺพนฺโธติ  วุตฺตํ.  คมฺภีรมิทํ.๑๒๐๒ วีมํสิตฺวา   คเหตพฺพํ. 
 

อตฺถสาธิกาติ  วิฺตฺติสมุฏาเนน  ปาณาติปาตกิจฺจสฺส  นิปฺผาทิกา.๑๒๐๓ สนฺนิฏาปกาติ  
ทาตพฺพเมว๑๒๐๔  ทานํ๑๒๐๕  หนฺตพพฺเมว๑๒๐๖  ปาณนฺตอิาทินา  สนฺนิฏาปกา.  วุตตฺนเยนาติ   ปจฺจย-
วิเสเสน.  ยถาวุตฺตการณวหิรโตติ  ปฏิปกฺเขหีติอาทิ  การณวิรหโตติ๑๒๐๗ วิตถฺารคนฺเถ วุตฺต.ํ  อลทฺธา-
เสวนสนฺนิฏาปกการเณหีต ิ ปน  ยุตฺตํ. 

  
ปวตฺติฺจ   เภทฺจ   ทสฺเสตุ   อารทฺธํ  [ ]๑๒๐๘ ปวตฺติมตฺต ํ
 
ปโยคสมุฏาปกาติ  อภกิฺกมาทิปโยคสมุฏาปกา  กายวจวีิฺตฺติ   สงฺขาตสฺส  ปโยคสฺส  

สมุฏาปกาติ  ปน  วิตฺถารคนฺเถ.  กาเยนาติ  จลมานจิตฺตชรูปกาเยน.  ตสฺมึ  ปน  จลิเต  อิตรํ            
ติชรูปป๑๒๐๙  จลเตว.  ตถา  หิ  ทฺวารกถายํ  เอวเมว๑๒๑๐  กตฺวา  ยถา  หิ  อุทเก  คจฺฉนฺเต  อุทกปติตาน ิ 
สุกฺขทณฺฑกตณิปณณฺาทีนิป๑๒๑๑ อุทกคติกาเนวาติ  อุปมา  วุตฺตา.  สยฺจ  กาเยน  วิฺเยฺยตฺตาต ิ          
ผนฺทนกาเยน  วณณฺารมฺมณ ํ  ทิสฺวา  มนสา  วิฺเยยฺตฺตา.  สหการตีิ  ยา  วาโยธาตุ  สหชาต-          
รูปกายสฺส  สนฺถมฺภนสนฺธารณจลนอภกิฺกมาทิเก  กโรติ  เอตาย  เอว   สห   กโรตีติ   สหการี.           
วิฺตฺติ.   สา  จ   การณํ  สหการี   การณํ. 

                                                           

 
๑๒๐๐ ม. เอวํเอว 
๑๒๐๑ ล. : อนฺาตํ 
๑๒๐๒ ม. : คมฺภีรํ  อิทํ 
๑๒๐๓ ล. : นิปฺพาทิกา 
๑๒๐๔ ม. : ทาตพฺพํเอว 
๑๒๐๕ ล. : ทาตพฺพเมวทานํ 
๑๒๐๖ ม. : หนฺตพฺพํเอว 
๑๒๐๗ ล. : -ริรหโตติ 
๑๒๐๘ ม. : น 
๑๒๐๙ ล. : ติถรูปป 
๑๒๑๐ ม. : เอวํเอว 
๑๒๑๑ ล. : -ฑณฺฑก- 



 

๑๔๔ 

กิฺจาปติอาทนิา  กายกมฺมํ  กายวิฺตฺติยา  ชนกเหตุ.  สา  ปน  กายกมฺมสฺส     กายกมฺมนฺติ  
นามสฺส  าปกเหตูติ  ทสฺเสติ.๑๒๑๒ ตตฺถ  ตถา ปวตฺตมานายาติ  ทวฺารภาเวน  ปวตฺตมานาย              
จิตฺตุปฺปเทน.  ปวตฺตมานายาติ ปน  วิตฺถารคนฺเถ. เอตฺตเกเยว๑๒๑๓ วุตฺเต  ปจจฺุปฺปติฏเยยฺาติ  สมฺพนฺ
โธ.  ตตฺถ  ตถาสทฺโท  ทฺวาเร๑๒๑๔  กมฺมววตฺถานํ  น  สิยาติ อากฑฺฒติ.๑๒๑๕ เตน  วจกีมฺมํ กายทวฺาเรป 
ปวตฺตตีติ  ทฺวาเรน กมฺมววตถฺานํ  น  สิยาติ  ทสฺเสติ.  วจีทฺวาเร  กายกมฺมํป  ปวตฺตติ๑๒๑๖  กายทฺวาเร  
วจีกมฺมํป  ปวตฺตตีติ  ปน  กมฺเมน  ทวฺารววตฺถานํ  น สิยาติ  โยเชตพฺพํ.  อวุตฺตมฺป๑๒๑๗ หิ               
อตฺถโต๑๒๑๘  ลพฺภเตว.  เอวํ  หิ  สติ  กายทวฺาเรหตีิ อาทินา  ปุพเฺพ๑๒๑๙  น จ อุปริกายกมฺมสฺส เยภยฺุเยน 
เอตฺถ วาติ  วจเนน  จ  น  วิรุชฺฌติ.  ตตฺถ  หิ  กายกมมฺสฺสาติ  วจนํ  ตทตฺถาปนตฺถเมวาติ.๑๒๒๐     
วิพนฺโธติ๑๒๒๑  โทโส. 

   
ขโร   ขโรติ   สทฺทํ   กโรตีติ   กกโจ. 
 
นนุ  มิจฺฉาทสฺสนํ  สมฺมาทสฺสนสฺส  ปฏิปกฺขนฺติ  โมหปุพพฺงฺคมํ  สิยาติ  อาห                           

มิจฺฉาทสฺสนสฺสาติอาทิ.๑๒๒๒ 
 
อภิมตนฺติ  อิฏมชฺฌตฺตนฺติ๑๒๒๓  ปรมตฺถนฺยาเส.  สปริคฺคหํ  อปริคฺคหนฺติ  ปน  ยุตฺตํ.  อตฺตา   

 

                                                           

 
๑๒๑๒ ล. : ทิสฺสติ 
๑๒๑๓ ล. : เอตฺตกาเยว 
๑๒๑๔ ม. : ทฺวาเรน 
๑๒๑๕ ล. : อากฑฺฑติ 
๑๒๑๖ ม. : “ ทฺวาเรน กมฺมววตฺถานํ  น  สิยาติ  ทสฺเสติ.  วจีทฺวาเร  กายกมฺมํป  ปวตฺตติ ” ติ  อิเม  ปาา น  

ทิสฺสติ 
๑๒๑๗ ม. : อวุตฺตํป 
๑๒๑๘ ล. : อตฺถตา 
๑๒๑๙ ม. : ปุพฺเพน 
๑๒๒๐ ม. : ตทตฺถาปนตฺถํ  เอวาติ. 
๑๒๒๑ ล. : วิพฺพนฺโธติ 
๑๒๒๒ ม. : อาทึ 
๑๒๒๓ ล. : -มชฺฌตฺตตนฺติ 



 

๑๔๕ 

จ  พนฺธุ  จ  ตถา.  เตสํ  ปริตฺตาณํ  อตฺตพนฺธุปริตฺตาณํ.๑๒๒๔  เวรนิยฺยาตนตฺถนฺติ  เวรกรณตฺถํ.           
นีติยา๑๒๒๕  ราชสตฺถสฺส  ปาเ  อาคตํ  ปมาณํ  นีติปากปฺปมาณํ.   ยํ  กิฺจิ  หรนฺตาน ํ                      
พฺราหฺมณานนตฺิ      สมฺพนฺโธ. 

 
ทานวตฺถุปริเยสนวเสน  ปวตฺตา  ปพฺุพภาคเจตนา  เอตฺเถว  สโมธานํ  คจฺฉตตีิ  อิทํ                    

วิชฺชมานวตฺถุสฺมินฺติ  เอเตน  วินาป  เทยฺยธมฺมปริจฺจาเคน  จิตฺตุปฺปาทมตฺเตเนว  ทานมยํ  กุสลํ  อุปจิตํ    
โหตีติ  เกสฺจิ อติธาวนํ นวิตฺติตํ๑๒๒๖  โหตีติ.๑๒๒๗ อนุฏีกาวจเนน  วิรุชฺฌติ. ตสฺมา วิชฺชมานวตฺถุ-   
จินฺตนวเสนาต ิ  ปาเน  ภวติพฺพํ.  ทานมยสฺส   ปน๑๒๒๘  ปพฺุพภาคตฺตา  เอตํ  วตฺุตํ  สิยา.  เตเนว          
ฏีกายํ  ตํ  ปน  ทานมยสฺส  ปุพฺพภาเคต ิ  ตเทว  ภเชยฺยาติ  วุตฺตํ.  โคตรฺภูปริโยสาเนติ  อยํ   มหคคฺตํ   
สนฺธาย  อภิวธิิ.๑๒๒๙  โลกุตฺตรํ  สนฺธาย  อนภวิิธีติ  วทนฺติ.  ขนฺธาทีสุ ปน  อารมฺมเณสุ.  คณฺปเท    
ปน  เจตยิงฺคเณสุ  นิพฺพานมฺป๑๒๓๐  อนฺโตคธํ   ตสฺมา   อภิวิธิ   เอวาติ.  สมฺมสนนฺติ๑๒๓๑  จ          
สมฺมสนาทีติ   อตฺโถ.  อฺถา  อุทยพฺพยาทโยป  ปริพาหิรา๑๒๓๒   ภเวยยฺุ. 

กมฺมจตุกกฺวณณฺนา  นิฏตา. 
 

จุติปฏิสนฺธิกฺกมวณฺณนา  
 

อุจฺฉิชฺชมานสนฺตานานํ๑๒๓๓  มรณนฺติ  สมฺพนโฺธ.  ปฏิพาหิตสามตฺถิยสฺสาติ๑๒๓๔   ปฏิสนฺธิ-         
ชนกกมฺมสฺส. 

 

                                                           

 
๑๒๒๔ ม. : อตฺต ฯเปฯ ตฺตาณํ 
๑๒๒๕ ล. : นิติยา 
๑๒๒๖ ม. : นิวตฺตนฺติ 
๑๒๒๗ ม. : “ โหตีติ ” ติ  อยํ  ปาโ  น  ทิสฺสติ 
๑๒๒๘ ม. : “ ปน ” ติ  อยํ  ปาโ  น  ทิสฺสติ 
๑๒๒๙ ล. : อภิวิธิวิธิ 
๑๒๓๐ ม. : “ ป ” ติ  อยํ  ปาโ  น  ทิสฺสติ 
๑๒๓๑ ล. : สมฺมสนฺติ 
๑๒๓๒ ม. : “ ป  ปริพาหิรา ” ติ  อิเม  ปาา  น  ทิสฺสนฺติ 
๑๒๓๓ ล. : อุปจฺจิชฺชมาน- 
๑๒๓๔ ล. : ปติพาหิตสามตฺถิยสฺส ,ม. : “ อิติ ” ติ  อยํ  ปาโ  น  ทิสฺสติ 



 

๑๔๖ 

นามรูปธมฺมาทิกเมว๑๒๓๕  จุติปริโยสานานนฺติ  นามรูปสฬายตนาทิกชรามรณปริโยสานานํ.           
จุติปริโยสานานนฺติป  ปาโ.๑๒๓๖  เอวํ  สติ  ปริโยสานสทฺโท  อนภิวิธฺยตฺโถ.  อตคฺคุณตฺโถว   [ ]๑๒๓๗

ทฏพฺโพ.  อิตรถา  จุติปฏิสนฺธีนํ๑๒๓๘  อสมานารมฺมณตา  น  สิยา.  อาทสิทฺเทน  ปฺตฺติ  ทสฺสิตา  
อุปปตฺติยา  ตทตฺถภูตาย  ปวตฺตานิ   ทฺวารานิ.   เหตุปจารวเสน   วา   อุปปตฺติทฺวารานิ. 

 
มโนทฺวาเร  ตาว  ปฏิสนฺธิยา๑๒๓๙  จตุนฺนํ  ภวงคฺานํ.  ปฺจทวฺาเร  ปน  ปฏิสนฺธิยา วาติ๑๒๔๐      

อิมินา  ธมฺมานุสารณีวจนเมว๑๒๔๑  ยุตฺตนตฺิ  ทสฺเสติ.  วภิงฺคฏกถายํ  เอวเมว๑๒๔๒  อนฺุาตตฺตา.    
เตเนว  หิ  ตถา  หีติ  วิตถฺาเรติ.  อนนฺตรปจฺจยุทฺเทสปฏานฏีกายํ๑๒๔๓  ปน  กุสลากสุลมูลเกสุ           
จุติคหิตาติ  วุตตฺตฺตา   วิจาเรตพฺพมิทํ.๑๒๔๔ 

จุติปฏิสนฺธิกฺกมวณณฺนา  นิฏตา.๑๒๔๕ 
อิติ  อเผคฺคุสารทีปนิยา  นาม  จูฬฏีกาย  
ปฺจมปริจฺเฉทวณณฺนา  นิฏตา. 

 
 
 
 
 
 

 

                                                           

 
๑๒๓๕ ม. : นามรูปธมฺมาทิกํเอว 
๑๒๓๖ ล. : ปาโถ 
๑๒๓๗ ม. : วา 
๑๒๓๘ ล. : อิตรทา จุติปติสนฺธีนํ 
๑๒๓๙ ล. : ปติสนฺธิยา 
๑๒๔๐ ล. : ปติสนฺธิยาราติ 
๑๒๔๑ ม. : ธมฺมานุสารณีวจนํเอว 
๑๒๔๒ ม. : เอวํเอว 
๑๒๔๓ ล. : -ปจฺจยุเทส.....ฏีกายํ 
๑๒๔๔ ม. : วิจาเรตพฺพํ  อิทํ 
๑๒๔๕ ม. : “ จุติปฏิสนฺธิกฺกมวณฺณนา  นิฏตา ” ติ  อิเม  ปาา  น  ทิสฺสนฺติ 



 

๑๔๗ 

๓.๗   รูปปริจฺเฉโท๑๒๔๖ 
 

นิทฺเทสปฏินิทฺเทสวเสนาติ๑๒๔๗ เอตฺถ  อุทฺเทโส๑๒๔๘ ปน๑๒๔๙ ปมทุติยปริจฺเฉเท๑๒๕๐      
ลพฺภมานตฺตา   อสาธารโณติ๑๒๕๑  น  วุตฺโต.  ทุติเยเอว๑๒๕๒ วา  น  ลพฺภติ.   จิตฺต ํ   เจตสิก ํ               
รูป         นพิฺพานนฺติ๑๒๕๓  ห ิ  สพฺพปริจฺเฉทานํ  อุทฺเทเสป  ปเม๑๒๕๔  วุตตฺตฺตา   ปมสฺส๑๒๕๕        
อุทฺเทโสติ๑๒๕๖   วตฺตุ    อรหติ.   ยถา   ธมฺมสงฺคณีมาติกาติ. 

 
รูปสมุทฺเทสวณฺณนา 

 
สตฺตกฺขิปฏลานิ  พฺยาเปตวฺาติ  อิมินา  จกขฺุปสาโท  สมูหฆนสนฺตติฆนวเสน  วตฺถุทฺวารภาว ํ 

สาเธตีติ  ทสฺเสติ.  เตเนว  หิ  อภิธมฺมาวตารฏีกายํ  อิมสฺมึเยว๑๒๕๗  อธิกาเร  เอกูนปฺาสจกฺขูติ-
อาทิ๑๒๕๘  วุตฺตํ.  ยถาโยคนฺติ  ยมฺหิ  จกฺขุมฺหิ  ปฏิหฺติ  ตํ  สนฺธาย  วุตฺตํ.  จกฺขุวิฺาณาทีนนฺต-ิ  
อาทิสทฺเทน  จกฺขุสมฺผสฺสชาทโย  สํคหิตา.  อถวา  สมฺปฏิจฺฉนาทโย  ตทา  ปน  ยถา  โยคนฺติ๑๒๕๙     
จกฺขุวิฺาณสสฺ [ ]๑๒๖๐ จกฺขุทฺวารภาวํ  อฺเสํ  ทฺวารภาวนฺติ  อตฺโถ.  อิตรนฺติ  จตุธาตุอุตุจิตฺตา-

                                                           

 
๑๒๔๖ ม. : รูปปริจฺเฉทวณฺณนา 
๑๒๔๗ ล. : -วาเสนาติ 
๑๒๔๘ ล. : อทฺเทโส 
๑๒๔๙ ม. : “ ปน” ติ  อยํ  ปาโ  น  ทิสฺสติ 
๑๒๕๐ ม. : ปถม- 
๑๒๕๑ ม. : “ อิติ ” ติ  อยํ  ปาโ  น  ทิสฺสติ 
๑๒๕๒ ม. : ทุติยปริจฺเฉเท เอว 
๑๒๕๓ ล. : นิพานนฺติ 
๑๒๕๔ ล. : ปโม ,ม. : อุทฺเทโสป  ปถเม 
๑๒๕๕ ม. : ปถมสฺส 
๑๒๕๖ ล. : อทฺเทโสติ 
๑๒๕๗ ล. : อิมสฺมึ  เยว 
๑๒๕๘ ล. : -จกฺขูติ- 
๑๒๕๙ ม. : ยถาปโยคนฺติ 
๑๒๖๐ ม. : จ 



 

๑๔๘ 

หารชอายุวณณฺาทิรูป.  อุตุจิตฺตาหาเรหตี ิ  อุตุจิตฺตาหารเชหีติ๑๒๖๑เหตุปจาเรน๑๒๖๒  วา  ตทธิฺตวเสน  
วา   ทฏพฺพา.๑๒๖๓ 

 
ปวตฺติเหตุภาเวเนว  อนุปาลกนฺติ  เอกนฺตกมฺมชจกฺขาทโย  วิย  สพฺพทา  ตตฺถ  จ                     

อวิชฺชมานภาโว  สาธกโต๑๒๖๔  วิฺายติ.  สห  ปาจนคฺคินาต ิ อิทํ   เหฏา   เปตฺวา   กมฺมชเตชสฺส        
ปติฏานนฺติ๑๒๖๕   วุตฺตตฺตา   วุตตฺํ. 

 
สามฺวิเสสลกฺขเณสุ  สามฺลกฺขณํ  ทสฺเสตุ  อุปาทาทีหีติอาทิ  วุตฺตํ.    วิเสสลกฺขณํ   ห ิ  

สภาวรูปนฺติ   ปเทน  วุตฺตํ.   วิตถลกฺขณทสฺสนตฺถํ   เอตํ   วุตฺตํ.    ตถาลกฺขณํ๑๒๖๖    หิ   นิจฺจลกฺขณ ํ  
นิปฺผนฺนรูปาน.ํ 

 
[ ]๑๒๖๗ ยทิ   อากาโส   รูปปริยนฺโต  อฏกถาทีสุ   เตน   สห   นวกนฺติอาทิ   วตฺตพฺโพ.๑๒๖๘     
 
วณณฺาทีนํ   รูปสฺส   ปกาสนาทิภาวโต   กลาปคโต๑๒๖๙   วิยาติ    เยสฺจาติอาทิ   วุตฺตํ. 
 
อธิปฺปายนฺติ  จินฺตนํ  จิตฺตสงฺกปฺโป.๑๒๗๐  ผนทฺมานกายคฺคหณานนฺตรนฺติ๑๒๗๑  ผนฺทมาน-   

รูปสมูหวณณฺสฺส  คหณสฺส  จกฺขุทฺวาริกชวนสฺส   อนนฺตรํ. 
 

 

                                                           

 
๑๒๖๑ ม. : “ อิติ ” ติ  อยํ  ปาโ  น  ทิสฺสติ 
๑๒๖๒ ม. : เหตุปชาเรน 
๑๒๖๓ ล. : ทฏพฺพํ  ,ม. : ทฏพฺโพ 
๑๒๖๔ ม. : อวิชฺชมานภาเวน  สาธโก 
๑๒๖๕ ล. : ปติตฺถานนฺติ 
๑๒๖๖ ล. : ตถลกฺขณํ 
๑๒๖๗ ม. : นิปฺผนฺนรูปานํ. 
๑๒๖๘ ล. : ยทิ   อากาโส  รูปปริยนฺติ  อฏกถาทีสุ   เตน   สห   นวกนฺติอาทิ   วตฺตพฺพํ.  
๑๒๖๙ ล. : กลาปตโต 
๑๒๗๐ ล. : -สํกปฺโป 
๑๒๗๑ ล. : ผนฺทปาน- 



 

๑๔๙ 

อิจฺจ  คติมฺหีติ  กตฺวา  น  อิจฺจํ  อนุปคนฺตพฺพนฺติ  วุตตฺํ.  เกจิ  ปน อิจฺฉนฺติ ปนตฺิ.๑๒๗๒                    
ตํ   น   ยุตฺตํ.  กสฺมา   อนิจฺจาเยว   อนิจฺจนตฺิ   วุตฺตตฺตา. 

รูปสมุทฺเทสวณฺณนา  นิฏตา. 
 

รูปวิภาควณฺณนา๑๒๗๓ 
 

เหตุโน  อภาวาติ  อิมนิา  อการสฺส สฺุตฺถํ๑๒๗๔ วิย  ทิสฺสติ.๑๒๗๕  วิรหตฺโถ๑๒๗๖  ปน     
อธิปฺเปโต.  วปิฺปยุตฺตปจฺจเยน  ลพภฺมานตฺตา.  อปฺปกตฺโถติ  วา  วตฺตุ  วฏฏติ  เตน  สมฺปยุตตฺ-       
อโลภาทิชนกเหตุปจฺจยเหตโว๑๒๗๗  รูปสฺส   สํวิชฺชนฺตีติ   ทสฺเสติ.   ปจฺจยวนฺตตายาต ิ  [ ]๑๒๗๘   
สสทฺทสฺส  วิชฺชมานตฺถตํ.  อารพฺภาติ  อารมฺมณตฺถตํ  ทสฺเสติ.  ปจฺจเยหิ   อภิสงฺขตตฺตาติ  น  ปน๑๒๗๙   
สงฺขารภูเตหิ  กมฺเมหิ๑๒๘๐ เอว. [ ]๑๒๘๑  อุปาทานกฺขนฺธสงฺขาเตติ    สงฺขารโลกสงฺขาเต. 

 
กามํ  อฺเป  หีติ   อาทิสทฺเทน   อชฺฌตฺตกินฺติ  ปสิทฺธปทํ  อเปกฺขิตฺวา  วุตฺตํ  น    วากยฺปทํ. 
 
น   ปน   อินฺทฺริยปจฺจยภาวโตติ๑๒๘๒  วุตฺตํ.  กสฺมา   อินฺทฺริยปจฺจยาภาโวติ   วิฺายติ.       

ยสฺมา  น  วุตฺโต.  ภาวทวฺยสฺส  อินฺทฺริยปจจฺยภาโว  ลิงฺคาทีหิ๑๒๘๓  อสหุปปตฺติโต   ปจฺจยาภาวโต   จ. 
 
 

                                                           

 
๑๒๗๒ ล. : ปถนฺติ 
๑๒๗๓ ม. : รูปวิปากวณฺณนา 
๑๒๗๔ ล. : สฺูตฺถํ 
๑๒๗๕ ล. : ทสฺเสติ 
๑๒๗๖ ล. : ริรหตฺโถ 
๑๒๗๗ ล. : -เหตเว 
๑๒๗๘ ม. : อิมินา 
๑๒๗๙ ม. : “ ปน ” ติ  อยํ  ปาโ  น  ทิสฺสติ 
๑๒๘๐ ล. : กมฺโมหิ 
๑๒๘๑ ม. : อฺเหิป  ปจฺจเยหิ  อภิสงฺขรณภาวํ  ทสฺเสติ 
๑๒๘๒ ม. : ปน  ฯเปฯ  ภาวโตติ 
๑๒๘๓ ล. : ลิงฺคทีหิ 



 

๑๕๐ 

นิทสฺสนสฺส  กตฺตุโน๑๒๘๔  กมฺมสฺส  จ  สตฺติยา  สามฺตฺตา๑๒๘๕  ทฏพฺพภาวสงฺขาเตนาต ิ 
วุตฺตํ.  ธมฺเมสุ  ยสฺส  ธมฺมสฺส  โย  สภาววเิสโส  อฺธมฺเมหิ  นานตตฺกาโร. โส  ตโต  อนฺโป   
อฺโ   วิยาติ   โยชนา. 

 
จกฺขุโสตานีติ  เอตฺถ  จกฺขุโสตนฺติ  วตฺตพพฺํ.  ตถา  ทฺวนเฺทติ  สุตฺตสฺส  ปโยคตฺตา.  ต ํ    ปน  

สุตฺตํ  เยภยฺุเยน  วุตฺตนตฺิ  กตฺวา  อิธ  พหวุจนํ  วุตฺตํ.๑๒๘๖   ภมุกสฺสาติ   ภมุกสฺส  กตฺถจีติ.   เอตฺถปติ     
ยุตฺโต. 

 
วินภิฺุชนสฺสาติ  วิเภทนสฺสาติ  คเณฺหยฺยาติ  อาห วิสุ  วิสุ  ปวตฺติยาติ. 

รูปวิภาควณณฺนา๑๒๘๗  นิฏตา. 
 

รูปสมุฏานนยวณฺณนา 
 
เตสนฺติ  ปฏิเสธวจนานํ.  ตตฺถาติ  ปฏิเสธวจเนน๑๒๘๘  วตฺตพฺพฺจ  วสฺิสชฺชนํ.  เหฏาติ         

จตุตฺถปริจฺเฉเท.  อุปปตฺติยาติ   ตทนุปปตตฺิยา   อุปฺปชฺชมานมุปฺปาเทน.๑๒๘๙ 
 
อุปฺปนฺนนฺติ  เอตฺถ  อุปฺปชฺชมานฺจุปฺปาเท  อุปฺปนฺนจฺาติ  ปาเน๑๒๙๐  ภวิตพฺพํ.  ยมก-  

วิภงฺเค หิ  ภงฺคกฺขเณ  อุปฺปนฺนํ๑๒๙๑  โน  จ  อุปฺปชฺชมานํ.  อุปฺปาทกฺขเณ  อุปฺปนฺนฺเจว               
อุปฺปชฺชมานฺจ.    อุปฺปชฺชมานํ  อุปฺปนฺนนฺติ.  อามนฺตาติ๑๒๙๒ วุตฺตํ.  อุปฺปนฺนสทฺทสฺส  จ  ขณตฺตย
วาจกตตฺา  อฏกถาสุ   วุตฺตา  วาติ. 
                                                           

 
๑๒๘๔ ล. : นิทสฺสนกตฺตุโน 
๑๒๘๕ ล. : สาปฺตฺตา 
๑๒๘๖ ล. : ตถา  ทฺวนฺเทติ  สุตฺตสฺส  ปโยคตฺตา. เยภุยฺเยน ตํ  ปน  สุตฺตํ  อาหาติ มนสิสนฺนิธายาห  อิธ  

พหุวจนํ  วุตฺตํ. 
๑๒๘๗ ม. : รูปวิปากวณฺณนา 
๑๒๘๘ ล. : ปฏิเสธวจนเน 
๑๒๘๙ ม. : ตทนูปปตฺติยา   อุปฺปชฺชมานํ   อุปฺปาเทน 
๑๒๙๐ ล. : ปาเถน 
๑๒๙๑ ล. : อุปนนฺนํ   
๑๒๙๒ อภิ. ย.(บาลี) ๓๙/๘๑/๑๘,๑๐๒/๒๔. 



 

๑๕๑ 

วินิจฺฉโย   ปน  เนสํ  ฯเปฯ  วุตฺตนเยน๑๒๙๓  ทฏพฺโพติ  เอตฺถ  อฏกถาวินิจฺฉโย๑๒๙๔เยว   
คเหตพฺโพ.  เตสฺจ [ ]๑๒๙๕ ยุตตฺิ  ปริเยสิตพพฺา.  ยถา  หิ  พฺรหฺมโลเก  อสติป  อตฺถิภาเว๑๒๙๖  อตฺถิ           
อตฺตภาวสฺส  ชนกตฺตา  สา  อฏสมาปตฺติลาภีป๑๒๙๗  พฺรหฺมปาริสชฺเชว  อุปฺปชฺชตีติ  การณํ  วุตฺตํ.  
เอวเมว๑๒๙๘  ยทิป   ปุถุชฺชนสฺส๑๒๙๙  ปจฺจุปฺปนฺนตตฺภาโว๑๓๐๐  อนาคตตฺตภาวํ  น  สงกฺมติ,  อวิชฺชาทิ-             
อุปนิสฺสยตฺตา  ปน  ตสฺส จุตจิิตฺตํ  รูปชนกํ๑๓๐๑   โหเตวาติ,  วฏฏมูลสฺส๑๓๐๒  วปูสนฺตตฺตาติ  การณํ  
ยุตฺตเมวาติ.๑๓๐๓ 

 
อิริยาติ  ปจฺฉากิริยา,  ปโถติ  ปุเร  กิริยาติ๑๓๐๔  อาห กายกิาติอาทิ.๑๓๐๕  วิฺตฺติ  วาติ  เอตฺถ          

วาสทฺเทน   หสนํ   สมฺปณฺเฑติ.  อิริยาปถสฺสาติ   อิริยาปเถนาติ   ภวติพฺพํ.  วิฺตตฺิยา  หิ  เตน       
อวินาภาโว.   น   ตสฺส  ตาย.  ยํ   อิริยาปถูปตฺถมฺภกฺจ   ตํ   รูปชนกํ.    อิริยาปถสฺส  รูเปน              
อวินา ภาวโตติ  โยชนา. 

 
กุสลโต   จตฺตารีติ    กุสลวเสน๑๓๐๖    จตฺตาริ. 
 
 
 

                                                           

 
๑๒๙๓ ม. : “ วุตฺตตเยน ” ติ  อยํ  ปาโ  น  ทิสฺสติ 
๑๒๙๔ ล. : อฏกถา วินิจฺฉโยเยว 
๑๒๙๕ ม. : วาเท 
๑๒๙๖ ล. : อิตฺถิ-  
๑๒๙๗ ล. : -ลาภิป 
๑๒๙๘ ม. : เอวํเอว 
๑๒๙๙ ล. : ปูถุชฺชนสฺส 
๑๓๐๐ ม. : ปจฺจุปฺปนฺนสฺสภาโว 
๑๓๐๑ ล. : รูปชนชนกํ 
๑๓๐๒ ล. : วชฺชมูลสฺส 
๑๓๐๓ ม. : ยุตฺตํเอวาติ 
๑๓๐๔ ล. : ปโถติปุเรกิริยาติ ,ม. : ปุรกฺริยาติ 
๑๓๐๕ ม. : -อาทึ 
๑๓๐๖ ล. : โกสลวเสน 



 

๑๕๒ 

ปจฺฉาชาตาทิ  ฯเปฯ  พลวภาโวติ๑๓๐๗  ปฏิสนฺธิจิตฺตํ  อุปฺปาทกฺขเณ  รูปสฺส  สหชาตปจฺจโย        
ติกฺขเณ   ปจฉฺาชาตปจฺจโยติ  ทสฺเสติ๑๓๐๘  วิย.  วกฺขติ  หิ  กาลนฺติ   ปฏิสนฺธิจิตฺตสฺส   ตกาลนฺติ. 

 
อนุปรตพฺยาปารานนฺติ  อวชิหิตพฺยาปารานํ.  ปาเ  ฯเปฯ  ปริยายโตติ๑๓๐๙  ยํ  ชาตตฺตํ     

อนฺุาตํ     ตํ  ธมฺมวิการปริหารโตติ  สมฺพนฺโธ.  ตีสูติ   ติณฺณํ   สงฺขตโต๑๓๑๐   อีริตา.๑๓๑๑ 
รูปสมุฏานนยวณฺณนา  นิฏตา. 

 
รูปปวตฺติกฺกมวณฺณนา 

 
ปฏิสนฺธิโยนีนํ  โก  วิเสโส.๑๓๑๒  กมลสฺส  ปทุมสฺส  กุหรํ๑๓๑๓  อพฺภนฺตรํ  กมลกุหรนฺต ิ                

วิตฺถารคนฺเถ  วุตฺตํ.  อุปปาโต๑๓๑๔  เนสํ   อตถีฺติ   เนสํ   สตฺตานํ   อุปปตฺติกฺขเณ   สพฺพินฺทฺริยานํ      
ปาโต  ปากโฏติ   อตฺโถ.  เตน   วุตฺตํ   อุกกฺสําติอาทิ.๑๓๑๕ 
 

อุปริมนฺติ  เอเตน  จุติจิตฺโตปรีติ  เอตฺถ  อุปริ  ชาตํ  อุปรีติ  น  กาตพฺโพ.  อิมยิิกกิยานํ  
จตุนฺนเมว   ชาตตฺเถ   วุตฺตตฺตา.   ยทิ  จ  ณราคา๑๓๑๖  ตสฺเสทมฺตฺเถสุ๑๓๑๗  จาติ  สุตฺเตน  อฺตฺเถ          
ณ  ปจฺจยํ  วเทยฺย.  ตํป  น  สรโต  ปเรสํ  ปจฺจยสรานํ  โลปาภาวา.  อุปสทฺทสฺส  ปน  อุปริมวากฺยตา  
ทฏพฺพา.    จตุิจิตฺตโต   วา   อุปริปุเรจาริกํ    จุติจิตฺโตปรตีิป๑๓๑๘  วฏฏติ.   นตฺถิ   ปวิฏโ   อสฺสาส- 

                                                           

 
๑๓๐๗ ม. : ปจฺฉา  ฯเปฯ  ภาโวติ 
๑๓๐๘ ล. : ทิสฺสติ  
๑๓๐๙ ม. :  ฯเปฯ ยโตติ 
๑๓๑๐ ล. : สํขตโต 
๑๓๑๑ ล. : อิริตา 
๑๓๑๒ ล. : โกวิเสโส 
๑๓๑๓ ล. : โกหรํ 
๑๓๑๔ ล. : โอปปาโต 
๑๓๑๕ ล. : อกฺกํสาติ- 
๑๓๑๖ ล. : ณ  ราคา 
๑๓๑๗ ม. : ตสฺเสทํ  อฺตฺเถสุ 
๑๓๑๘ ล. : ปุติปตฺโตปรีติป 



 

๑๕๓ 

ปสฺสาโส๑๓๑๙  ยสฺส  โสติ  อปวิฏโ.๑๓๒๐ อปวุตฺโถติป  ปาโ.  ตทา  อเปตวิฺาโณติ  อตฺโถ.  กิฺจิ  
กาลนฺติ  จิตฺตชํ  จุติจิตฺตโต๑๓๒๑  โสฬส  วา  ปณฺณรส  วา  จิตฺตกฺขณ.ํ  อาหารชํ  จุติจิตฺตโต            
เอกทฺวกิฺขณนตฺิป   เอกทฺวกิขฺณาธิกโสฬสจิตฺตกฺขณนฺติป  วตฺตุ   วฏฏติ.๑๓๒๒ 

 
กมฺมชํ๑๓๒๓ยสฺส อุปตฺถมฺเภติ อาหาโร รูป ชเนติ. เตน เหฏา วุตฺตํ เสนทฺฺริยกาโยปตฺถมฺภ-   

เหตุภาวลกฺขณนฺติ. เอกนฺตโต  ปน  กมฺมเช๑๓๒๔ จ  กมฺมชพนฺเธ  จ  สติเยว  อาหาโร  รูป  ชเนตีติ๑๓๒๕  
อาห พาหิรํ  ฯเปฯ  สมุฏาเปนฺตีติ. 

 
อติริจฺจตีติ  เอตฺถ  อติปุพฺโพ๑๓๒๖  อิจฺจ  คติมฺหตีิ  อาห อวสิฏ ํ  โหตีติ.  กรคมุธาตูหิ๑๓๒๗  

สพฺพธาตฺวตฺโถ.  ทฺวิสมุฏานานีติ  อสฺสตฺตํ   สนฺธาย   วุตฺตํ. 
รูปปวตฺติกฺกมวณณฺนา  นิฏตา. 

 
นิพฺพานเภทวณฺณนา 

 
นิทสฺเสนฺโตติ๑๓๒๘ น ทสฺเสนฺโต. ทฺวีสุ เอก ํ อวตฺวา กสฺมา ทฺวยํ วุตตฺนตฺิ อาห จตุมคฺค-            

าเณน๑๓๒๙  ฯเปฯ  ปจฺจกฺขสิทฺธตนฺติ.๑๓๓๐  ตตฺถ  กลฺยาณปุถุชฺชโน   นาม   อิธ   สุตพุทฺโธ.๑๓๓๑ 
 

                                                           

 
๑๓๑๙ ม. : อสฺสาโส 
๑๓๒๐  อปวิทฺโธ (วิภาวินี.(บาลี) ๒๘๘). 
๑๓๒๑ ล. : ปุติปตฺตโต 
๑๓๒๒ วิภาวินี.(บาลี) ๑๐/๒๗๓. 
๑๓๒๓ ล. : กมฺมถํ 
๑๓๒๔ ล. : กมฺมโช 
๑๓๒๕ ล. : ถเนตีติ 
๑๓๒๖ ล. : อติปุพฺเพ 
๑๓๒๗ ล. : กรคมุ ธาตูหิ 
๑๓๒๘ นิทฺทสนฺโต (วิภาวินี.(บาลี) ๒๘๘). 
๑๓๒๙ ล. : -มคฺคาเนน 
๑๓๓๐ ม. : จตุมคฺค  ฯเปฯ  สิทฺธตนฺติ. 
๑๓๓๑ ล. : สุสุตพุทฺโธ 



 

๑๕๔ 

สฺุเมว๑๓๓๒  สฺุตํ,  สกตฺเถ  ตปจฺจโยต ิ  กตฺวา.  ยถา  หิ  วงฺกตปพฺพโตติ  เอตฺถ.  
ตทสฺสตฺถีติ  วี   เจติ๑๓๓๓  จสทฺเทน  ตทสฺสตฺเถ  ตปจฺจโย  สททฺสตฺเถ  วุตฺโต  เอวํ  สกตฺเถปติ  ยถา  วา  
ทิฏคตนฺติ. คตสทฺโท  ตพฺภาเว.   เอวํ  อิธป  อนฺตสทฺโท.   อม   คติมฺหิ  โต  อมติ  พนฺธตีติ  อนฺโตติ  
ยุตฺโต.  อม ธาตุยา พนฺธตฺถโตติ ปาโ อาคโต.  ปริโยสานสฺสาติ  อวิชฺชา  ตณฺหาย.  สมฺโมหวโินทนี-          
อฏกถายํ๑๓๓๔  หิ  เอวเมว๑๓๓๕  วุตฺตํ.  อนฺตสฺสาติ  กามสุขลฺลิกานุโยคอตฺตกิลมถานุโยคทิฏ
ทฺวยสฺส๑๓๓๖ เทฺว  เม  ฯเปฯ  อนฺตาติอาทีสุ  อนฺตสทฺโท  ทิฏวาจโก.  อตฺตโน  อุตฺตริตรสฺสาติ     
อตฺตโต อุตฺตริตรสฺส.  สหธมฺเมน๑๓๓๗  ฯเปฯ  อภาวโตติ  สหธมฺเมน  วจเนน๑๓๓๘  กุลปุตฺตานํ  
วตฺตพฺพสฺส  อตฺตโต  อุตฺตรสฺส   อฺธมฺมสฺส   อภาวโตติ๑๓๓๙    อธิปฺปาโย. 

อิติ  อเผคฺคุสารทีปนิยา  นาม  จูฬฏีกาย 
ฉฏปริจฺเฉทวณฺณนา.๑๓๔๐ 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

                                                           

 
๑๓๓๒ ม. : สฺุเอว 
๑๓๓๓ ม. : วีจาติ 
๑๓๓๔ ล. : สมฺโมหวิโนทนี อฏกถายํ 
๑๓๓๕ ม. : เอวํเอว 
๑๓๓๖ ล. : -อตฺตกิเลมถานุโยค ทิฏทฺวยสฺส 
๑๓๓๗ ม. : “ ธมฺเฒน ” ติ  อยํ  ปาโ  น  ทิสฺสติ 
๑๓๓๘ ล. : วจนเนน 
๑๓๓๙ ล. : อภาภาวโตติ 
๑๓๔๐ ล. : “ ฉฏปริจฺเฉทวณฺณนา ” ติ  อยํ  ปาโ  น  ทิสฺสติ 



 

๑๕๕ 

๓.๘ สมุจฺจยปริจฺเฉโท๑๓๔๑ 
 

อกุสลสงฺคหวณฺณนา 
 

ตตฺถ  ปโมติ   เตสุ   ฉนฺทราคนิกนฺติราเคส ุ  ฉนฺทราโค. 
 
วฏฏสฺมินฺติ  กมฺมาทิวฏฏตฺตยสฺมึ.  ภวยนฺตเก  วาติ  กามาทิ  วา สฺาทิ  วา เอกโวการาทิ  

วา  ภโวเยว  ยาติ  ปริวตฺตตีติ ภวยนฺตํ.  ภวจกฺกํ.  ตเมว๑๓๔๒ ภวยนฺตกํ.  ทุกฺเขนาติ  สํสารทุกฺเขน.  
ทุกฺขทุกฺขาทินา  วา  ทุกฺขสทเฺทน. 

 
ปนฺเนน  คจฺฉตีติ  ปนฺนโค.  สปฺโป.  [ ]๑๓๔๓ พฺยติริตฺตเสนาติ  อฺานฺฺวเสน  ตตฺถ      

อฺวจเนน  ขนฺธโต  อฺโ  อตฺตา  อตฺตนิ  ขนฺธาขนฺเธสุ๑๓๔๔  อตฺตา ขนฺธวนฺโต  อตฺตา อตฺตวนฺตา  
ขนฺธาติ  วาทปฺจกํ  ทสฺเสติ.๑๓๔๕  อตฺตา  ปรมตฺถโต  อตฺถีติ  ปวตฺโต  วาโทติ  อตฺตวาโทติ  อาห  
อตฺตโน  วาโทติ.   อิธ๑๓๔๖  ภาวสาธนํ. 

 
อุปฺปชฺชนกกุสลจิตฺตํ   นิเสเธนฺตีติ   เอตถฺ  ปวตฺตทานโทสํ๑๓๔๗  ทิสฺวา  อาห  ตถาติ-

อาทิ.๑๓๔๘  มตฺตโต  อธิโก   อธิมตฺโต.  ลยาปาทนกิจฺจนฺติ   ลีนตา  ปาทนกิจจฺ.ํ 
 
 
 

                                                           

 
๑๓๔๑ ม. : สมุจฺจยปริจเฺฉทวณฺณนา 
๑๓๔๒ ม. : ตํเอว 
๑๓๔๓ ม. : พฺยาติริตฺตา 
๑๓๔๔ ล. : อตฺตนิขนฺธาขนฺเธสุ 
๑๓๔๕ ล. : ทิสฺสติ 
๑๓๔๖ ม. : อิทํ 
๑๓๔๗ ม. : ปวตฺตโทสํ 
๑๓๔๘ ม. : -อาทึ 



 

๑๕๖ 

อุปฺปชฺชนฺตีติ  เอตฺถ  อุปฺปชฺชิสฺสนฺตีติ  ยุตฺโต.  อนุสยสฺส  วตฺตมานกาลตฺตา                      
นิปฺปริยายโตติ๑๓๔๙   วุตฺตํ. 

อกุสลสงฺคหวณฺณนา  นิฏตา.๑๓๕๐ 
 

มิสฺสกสงฺคหวณฺณนา 
 

สํ๑๓๕๑  เอกโต  อุทฺทิสฺสนฺเต  เอตฺถาติ  สมุทิตา.  กมฺมสาธเน  ปน  กเต๑๓๕๒  ภาวสฺสป       
เตน  ฌานสฺส  องฺคานีติ  อตฺโถ  ยุตฺโตเยวาติ  อวยว  ฯเปฯ  ภาเวนาติ  วุตฺตํ.  เตเนว  หิ  มคฺคสฺสาติ-
อาทิ๑๓๕๓  วกฺขติ.  ฌานานิ  จ  ตานิ  องฺคาน ิ  จาติ  เอตฺถ  ฌานานิ  จ  ตานิ  องฺคานิ  จ  ฌานสฺส  วา   
องฺคานีติ  ปุราณปาโ๑๓๕๔  สิยา.   วิสุ  ฯเปฯ  วุจฺจนฺตีติ  วิตกฺกาทิองฺคภาเวน  วิสุ  วิสุ  เอเกกาน ิ     
หุตฺวา  องฺคาน ิ จ  วุจฺจนฺติ.  ฌานภาเวน  เอกโต๑๓๕๕  สมูหานิ  หุตฺวา  ฌานานีติ   วุจจฺนตฺีติ   โยชนา.   
เหตฺวตเฺถ   เจตถฺ   ตฺวาปจฺจโย. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

                                                           

 
๑๓๔๙ ล. : วตฺตมานกาลตฺตานิปริยายโยติ 
๑๓๕๐ ล. : “ นิฏตา ” ติ  อยํ  ปาโ  น  ทิสฺสติ 
๑๓๕๑ ม. : สห 
๑๓๕๒ ล. : กโต 
๑๓๕๓ ม. : -อาทึ 
๑๓๕๔ ล. : ปราณปาโ ,ม. : โปราณปาโ 
๑๓๕๕ ล. : เอกตา 



 

๑๕๗ 

จกฺขุวิฺาณาทีหีติอาทีสุ   กมฺมตฺเถ   ตตยิา  การิตปจจฺยโยคตฺตา๑๓๕๖   อนฺาตฺสฺสามี-
ตินฺทฺริยนฺติ เอโก อกาโร  อฺตฺถปฏิเสโธ.๑๓๕๗ เอโก าตตฺถปฏิเสโธติ ทสฺเสตุ                     
อนมตคฺเคติ๑๓๕๘อาทิ   วุตฺตํ.๑๓๕๙   อนมตคฺเคติ   ปเนตฺถ   เอโก   ตพฺพาโว   เอโก   ปฏิเสโธ.   ยถา   
อนวชฺโชติ.    เสสํ๑๓๖๐     สุวิฺเยฺยเมว.๑๓๖๑ 

มิสฺสกสงฺคหวณฺณนา  นิฏตา.๑๓๖๒ 
อิติ  อเผคฺคุสารทีปนิยา  นาม  จูฬฏีกาย   

สตฺตมปริจฺเฉทวณณฺนา. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

                                                           

 
๑๓๕๖ ล. : -โคคตฺตา 
๑๓๕๗ ล. : -ปชิเสโธ 
๑๓๕๘ ล. : อนมตตฺเตติ 
๑๓๕๙ ล. : อาทิวุตฺตํ 
๑๓๖๐ ล. : โสสํ 
๑๓๖๑ ล. : สวิฺเยฺยเมว ,ม. : สุวิฺเยฺยํเอว 
๑๓๖๒ ม. : “ มิสฺสกสงฺคหวณฺณนา  นิฏตา. ” ติ  อิเม  ปาา  น  ทิสฺสนฺติ 
 



 

๑๕๘ 

๓.๙ ปจฺจยปริจฺเฉโท๑๓๖๓ 
        

ปฏานนยวณณฺนา 
 

เหตุปจฺจโยติ  เหตุสทฺโท๑๓๖๔  ธมฺมสตฺติวาจโก. สตฺติสตฺติวนฺตาน ํ  ปน  อเภทตฺตา             
กมฺมธารโย๑๓๖๕  วตฺุโต.  โย  ปน  เอวํ  อสมฺพชฺุฌนฺโต  ธมฺมวาจโกติ   คเณฺหยฺย.   ตํ  นวิาเรตุ  เหตุ    
หุตฺวา  ปจจฺโยติ  วุตฺตํ.๑๓๖๖  ตตฺถ  เหตูติ ปม๑๓๖๗วจนํ  ปจฺจโยติ  วิกติปทํ  สนธฺาย  วุตฺตํ.  หตฺุวาปทํ  
สนฺธาย  เหตุนาติ  วิภตฺติ  ปริณาเมตพฺพา.  ภาววาจโก  หิ  อิธ  หุตฺวา  สทฺโท.  าเนว  หิ  อิมสฺมึป  
ธมฺมสตฺติ   ลพฺภติ.  โย  ปน หุตฺวาปทํ  กตตฺุสาธนนฺติ  มนฺตา  อิมสฺมึ  ปกฺเข  ธมฺมวาจโกติ  คเณหฺยยฺ.  
ตํ  นวิาเรตุ  เหตุภาเวน  ปจฺจโยติ  วุตฺตํ.  มลูฏเน๑๓๖๘  เหต ุ อุปการฏเน๑๓๖๙  ปจฺจโยติ  เอตถฺ  อุภยป
เทป ธมฺมสตฺติเมว๑๓๗๐  คเณฺหยฺยาติ  อาห  สงฺเขปโตติอาทิ.๑๓๗๑  คิชฺฌ  ฯเปฯ  ทฏพฺโพติ  เอตฺถ  ปุเร
ชาตสงฺขาตานํ  คิชฺฌโปตกสรีรานํ  ปจฺฉาชาตา  อาหารเจตนา  ปจฺฉาชาตปจฺจเยน         ปจฺจโยติ  อตฺ
โถ.  ปคุณพลวภาววิสิฏนตฺิ  เอตฺถ  อุภยปคุณภาวปนุปฺปุนพลวภาโว  สยํ  ชาโต.   สพพฺวิปากานิ  
อเนกกฺขตฺตุ   อุปฺปชฺชนฺตานปิ   กมฺเมหิ   ชนิตตฺตา  น   พลวา   น๑๓๗๒   ตสฺมา          อาเสวนานิ   น   
โหนฺตีติ. 

 
 
 

                                                           

 
๑๓๖๓ ม. : ปจฺจยปริจฺเฉทวณฺณนา 
๑๓๖๔ ล. : เหตสทฺโท 
๑๓๖๕ ล. : กมฺมาธารโย 
๑๓๖๖ ล. : โย  ปน  เอวํ  อสมฺพุชฺฌนฺติ  ธมฺมวาจโกติ  คเณฺหยฺย   ตํ  นิวาเรตุ  เหตุ   หุตฺวา  ปจฺจโยติ  วุตฺตํ. 
๑๓๖๗ ล. : ปถมา- ,ม. : ปมา 
๑๓๖๘ ล. : มูลชฺเน 
๑๓๖๙ ล. : อุปการชฺเน 
๑๓๗๐ ม. : ธมฺมสตฺตึเอว 
๑๓๗๑ ม. : -อาทึ 
๑๓๗๒ ม. : พลวานิ 



 

๑๕๙ 

น  หิ  โส  โกจิ  ปจฺจโย  อตฺถิ.   โย  จิตฺตเจตสิกานํ  อารมฺมณภาวํ  น  คจฺเฉยฺย.  
อาลมฺพนู๑๓๗๓    ฯเปฯ๑๓๗๔ สพฺเพป  จตูสุ  สโมธานํ  คจฺฉนฺตีติ  อิทํ  ปฏานฏกถาทีหิ  น  สเมติ.  
ตตฺถ  หิ       อารมฺมณปจฺจโย  วิสุเยว  เอโก.  อุปนิสฺสยปจฺจโย  ตวิิโธ.  เตสุ  อารมฺมณูปนิสฺสเย                  
อารมฺมณาธิปติสโมธานํ  คจฺฉติ.  อนนฺตรูปนิสฺสเย  อนนฺตรสมนนฺตรอาเสวนํ๑๓๗๕  นตฺถิวิคตปจฺจยา               
จ  ผลานนฺตรมคฺคเจตนา  จ  สโมธานํ  คจฺฉนฺติ.  ปกตูปนิสฺสเย๑๓๗๖  นานากฺขณิกกมฺมเมว๑๓๗๗              
สโมธานํ คจฺฉติ. อตฺถิปจฺจเย เหตุสหชาตาธิปติสหชาตอฺมฺนิสฺสยปุเรชาตปจฺฉาชาตสหชาต-    
กมฺมวิปากอาหารอินฺทฺริยฌานมคฺคสมฺปยุตฺตวิปฺปยุตฺตอวิคตปจฺจยา  สโมธานํ  คจฺฉนฺติ. กมฺมชรูปสฺส   
ปน   ปจฺจยภตูํ    นานากฺขณิกกมฺมํ   ตีสุป   สโมธานํ  [ ]๑๓๗๘ คจฺฉติ.  ตสฺมา   ตํ   สนฺธาย   กมฺม-  
ปจฺจโย๑๓๗๙   วิสุ   วุตฺโตติ  อาคต.ํ๑๓๘๐ 

ปฏานนยวณณฺนา  นิฏตา.๑๓๘๑ 
อิติ  อเผคฺคุสารทีปนิยา  นาม  จูฬฏีกาย  

 อฏมปริจฺเฉทวณณฺนา. 
 
 
 
 
 
 
 

                                                           

 
๑๓๗๓ ล. : อาลมฺพณู ,ม. : “ อาลมฺพนู ” ติ  อยํ  ปาโ  น  ทิสฺสติ 
๑๓๗๔ ล. : “ อิติ ” ติ  อยํ  ปาโ  ทิสฺสติ 
๑๓๗๕ ม. : อนนฺตรสมนนฺตรอาเสวน 
๑๓๗๖ ล. : ปกตกูปนิสฺสเย 
๑๓๗๗ ม. : นานากฺขณิกกมฺมํเอว 
๑๓๗๘ ม. : น 
๑๓๗๙ ล. : กมฺมปจฺจเย 
๑๓๘๐ ล. : อคตํ 
๑๓๘๑ ม. : “ ปฏานนยวณฺณนา  นิฏตา ” ติ  อิเม  ปาา  น  ทิสฺสนฺติ 
 



 

๑๖๐ 

๓.๑๐  กมฺมฏานปรจฺิเฉโท๑๓๘๒ 
 

นวเม  ยํ  วตฺตพฺพํ.  ตํ  วิสุทฺธิมคฺเค  ชานิตพพฺํ.๑๓๘๓ 
[ ]๑๓๘๔ 

[ ]๑๓๘๕ 
อิจฺเจว ํ  อุปายลทฺเธ  หํสวตนิคเร๑๓๘๖  สีวลิเทวิยา  อาจริเยน๑๓๘๗ ปรกฺกมพลราชปุตฺเตน    

ปฺาชวราชภาตุภูเตน  ติปฏกธเรน๑๓๘๘  มหาสุวณณฺทีปตฺเถเรน๑๓๘๙  รจิตา  อเผคฺคุสารทีปนี๑๓๙๐ 
นาม  จูฬฏีกาย   วณณฺนา   สมตฺตา. 

 
อิมํ๑๓๙๑  ปน  ปกรณํ  อจฺจนตฺํ  สาสนโชตนตฺถิกา  อตตฺุกฺกํสนอุปารมฺภรหิตา ปณฑฺิต-        

ชาติกา๑๓๙๒  กุลปุตฺตา  สุขุเมว๑๓๙๓  าเณน อุปปริกฺขิตฺวา  สารตฺถนยํ  ปฏิลภิสฺสนฺติ.๑๓๙๔ ตสฺมา  
อเผคฺคุสารทีปนีติ   วุจจฺติ. 

 
 
 
 
 

                                                           

 
๑๓๘๒ ม. : กมฺมฏานปริจฺเฉทวณฺณนา 
๑๓๘๓ ล. : ชนิตพฺพํ 
๑๓๘๔ ม. : กมฺมฏานปริจฺเฉทวณฺณนา  นิฏตา 
๑๓๘๕ ม. : นิคมกถา 
๑๓๘๖ ม. : หํสวตีนคเร 
๑๓๘๗ ล. : อจริเยน 
๑๓๘๘ ล. : ติปชกธเรน 
๑๓๘๙ ล. : -ทีปเถเรน 
๑๓๙๐ ล. : อเพคฺคุ- 
๑๓๙๑ ล. : อิม 
๑๓๙๒ ล. : ปณฺทิต- 
๑๓๙๓ ม. : สุขุเมน 
๑๓๙๔ ล. : ปติลภิสฺสนฺติ 



 

๑๖๑ 

[ ]๑๓๙๕ 

                                                           

 
๑๓๙๕ ม. : เตน  เม  ปฺุเตเชน จิรํ  ติฏตุ  สทฺธมฺโม 
  สพฺเพป  สาสเน  ติฏา โหนฺติ  ทุรทฺวยยุตฺตา. 
  มฺุจนฺตุ  สตฺตา  ทุกฺขา หิ คจฺฉนฺตุ  นิพฺพุตามตํ 
  อหํป  ยาว  นิพฺพานํ  ปาป  อณุป  มา  กเร. 
  ภเว  ภเว จ  สํสารํ  ปฺาย  อภิจินสฺส ํ
  ภว  สีลา  ทิฆา  เจว  โชตยิสฺสฺจ  เมตฺเตยฺยนฺติ. 
  โสหํ  เอตสฺส  สุทฺธสฺส วายามสฺสนุภาวโต 
  อถาหํ  สาสนทายาโท เหสฺสํ  เมตฺเตยฺยสตฺถุโน. 
  อเนน  ปฺุกมฺเมน สมฺภูเตน  สยมฺภูตํ 
  ปตฺวา  สพฺพสฺส  โลกสฺส กฺเรยฺยํ  สพฺพโส  หิตํ. 
  จิรํ  ติฏตุ  โลกสฺมึ  โลกมาถสฺส  สาสนํ 
  สมฺปนฺนา  โหนฺตุ  สพฺเพป ปาณิโน  พุทฺธสาสเน. 
  นิจฺจํ  ปชํว  ราชาโน ปาเลนฺตุ  สกลํ  ปชํ 
  เทโว  กาเล  ปวสฺสตุ สมิทฺธํ  เทนฺตุ  เม  ธนํ. 
  จกฺกวาเฬสฺวนนฺเตสุ  สมนฺตานนฺตเทหินํ 
  สามีจิ  ปสตํุ  นิจฺจํ  อนนฺตปฺุสฺจยํ. 
  ปฺุเน  เนน  เต  สพฺเพ เฉตฺวา  สํสารพนฺธนํ 
  โลกิกากิเกนทฺธา  สุชเน  สุขิตา  สิย ุ. 
   สทฺธา  หิโรตฺตปฺปพาหุสฺสุตตฺถํ 
   ปรกฺกโม  เจว  สติ  สมาธิ 
   นิพฺเพธภาคี  วชิรูปมาหิ 
   ปฺา  จ  เม  สิชฺฌตุ  ยาว  โพธึ. 
   ภเวยฺยาหํ  เกนจิ  น  ปสยฺโห 
   โภคา จ  ทิเน, วิภโว  มนูโน 
   โภโค  จ  กาโย  จ  มม  สุลทฺโธ 
   ปรูปการาย  ภเวยฺยํ  นูน 
   เมตฺเตยฺยนาถํ  อุปสงฺกมิตฺวา 
   ตสฺสตฺตภาวํ  อภิปูชยิตฺวา 
   ฉทฺธาน  เวยฺยากรณํ  อนูนํ 
   พุทฺโธ  อยํ  เหสฺสต ิ นาคเตสุ. 
  ลิกฺเขนิมินา  ปฺุเน สํสาเร  โหมิ  นาคเต 



 

๑๖๒ 

อเผคฺคุสารทีปนีฏีกา  นิฏตา. 
 

 

                                                                                                                                                                      

  อิทฺธิ  ชุติพลํ  รูป  วณฺโณ  ยโส  จ  กิตฺติกํ. 
  เอเตโนจิตํ  ปฺุเน ปุริโส  จ  ภเว  ภเว 
  ปฺวนฺโต  สีลวนฺโต วิสารโท  วิจกฺขโณติ. 



 
 

บทท่ี ๔ 
 

อเผคคุสารทีปนีจูฬฎีกาแปล  
 

ขอนอบนอมแดองคสมเด็จพระผูมีพระภาคเจาผูไกลจากกเิลส ตรัสรูชอบ ดวยพระองคเอง  
พระองคนั้น ฯ 

 
๔.๑ คันถารัมภกถา 
 

พระพุทธเจาในอดีตและพระพุทธเจาในอนาคต 
แตละพระองค มีสารธรรมเปนคุณ นับไมถวน ฯ 
อนึ่ง พระสงฆทั้งหมด ของพระพุทธเจาเหลานั้น  
ก็มีกองคุณอยางนั้นเหมือนกนั ขาพเจา๑ขอตั้งหมวดคณุ 
เหลานั้นทั้งหมดไว ที่หนาผาก ของขาพเจา ในกาลทุกเมือ่ฯ 
บรรดาคัมภีรทั้งหมด เนื้อแทใด ที่ละเอียดลึกซึ้ง 
อยางยิ่ง ขาพเจา จักเลาเรียนเนื้อแทนั้นกลาวอเผคคุสารทีปนี ฯ 
ขอทานทั้งหลายผูเปนคนด ีผูเปนบัณฑิต ผูมีใจบริสุทธิ์  
จงสดับ การพรรณนาจฬูฎีกาที่ประดับดวยนัยอันวิจิตรของขาพเจา ฯ 
อนึ่ง พวกทาน คร้ันสดับแลว พึงสงญาณอันสุขุม 
ไปแลวจึงทราบ ไมสงไปแลว ก็พึงทราบ การกอโทษ 
คือการตําหนิตเิตียนแล ฯ 
 
 
 
 

 
                                                           

 
๑ ขาพเจา หมายถึง พระมหาสุวรรณทีปะเถระผูแตง. 



 

๑๖๔ 

คันถารัมภกถาวรรณนา 
 

คัมภีรกอนอื่น ในการเริ่มตน มีการพดูถึง วิสุทธกรุณาญาณ เพื่อแสดงถึงการแสดงการ
เคารพบูชาการตั้งใจแนวแนจดุประสงคคัมภีรวิธีการและที่อางอิง ฯ ในเรื่องที่กลาวมานั้น  การกราบ
ไหวบูชาก็เพื่อปองกันอุปสรรค ฯ การตั้งใจแนวแนก็เพื่อการนําภารกิจใหประสบความสําเร็จ      
อยางแนนอน ฯ จุดประสงค ก็เพื่อการสรางกําลังใจ ฯ จดุประสงค ก็เพื่อการศึกษาคมัภีร ฯ อภิธาน 
ก็เพื่อเปนการงายในการพูด ฯ คัมภีร กเ็พือ่ความนาเชื่อถือ ฯ วิธีการมี ๒ ประการคือ มุขปาฐะ
(ทองจํา) การสืบทอดกันตอ ๆ มา ฯ ในสองอยางนั้น มขุปาฐะ กเ็พื่อความแมนยํา ฯ การสืบทอดกัน
ตอ ๆ มา ก็เพือ่แสดงความสมบูรณ ฯ  ที่อางอิง ก็เพื่อหามไมใหใชความเหฝนสวนตวัเปนหลัก ฯ 

 
พึงทราบความหมายคาถาเริ่มตนนั้น ดังตอไปนี้ เมื่อคาํนึงถึงสิ่งที่จะไดรับ วิสุทธกรุณา

ญาณ หมายถึงนัยยะ ๓๑ ประการ ฯ คืออยางไร     เมื่อเปรียบเทียบกบัความกรุณาก็มี ๑๑ นยัยะ ฯ 
เมื่อเปรียบเทียบกับญาณก็มี ๑๑ นยัยะเชนเดียวกัน ฯ เมื่อถือวา กรุณาและญาณเปนหลัก ก็มีนยัยะ ๙ 
ประการ ฯ  

  
บรรดานัยยะ ๓๑ ประการนั้น อันดับแรก ขอกลาวถึงนัยยะ ๑๑ เมื่อเปรียบเทียบกับกรุณา   

ศัพทวา วิสุทธ มีนัยยะ ๓ ในฐานะเปนตวัขยายกรุณา ฯ มีนัยยะ ๒ ในฐานะเปนตัวขยายญาณ ฯ        
มีนัยยะ ๓ ในฐานะเปนตัวขยายทั้งกรณุาทัง้ญาณ ฯ มีนยัยะ ๓ ในฐานะภายนอกและฐานะเปนตวั
ขยาย ฯ  มีนัยยะ ๑๑  เมื่อเปรียบเทียบกับญาณ ศัพทวา วิสุทธ  มีนัยยะ ๕ ในฐานะเปนตัวขยายกรณุา    
มีนัยอยางละ ๓ ในฐานะเปนตวัขยายกรุณาและญาณทั้งสองและฐานะภายนอก ฯ นัยยะม ี ๙          
เมื่อถือวากรุณาและญาณทั้งสองเปนหลักอ ศัพทวา วิสุทธ มีนัยยะ ๓  ในฐานะเปนตัวขยายกรุณา ฯ  
มีนัยยะ ๔ ในฐานะเปนตัวขยายทั้งกรุณาทัง้ญาณทั้ง ๒ ฯ  มีนัยยะ ๒  ในฐานะภายนอกและฐานะ
เปนตัวขยาย ฯ 

 
 พึงทราบความหมายนยัยะ ๓๑ ประการ ดังตอไปนี ้
 
 ขอความวา วิสุทฺธสทฺทสฺส กรุณาวเิสสนตฺเถน ตโย ไดแก ๒ นัย เปนพหุพพิหิสมาส ฯ  
๑  นัย   เปนตทัธิต ฯ  คือ  อยางไร   ตอบวา   ธรรมชาติ  มีความสงสารอันบริสุทธิ์  ช่ือวา   วิสุทธ-



 

๑๖๕ 

กรุณา ฯ ทานอาจารยรูปหนึง่๒ เห็นวา ญาณ เปรียบดวยความกรุณาอันหมดจด ของผูใด มีอยู  ผูนั้น 
ช่ือวา ผูมีญาณเปรียบดวยความกรุณาอันหมดจด ฯ กรุณาอันหมดจดชือ่วา วิสุทธกรุณา ฯ ธรรมชาต       
อันสงสารอันหมดจดเปรียบดวยความกรณุาอันบริสุทธิ์ ฯ ทานอาจารยรูปหนึ่ง เหน็วา ญาณ อันมี
ความสงสารอันบริสุทธิ์ ของผูใด มีอยู ผูนั้น ช่ือวา ผูมีญาณอันมีความสงสารอันบริสุทธิ์ ฯ ญาณนั้น
ดวย มีความสงสารอันบริสุทธิ์ดวย ดังนัน้ จึงชื่อวา  วิสุทธกรุณาญาณ ฯ ทานอาจารยรูปหนึ่ง เหน็วา 
ญาณอันมีความสงสารอันบริสุทธิ์นั้น มีอยู แกผูนั้น  ดังนั้น ผูนั้น ช่ือวา ผูมีญาณที่มีความสงสาร   
อันบริสุทธิ์แล ฯ 
 
 ขอความวา าณวิเสสนตฺเถน เทฺว ไดแก ธรรมชาตอันนาสงสารเปรียบดวยความกรุณา ฯ 
ญาณนั้นดวย ความสงสารดวย ดังนั้น จึงชื่อวา กรุณาญาณ ฯ ทานอาจารยรูปหนึ่ง เห็นวา ญาณอันมี
ความสงสารอันบริสุทธิ์ ของผูใด มีอยู ผูนั้น ช่ือวา ผูมีญาณอันมีความสงสารที่บริสุทธิ์ ฯ ญาณ       
ที่ประกอบดวยความกรณุานัน้ดวย  อันบริสุทธิ์ดวย ดังนั้น จึงชื่อวา วิสุทธกรุณาญาณ ฯ ทาน
อาจารยรูปหนึง่เห็นวา วิสุทธกรุณาญาณ นั้น  มีอยู  แกผูนั้น  ดังนั้น  ผูนั้น  ช่ือวา  ผูมีญาณอัน
ประกอบ   ดวยกรุณาอนับริสุทธิ์  ฯ 
 
 ขอความวา อุภยวิเสสนตฺเถน ตโย ไดแก มีนัยเชนเดยีวกับนัยแรกฯ เพราะวา ความที่      
พระกรุณาและพระญาณทั้งสองยอดเยีย่ม ช่ือวา ยอดเยีย่ม ในขอความนี้ ฯ 
 
 ขอความวา พาหิรตฺถวิเสสนตฺเถน ตโย ไดแก ญาณเปรียบดวยความกรุณา ของผูใด มีอยู     
ผูนั้น ช่ือวา ผูมีญาณเปรียบดวยความกรณุา ฯ ทานอาจารยรูปหนึ่งเห็นวา สภาวะเปนเครื่องรูเปรียบ
ดวยกรุณานั้นดวย อันบริสุทธิ์ดวย ดังนั้น สภาวะนัน้ ช่ือวา วิสุทธกรุณาญาณ ฯ บทที่เหลือ มีนัย
ดังกลาวแลวนัน่เอง ฯ 
  
 ทานอาจารยรูปหนึ่ง เหน็วา ขอความวา วิสุทฺธสทฺทสฺส กรุณาวิเสสนตฺเถน ปฺจ ไดแก    
คุณชาติ  ดุจญาณเปรียบดวยกรุณาอันบริสุทธิ์ ของผูใด มีอยู ผูนั้น ช่ือวา ผูมีญาณเปรียบดวยกรุณา               
อันบริสุทธิ์ ฯ ธรรมชาตที่เปนเครื่องรูดุจญาณ ฯ ทานอาจารยรูปหนึ่ง เห็นวา ธรรมชาติเปนเครื่องรู
ประกอบดวยกรุณาอันบริสุทธิ์ ของผูใด มีอยู ผูนั้น ช่ือวา ผูมีญาณประกอบดวยกรุณาอันบริสุทธิ์ ฯ 
                                                           

 
๒ อาจารยรูปหนึ่ง หมายถึง อาจารยผูอยูในสํานักเดียวกัน แตมีความเห็นแตกตางกัน หรือ อยูตางสํานัก

กัน และมีความเห็นแตกตางกัน. 



 

๑๖๖ 

ธรรมชาตเปนเครื่องรูประกอบดวยกรุณาดวย อันบริสุทธิ์ดวย ดังนั้น จึงชื่อวา วิสุทธกรุณาญาณ ฯ 
ทานอาจารยรูปหนึ่ง เห็นวา ธรรมชาตเปนเครื่องรูประกอบดวยกรุณาอันบริสุทธิ์นั้น ของผูนั้น มีอยู 
ดังนั้น ผูนั้น  ช่ือวา  ผูมีญาณประกอบดวยกรุณาอนับริสุทธิ์ ฯ 
 
  ขอความวา อุภยพาหิรตฺถวิเสสนตฺเถน ตโย  ตโย  เปนตน  มีเนื้อความชัดเจนแลวแล ฯ 
 

ขอความวา อุภยปฺปธานตาย  กรุณาวิเสสนตฺเถน ตโย ไดแก ความกรุณาอันบริสุทธิ์ของผูใด 
มีอยู   ผูนั้น ช่ือวา ผูมีความกรุณาอันบริสุทธิ์ ฯ ญาณ มีอยู แกผูใด ดังนั้น ผูนั้น ช่ือวา ผูมีความรู ฯ      
ทานอาจารยรูปหนึ่งเหน็วา ผูมีความรูนั้นดวย มีความกรุณาบริสุทธิ์ดวย  ดังนั้น จึงชื่อวา วิสุทธ-
กรุณาญาณ ฯ ความกรณุา อันบริสุทธิ์ ก็เหมือนกนั ฯ ความกรณุาอนับริสุทธิ์นั้น มีอยู แกผูใด       
ดังนั้น  ผูนั้น ช่ือวา ผูมีความกรุณาอันบริสุทธิ์ ฯ ทานอาจารยรูปหนึ่ง เหน็วา ผูมีความรูนั้นดวย         
มีความกรุณาบริสุทธิ์ดวย ดังนั้น จึงชื่อวา วิสุทธกรุณาญาณ ฯ กรุณาอันบริสุทธิ์ดวย ญาณดวย      
ช่ือวา กรุณาและญาณอันบรสุิทธิ์ ฯ ทานอาจารยรูปหนึง่เห็นวา วิสุทธกรุณาญาณเหลานั้น มีอยู      
แกผูใด ดังนั้น  ผูนั้น ช่ือวา ผูมีญาณประกอบดวยกรุณาอันบริสุทธิ์ เหมือนกัน ฯ ขอความวา อุภย-      
วิเสสนตฺเถน จตฺตาโร ไดแก กรุณาอันบริสุทธิ์ ของผูใด มีอยู ผูนั้น ช่ือวา ผูมีความสงสาร               
อันบริสุทธิ์ ฯ ญาณอันบริสุทธิ์ ของผูใด มีอยู  ผูนั้น  ช่ือวา ผูมีความรูอันบริสุทธิ์ฯ ทานอาจารยรูป
หนึ่งเหน็วา ผูมีความรูอันบริสุทธิ์นั้นดวย มีความสงสารอันบริสุทธิ์ดวย ดังนั้น จึงชื่อวา วสุิทธ
กรุณาญาณ เหมือนกัน ฯ กรุณาดวย  ญาณดวย  ช่ือวา กรุณาและญาณ ฯ ทานอาจารยรูปหนึ่งเหน็วา 
กรุณาและญาณอันบริสุทธิ์ ของผูใด มีอยู  ผูนั้น ช่ือวา ผูมีกรุณาและญาณอันบริสุทธิ์ ฯ สองคํา
นอกจากนั้น เปนคําอันบัณฑิต พึงรูชัดเจนทีเดียวแล ฯ 

 

ขอความวา พาหิรตฺถวิเสสนตฺเถน เทฺว ไดแก กรุณา  มีอยู  แกผูใด ดังนั้น ผูนั้น ช่ือวา           
ผูมีความกรุณา ฯ คําวา ญาณ ํ  ก็เหมือนกัน ฯ ทานอาจารยรูปหนึ่งเห็นวา ผูมีความกรุณานัน้ดวย              
ผูมีความรูนั้นดวย อันบริสุทธิ์ดวย ดังนั้น  จึงชื่อวา วิสุทธกรุณาญาณ ฯ กรุณาดวย ญาณดวย ช่ือวา 
กรุณาและญาณ ฯ กรุณาและญาณเหลานัน้  มีอยู  แกผูใด ดังนั้น  ผูนั้น  ช่ือวา  ผูมีความกรุณาและ
ความรู ฯ ทานอาจารยรูปหนึ่งเห็นวา ผูมีความกรณุาและความรูดวย อันบริสุทธิ์ดวย ดังนั้น           
จึงชื่อวา วิสุทธกรุณาญาณแล ฯ 

  
ขอความวา พาหิรตฺถวิเสสนตฺเถน เทฺว นี ้ ทานพระอนุรุทธาจารยกลาววา อันดับแรก      

ความที่กรุณาบริสุทธิ์  ไมเหมาะสม ฯ เพราะวา  ความกรณุา  ของพระผูมีพระภาคเจา  เปนโลกิยะ ฯ  



 

๑๖๗ 

อนึ่ง  กรุณานัน้  เปนอารมณ   ของสังกิเลสทั้งหลาย ฯ ญาณ ก็เหมือนกัน ฯ ทานพระอนุรุทธาจารย
เรียกวา ภควา หมายเอา ขันธ  ๕   อันมีสัพพัญุตญาณเปนประธาน ฯ คํานั้น ไมเปนเหตุ ฯ เพราะวา         
ในขอความวา พาหิรตฺถวิเสสนตฺเถน เทฺว นี้ ทานพระอนุรุทธาจารยไมไดประสงคเอาความที่กรุณา
หมดจด    เพราะความที่กเิลสทั้งหลายไมมีอารมณ ฯ  โดยที่แท   กิเลสทั้งหมดเปนสภาวะอนัผูใดละ 
ไดแลว ฯ กุศลธรรมและอกุศลธรรม  ก็ไมม ีฯ บาปกรรม  ในที่แจงหรือที่ลับ  ก็ไมมี ฯ คุณทั้งหลาย
มีศีลเปนตน ช่ือวาเปนสภาพดํารงอยูแลว ฯ อนึ่ง จติ ของผูนั้น ที่ประกอบดวยฉฬังคุเบกขา๓        
เปนธรรมชาติไมผองใส ฯ ผูนั้น ช่ือวา บริสุทธิ์ ฯ อนึ่ง  กรุณาและปญญา ของผูนั้น   ช่ือวา บริสุทธิ ์ 
เหมือนทองชมพูนุท ฉะนัน้ เพราะความที่ผูอ่ืนอันบุคคคลไมพึงสามารถ  เพื่อใหเศราหมองได     
โดยความเปนอารมณแหงกิเลสทั้งหลาย ฯ 

 
มติเนตติฎีกาวา อนึ่ง ในคํานี้ ทานพระธัมมปาลเถระแสดง ความพึ่งผูอ่ืนและ               

ความพึ่งตนเอง  ความเปนผูกตัญูกตเวทีตอบุพพการี  และมัชฌิมาปฏิปทา กลาวคือการไมใหผูอ่ืน
เดือดรอนและตนเองเดือดรอน ความที่จิตคิดอนุเคราะหในสรรพสัตวและความที่จิตซาบซึ้ง          
ในธรรมทั้งปวง ธรรมเปนเครื่องอยูเนืองๆ กลาวคือสมาบัติประกอบดวยมหากรุณา และ              
การประพฤติเนืองๆ กลาวคือ ญาณดุจเพชรใหญที่ประพฤติพรอมดวยสมาบัติ ยี่สิบสี่แสนโกฏิ     
หรือ สามสิบหกแสนโกฏิ ตามลําดับ ฯ 

 
คําวา ลีนปทานํ หมายความวา คําที่มีความหมายวาแฝงอยู ฯ คําวา เอตฺถ หมายความวา  

อภิธรรมสังคหะ ฯ  คําวา ปวตฺตานํ  ลีนปทานํ เปนคําสัมพันธกนัฯ อีกอยางหนึ่ง คําวา เอตฺถ 
หมายความวา ในปกรณ ที่ขาพเจาจะพึงรจนา (คําวา เอตถฺ สัมพันธเขากับคําวา อหาปยํ) ฯ 

 
อนึ่ง  ในคาํวา อหาปย ํ นี้ ทานพระสุมังคลสามิเถระจะกลาวบทนาม ดวยอํานาจ               

เปน วิเสสนะบทวา อมฺห  วา คําวา   นหาเปม ิ คือ ไมเสื่อมอยู  ก็สมควร ฯ  เพราะแสดงพระบาลีวา 
  อาตมานั้น ทราบชัดอยางนีว้ามัจจุราช 

จะไมเมนิเฉย ตออาตมา ผูถูกมฤตย ู
ครอบงําจะรื่นเริงจะแสวงหาทรัพย 
ไปทําไม ฯ๔ 

                                                           
 
๓ ฉฬังคุเบกขา หมายถึง อุเบกขาในทวาร ๖. 
๔ ขุ.ชา.(ไทย) ๒๗/๓๗/๔๓๕. 



 

๑๖๘ 

ควรที่ทานอาจารยจะกลาวคําวา อมฺห ดวยอํานาจเปนบทวิเสสนะนาม แมวา  คําวา   น  หาเปติ         
ก็คือ อหาปย ํ ฯ  เพราะแสดงพระบาลีวา 

 
ทานใดถึงพรอมดวยความพยายามโดยธรรม  
ไมจมลง ในหวงมหรรณพทีห่าประมาณมไิด 
เห็นปานนี้ดวยการกระทํา  
(ทานนั้นจะไปในสถานที่ที่ทานชอบใจเถดิ) ฯ๕ 

                                                    
คันถารัมภกถาวรรณนา 
 
ทานพระอนุรุทธาจารยผูประสงคจะอธิบายเนื้อความ พึงกลาวการอธิบาย ๑๐ อยาง     

เพราะพระบาลีวา 
 
   บัณฑิต พึงกลาว กถาทั้ง ๑๐ คือ ความติดตอกัน  ๑  

ความเรียง  ๑ ความแสดงเหตุ  ๑ วิธีการ  ๑  เชื่อมความ  ๑ 
คําไมมีโทษ ๑ กําหนด ๑ ความรวบรัด  ๑ การโจทก  ๑ การชาํระ ๑ ฯ๖ 
 

บรรดาการอธิบายทั้ง ๑๐ นั้น อนุสนธิ ช่ือวา มีเนื้อความติดตอกัน ฯ ช่ือวา มีเนือ้ความ
ติดตอกัน ทานพระอนุรุทธาจารยช้ีแจงวา อภิธมฺมตฺถสงฺคหนฺต ิ เอเตน ฯเปฯ ทสฺสิตเมว เปนตนฯ  
ช่ือวา มีเนื้อความแสดงเหต ุ  ช้ีแจงวา อภธิมฺมตฺถานํ ฯเปฯ สิชฺฌนโต เปนตน ฯ๗ ช่ือวา มีประโยชน 
ช้ีแจงวา ตตฺถ รตนตฺตย ฯเปฯ โวหารสุขตฺถํ เปนตน ฯ ช่ือวา ความเชื่อมกนั ชัดเจนแลวฯ               
ช่ือวา คําปราศจากโทษ ช้ีแจงไวดวยคําวา ตตฺถ สมฺมา สามฺจ เปนตนฯ๘ ช่ือวา ขอบเขต             
ดวยคําวา เอตฺตาวตา เปนตนฯ๙  บัณฑติ  พึงทราบ ความรวบรัด การกระตุน และการชําระ           
การอธิบายทั้ง ๑๐ นั้นตามความสามารถที่จะได  ฯ กถา ๑๐ เหลานั้น ทานพระอนุรุทธาจารยกลาววา         

                                                           

 
๕ ขุ.ชา.(ไทย) ๒๘/๑๓๒/๒๐๔. 
๖ มธุฏีกา.(บาลี) ๓. 
๗ วิภาวินี.(บาลี) ๑๖๑-๑๖๒. 
๘ วิภาวินี.(บาลี) ๑๖๒. 
๙ วิภาวินี.(บาลี) ๑๖๓. 



 

๑๖๙ 

ปรม ฯเปฯ อาห เปนตน๑๐  เพื่อแสดง ความติดตอกัน กอน ฯ สวน  ทานพระอนุรุทธาจารย จักกลาว        
คําใดวา อยเมตฺถ  สมุทายตฺโถ  คํานั้น ทานพระอนุรุทธาจารยกลาวไวแลว เพราะอธบิายวา แมความ
เรียงกัน ก็เปนความรวม เพราะอาศัยกนัและกัน ฯ จริงอยู  ความเชื่อมกัน  ช่ือวา  มีความเรียงกนั      
เพราะอาศัยอนุสนธิ  ช่ือวา  มีความรวมกนั เพราะอาศยั  คําที่ปราศจากโทษแล ฯ 

 
พึงทราบวิเคราะห ในคําวา ปรมวิจติฺตนยสมนฺนาคตํ นั้น ดังตอไปนี ้ บัณฑิต             

ทั้งหลาย    ยอมพอใจ  นัย๑๑นี้   ดังนั้น   นัยนี ้   จึงชื่อวา  ปรม  ฯ  ช่ือวา นัย  เพราะวิเคราะหวา        
เปนเครื่องเปนเหตุ   อันบัณฑิตนําไป ฯ   ปุพพนัย๑๒ มีโดยแท  ฯ  ช่ือวา  นัย  เพราะวิเคราะหวา         
อันบัณฑิตชีน้าํไป ฯ อีกนัยหนึ่ง ก็เปนนัยที่กลาวแลว ฯ  นัยทั้ง ๒ เหลานั้น  บัณฑิต พึงทราบความ  
ที่นัยทั้งหลายมีสังคหนัย๑๓เปนตน ไมผิดดวยนัยทั้งหลายมีสัมปโยคนยั๑๔เปนตน เพราะความที่      
นัยกอนและนยัหลังยอดเยีย่ม ฯ   สวนวา  บัณฑิต   พึงทราบ  ความไมปะปนกนั ดวยภาษาทั้งหลาย           
 
 
 
 
 

                                                           

 
๑๐ วิภาวินี.(บาลี) ๑๖๑. 
๑๑ คําวา “นัย” (หมายถึง ขอสําคัญ เชน นัยแหงเรื่องนี้; ความ, ความหมาย, เชน หลายนัย; แนว, ทาง, เชน 

ตีความไดหลายนัย; แง เชน อีกนัยหนึ่ง). ดูพจนานุกรม ฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. ๒๕๔๒(กรุงเทพมหานคร : 
โรงพิมพ ศิริวัฒนาอินเตอรพริ้น, พ.ศ. ๒๕๔๒) , หนา ๕๗๒. 

๑๒
  คําวา “ปุพพนัย” (หมายถึง (วิ) กอน, แรก,ตน, เบื้อง, สุด, หลัง, เสร็จ, อดีต, สวนอดีต, หนา, ขางหนา

, เคย(ได), ได, เดิมที. หรือ (ปุ. นปุ.) ตน คือตอนแรกๆ เชน ตนสัปดาหหรือเบื้องตนของสิ่งที่มีลักษณะกลมยาว 
เชน ตนขา, ขอความ คือ เนื้อความตอนหนึ่งๆ หรือขอความสั้นๆของเรื่อง, ขางตน คือ เบื้องตน, ขางหนา คือเบื้อง
หนา, ทิศตะวันออก, ทิศบูรพา, หนอง คือ เลือดเสียซึ่งกลายเปนสีขาวขน, น้ําหนอง, น้ําเหลือง, ศัพทหนา, บท
หนา. ). ดูพจนานุกรม มคธ-ไทย (กรุงเทพฯ : สํานักวัดปากน้ําจัดพิมพ, พ.ศ. ๒๕๔๐) หนา ๕๐๐ ฉะนั้น คําวา 
“ปุพพนัย” หมายถึง ความหมายขางตนหรือเบื้องตน. 

๑๓ สังคหนัย หมายถึง ความหมายที่รวบรวมกัน 
๑๔ คําวา “สัมปโยค” (หมายถึง การประกอบกัน). ดูพจนานุกรม  ฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. ๒๕๔๒ 

(กรุงเทพมหานคร : โรงพิมพศิริวัฒนาอินเตอรพริ้น, พ.ศ. ๒๕๔๒) , หนา ๑๑๖๙. 



 

๑๗๐ 

มีภาษา๑๕ชาวทมฬิ๑๖  ภาษาชาวอนัธกะ๑๗  ภาษาชาวมิลักขะ๑๘ ภาษาชาวโยนก๑๙ภาษาชาวปราสติะ๒๐ 
ภาษาชาวโอฏฐะ๒๑ภาษาชาวกิราตะ๒๒ภาษาชาวสีหฬ๒๓ และภาษาชาวศากยะ๒๔เปนตน ฯ ความที่
คาถาประพันธไมผิดดวยฉันทอลังการ๒๕และสาวิตติ๒๖เปนตน และความที่คําไมผิดดวยคัมภีร       
กัจจายนะ๒๗ และคัมภีรสันสกฤต๒๘เปนตน เพราะความที่นัยแหงศัพทยอดเยี่ยม ( นัยความหมาย
แรกและความหมายหลังดีที่สุด คือ ไมมีความขัดแยงทางดานความหมายที่ประกอบกันเปนตน          
และความหมายที่รวบรวมกันเปนตน อีกอยางหนึ่ง ความหมายของศัพทก็ยอดเยี่ยม คือ ไมปน     
กับภาษามีภาษาชาวทมิฬภาษาชาวอันธกะภาษาชาวมิลักขะภาษาชาวโยนกภาษาชาวปราสิตะภาษา
ชาวโอฏฐะภาษาชาวกิราตะภาษาชาวสีหลและภาษาชาวศากยะเปนตน ความขัดแยงทางดานฉันท
อลังการและสาวิตติเปนตน ของสวนที่ประพันธเปนคาถา ก็ไมมี ความขัดแยงกับคัมภีรกัจจายนะ
และคัมภีรสันสกฤต ของคําก็ไมมี)  ฯ  พึงทราบความไมผิดดวยคําบาลีนัยเปนตน และความไมผิด
ดวยมหาปเทส ๔ กลาวคือ พระสูตร  สุตตานุโลม อาจริยวาท และอัตโนมัติ และกลาวคือ พระพุทธ
พจนสังฆพจน คณพจน และมหาเถรพจน เพราะความที่อัตถนัยยอดเยี่ยม ฯ สวน  ความที่นัย
หลากหลาย บัณฑิตพึงทราบ ดวยสามารถสัมปโยคนัยสังคหนัยและ ปกิณณกนัย เปนตน ฯ อีกอยาง

                                                           

 
๑๕ คําวา “ภาษา” (หมายถึง ถอยคําที่ใชพูดหรือเขียนเพื่อสื่อความของชนกลุมใดกลุมหนึ่ง เชน ภาษาไทย 

ภาษาจีน หรือเพื่อสื่อความเฉพาะวงการ เชน ภาษาราชการ ภาษากฎหมาย ภาษาธรรม). เลมเดียวกันดูหนา ๘๒๒. 
๑๖ คําวา “ภาษาทมิฬ” นาจะเปนภาษาของชนพื้นเมืองอินเดียเผาหนึ่ง ปจจุบันมีอยูมากทางอินเดียแถบใต

และเกาะลังกาแถบเหนือ.    
๑๗ คําวา. “ภาษาอันธกะ” นาจะเปนภาษาของชนพื้นเมืองอินเดียเดิม. 
๑๘ คําวา  “ภาษามิลักขะ” นาจะเปนภาษาของชาวอานธระคนพื้นเมืองเดิม. 
๑๙ คําวา  “ภาษาโยนก” นาจะเปนภาษาของชนพื้นเมืองอินเดียเผาหนึ่ง.  
๒๐ คําวา “ภาษาปราสิตะ” นาจะเปนภาษาของชนพื้นเมืองอินเดียเผาหนึ่ง. 
๒๑ คําวา “ภาษาโอฏฐะ” นาจะเปนภาษาของชนพื้นเมืองอินเดียเผาโอริยะ(โอริสสา).  
๒๒ คําวา “ภาษากิราตะ” นาจะเปนภาษาของชนพื้นเมืองอินเดียเผาหนึ่ง.  
๒๓ คําวา “ภาษาสีหฬ” นาจะเปนภาษาของชาวศรีลังกา.  
๒๔ คําวา “สากยะ” นาจะเปนภาษาของชาวสากยะ.  
๒๕ คําวา “อลังการ” หมายถึง ช่ือของฉันท. 
๒๖ คําวา“สาวิตติ” หมายถึง ช่ือของฉันท 
๒๗ คําวา “กัจจายนะ” หมายถึง บาลีมหาไวยากรณ. 
๒๘ คําวา “สักกตะ” หมายถึง บาลีสันสกฤต. 



 

๑๗๑ 

หนึ่ง ทานอาจารยกลาว บาลีอยางพิสดารไวในนัยทั้งปวง และกลาวคาถาโดยสรุปไว ในที่นี้ ฯ  
ดังนั้น   ทานอาจารย   จึงกลาววา ประกอบดวยนัยอันหลากหลายอยางยิ่ง  ฯ   

 
พึงทราบคําพูดอันสมควรแกสภาวธรรมวา คําพูดของพระเถระผูอยูในมหาวิหารทัง้หลาย   

มีพระติปฎกจฬูาภยเถระ พระติปฎกจฬูนาคเถระ  และพระโมรวาปวาสีมหาทัตตเถระเปนตน  ช่ือวา  
เปนลัทธิ๒๙ของตน คําพูดมีวติณัฑวาทะ๓๐เปนตน  กลาวคือลัทธินิกายอื่นวา เปนลัทธิอ่ืน ฯ 
 

พึงทราบสันนิษฐานวา มรรคญาณ อันประดับดวยสมาบัติ ๘ และปฏิสัมภิทา ๔ เปนตน  
ช่ือวา ความเฉียบแหลมแหงปญญาอันผองใส ฯ ปญญาที่แกลวกลาและปญญาที่ปฏิสนธิ              
ดวยติเหตกุจิต ตอไป ในพระอภิธรรม ช่ือวา ความเฉียบแหลมแหงปญญาอันไพบูลย ฯ สวน 
เนื้อความติดตอกันมีดังตอไปนี้ ทานอาจารยคํานึงถึงคําทักทวงวา คํานี้ นักศึกษาไมพึงเริ่ม          
เพราะความทีพ่ระอภิธัมมาวตาร ก็มีอยู มิใชหรือ ดังนี ้ จึงกลาววิเสส ๓ อยาง เพื่อแสดง                
เหตุวเิสส และผลวิเสส แหงคํานี้ ดวยอารมณเหลาอื่น ฯ ในวิเสสทั้ง  ๓ เหลานั้น  วเิสสแรก แสดง
เหตุการณเร่ิมตน ฯ ที่สอง แสดงจุดมุงหมายอยางสําคัญ ฯ ที่สามแสดงการนําไปใชสืบ ๆ กัน ฯ 

 
อนึ่ง การแสดงนัยอ่ืน ทานอาจารยทําใหเกิดศรัทธา ฯ การแสดงนัยอันหลากหลาย          

ทานอาจารยทาํเพื่อใหเกิดปญญา ฯ การแสดงลัทธิของตน ทานอาจารยทํา เพื่อบรรลุคุณ ฯ            
การแสดงการไมถือลัทธิอ่ืน ทานอาจารยทาํ  เพื่อปราศจากโทษ ฯ อีกอยางหนึ่ง  ความเห็นแรก ทาน
อาจารยทํา เพื่อใหวาทะตั้งมัน่ โดยชอบ ฯ ที่สอง ทานอาจารยทํา เพื่อกําจัด วาทะทีผิ่ด ฯ พึงทราบ
สันนิษฐานวา ทานอาจารยทํา เพื่อปลูกกุศลมูลหรือเพื่อถอนอกุศลมูล ฯ เพื่อเปดประตูสวรรคและ
พระนิพพาน หรือเพื่อปดประตูอบาย ฯ เพื่อยังจกัรคือพระสัทธรรมใหเปนไปหรือเพื่อปองกนั      
จักรคือสังสารวัฏฏ ฯ 

 
คือ ก็ เพราะเหตไุร ทานอาจารยจึงกลาว คําทั้งสอง ที่ประกอบสืบตอกันมา ฯ  

ทานอาจารย  พึงกลาว   คําแรกมิใชหรือ หรือคํายิ่งกวานัน้ ฯ 

                                                           

 
๒๙ คําวา “ลัทธิ” (หมายถึง คติความเชื่อถือ ความคิดเห็น และหลักการ ที่มีผูนิยมนับถือและปฏิบัติตาม

สืบเนื่องกันมา เชน ลัทธิสังคมนิยม ลัทธิชาตินิยม ลัทธิทุนนิยม). ดูพจนานุกรม  ฉบับราชบัณฑิตยสถาน          
พ.ศ. ๒๕๔๒ (กรุงเทพมหานคร : โรงพิมพศิริวัฒนาอินเตอรพริ้น, พ.ศ. ๒๕๔๒) , หนา ๑๐๐๓. 

๓๐ คําวา “วิตัณฑวาทะ” หมายถึง คําพูดเคาะเลน การพูดเลน, การพูดเลนสนุกๆ คําพูดไมมีประโยชน.  



 

๑๗๒ 

เฉลยวา ทานอาจารยกลาวคาํ ๒ คําไว เพือ่แสดงคําทั้งสองนั้นวา จริงอยู เมื่อทานอาจารย      
แสดงมรรคญาณอันมีปญญาผองใสเปนประมาณ โลกุตตรปญญาทานก็แสดงแลว โลกิยปญญามิได
แสดงไว ฯ อนึ่ง เมื่อทานอาจารยแสดงปญญาอันแกลวกลาและปญญาอันปฏิสนธิดวยติเหตกุจิต
อันมีปญญาที่ไพบูลยเปนประมาณแลว โลกิยปญญาแล ทานอาจารยก็แสดงไวแลว โลกุตตรปญญา
มิไดแสดงไว ฯ อนึ่ง ดวยคําสองคํานี้ ทานอาจารยไมกลาวคําแมยิง่กวานัน้ไววา ปญญาอันเปน
โลกิยะและโลกุตตระทั้งหมดทานอาจารยแสดงไวแลว ฯ 

 
ขอความวา  ปมํ ตาว  หมายความวา อันดับแรก  จากการเริม่เรียนโดยลําดับแหง

บุรพาจารย  กอน ฯ 
 
ทานอาจารยคาํนึงถึงคําทักทวงวา ถา บุคคลผูปรารถนาจะทําคณุมคีวามนอบนอมเปนตน  

เหตุไร จึงไมทําภายหลัง จึงกลาววา ตาว ฯ อธิบายวา บุคคลผูปรารถนาจะเริม่เรียน ยอมทํา            
คุณมีความนอบนอมเปนตน ดวยความประสงคใด นัน้ เปนคต ิ ของบุรพาจารยทั้งหลาย ฯ             
อีกนัยหนึ่ง คําวา ตาว ไดแก โดยลําดับ แหงคณุมีความนอบนอมที่กลาวไวแลวในอรรถกถา        
เปนตน ฯ  ทานอาจารยคํานึงถึงคําทักทวงวา ก ็ เหตุไร ทานจึงกลาวลําดับนีไ้ว อันดับแรก            
ทานอาจารยพงึกลาวแตละคาํไว แมในความยอเปนตน มิใชหรือ จึงกลาววา ตาว เพื่อแสดงวา ลําดับ
นี้ทานกลาวไวแลว โดยลําดบัที่กลาวไวแลวในอรรถกถา ฯ 

 
เมื่อศัพทมี ป อักษรเปนประมาณ ที่ทานแสดงไว ดวยคาํนั้น บัณฑิตพึงถือเอา  ป อักษร      

แมแหงอาการมีความนอบนอมเปนตน ฯ ทานอาจารยกลาววา กรณปปฺกาโร เพราะคําอธิบายวา จริง
อยู แมความนอบนอม เปนอเนกประการ ดวยอํานาจมีการไหวและการยกยองเปนตน ฯ ทาน
อาจารย  ไมกลาววา ปกรณปฺปกาโร  เพราะอธิบายวา ทานพระอนุรุทธาจารย  ยอมแสดง ความแหง
คําแหงปกรณศัพท ดวยคํานั้น ฯ  ก็ ทานพระอนุรุทธาจารยกลาวไววา ปกรณ  เพราะวิเคราะหวา 
เปนเหตุอันทานทําดวย ป อักษร ฯ เมื่อมีความเปนอยางนัน้ ทานอาจารย ก็พึงกลาวแมคําวา          
การประกอบปกรณ ฯ หากพึงมีคําถามวา ก็ คําแมนั้น เปนประโยชนโดยชอบเอง ดวยการประกอบ
ปกรณ ฯ   ทานอาจารยไมพงึกลาวเฉลย เพราะจะพึงไดโดยอยางเดียว ดวยอรรถแหงคําวา การแตง
ปกรณและการประกอบปกรณ ฯ อีกนัยหนึ่ง ทานอาจารยกลาววา  การแตงปกรณ เพื่อแสดงวา 
ปกรณนี ้ ไมเปนอยางนัน้ ดุจปกรณมกีัจจายนะเปนตน เปนนามอันผูช่ือวาอาจารยไดแลว ฯ          
หากคําถามมีวา การประพันธศัพทช่ือวา ปณาม ในคําวา ปณาโม วุตฺโต นี้ ฯ   เฉลยวา ศัพท ทาน
อาจารยกลาวไวแลว ดวยศัพท ฯ อนึ่ง คําขางตน พึงผิดพลาด ดวยคําวาความนอบนอม  และการ



 

๑๗๓ 

ประกอบกัน ฯ  หากคําถามมีวา เจตนา ฯ เฉลยวา เนือ้ความทานชี้แจงไวแลว ฯ หากคําถามมีวา 
วิญญัติ ฯ เฉลยวา โทษแหงการเปลงเสียง  เพราะเนื้อความผิดพลาด  พึงมีได ฯ ดังนั้น ขอปฏิบัติ ๓ 
ขอ จึงไมเหมาะ สม ฯ  ก็  ในขอปฏิบัติเหลานั้น  โทษ  ในฝกฝายแหงเจตนา  จึงไมม ี  ฯ 

 
เนื้อความถอยคํา ทานอาจารยกลาวไว ดวยคําอนัเปนผูทําเองวา สมฺมาสมฺพุทฺธ ฯเปฯ       

อภิวาทยิ เปนตน เพราะเปนเนื้อความเหมาะสม ฯ อีกนัยหนึ่ง ทานอาจารย กลาวเนื้อความแมวา     
อุจฺจาริโต เปนตน  ก็เหมาะสมแลว ฯ เพราะเนื้อความที่กลาวไววา เมื่อทานอาจารยอธิบายคัมภีรแลว 
หรือ เนื้อความอันทานอาจารยอธิบายแลว ทานอาจารยกลาวไวแลว สวน เนื้อความวา ทสฺสิโต    
เปนตน เหมาะสมกวา ฯ มีวาจาประกอบความวา เพราะการแสดงเนือ้ความพระอภธิรรมเหลานั้น 
ดวยความเรยีบเรียงที่ประมวลไวแลว ดวยปกรณนี ้ ดวยคําวา สังคหะ แหงความเปนคําที่พึงให  
สําเร็จ ฯ อนึ่ง การแสดงความที่บทอันพึงใหสําเร็จนั่น   พึงมีได อยางไร คําวา สังคหะ ทานอาจารย
กลาวไว เพื่อประโยชนนัน้ มิใชหรือ ทานอาจารยคํานึงถึงคําทักทวงวา น ปฏิปาทนํ จึงกลาววา     
ดวยการแสดงความเปนบทที่พึงสงเคราะห ฯ เพื่อแสดงความที่สังคหะศัพท สําเร็จไดสองวาจก     
ในคํานั้น ทานอาจารยจึงกลาวคําวา อิธ และวา อิมินา ฯ คําวา กถนาการทีปนโต ความวา         
เพราะการแสดงอาการแหงการยกยอง ดวยคําวา อภิธรรมสังคหะ ดวยปกรณนี ้ ฯ ทานอาจารย
คํานึงถึงคําทักทวงวา นี ้ เปนสังคหะบท มิใชหรือ ทานอาจารย แสดงอาการแหงความยกยองไว
อยางไร ดังนี้  จึงกลาววา สงฺคยฺห ฯ มีคําอธิบายวา เพราะความเปนบทที่ประมวลแลวจึงสงเคราะห
ไว ฯ 

 
อีกนัยหนึ่ง คําวา สงคฺยฺห ความวา ทานอาจารยสงเคราะหดวยใจแลวจึงสงเคราะหอาการคือ

การยกยอง ดวยวาจา ฯ ทานอาจารยคํานึงถึงคําทักทวงวา เมื่อมีความรูเนื้อความดวยการเรียนเปนตน
ทานอาจารยไมพึงกลาวปกรณนี ้ มิใชหรือ ฯ เพราะเหตไุร แมเมื่อไมกลาวความไว ก็พึงมี
ความสําเร็จเนือ้ความนั้นได  ดวยการเรียนพระบาลี  จึงกลาววา ไมลําบาก  ดังนี้ ฯ 

 
คําวา อตฺถโต คือ โดยความหมายทีแ่ทจริง ฯ โดยความเปนผูสามารถ ฯ อีกอยางหนึ่ง      

โดยเนื้อความแหงศัพท ฯ ความนอบนอมในฝกฝายทีห่นึ่ง ในคําเหลานั้น เปนการประพันธศัพท 
หรือ เปนวิญญัติโดยปริยาย ฯ ทานอาจารยแสดงวา แต กุศลจิต เปนไป โดยนิปปริยาย ฯ              
ทานอาจารยแสดงวา ช่ือวา ความนอบนอม ในฝกฝายที่สอง เปนศัพทประพันธ หรือ เปนวิญญัติ 
โดยหมายความวานําไปแลว กุศลจิต เปนไป โดยความเปนผูมีความสามารถ ดวยเหตนุั้นนัน่แล             
ทานอาจารยจงึกลาววา เจตนามีการทํากิริยาคือความนอบนอมใหสําเรจ็เปนตน ฯ ความนอบนอม



 

๑๗๔ 

ในฝกฝายที่สาม เปนศัพทประพันธ โดยนามศัพท ฯ ทานอาจารยแสดงวา แต กศุลจิต เปนไป      
โดยความหมาย  ฯ ทานอาจารยคํานึงถึงคําทักทวงวา นักศึกษา พึงกําหนด วิญญัติ โดยความหมาย 
มิใชหรือ  จึงกลาววา ปณามกิริยาภนิิปฺผาทิกา เปนตน ฯ คําวา สา จ ความวา เจตนา มกีารทํากิริยาคอื
ความนอบนอมกลาวคือวิญญัติและการประพันธศัพทใหสําเร็จเปนตน ฯ ทานอาจารยทําคําทั้ง ๒ วา 
วนฺทเนยยฺ วนทฺกาน ํ แลวกลาวรางกายอัธยาศัยและสัมปทา ตามลําดับ ฯ ทาน จึงถึงความเขาใจวา  
เมื่อมีความเชื่อมความครั้งแรก แหงพระรตันตรัยอยางนี ้  จึงสําเร็จเปนพระรัตนตรัย ฯ ดังนัน้ 
บัณฑิตพึงทราบ ตัปปุริสสมาส ฯ อนึ่ง ทานทําเปนพหุวจนะ เพราะความที่ทานอาจารยเปนผูอยู     
ในฐานะที่ควรเคารพดวยพระคุณ ฯ หรือ ทานอาจารย ทําพหุวจนะหมายเอา ความรูโดยชอบ        
ของทานอาจารย ฯ  อนึ่ง  เมื่อทานอาจารยทําคําทั้งสองแลว ความที่เนือ้ความวาสัมปทาดังนี ้สมควร
แลว ฯ อีกนัยหนึ่ง  เมื่อทานอาจารยทําแมตัปปุริสสมาสแลว ความสัมพันธคือความถึงพรอม       
แหงผูอันบุคคลพึงไหว ช่ือวา อัชฌาสยสัมปทา ฯ การประกอบตามที่ไดวา ความสัมพันธวา
อัชฌาสัย ของผูไหว เหมาะสมแลว ฯ พึงทราบ จิตวา ดุจกอนกรวดและกอนหนิ และฝูงปลาเหลานี้
กําลังแหวกวายอยูกด็ี หยุดอยูก็ดี๓๑ และวา อเหตุกจติ ๑๘ กามาวจรจิต ๕๔  ปญญา ๑ วิปากจิต ๘ 
กิริยาจิต ๑ อีกนัยหนึ่ง แมเชื่อมความวา ความถึงพรอมแหงผูไหวกไ็มมีโทษ เพราะความเชื่อมกนั
เปนมูล สมควรแลว ฯ ความเปนแหงใจด ีช่ือวา โสมนัส ฉันใด ฯ อีกนัยหนึ่ง อัชฌาสัย มีอยู แกผูนั้น 
ดังนั้น ผูนั้น ช่ือวา ผูมีอัชฌาสัย ฉันนั้น ความถึงพรอมแหงความเชือ่มความของอัชฌาสัย ช่ือวา 
อัชฌาสยสัมปทา ฯ คําวา ยถาลทฺธสมฺปตฺตินิมิตฺตกสฺส ความวา อันเปนนิมิต   แหงความสืบตอแหง
วิบาก แหงสมบัติตามที่ไดแลว ฯ คําวา กมฺมสฺส ไดแก กรรมอันใหเกิดปฏสินธิ ฯ คําวา                   
อนุพลปฺปทานวเสน ความวา ดวยอํานาจแหงความนอบนอมอันเพิ่มใหกําลัง ภายหลัง ฯ ก ็  วส  
ศัพท  ในคํานี้  มีเนื้อความเพือ่ความหมายนัน้ ฯ อธิบายวา เพื่อตามเพิ่มใหกําลัง ฯ 

  
จริงอยางนั้น ในสิกขาบทที่สอง ฎีกาพระวนิัย ทานจึงกลาววา เพื่อประโยชนแหงน้ํา        

เพราะอธิบายวา  ดวยอํานาจแหงน้ํา ในอธกิารวาดวยการรับสระน้ํา ฯ๓๒ 
 
คําวา ยถาธิปฺเปตสิทฺธิวิพนฺธกาน ํ ไดแก อันผูกความสําเร็จตามที่ประสงคแลว ฯ ในคําวา 

รตนตฺตยปณามกรณ ํนี้ บัณฑิตพึงทราบ การประพันธศัพท ในคํานี้วา ปณามกรณํ  ฯ ศัพทวา  เจว     

                                                           

 
๓๑ ที.สี.(ไทย) ๙/๒๔๙/๘๔ ,ม.มู.(ไทย) ๑๒/๔๓๓/๔๖๒.   
๓๒ วิ.อ.(บาลี) ๒/๒๕๙ ,สารตฺถ.ฏีกา(บาลี) ๒/๒๕๙, วิมติ.ฏีกา(บาลี) ๑/๓๓๑ ,วินยาลงฺการ.ฏีกา(บาลี)    

๑/๑๒๓ ,ขุทฺทสิกฺขาฏีกา(บาลี) ๓๘๐. 



 

๑๗๕ 

ในคําวา ทานอาจารย ประมวลวา  อนนฺตราเยน ปริสมาปนตฺถฺเจว นี้  เปนของทานอาจารย         
ดวยคําวา อนนฺตราเยน ดังนี้ มิใช อันตรายและความเศราหมอง ของทานอาจารยอยางเดยีว มี                  
เพื่อความบริบรูณโดยรอบ แมแหงคัมภีร ฯ ทานอาจารย ประมวลวา ศัพทวา จ มีในคําวา โสตูนฺจ 
มิใช การปองกันอันตราย ของทานอาจารย บริบูรณโดยรอบแหงปกรณ อยางเดียว โดยทีแ่ท        
เปนการปองกนัอันตราย แมพวกนักศึกษาเทานั้น ฯ ประมวลวา ในคาํวา สํสิชฺฌนตฺถฺจ นี้ มิใช   
เปนประโยชน ๓ ประการ อยางเดยีวเทานัน้ โดยที่แท ก็มีเพื่อความสําเร็จดวย ฯ สวน เนื้อความ มี
ดังตอไปนี้ ฯ  พึงทราบวินิจฉัย ในคําวา อนฺตรายนวิารณ ํดังตอไปนี ้บัณฑิต พึงกําหนดวา เปนการ
ปองกันอันตรายสําหรับอาจารยเทานั้น ฯ เมื่อมีความเปนอยางนั้น  ในการเริ่มการรอยกรองไมพึงทํา 
การนอบนอม ฯ พึงทํา ในกาลอื่น ดังนั้น ทานอาจารยจึงกลาววา ปกรณารมฺเภ ฯเปฯ ปริ-             
สมาปนตฺถฺเจว ฯ จ ศัพท ในคําวา สา จ นี้ ประกอบในที่มิใชฐานะ หรือ     มีความหมายวาเปนการ
เร่ิมคําพูด ฯ พึงตั้งวา ปกรณารมฺเภ จ ฯ ทานอาจารยคาํนึงถึงคําทักทวงวา เหตุไร จึงมีเพื่อความจบ
บริบูรณ จึงกลาววา อนนฺตราเยน ฯ ทานอาจารยคํานึงถึงคําทักทวงวา การทําความนอบนอม ในคํานี้ 
เปนศัพทประพันธ มใิชหรือ พึงเปนผูไมทาํอันตราย อยางไร ดังนี ้ จึงกลาววา ตสฺมา เปนตน ฯ    มี
คําอธิบายวา เพราะเหตุทีจ่ิตมีการทํากิริยาคือความนอบนอมใหสําเร็จเปนตนนั่นใหความไมเปนไป
แหงอันตรายทัง้หลายสําเร็จฉะนั้น การประพันธศัพท กลาวคือการทําความนอบนอม ไมเปนการทํา
อันตราย ฯ ดังนั้น อุปจารแหงเหต ุทานจึงแสดงไวแลวแล ฯ   เพื่ออันกลับมาซึ่งโทษ  อันทําใหเสื่อม
ยิ่งแลวพึงกําหนดวา การปองกันอันตราย พึงมี ทุกเมื่อ ทานจึงกลาววา ยถาธิปฺเปต-                      
สิทฺธิวิพนฺธกานํ ฯ อีกนัยหนึ่ง ทานอาจารยมนสิการ๓๓วา พึงกําหนดวา การปองกันอันตราย             
มีในขณะการนอบนอมเทานั้น เมื่อมีความเปนอยางนี้ การปองกันอันตรายเปนอันจบบริบูรณ       
แหงการรอยกรอง อยางไร จึงกลาววา ยถาธิปฺเปตสิทฺธิวิพนฺธกาน ํ เพื่ออันกลับมาซึ่งโทษอันทําให
เสื่อมยิ่งแลว ฯ ทานอาจารยคํานึงถึงคําทักทวงวา พึงละ อันตราย มิใชหรือ การปองกันอันตราย
เหลานั้น มีไดอยางไร จึงกลาววา กมฺมาน ิปฏิพาหิตฺวา เพื่อแสดงโดยอุปจารแหงเหตุ ฯ ทานอาจารย
คํานึงถึงคําทักทวงวา จิต มีการทํากิริยาคอืความนอบนอมใหสําเร็จเปนตนนั้น ใหความไมเปนไป
แหงอันตรายเหลาอื่นสําเร็จโดยการหามอนัตรายเหลาอืน่ อยางไร จึงกลาววา ตนฺนิทานานํ ฯ เหต ุ
ช่ือวา นิทาน ฯ เหต ุนั้น มี ๒ อยางคือ ชนกเหต ุ๑ ปริคคาหกเหต ุ๑  และมี ๓ อยางคือ การณเหตุ ๑ 
ญาปกเหต ุ ๑ สัมปาปกเหต ุ ๑ ดังนั้น ทานจึงกลาววา อนฺตรายกรานิ ฯ อีกนัยหนึ่ง ทานอาจารย
คํานึงถึงคําทักทวงวา อุปปฬกกรรม และอุปจเฉทกกรรม อันลวงไปแลว เปนอันหามแลว อยางไร 
                                                           

 
๓๓ คําวา “มนสิการ” (หมายถึง การกําหนดไวในใจ). ดูพจนานุกรม ฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 

๒๕๔๒ (กรุงเทพมหานคร : โรงพิมพศิริวัฒนาอินเตอรพริ้น, พ.ศ. ๒๕๔๒) , หนา ๘๓๒.  



 

๑๗๖ 

จึงกลาววา อนฺตรายกราน ิ  เพื่อแสดงวา กรรมเปนอันหามแลว โดยที่แทเปนอันหาม ความสืบตอ 
อันทําอันตรายแหงเหตุเหลานั้น ฯ จริงอยู การทําอันตราย ช่ือวา ความสืบตอแหงกรรม ฯ                
ทานอาจารยทาํเปนตุลยาธิกรณพหุพพิหิสมาส เพราะคําอธิบายวา สวน ความสืบตอ มีเพราะความ
สืบตอจากกรรมไมมีอยู โดยความเปนกรรมแผนกหนึ่ง กรรมที่สืบเนื่อง ช่ือวา ไมแตกแยก ในทีน่ี้
แนนอน ฯ อีกนัยหนึ่ง ทานอาจารยกลาววา  อนฺตรายกรานิ  เพื่อแสดงโดยอุปจารแหงผลวา บัณฑิต
พึงกําหนดวา ทานอาจารยหามอุปปฬกกรรมและอุปจเฉทกกรรม ดวยความสืบตอวิบาก ฯ พึง
กําหนดวา อนึ่ง คําวา อนฺตรายกราน ิไดแก อันทําอันตรายตอความนอบนอม ฯ ทานอาจารยคํานึงถึง
คําทักทวงวา จริงอยู อะไรนั้น ละอันตรายเหลานัน้  จึงกลาววา วิปากสนฺตติยา ฯ บัณฑิตพึงกําหนด
วา  ความสืบตอวิบากแมนั้น เปนวิบากแหงความนอบนอม ดังนั้น ทานอาจารย จึงกลาววา           
ตนฺนิพฺพตฺตติา เปนตนฯ หากเมื่อมีความเปนอยางนัน้ จิตประกอบดวยความนอบนอม เปนจิต         
ที่สามารถตานทานได อยางไร ฯ ทานอาจารยคํานึงถึงคําทักทวงวา จริงอยู สภาวะเหลาอื่นหาม      
ปฏิปกขธรรมทั้งหลาย ของกรรมอื่น หรือ วิบากอืน่ หามิได จึงกลาววา กมฺมสฺส อนุพลปฺปทาน-
วเสน เปนตน ฯ ก ็การทําความสืบตอวิบากใหเกิด  เปนปุริมกรรมทีเดียว   ไมเปนความนอบนอม
และการปองกนัอันตราย เปนความนอบนอมไมเปนปริุมกรรม ฯ อนึ่ง วิบากแหงกรรมนั้นใด ตั้งอยู 
ตลอดกาลนาน เมื่ออันตรายมีอยู วิบากนัน้ ก็ไมม ีอยางนั้น ฯ ดังนั้น ความสืบตอวบิากนั้น เปนอัน
เพิ่มใหกําลัง ฯ พึงทราบความหมายวา อนึ่ง ความสืบตอวิบากนัน้ เปนอันหามแลว แมในเพราะ
ความที่อุปปฬกกรรมเปนตนทําอันตราย  ตอวิบากอื่น เพราะความเปนกรรมที่เพิ่มใหกําลัง ฯ คือ   
ช่ือวา  การเพิม่ใหกําลังเปนปจจัย  แหงอปุตถัมภกกรรม มิใชหรือ ฯ ตอบวา ก็ กรรม เปนกรรม      
ที่ลวงไปแลว ฯ อดีตกรรมนัน้ ยังไมปรากฏชัดเจนทีเดยีวฯ ดังนั้น ทานอาจารยคํานงึถึงคําทักทวงวา 
ความนอบนอม พึงเปนการตามเพิ่มใหกําลังนั้น อยางไร จึงกลาววา ยถาลทฺธสมฺปตฺตินิมิตฺตกสสฺ 
เปนตน เพื่อแสดงโดยอุปจารแหงผล ฯ ทานอาจารยคํานงึถึงคําทักทวงวา แมจิตประกอบดวยการให
เปนตน เปนจิตที่สามารถปองกันอันตรายได มิใชหรือ แต เหตุไร ทานอาจารยจึงไมทําจิต
ประกอบดวยการให  จึงกลาววา ทิฏธมฺมเวทนยีภูตา เปนตน ฯ ตอบวา ก ็  จิตประกอบดวยการให
ประกอบดวยองค ๔ เปนเหตุใหเสวยผล ในปจจุบัน ฯ อีกนัยหนึ่ง ทานอาจารยคํานึงถึงคําทักทวงวา 
จิตที่ประกอบดวยความนอบนอม เปนกามาวจร เปนตทังคปหาน๓๔ เปนจิตที่สามารถปองกัน
อันตราย จนถงึ การรอยกรองสําเร็จ อยางไร จึงกลาววา ทิฏธมฺมเวทนียภตูา ฯ อีกนัยหนึ่ง ทาน
อาจารยกลาวอยางนี ้ เพื่อแสดง ชวนจิตดวงแรก แมบรรดาชวนจิต      ก็มีชวนจิตดวงแรกเปนตน ฯ  

                                                           

 
๓๔ ตทังคปหาน หมายถึง การละไดช่ัวคราว. 



 

๑๗๗ 

ก็  ทานอาจารยกลาววา การไหลไปแหงบญุ ฯ พึงเห็นคาํนั้น ดวยอํานาจการแลนไปแหงอาวัชชนจติ
หลายดวง ฯ ทานอาจารยคาํนึงถึงคําทักทวงวา จริงอยู หาก บุคคล จะเปนผูใครจะปองกันอันตราย
ไซร  เหตุไร  จึงไมทําอาการสักวาความนอบนอมทางกายหรือทางใจ  จึงกลาววา  โสตูนจฺ        
เปนตน ฯ  ก็ การกลาวความยอ มีเพื่อเลาเรียนคัมภีร ฯ พึงประกอบคาํวา กสฺมา วิทติาภิเธยยฺสฺเสว 
ฯเปฯ ปฏิปชฺชิตพฺพภาวโต  เปนตน ฯ 

 
คําวา สมฺมา เปนนิบาต ใชในความหมายวาเปนวิเสสนะ ในความหมายวาเปนกรรม          

ในความหมายวารวมกนั  ในลักษณะแหงอิตถัมภูต หรือ ในนปุงสกลิงคแสดงภาวะ ฯ เพราะคําวา 
ยาถาวสรสลกฺขณปฏิเวธวเสน เปนตน ฯ  จริงอยู ในคํานี้ ทานอาจารยกลาวไววา สมฺมา ศัพท           
มีความหมายวาเปนวิเสสนะ ดวยคําวา วเสน ฯ ทานอาจารยกลาวไว ในคัมภีรวิตถาระวา สมฺมา 
ศัพท มีความหมายวาเปนกรรม เพราะมีคําอธิบายวา การรูแจมแจงซึ่งลักษณะพรอมทั้งกิจ ช่ือวา 
การรูแจงซึ่งลักษณะพรอมทัง้กิจ ฯ ทานอาจารยกลาววา มสีหศัพทเปนเครื่องหมาย เพราะมี
คําอธิบายวา ช่ือวา มีลักษณะพรอมทั้งกจิ เพราะวิเคราะหวา เปนไปกับดวยลักษณะแหงกิจ ฯ ทาน
อาจารยกลาววา มีลักษณะความหมายวาเปนอิตถัมภูต ดวยคําวา ยาถาวโต ฯ ทานอาจารยกลาววา    
มีนปุงสกลิงคแสดงความหมายวาเปนภาวะ เพราะคําวา อวโพธวเสน ฯ สามํ ศัพท มีความหมายวา
กระทําแลว ฯ ทานอาจารยกลาวไว ในคัมภีรวิตถาระวา จ ศัพท มีความหมายวาเปนอวธารณ ฯ สวน 
สามํ ศัพท มีความหมายวาเปนการกระทํา ฯ  อธิบายวา  ผูกลาวพระสพัพัญุตญาณกลาวคือสยัมภู  
สมควรแลว  ฯ  เพราะคําวา  ซ่ึงธรรมแมทั้งสิ้น  และวา   ตรัสรูแลว  คือ  ไดทรงรูทั่วถึงแลว ฯ         
ป ศัพท ในศพัทวา สกลมฺป นี ้ ประมวลมา แมสวนหนึ่ง ฯ อนึ่ง พระพุทธเจา ตรัสรู มรรคญาณ
ทั้งสิ้นทีเดียว ไมตรัสรู  สวนหนึ่ง ฯ พระพุทธเจา ตรัสรู พระสัพพัญุตญาณ ดวยคําที่ลวงแลววา 
อนึ่ง การตรัสรูนั้น  เปนปจจุบันเทานัน้ ดงันั้น  จึงชื่อวาตรัสรูแลว คือ ไดทรงรูทั่วถึงแลว ฯ  ก็  คําวา 
สยมฺภ ูมิใชมรรคญาณเทานัน้ ฯ โดยที่แท พระญาณ ของพระผูมีพระภาคเจาทั้งหมด  ช่ือวา สยัมภู
นั่นแล   ดังนัน้ ในคัมภีรวติถาระ ทานอาจารยไมกลาวศพัทคือมรรคญาณไว ฯ ทานอาจารยกลาววา  
จ  ศัพท ประมวลการตรัสรูพรอมญาณเหลาอื่น ฯ  อีกนัยหนึ่ง ประมวลวา พระผูมีพระภาคเจา มิใช
ตรัสรูพรอมเฉพาะแลวดวยพระองคเอง อยางเดยีว และ โดยท่ีแท เปนผูตรัสรูพรอมเฉพาะแลว    
โดยชอบ พระผูมีพระภาคเจา มิใชตรัสรูพรอมเฉพาะแลว โดยชอบ อยางเดยีว และโดยที่แท เปนผู
ตรัสรูพรอมเฉพาะแลว   ดวยพระองคเอง ฯ ก็ เมื่อมีความเปนอยางนี ้ จึงใหแมพระสาวกและ       
พระปจเจกพุทธเจาทั้งหลายกลับมา ฯ ทานอาจารยกลาววา สยเมว ดวยประสงคอยางอื่น ฯ ไมกลาว
หมายเอาความที่ จ ศัพทมีเนือ้ความอยางนี ้ฯ ในวกิัปปแม ๓ ทานอาจารย กลาวการแยกเนื้อความ
แหง สมฺมา ศัพท ฉันใด ทานอาจารยหากลาวความแยกเนื้อความแหง สามํ ศัพท   ฉันนั้นไม ฯ    



 

๑๗๘ 

ทานอาจารยกลาวไวในนยัที ่๒ และที่ ๓ วา สยเมว  เพือ่แสดงวา สวน สามํ ศัพท มีความหมายวา
เปนสยัมภูญาณ ในวกิัปปแม ๓ นั่นแล ฯ จริงอยู ดวยเหตุนั้นนั่นแล ทานอาจารยไมกลาววา สยเมว 
ในนยัที ่๓ กลาวแลววา สยเมว  จ ฯ  ก็ สยัมภูญาณ เปนพระสัพพัญตุญาณ   ในนยัที ่๑ ฯ  เปน
มรรคญาณ ในนัยที ่๒ ฯ   ในนัยที ่๓ พึงเห็น ญาณทั้งสอง ฯ ทานอาจารยไมกลาววา ดวยอํานาจ
ลักษณะพรอมทั้งกิจตามความเปนจริง แลวกลาวพระบาลีวา ยาถาว ฯเปฯ ปฏิเวธวเสน เพื่อแสดง
ความที่ สมฺมา ศัพทเปนกิริยาวิเสสคือ  การตรัสรู ฯ เหมอืนอยางวา  ว ิ ศัพท ในคําม ีวิฺูต ิเปนตน  
ใหบทนามพิเศษ ฉันใด  หาทํากิริยาคือความรูใหพิเศษฉันนั้นไม ฯ พึงทราบวิเคราะหวา ชนใด รู 
เนื้อความอันพเิศษ  ดังนั้น ชนนั้น ช่ือวา วญิู ฯ ในคํานีบ้ัณฑิต ไมพึงเห็น อยางนั้น ฯ ทานอาจารย
กลาวไว ในฎกีานิกเขปกัณฑวา ช่ือวา มีลักษณะพรอมทั้งกิจตามความเปนจริง เพราะวิเคราะหวา 
ลักษณะคือสภาวะของตน  ตามความเปนจริง ฯ 

 
ทานอาจารยกลาววา ทรงถึงความเบิกบานตามลําดับ เพื่อปองกันความที่ วิกสิต ศัพท      

เปนกัมมสาธนะ ฯ อนึ่ง  ความแหงคําทั้ง ๓ นี ้ไมสมควรแลว เพราะไมเปนความประสงคของทาน
อาจารย ฯ จริงอยู ดวยเหตุนั้นนั่นแล ทานอาจารยคาํนึงถึงคําทักทวงวา ทานพระอนุรุทธาจารย      
จึงสดุดีพระผูมีระภาคเจาพระองคนั้นใหพิเศษออกไปดวยคําวา อตุลํ จึงกลาววา แมเมื่อจะมกีาร
ประกอบเนื้อความแหงคําตามที่กลาวแลวเปนตน ฯ 

 
ดวยคําวา เอตฺตาวตา เปนตน ทานอาจารย หาม การทวงอื่นกด็ ี การทวงยิ่งก็ด ี การทวง

หยอนก็ดี ฯ อีกนัยหนึ่ง เพื่อยังความสงสัยวา เปนอันทานอาจารยกระทําการสดุดีแลว ดวย ๓ คําวา 
สมฺมา ฯเปฯ คณุตฺตม ํ ก็ด ี ดวย ๒ คําวา อตุลํ ฯเปฯ คณุตฺตม ํ ก็ด ี ดวยคําวา อตุละ คําหนึ่งกด็ี            
ใหยุต ิจึงกลาววา เอตฺตาวตา เปนตน ฯ ในคํานี้วา เอตตฺาวตา นั้น เปนการกําหนด การกําหนดนัน้ 
ของถอยคําใด มีอยู ดังนั้น ถอยคํานั้น ช่ือวา เอตตาวะ คือ คําทั้งสอง ฯ สวน ทานพระพุทธปยาจารย
กลาววา ศัพทนั้น ลง ตวนตฺุ ปจจัย ใชในความหมายวาการกําหนด โดยมหาปเทสสูตร ฯ คําวา     
มหากรุณาสมาโยโค ความวา พระผูมีพระภาคเจา ทรงประกอบดวยพระมหากรณุาและสมาบตัิ      
ในกาลเปนสุเมธบัณฑิต  เปนตน ฯ  ก็ ขอความวา มหากรุณาสมาโยโค นั้น ช่ือวา เปนเหตุสัมปทา ฯ 
แตในครั้งพุทธกาล พระมหากรุณา เปนผลสัมปทาเทานั้นแล ฯ อนึ่ง ในคําวา ทสพลาทิ นี้           
ทานอาจารยสงเคราะห  พระมหากรณุานั้น ดวย อาทิ ศัพท ฯ ทานอาจารยกลาวไว ในมูลฎีกา      
เปนตนวา คําวา สพฺพฺุตฺาณปทฏาน ํไดแก มรรคญาณ อันเปนปทัฏฐาน แหงพระสัพพัญตุ
ญาณ ฯ สวน ในคําแหงเนตติคัณฐ ี ทานอาจารยกําหนด ขออุปมาดวยยอดพระเจดยี ขออุปมาดวย
ความตาย เพราะจมูกหัก และขออุปมาดวยการขึน้แหงพระอาทิตยยามรุงอรุณ จึงกลาววา            



 

๑๗๙ 

เปนพหพุพิหสิมาส ฯ พึงทราบ ในคําวา อาธิปจฺจํ ดังตอไปนี ้ความเปนใหญ ๘ อยางคือ ความเปน
ผูนอย ๑ ความเปนผูใหญ ๑ ความเปนผูรวดเร็ว ๑ การบรรลุสถานที่ที่ตองการจะไปตามปรารถนา ๑ 
การมอบความตั้งใจเปนตนให ๑ ความเปนใหญตามที่ชํานาญ ๑ ความเปนผูชํานาญมีอิทธิวิธีเปนตน
ตามตองการ ๑ การบรรลุความสําเร็จในการงานตามปรารถนา ๑  ช่ือวา อาธิปจจะ ฯ บรรดาความ
เปนใหญ ๘ เหลานั้น ความเปนผูนอย ช่ือวา อณิมา ฯ ความเปนผูใหญ ช่ือวา มหิมา ฯ                
ความเปนผูคลองแคลว ช่ือวา ลฆิมา ฯ การบรรลุสถานที่ที่ตองการจะไปตามปรารถนา ช่ือวา ปตฺติ ฯ                 
การมอบความตั้งใจเปนตนใหตามการงาน ช่ือวา ปากมฺมํ ฯ ความเปนใหญตามความชํานาญ ช่ือวา 
อีสิตา ฯ ความเปนผูชํานาญมีอิทธิวิธีเปนตน ตามปรารถนา ช่ือวา วสิตา ฯ การบรรลุความสําเร็จ    
ในการงานทั้งหลาย ตามปรารถนา ในที่แหงใดแหงหนึง่ ช่ือวา ยถากามาวสิตา ฯ คําวา ตตฺถ คือ
บรรดาสัมปทาทั้ง ๘ อีกนัยหนึ่ง ในสัมปทา ๒ หรือในสัมปทา ๓ ฯ ในวิกัปปเหลานั้น ในวิกปัป       
ที่หนึ่ง  ทานอาจารย ใหความสงสัยยุตวิา ในสัมปทาทั้ง ๘ สัมปทาแตละอยาง ทานอาจารยแสดง
แลว ดวยคําอยางละ ๒ ฯ ในวิกัปปที ่๒  ทานอาจารย  ใหความสงสัยยตุิวา  ในคําทั้ง ๒ ทานอาจารย
แสดงสัมปทาอยางละ ๘  ดวยคําอยางละคํา ฯ สวน  ในวิกัปปที ่๓ ทานอาจารย ใหความสงสัยยตุิวา 
ทานแสดงสัมปทาทั้ง ๓ โดยความเปนประธาน ฯ  เพื่อแสดง การอนมุานเหต ุ  ในทีน่ี้  ทานอาจารย
จึงกลาววา ตทุปายภูตา   เพราะคําวา 

  
                 ความสามารถมี ๒ อยางโดยความตางกัน 
                              แหงศัพทและการอนุมานอยางยิ่ง ในการอนุมาน 
                              เหลานั้น การอนุมานม ี๓อยางคือ ทามกลาง ที่สุด 
                              และเบื้องตน หรือ บัณฑิตรู ๓ อยางคือเหต ุผลและ 
                              ความเปนไปตางกัน ฯ 
 
ทานอาจารยคาํนึงถึงคําทักทวงอยางยิ่งวา ก็ เหตุไร สัมปทาเหลานั้นนั่นแล ทานอาจารยจึง

แสดงไวแลว โดยความเปนคําที่มีความสามารถแหงเหตสัุมปทา พึงกลาวแมคําเหลานั้นวา สัมปทา
แมเหลาอื่นเปนเหตุมีอยู มิใชหรือ จึงกลาวไวในคําวา ตถาวิธา เปนตน ฯ ทานอาจารย ใหการทวง
อยางหยอนและการทวงอยางอื่นกลับมาอยางนั้น ฯ วิกัปปเหลานั้น วกิัปปที่ ๑ และวิกัปปที ่ ๓                    
มีคําอธิบายวา ดวยเหตุอ่ืน เวนจากเหต ุ๒ คือ ตถาวิธเหตุ ๑ พยตเิรกเหตุ ๑ ฯ  สวน  วิกัปปที ่๒        
มีคําอธิบายวา ดวยเหตหุนึ่ง เวนจากเหต ุ๒ ฯ ทานอาจารย  ทําไวในคัมภีรวิตถาระ ดวยอํานาจกิริยา
ปรามาสวา มีวาจาประกอบความวา กระทําการไหวมีการสดุดีที่ประมวลไว  ดวยขอกาํหนด ๓ อยาง
เปนประธาน ฯ  คําวา ก ็การสดุดี เปนกริิยาปรามาส เปนบทที่ประมวลไวดวยขอกาํหนด ๓ อยาง 



 

๑๘๐ 

กิริยาปรามาสคือ การไหว เปนบทการสดดุีเปนประธาน สมควรแลว ฯ  ก็  เมื่อมีความเปนอยางนี้   
จึงไมผิด ดวยคําวา การสดุดีพระผูมีพระภาคเจา ดวยอาการ ๓ ฯ อนึ่ง  ในฎีกาธัมมาวตาร ทานพระ
พุทธทัตตเถระกลาววา ทานพระอนุรุทธาจารย  คร้ันกระทําความนอบนอม พระพทุธรัตนะนั่นแล 
ซ่ึงมีการสดุดีเปนประธาน ดังพรรณนามาฉะนี้แลว ฯ อี  ปจจยั   ในคําวา คุณีภตูานํ นี ้ ไมมผีล  
เพราะความที่ คุณ ศัพท  มีผูกลาววาไมใชประธาน ฯ  จริงอยางนั้น  ทานอาจารยจึงกลาวไวในคัมภรี
นิฆัณฑุศาสตรวา 

 
                   คุณ มีในกองคือ เครื่องมุงบัง  
                                ศีลเปนเบื้องตนในอานิสงส ในเครื่อง 
                                ผูก และในความไมเปนประธาน และ  
                                ในสายธนูมีสายธนูอยางดีเปนตน ฯ๓๕ 
  
อนึ่ง ในมูลฎีกาและเนตติฎกีาเปนตน ทานอาจารยกลาววา เปนผูมีคุณ ฯ สวน เนือ้ความ

แหงภาวะที่พระธรรมและพระสงฆเปนผูมีคุณนั้นมีอรรถวากระทําใหปรากฏ ฯ เนื้อความแหงภาวะ
ที่พระธรรมและพระสงฆเปนผูมีคุณนั้น  พึงประกอบ เพราะความที่แหงคุณศพัทมีหลายอยาง ฯ 
ธรรมชาต ที่ช่ือวา ธรรม เพราะวิเคราะหวา ทรงไว เพราะความที่ สทฺธมฺม ศัพทเปนสาธนะ        
อนึ่ง การทรงไวม ี ๒ อยาง คือ การทรงสัตว ๑ การทรงสภาวะ ๑ ฯ การทรง ๒ อยางเหลานัน้         
เพื่อแสดง การทรงสัตวไว ทานอาจารยจึงกลาวไววา สตฺตานํ ธาเรนฺเต ฯ อนึ่ง ทานอาจารยไมกลาว
วา สตฺเต กลาวคําวา อตฺตานํ ธาเรนฺเต เพราะความที่สัตวมี ๒ อยางคือ ธรรมที่สัตวทรงไวได ๑ 
ธรรมที่สัตวทรงไวไมได ๑ ฯ ก็ การทรงสัตวไว ช่ือวา การประดิษฐานงาม ฯ ก็ การประดิษฐานงาม
มี ๒ อยางคือ การประดษิฐานที่มั่นคง ๑ การประดิษฐานที่ไมมั่นคง ๑ ฯ การประดิษฐาน ๒ อยาง
เหลานั้น เพื่อแสดงการประดิษฐานอนัมั่นคง ทานอาจารยจึงกลาววา อปตมาเน กตฺวา เปนตน ฯ      
ก็  ทานอาจารยกลาวตนอันไมเดือดรอนในอบายนั่นแลโดยความเปนความสุขวา จตสุู ฯเปฯ ทุกฺเขสุ 
จ ฯ กลาววา ธรรมมีมรรคและนิพพานเปนตนนั่นเทียว ดวยอรรถแหงคํานี้ ฯ ธรรมมี ๙ อยางหรอื 
๑๐ อยางแล ฯ  ก็ เพราะพระบาลีวา พระสัพพัญุตญาณ คือพระพุทธเจา โลกุตตระ ๙  คือพระธรรม 
ทานอาจารยกลาววา พระธรรมมี ๙ อยาง ฯ ทานอาจารยกลาววา หรือพระธรรมมี ๑๐ อยาง        
เพราะพระบาลีวา 

                                                           

 
๓๕ อภิธาน.(บาลี) ๗๘๗.  



 

๑๘๑ 

                       เธอ จงถึงธรรมอันเปนเหตุสํารอกราคะ 
        มีสภาวะไมหวัน่ไหว ไรความเศราโศรก 
        เปนสภาวธรรมที่ปราศจากปจจยัปรุงแตง 
        ปราศจากสิ่งแปดเปอน นาปรารถนา ละเอียด 
        ออน ซ่ึงพระตถาคตทรงจําแนกไวแจมแจงแลว  
        นี้ เพื่อเปนที่พึ่งที่ระลึกเถิด ฯ๓๖ 
 

ในขอความวา ธารณฺจ ปเนตสฺส นี้ จ ศัพท เปนวจนาลังการ ฯ ปน ศัพท มีความหมายวาพิเศษฯ 
ดังนั้น การกําจัดพิเศษ จึงมใีนความดํารงอยู ๓ อยาง คือ การหวัน่ไหว ๑ การเคลื่อนไหว ๑          
การกําจัด ๑ ฯ ทานหาม การหวัน่ไหวและการเคลื่อนไหว ฯ เพราะวา การหวัน่ไหว เปนตทังค
ปหาน ฯ การเคลื่อนไหว เปนวิกขัมภนปหาน๓๗ ฯ ดังนั้น ทั้งสองอยางนั้น ทานอาจารยไมประสงค   
ในที่นี้ ฯ 
 

อีกนัยหนึ่ง เพราะคําวา ไมใหตกไป ในอบายภูม ิ๔ และ วัฏฏทุกข การไปปราศจากทุกข
เปนความดํารงอยู ในที่นี ้ดงันั้น ทานอาจารยจึงกลาววา ธารณฺจ ปเนตสฺส เปนตน ฯ ทานอาจารย
คํานึงถึงคําทักทวงวา ก ็ถา ความกําจดักิเลส เปนความดํารงอยูไซร ความดํารงอยู ก็เปนความหมาย
วาไมใหตกไป ในทุกขทั้งหลาย อยางไร จึงกลาววา  ความกําจัดกเิลสที่ยังสัตวใหบังเกิด ในอบายภมูิ
เปนตน ฯ  จ   ศัพท ในนยันี ้ เปนวากยารัมภะ ปน ศัพท  เปนวจนาลังการ ฯ 

 
เพื่อแสดงความหมายวามีอยู ทานอาจารยจงึกลาววา สนฺตํ เปนตน เพราะความที ่ส อักษร  

มีความหมายหลายประการ คือ มีทรัพยที่เสมอกัน มีทรัพยที่รวมกนั มีทรัพยของตนและมีทรัพย      
ที่มีอยูเปนตน ฯ อนึ่ง  สนฺต  ศัพท  มีอรรถหลายประการ  เพราะพระบาลีวา 

   สนฺต ศัพท เปนชื่อและเพศเฉพาะ 
ใชในอรรถวาเคารพแลวและมีอยู  
อันเขาสรรเสริญแลว และ ดจีริง 
ลําบาก และ สงบแลว ฯ๓๘ 

                                                           

 
๓๖  ขุ. วิ.(ไทย) ๒๖/๘๘๗/๑๐๕. 
๓๗ วิกขัมภนปหาน หมายถึง การละดวยอํานาจแหงฌาน. 
๓๘ อภิธาน.(บาลี) ๘๔๑. 



 

๑๘๒ 

ในความหมายเหลานั้น เพื่อแสดงความหมายวาทําประโยชนใหสําเร็จมีอยู และบัณฑิต       
ก็สรรเสริญแลว ทานอาจารยจึงกลาววา สปฺปุริสานํ ฯ อนึ่ง สัปบุรุษ มี ๒ คือที่เปนปุถุชน ๑               
ที่เปนอริยะ ๑  ดังนั้น   ทานอาจารยจึงกลาววา อริยปคฺุคลานํ ฯ ธรรม ช่ือวา มีอยู จึงมี ๒ อยาง        
โดยมีอยูสวนเดียว และเหมาะสม ฯ ธรรม  ๒  อยางเหลานั้น  เพื่อแสดงธรรมที่มีอยูโดยสวนเดยีว  
ทานอาจารยจงึกลาววา น  อวิชฺชมาโน ฯ ธรรมแมนั้น มี ๒ อยางคือ ปรมัตถธรรม ๑ ปจจุปปนน
ธรรม ๑ ฯ ธรรม ๒  อยางเหลานัน้ เพื่อยังปจจุปปนนธรรมใหยุต ิ ทานอาจารยจึงกลาววา         
ปรมตฺถโต ฯ ทานอาจารยคาํนึงถึงคําทักทวงวา  ก็ อะไร  มีอยูและเหมาะสม จึงกลาววา อตฺตา วิย ฯ 
อนึ่ง อัตตา มี ๒ คือ ปริกัปปตอัตตา ๑ บัญญัตติอัตตา ๑ ฯ  อัตตา ๒ อยางนั้น เพื่อแสดงวา อัตตา      
ที่พวกเดียรถียพากันกําหนด ไมมอียู  โดยความหมายอันแทจริง แมช่ือวา มีอยูและเหมาะสม         
ทานอาจารยจงึกลาววา ติตฺถิยปริกปฺปโต ฯ ธรรม ช่ือวา อันบัณฑติสรรเสริญแลว มี ๒ อยาง         
คือ ธรรมที่บัณฑิตควรสรรเสริญ ๑ ธรรมที่บัณฑิตไมควรสรรเสริญ ๑ ฯ ธรรม ๒ อยางเหลานั้น 
เพื่อแสดงธรรมที่บัณฑิตควรสรรเสริญนั่นแล  ทานอาจารยจึงกลาววา น ฯเปฯ เอกนฺตนนิฺทิโต ฯ 
ดวยเหตนุั้น ทานอาจารย แสดงธรรมที่บัณฑิตสรรเสริญโดยสวนเดียวนั่นแล ฯ ทานอาจารยคํานึงถึง
คําทักทวงวา  ก็  ธรรมอะไร ไมควรสรรเสริญ ที่บัณฑิตสรรเสริญแลว   จึงกลาววา  พาหิรกธมฺโม ฯ 

 
คําวา คณาน ํ คเณสุ เปนอปาทานะ  ใชในความหมายวาจําแนกแลว ไมใชนิทธารณะ ฯ           

ทานอาจารยทัง้หลายกลาววา ดุจในประโยคทั้งหลายมวีา ปาสณฺฑาน ํ ปาสณฺเฑส ุ ปวรํ เปนตน ฯ 
ประโยคเหลานั้น มีคําอธิบายดังตอไปนี้ ฯ ช่ือวา นิทธารณะม ี๖ อยางคือ ชาติ ๑ คุณ ๑ ความฉลาด 
๑ กิริยา ๑ นาม ๑ สังขยา ๑ ฯ นิทธารณะ ๖ อยางเหลานั้น มีการประกอบตามลําดับ ดังตอไปนี ้ฯ       
ในหมูมนุษย กษัตริย เปนผูกลาหาญที่สุด ฯ ในหมูทหาร แมทัพ เปนผูกลาหาญที่สุด ฯ ในฝูงแมโค 
แมโคดํา มีน้ํานมสมบูรณที่สุด ฯ  ในหมูคนเดิน คนวิ่ง เร็วที่สุด ฯ ในหมูนายขมังธนู นายขมังธนู  
ช่ือวาดิส เปนผูฉลาดที่สุด ฯ ในภกิษณุีมากรูป พึงละ ๒ - ๓ รูป ฯ  เพราะความไมมีความหมายวา
จําแนกแลว บัณฑิต พึงวจิารณดังนีว้า ในคําเหลานั้นวา ในนิทธารณะเหลานั้น นิทธารณะแตละ
อยางมีลักษณะอยางละ๓ คือ นิทธารณะ ๑  นิทธารณียะ ๑ เหตแุหงนิทธารณะ ๑ ฯ  ดังนั้น           
นิทธารณะ มีในคําที่ลักษณะ ๓มีอยู ฯ อีกนัยหนึ่ง เหตุแหงนิทธารณะ ไมม ี ในคําที่นิทธารณียะ       
มีอยู ฯ แมในคํานั้น นิทธารณะก็ม ี ฯ อนึ่ง  เหตุแหงนิทธารณะมอียู  ในบททีน่ิทธารณียะไมมี        
ในคํานั้น นิทธารณะจึงไมมี และในคํานี้ นิทธารนียะ ก็ไมม ี ดังนั้น นิทธารณะ จึงไมมี           
เปนอปาทานะ ใชในความหมายวาจําแนกแลว ฯ จริงอยู คณะพระอริยะ เปนผูดํารงอยูภายใน       
ในคณะทั้งหลายแล ฯ ความเห็นนอกรีตนอกรอยทั้งหลาย ไมแยกจากความเห็น ดุจ พระวินัย       
ของพระสุคตเปนตนแล  ฯ ทานอาจารยเหน็คําวา ก ็คําใด ปฏิเสธ นิทธารณะแหงฉัฏฐีวิภัตตนิั่นแล  



 

๑๘๓ 

ในสมาส  ในคําวา  อตฺถพฺยาขฺยาน เปนตน คํานั้น แตละคํามีในคําวารูปเปนตน ช่ือวา แตละคํามีรูป
เปนตน พึงกลาว ฯ พึงวจิารณ แมคํานี้ เพราะความที่ฉัฏฐีวิภัตตแิละสัตตมีวภิตัติไมแยกกนั ฯ           
เหตุวา  ก ็  สัตตมีวิภัตต ิ  ไดในคําใด ฉัฏฐีวิภัตต ิจึงไมได  ในคํานั้น กไ็มมี ฯ   มีการเชื่อมความรวม
วา  ยฺจ  คณานํ ฯ 

 
คําวา  คเณสุ  เปนสัตตมีวภิัตติแสดงความรวบรวม ฯ ทานอาจารยกลาววา  กิ่งไม มีอยู        

ที่ตนไม เปรียบเหมือน กิ่งไม ของตนไมฉะนั้น ฯ คํานั้น ทานอาจารยกลาวแลว ดวยสามารถเปน
ศัพทที่เขียนแลว ฯ  จริงอยู  ความรวบรวมและความเรยีงในบทเปนตนวา รุกฺขสฺส สาขา ในคํานี้ไมมี
อยางนี ้แตในคํานี้ เปนสามัญชั้นวิเสส เปรียบเหมือนคําวา ไมตะเคยีน ของตนไมเปนตนไมตะเคียน 
ในตนไมทั้งหลายแล ฯ อีกนัยหนึ่ง สาข ศัพท เปนศัพทของตนไมและกลาวถึงตนไม ดังนัน้         
ในศัพทนัน้ จึงเปนความยอ ดุจเชื่อมความกัน ฯ สวน อุตฺตม ศัพท เปนศัพทและคุณ และบอก
ความสามารถ ดังนั้น ความยอ ดุจเชื่อมความกัน จึงไมม ีจริงอยู ดังนั้นนัน่แล พก ศัพท ในคําเปนตน
วา พกสฺส เสตานิ ปตตานิ เปนการเชือ่มศัพทวา ปตฺต ไมเปนการเชื่อมศัพทวา เสต ฯ อนึ่ง               
มีขอสันนิษฐาน ดังตอไปนี ้ ทานอาจารยทําวาจาประกอบความวา คณะของพระอริยะบุคคลสูงสุด  
กวาคณะทั้งหลายหรือในคณะทั้งหลายเปนนิทธารณะ ดวยอํานาจนิทธารณะโดยกําเนิด ฯ อีกนัย
หนึ่ง คณะอันสูงสุด ในคณะที่สูงสุดและไมสูงสุด เปนคณะอันสมควรไหว ชนทั้งหลาย สมควร        
เพื่อประกอบดวยอํานาจนิทธารณะโดยคุณแล ฯ 

 
ทานอาจารยกลาววา วิเสสโต  เพราะความที่อภศิัพทเปนไปแลวในอรรถวาพิเศษยิ่ง        

เปนตน ฯ  อีกนัยหนึ่ง  เนื้อความแหงอปุสัคมี ๓ อยางคือทําลาย ๑ คลอยตาม  ๑ ใหพิเศษ ๑ ฯ 
เนื้อความแหงอุปสัคเหลานั้น เพื่อแสดงความหมายวาพิเศษ ทานอาจารยจึงกลาววา วิเสสโต ฯ       
อีกนัยหนึ่ง  คําอุปสัค แมมีแลว ในปุพพกิริยา ยังชื่อในบทบางแหงใหพิเศษ ยงักิริยาบทในคําบาง
แหงใหพิเศษ เพื่อแสดงวา  ก็  ในคํานี ้ เปนคําแหงกิริยา ทานอาจารยจงึกลาววา วิเสสโต วนฺทิตวฺา ฯ                 
ก็ เพราะความที่  วาทิย ศัพท เปนศัพททีท่านกระทําเปนนิตย ทานอาจารยจึงกลาววา วนฺทิตฺวา ฯ  
เพื่อแสดงความที่การไหวพิเศษมี ๒ อยาง ทานอาจารยจงึกลาววา ภยลาภกุลาจาราทวิิรเหน สกฺกจจฺ ํ
และวา อาทเรน กายวจีมโนทฺวาเรห ิ วนฺทิตวฺา ฯ อันผูมีสติในการไหวพิเศษนั้นกระทําแลว             
ช่ือวา สักกตะ หรือ อันตนกระทําแลว ช่ือวา สักกตะ ฯ ความเปนแหงสักกตะนั้นชื่อวา สกฺกจฺจ ํฯ 
อนึ่ง ในการไหวนี ้ พึงทราบ การไหวโดยเคารพ ดวยอํานาจความเลื่อมใส พึงทราบ การไหว        
ดวยการใหเกยีรติ  ดวยอํานาจเงื้อมตัวใหนอมลง ฯ 

 



 

๑๘๔ 

ดวยคําวา กเถสฺสามิ นั้น ทานอาจารยใหเนื้อความยุตวิา ภาส ธาตุ ใชในความหมายวา       
ความรุงเรือง  และยังความที่แหง สฺสํ ปจจัยมีความหมายวากรรม ฯ ดวยคําวา นิพพฺตฺติต ปรมตฺถ-
วเสน ทานอาจารย ใหเนื้อความที่กําหนดแลวและการหมายไวยุติ ฯ เพื่อแสดงความที่ อภิ ศัพทบอก
ใหพิเศษยิ่งขึน้ไป ทานอาจารยจึงกลาววา อภิวิสิฏ ฯ ในคําวา อภิวิสิฏ นั้น ทานอาจารยสงเคราะห
เนื้อความวา  วุฑฺฒิมนฺตา  เปนตน ดวย อาทิ ศัพท เพราะกลาวไววา 

 
   ทานอาจารย เรียก  ธรรม   ที่เจริญอยูพรอมทั้งลักษณะ 

  ที่เขาบูชาแลว มีกําหนดแลว  ซ่ึงพระผูมีพระภาคเจา 
   ตรัสไวแลว และ อันยิ่ง วา พระอภิธรรม ฯ๓๙ 

 
ดวยคําวา อภิธมฺมปฏกํ นั้น ทานอาจารย  ใหความที ่อภิ ศัพท บอกความหมายวาโพธิปกขิย

ธรรม ยุติ  เปรียบเหมือน  คําวา  เทฺว  คือ  ภิกษ ุนิกายตาง ๆ  เปรียบเหมือน  คําวา อภิธมฺเม คือ     
พระสูตร ฯ 

 
พึงทราบวินิจฉัยในคําวา เต สงฺคยฺหนฺต ิ  ดังตอไปนี ้ในคาํวา เอเตน วา นี้ มีอธิบายวา ธรรม

เหลานั้น มีความพิศดาร เปนความหมายแหงธรรมที่ยิง่ ทานอาจารยทั้งหลาย  ประมวลลง               
ในปกรณนี ้  ที่เปนเนื้อความรวมกันในความหมายแหงพระอภิธรรม หรือ ประมวลลง ดวยปกรณนี้        
ที่เปนเนื้อความรวมกัน ดวยควาใหมายแหงพระอภิธรรม ฯ อีกนัยหนึ่ง  ทานอาจารย กลาวคําวา   
อภิธมฺมตฺถา โดยความเปนประธาน เพราะกลาววา 

 
บัณฑิตทั้งหลาย ผูมีศัพทเปนโคจร  กลาววา 
ก็ บรรดาศัพททั้ง ๕ เหลานัน้นั่นแล ศัพททั้งหมด  
ถึงการประมวลลงในปกรณนี้ ฯ 
 

บัณฑิต แมประกอบวา แมศัพทวา อภธิรรมทั้งหมด เปนความเรยีงอยางพิสดาร  ประมวลลง         
ในคัมภีรนี ้ อันเปนศัพทรวมความหรือคัมภีรนี ้ อันเปนศัพทรวมความ ฯ แมในการกําหนด
ความหมายศัพท ก็มีนัยนีเ้หมือนกัน ฯ  จริงอยู ควรจะทําเปนสัตตมีวิภัตตแิละไมควรเก็บไว            

                                                           

 
๓๙  วิ.อ.(บาลี) ๑/๒๐, ที.สี.อ.(บาลี) ๑/๒๑. 



 

๑๘๕ 

ในคัมภีรนี ้ ดวยอํานาจความรวมความเรียงและมใิชดวยอํานาจวาจกที่แทจริง เปรียบเหมือน           
ในเทศนาเปนตน ฯ   ดังนั้น  ทานอาจารยจงึกลาววา  อิมินา สมุทิเตน ฯ๔๐ 
 

ปรมัตถธรรมวรรณนา 
 

 ทานอาจารย กลาวความเชือ่มความวา  สพฺพถา  กุสลาทิวเสน  ขนฺธาทิวเสน  จ   วุตฺตา   
เปนตน ฯ ธรรมมีโดยประการทั้งปวง คือ มี  ๔  ประการ คือ กามาวจรเปนตน ๑ ผัสสะเปนตน ๑    
ภูตุปาทายรูปเปนตน ๑  อุปาทิเสสเปนตน ๑ ดังนั้น  แมเชื่อมความ ก็สมควรแท ฯ  จริงอยู            
การเชื่อมความนั้น  จึงไมผิด  แมโดยประการทั้งปวง  ดวยคําเปนอาทิวา  อกุศลจิตมี ๑๒ ดวง         
ดวยประการฉะนี้  ฯ 
  
 ช่ือวา  ความหมายอันแทจริง  มีความหมายวาแทจริง  และ ความหมายอันแทจริงนัน้ มี  ๒  
ประการ คือ สมมติสัจจะ ๑ ปรมัตถสัจจะ ๑  ดังนั้น ทานอาจารยจึงกลาววา  เวนสมมติเสยี ฯ      
อนึ่ง  สมมตินั้น มี ๒  ประการ คือ สังเกตสมมติ ๑ ปริกัปปตสมมติ ๑ ดังนั้น ทานอาจารยจึง          
ไมประสงคเอา  การตั้งปริกปัปตบัญญัติ ดจุเบื้องต่ํานั่นแลไว ในคํานี ้ดวยคําเปนอาทวิา ธรรมที่มีอยู    
ในสมมต ิ๒ ประการเหลานั้น มีปรากฏอยู หามีสมมติธรรมที่เดียรถียกําหนดไวไม ฯ  โดยแทจริง  
เพื่อจะแสดงวา ทานอาจารยประสงคการตั้งบัญญัติทั้งหมดจึงกลาววา  นิพฺพตฺติตา ฯ 
   

เมื่อวิญญาณ ที่ทําจิตใหหลากหลาย 
มีอยู แมในบญัญัติ  วิญูชน ก็พึงเห็น  
จิตสมมติ ในวญิญาณนี ้
 

ดังนั้น  ทานอาจารยจึงกลาววา วิญญาณขันธ ฯ 
 
 ทานอาจารยกลาววา  ขนัธ ๓ ดังนี้  เพื่อยังความที่เจตสิกศัพทมีความหมายวาอวัยวะ        
ในคาถานี ้  ดุจในประโยคเปนตนวา  เจตสิกํ สาตํ  ฯ  ทานอาจารยกลาววา รูปขันธ  เพราะความ       
ที่เจตสิกศัพท  ดุจรูปศัพท เปนไปในรูปอรูปอายตนะและสภาวะเปนตน ฯ อนึ่ง รูปขนฺธ ศัพท      

                                                           

 
๔๐  วิภาวินี.(บาลี) ๑๖๒. 



 

๑๘๖ 

แมเปนการกลาวรูปโกฏฐาสแตละอยาง ในโกฏฐาส ๑๑ มีอดีตรูป เปนตน ดังนั้น ทานอาจารย        
จึงกลาววา ภูตุปาทายเภทภินโฺน ดังนี้  ฯ พระนิพพาน  มี ๒ ประการ  คือ  ทิฏฐธรรมนิพพาน ๑ 
อปจจยนิพพาน ๑  จริงอยู  สมบัติมีราชสมบัติเปนตน และนิโรธสมาบัติ ไดโวหารวา ทิฏฐธรรม
นิพพาน ดังนัน้  ทานอาจารยจึงกลาววา อสังขตธรรม  ก็  ทานอาจารยกลาววา  มคฺคผลานมารมฺมณ-
ภูโต เปนตน เพราะความที ่ อสงฺขต ศัพทเปนไปในบญัญัติและชราภังครูปเปนตน ฯ ทานอาจารย       
หมายเอาคําวา  ตํ  ไมกลาววา สมฺพนฺโธ  แลวจึงกลาววา โยชนา ฯ 
 
   อีกอยางหนึ่ง ทานอาจารยกลาววา อุตฺตโม  เพราะความที่ปรมศัพทเปนไปในความหมาย
วาประมาณ ในประโยคมีอาทิวา ทิฏปรโม ก็ด ี ในความหมายวา อุกกฤษ ในประโยค มวีา                  
ภิกษุทั้งหลาย อกุศล มีมิจฉาทิฏฐิเปนอยางยิ่ง เปนตน ฯ๔๑ อนึ่ง อุตตมะ มี ๓ ประการ คือ อุปาทา-    
ยุปาทายอุตตมะ ๑ ปณีตุตตมะ ๑ อวิปรีตุตตมะ ๑  ดังนั้น  ทานอาจารยจึงกลาววา ไมวิปริต ฯ หากมี
คําถามแทรกเขามาวา  แมสมมติสัจจะ  ก็ไมขัดกัน   มิใชหรือ ฯ  ตอบวา ไมขัดกันหามิได เพราะไม
มีสภาวะ ฯ จริงอยู  สภาวะ มีอยู ในคําวา อตฺโถ นี้ ฯ บัณฑิตพึงเห็น ดุจเหน็ดอกบวัเปนตน ในคาํวา 
าณสฺส  โคจโร นี้ ฯ  อีกนยัหนึ่ง แมบัญญัติมีความหมายวาโคจรสัพพัญุตญาณ ฯ แมในนยัที ่๒ 
วา น โคจรวิสยา บัญญัตินั้น ทานอาจารยปรับเปลี่ยนแลว ฯ อีกอยางหนึ่ง พึงเห็นความหมายวา        
ก็ เมื่อมีพระสัพพัญุตญาณ ความหมายอนัแทจริง ก็ปรากฏ แต แมเมื่อไมมีพระสัพพัญุตญาณ                     
บัญญัติ   ก็ปรากฏแนแท   ดังนั้น  ความหมายอันแทจริง   จึงเปนโคจร   แหงพระสัพพัญุตญาณ
นั้นแทฯ 

   
ช่ือวา ความคดิ  ในคําวา  จินฺเตต ิ  นี้  มี ๓ ประการ คือ การพจิารณา ๑ ความรู ๑           

ความเขาใจ ๑  ดังนั้น  ทานอาจารยจึงกลาววา รูอารมณ  ฯ  อีกนัยหนึ่ง   เพราะคําวา  จิตฺตํ             
วิสยคฺคาหกํ  ทานอาจารย  พึงกําหนดความคิดวา  กําหนดเอาอารมณ  ในคํานี ้  ก็  เมื่อมีความเปน
อยางนี ้แมตณัหามานะทิฏฐแิละสัญญา ก็พึงชื่อวาความคิด เพราะความที่ตัณหาเปนตน แมเหลานัน้
กําหนดเอาอารมณ ดังนัน้ ทานอาจารย จึงกลาววา รู ฯ อีกนัยหนึ่ง เพื่อจะแสดงวา ทานอาจารยกลาว
ความคิดอันมคีวามเขาใจเร็วเปนกิจไวในคาํเปนตนวา จินฺเตต ิสชฺฌายติ ปจฺจเวกฺขต ิหากลาวไวในคํา
นี้ไม ทานอาจารยจึงกลาววา รูชัด ซ่ึงอารมณ ฯ  อีกนัยหนึ่ง  พึงกําหนดวา  เฌ  ธาตุใชในความหมาย
วา เผา  แม จินตฺ ธาตุ กใชในความหมายวา คิด เหมือนอยาง ภู ธาตุ ในคาํวา อสภุวิ ใชในความหมาย

                                                           

 
๔๑ วิองฺ. เอกก.(บาลี) ๒๐/๓๑๐/๔๑. 



 

๑๘๗ 

วาเล้ียงสัตว ดังนั้น ทานอาจารยจึงกลาววา รูชัด  อารมณ ฯ  อีกนัยหนึง่ พึงกําหนด จิ ธาตุ ในคําวา 
จิตฺตํ นี้ และพึงมีการโตแยงวา ในกาลนั้น บุคคล ยอมสะสมดวยปจจยั ฯ อนึ่ง เมื่อมีความเปนอยาง
นั้น ทานอาจารยกลาววา บุคคล ยอมคิด  เพื่อยังคํานั้นใหยุตวิา มีคําอธิบายวา อันเขายอมไดปจจยั  
จึงกลาววา รูชัดอารมณฯ เพราะทานกลาววา มีการรูชัดวสัิยเปนลักษณะ หากลาววา เขาไดปจจยัเปน
ลักษณะไม ฉะนั้น สมควร ดวยคําวา  อธิบายวา รูชัดอารมณ ฯ  คือ ก็   เหตุไร  ทานอาจารยจึงกลาว
ความที่  จิ  ธาตุนั้น  มีการรูชัดวิสัยนั้นเปนลักษณะ หากลาวความที่เขาไดปจจยัเปนลักษณะไม ทาน
อาจารยจึงมนสิการไววา ปจจัย แมเหลาอื่นก็มีอยู  จึงกลาววา สติป เปนตน มิใชหรือ ฯ ในคําวา 
สติป นั้น ทานอาจารยกลาวคํานี้วา น วนิา อารมฺมเณน เหตุไร  จิต เวนจากปจจัยมีนิสสัยเปนตน 
ยอมไมเกดิขึ้นทีเดียว มิใชหรือ ฯ ตอบวา ขอนี้ก็จริง อนึ่ง  กําลังแหงอารมณไมเจือปนดวยกําลังแหง
ปจจัยอ่ืน และเบียดเบียนจติทั้งปวง ฯ ดังนั้น  ทานอาจารยจึงกลาวอยางนี ้ ฯ จริงอยู  ปจจยัมี
สมนันตรปจจยัเปนตน เปนปจจัยเขาไปหาแลว  ในอุปนิสสยปจจัยเปนตน ฯ หาเปนอารัมมณปจจัย
ไม ฯ ก็ ถา จิตเปนไปประจาํ ในอารมณไซร ฯ บัณฑิตก็ไมพึงกลาวความที ่ จิ ธาตุนั้นมีความรูชัด
วิสัยเปนลักษณะนัน้ ฯ  ทานอาจารยมนสกิารไววา เพราะความที่จิตเคลื่อนไหวเร็วนกั จึงกลาววา เอ
เตน ฯเปฯ ปฏิกฺขิตฺตํ  โหติ ฯ ทานอาจารยกลาวไว เพื่อจะไมกลาววา ความคิดแสดงวา พึงถือเอาคํา
วา จินฺตนมตฺต ํ  เปนภาวสาธนะเทานัน้ ฯ บัณฑิต ไมกลาววา สพฺเพสํ ธมฺมานํ แลวจงึรูวา ความที่
ธรรมเปนกัตตา  เปนตน ทานอาจารยไมหาม  ตามโวหารของชาวโลก ดวยคําวา ปรมตฺถธมฺมานํ ฯ 
ขอความวา อตฺตปธานตา สมาโรปเนน ไดแก ดวยยกความเปนกตัตาเปนตน ซ่ึงสําเร็จดวยโวหาร
ของชาวโลก ในธรรมทั้งหลาย เพราะความที่ตนเปนประธาน ฯ คือ ถา ความที่ธรรมเปนกัตตามีได
โดยการยกขึ้นไซร เหตุไร ทานอาจารยคาํนึงถึงคําทักทวงวา จิตนี ้ ไมเปนกัตตา ดวยกิริยามกีาร
ถูกตองเปนตน จึงกลาวา สกสกกิจฺเจส ุ ฯเปฯ อตฺตปธานตา ฯ ก ็ จติ ยอมไดความเปนกรณะโดย
ปริยาย ฯ พึงเห็นความหมายวา ดวยการยกกรณะขึ้นไวในจิต ฯ ทานอาจารยคํานึงถึงคําทักทวงวา                   
ก็ ธรรมใด  เปนกัตตา ความที่ธรรมนั้นเปนกรณะ พึงมีได อยางไร จึงกลาววา สหชาตธมฺเม ฯเปฯ 
สมาโรปเนน ฯ  กําลังจิตอนัเปนกิริยาความคิดนั้นแล มีอยู  มิใชหรือ  ดังนั้น  ทานอาจารยคํานงึถึง
คําทักทวงวา สหชาตธรรม พึงเปนกัตตา ของจิตนั้น อยางไร จึงกลาววา  ตทนุกุลภาเวน  ฯ          
ทานอาจารยคาํนึงถึงคําทักทวงวา โดยสรุป  จิตนั่นแล  ช่ือวา  ความคิด  มิใชหรือ เหตุนั้น ความเปน
กรณะ  พึงมีได  อยางไร  จึงกลาววา  ปฏิปาเทตพฺพธมฺมสฺส ฯ  ดงันั้น  ความที่จิตสําเรจ็ได            
ดวยอํานาจกรณะ มีในกาลทีจ่ิตมีความหมายวา จิตต ศัพท ทานอาจารยแสดงวา ความที่ความคิดอนั
จิตพึงใหสําเร็จได ยอมม ี ในกาลที่จิตมคีามหมายวาจนิตนศัพท ฯ คําวา ปฏิปาเทตพฺพธมฺมสฺส    
ความวา ความคิดเปนสภาวะ ที่จิตพึงใหสําเร็จ ดวยผัสสะ เปนตน ฯ  เมื่อถือเอาเนื้อความนอกไป
จากนี ้ จิต ที่สําเร็จดวยความฉลาด ยอมถึงวา กรณะ ฯ สวน ในคัมภีรสัททศาสตร ทานอาจารยกลาว



 

๑๘๘ 

ไววา กฺริยาสาธกตมํ กรณํ ฯ แมในคัมภรีวิตถาระ ทานอาจารย  กอ็นุญาตแลว อยางนั้นนั้นแล ฯ  
ดวยคําวา ตถานิทสฺสนํ ปน ฯเปฯ อภาวปริทีปนตฺถํ นั่น ทานอาจารยทําความคิดเหน็ใหยุติวา ผูที่ 
เปนใหญ  ทําจิตใหคดิ ทําผัสสะใหถูกตองเปนตน ฯ ความจริง ผูเปนใหญเปนผูทํา หรือใชใหทาํ
ธรรมชาติแหงความหมายอันเปนจริง จึงไมมี ฯ ธรรมชาติ ยอมทําจิตใหหลากหลาย ดังนั้น  ช่ือวา 
จิต  จิต ๓๒ ดวง เปนแดนเกิดวิญญัติหรือ จิต ดวงแรก ๆ เปนแดนเกิดจิตดวงหลัง ๆ ก็เชนกนั      
ดวยอํานาจอนนัตรปจจัย ฯ ก็ ปจจยัมีสหชาตปจจัยเปนตน ยอมม ี แกธรรมมีสหชาตธรรมเปนตน  
แล ฯ ดังนั้น จิตทั้งปวง จึงเปนจิตทําใหหลากหลาย  ฯ  ที่ช่ือวา  จิต  เพราะวเิคราะหวา  คิด  คือ 
หลากหลาย ฯ ก็ สมุทายจิต ในนยันี ้ยอมได รูปเปนตน   อยางใดอยางหนึ่ง หาไดจติที่เปนเอกเทศ
ไม ฯ ดังนั้น โทษที่จิตเบยีดเบียน จึงมี ดวยคําวา อพฺยาปตา ฯ แต โทษ มีดวยอํานาจความพอกเพิ่ม ฯ 
ดังนั้น  โทษ ๒ อยาง จึงมี  ๒ ประการนัน่แล  ฯ สวน จิตแมทั้งหมด ได  ดวยอํานาจอุปนิสสัย และ
ดวยอํานาจความเจริญเทานัน้ ฯ ที่ช่ือวาจติ เพราะวิเคราะหวา รักษาอตัภาพที่กรรมกเิลส สะสมแลว 
คือ ใหเกิดแลว ฯ อํานาจที่เกิดแตกรรมและธาตุ ยอมได ภวังคจิตและชีวิตนิทรีย ในนัยนี้ ฯ สมจริง
ดังที่ทานพระโบราณาจารยกลาวไววา 
 

อายุ ไออุน และ วิญญาณ  ยอมละ 
                                             กายนี้ ในกาลใด ในกาลนั้น กายนี ้ 
                                             ถูกทอดทิ้ง นอนอยู คลายทอนไม 
                                             ที่ไรประโยชน ฉะนั้น ฯ๔๒ 
 
อนึ่ง  ทานอาจารยถือเอาความวา ก็ ธรรมชาตใด รักษา สัมปยุตตธรรม ที่ประชุมแหงปจจัย 

ส่ังสมแลว ดังนั้น ธรรมชาตนั้น จึงชื่อวา จิต โทษ ๒ อยาง จึงไมมี ฯ ที่ช่ือวา จิต  เพราะวิเคราะหวา 
สะสมสันดานในตน ในนัยนี้ ภวังคจิตชวนจิต และความสืบตอรูปจิต ยอมได ฯ อนึ่ง ดวยอํานาจ
อนันตรปจจยั โทษ ๒ ประการ จึงไมม ีในสามัญญจิต ฯ ที่ช่ือวา จิต เพราะวิเคราะหวา เปนอารมณ
แหงจิต ฯ โลกุตตรจิต ไมได ในนัยนี ้ ฯ สวน โทษ จึงไมมี ดวยอํานาจความเจริญ ฯ อีกนัยหนึ่ง      
เมื่อความที่อารมฺมณศัพทเปนปริยายแหงปจจัย มีอยู โทษ จึงไมมี ฯ 

 

                                                           

 
๔๒  วิภาวินี.(บาลี) ๒๘๗. 



 

๑๘๙ 

พึงทราบวินิจฉัย ในคําวา เจตสิ ภว ํดังตอไปนี ้  มติในคัมภีรวิตถาระวา โดยมีความเปนไป
ตอเนื่องกับจิตนั้น เพื่อยังความที่จิตเปนสัตตมีวิภัตติไว โดยสวนเดียว ดุจ ในประโยคเปนตนวา 
ดอกไมมีในสระ ฉะนัน้ ฯ อีกนัยหนึ่ง โอปสิเลสิกะ ยอมมี ใน ๔ อาธาระ๔๓ คือ พยาปกะ๔๔ ๑        
โอปสิเลสิกะ๔๕ ๑  สามิปกะ๔๖ ๑ เวสยกิะ๔๗ ๑ ฯ แมโอปสิเลสิกจิตนั้น  ก็ม ี๒ ประการ คือ อัลลีนจิต 
๑ อนัลลีนจิต ๑ ฯ ใน ๒ ประการเหลานัน้ เพื่อจะแสดงอลัลีนจิตและโอปสิเลสิกจิต ทานอาจารยจงึ
กลาววา  ตทายตฺตวุตฺตติาย ฯ อีกนยัหนึ่ง พึงเห็น พยาปกาธารจิต ในที่นี้ เพราะทานอาจารยกลาวไว
วา จิตฺตสํสฏา ฯ สวน สัตตมีวิภัตติ ในหมวดสัตตมีวิภัตติบางแหง ประกอบดวยหมวด             
เหมือน ในประโยคเปนตนวา เทพบุตร พรอมดวยวิมานเขาไปเฝา พระผูมีพระภาคเจา ฉะนัน้ ฯ 
หมวด ในบางแหง ประกอบดวยสัตตมวีภิัตต ิ เหมือนในประโยคเปนตนวา ฆเฏสุ ฆตํ เปนตน ฯ  
บางแหงประกอบกันและกัน เหมือนในประโยคเปนตนวา นาวาย ตรติ ฉะนั้น ฯ ในหมวดและ    
สัตตมีวิภัตติเหลานั้น ทานอาจารยกลาวไววา ตทายตฺตวุตฺตติาย  เพื่อแสดงวา หมวดในที่นี ้
ประกอบดวยสัตตมีวิภัตตแิล ฯ อีกนัยหนึง่ ดวยคําวา เจตสิ ภว ํนั่น บัณฑิตพึงกําหนดวา จิต มีนิสสัย
โดยสวนเดียว เจตสิก เปนที่อาศัยโดยสวนเดียว ก็ เมื่อมีความเปนอยางนั้น พึงผิด จากพระบาลวีา                         
จิตเจตสิก เปนปจจยั ดวยอัญญมัญญปจจัย และนิสสยปจจัย ดังนั้น ทานอาจารยจึงกลาววา 
ตทายตฺตวตตฺิตาย ฯ ดังนัน้ ทานอาจารยจึงกลาวา เจตสิ ภว ํ เพราะมีความเปนไปตอเนื่อง                
กับจิตนัน้ ฯ ทานอาจารย ไมแสดงวา จิต เปนปจจยั ดวยอํานาจเอกนัตนิสสัยและเจตสิกเปนปจจัย            
ดวยอํานาจเอกนัตนิสสิตะ ดุจ ภูตรูปและอปุาทายรูป เปนตน ฯ อาจารยบางทานกลาวไว ในคัมภีร
วิตถาระวา  คําวา   เจตสิเกน  คือ  ดวยวิตกเปนตน ฯ สวน ความริษยาเปนตน ยอมสมควร ดวยคําวา 
อนิยตเจตสิเกน ฯ คําวา จิตฺตายตฺตวุตฺติก ํ นั่น ความที่จิตเปนประธาน ก็สําเร็จแลวแล                  
ดังนั้น  ทานอาจารยจึงกลาววา  ดังนั้น พระผูมีพระภาคเจา จึงตรัสวา ธรรมทั้งหลาย มีใจเปน
หัวหนา เปนตน ฯ๔๘ ทานอาจารยคํานึงถึงคําทักทวงวา ก็ ถา เจตสิก  มีความเปนไปตอเนื่องกับจิต
โดยสวนเดียวไซร ใคร ๆ ก็ไมพึงกลาววา เจตสิก เพราะความที่จิตทองเที่ยวไป จึงกลาววา เตน 

                                                           

 
๔๓ อาธาระ หมายถึง ที่รองรับ. 
๔๔ พยาปกะ หมายถึง ที่รองรับที่มีอาเธยยวัตถุซึมซับอยูทั่วไปในตน. 
๔๕ โอปสิเลสิกะ หมายถึง ที่รองรับวัตถุโดยติดแนบชิดกับวัตถุนั้น. 
๔๖ สามิปกะ หมายถึง ที่มิไดรองรับวัตถุนั้นโดยตรงแตกลาวไดวาเปนที่รองรับวัตถุนั้นเพราะตั้งอยู

ใกลเคียงกัน. 
๔๗ เวสยิกะ หมายถึง ที่รองรับวัตถุนั้นโดยความเปนสถานที่โคจรของวัตถุนั้นเนือง ๆ. 
๔๘  ขุ.ธ.(ไทย) ๒๕/๑/๒๓. 



 

๑๙๐ 

อเจตนตฺต ํ เปนอาทิ ฯ ก ็ ศัพทวา เจตนา ในที่นี ้ คือ แผนดิน ใชในความหมายวา ไมมีความคิด           
พึงทราบความปริยายแหงจิต ดุจในประโยคเปนตนวา สุข ทุกข ใชในความหมายวา ไมมีวิญญาณ ฯ 
ในอธิการนี ้บัณฑิตทราบ ความที่เจตนาศพัทเปนปริยายแหงจิต ดวยบทวา อวิฺาย นั่น ฯ  อนึ่ง  
ในคําวา  วิปฺปฏิปตฺติโยป  นี ้  ทานอาจารย  ประมวลลงวา  ทานแสดง สัมมาปฏิบัติ มีความเปน
เจตนาและความเปนอนิจจาเปนตน ดวย ป ศัพท อยางเดียว หามิได โดยที่แท แมการปฏิบัติผิด ก็
เปนอันทานพระอนุรุทธาจารยหามแลว ฯ ทานอาจารยคํานึงถึงคําทักทวงวา เมื่อมีความเปนอยาง
นั้น เหตุไร  ทานอาจารยจึงไมกลาวดวยคําเปนตนวา ความทั่วไปแมแหงเจตนาเปนตน ช่ือวา เจตสิก              
แหงอรูปธรรมมีสุขเปนตน จึงกลาววา ความไมเปนประธานแหงเจตนาเปนตน ช่ือวา เจตสิก        
ขอปฏิบัติผิดพลาดทั้งหมด  เปนอันทานไมหามแลว ฯ ก็ เมื่อทานอาจารยกลาววา  ความที่จิตเปน
ประธาน  ช่ือวา  เจตสิก  ขอปฏิบัติผิดพลาดมีอาทิอยางนีว้า อจิตฺตกํ วา อเจตน ํและวา นิจฺจ ํ อันทาน
อาจารยหามแลว เหมือนพระราชาเสด็จมาแลว ฉะนั้นแล ฯ เพื่อจะแสดงการบริหาร ทานอาจารย   
จึงกลาววา เอเตน ฯเปฯ  ปฏิกฺขิตฺตา ฯ ในนัยนี ้  มีเนื้อความวา  ความไมมีเจตนาเปนตน และ       
ความเปนสภาพเที่ยงเปนตน ช่ือวา ความไมมีเจตนาและความเปนสภาพเที่ยงเปนตน ฯ                     
ก็ ในอธิการนั้น พระสังคาหกาจารย สงเคราะหจิตทีถู่กตองไมไดและใหจําไมได ดวยอาทิศัพท      
กอน ฯ  เพือ่จะกลาววา ก็ ความเปนประธานและความมีปรากฏแหงเจตนาในสงัขารขันธ ช่ือวา     
ไมมีเจตนา ก็สมควร ทานอาจารยหามขอปฏิบัติผิดไววา ก ็ อปศัพท ในบทนี ้ มิใช อจิตตกะ       
อยางเดยีว ทานอาจารยแสดงขอปฏิบัติโดยชอบไววา ก ็ มิใชสจิตตกะอยางเดยีว โดยที่แท            
ทานอาจารย ประมวลคํามาวา  ทานอาจารยหามขอปฏิบัติผิด มีอาทิอยางนี้วา อเจตนะ และแสดง    
ขอปฏิบัติโดยชอบมีอาทิอยางนี้วา สเจตนะ ฯ คํานั้นนัน่แลวา คํานั่นวา เจตสิ นิยตฺุตนฺต ิ วา ดังนี้       
จึงเหมาะสม  ดวยคําวา   เอกุปฺปาทนิโรธา ฯเปฯ เจโตยตฺุตา  ดังนี้  สมควรแลวฯ  

 
ธรรมชาตใด  เปลี่ยนแปร เนื้อความ จึงยุติวา ธรรมชาตใด อันปจจยัที่เปนขาศึกมคีวาม

หนาวและความรอนเปนตนนั้น  ยอมเปลีย่นแปร  ดังนัน้  ธรรมชาตนั้น  จึงชื่อวา รูป ฯ ความจริง 
เนื้อความที่ประกาศกลาวคือรูปายตนะ ทานอาจารยไมประสงคเอา ในคํานี้ฯ เพื่อจะแสดงสาธนะทั้ง 
๒ ในคําวา รุปฺปติ นี ้ทานอาจารยจึงกลาววา อาปชฺชติ อาปาทิยต ิ ว  ฯ  เพื่อจะแสดงวา ก ็ ความ
เปลี่ยนแปร ในที่นี ้ก็คือ  ความเกดิขึ้นแหงรูปอื่น โดยรูปปกตินั่นแล ฯ  มิใช ภังครปู๔๙ หรือ มิใช    

                                                           

 
๔๙  ภังครูป หมายถึง รูปที่แตก หรือถูกทําลาย. 



 

๑๙๑ 

ยังไมถึง  ประมาณอายแุลวดบั ทานอาจารยจึงกลาววา อุปฺปตฺติ ฯ  เพราะอธิบายความวา เมื่อมีความ
เปนอยางนี้  ความเปลี่ยนแปร  พึงมี แมแกนามธรรม ทานอาจารยจึงกลาววา วิสทิสา ฯ  ทานอาจารย 
คํานึงถึงคําทักทวงวา โทษ ช่ือวา ตั้งมั่น เพราะความไมเหมือนเดมิแหงวิถีจิต จากภวังคจิต๕๐          
แม  ดวยอาการอยางนี ้ จึงกลาววา สีตา เปนตน ฯ ความจริง อํานาจแหงความรอนที่ถูกอํานาจ     
ความหนาวถูกตองแลว ยังรูปที่ไมเหมือนเดิมใหเกิดขึ้นดวยตน แตไมเปนแมเพยีงความหนาวเอง 
ความหนาวและความรอนเปนตน เปนประมาณอายุที่ยังไมถึง แตที่ไหน พึงดับแล ฯ ความรอน
สม่ําเสมอเปนตน เปนอันถูกความหนาวเปนตนถูกตองแลว เหมือนอยางนั้นแล ฯ ก็  ทานอาจารย 
เมื่อไมรูแจง เนื้อความตามที่กลาวแลว ในขอทักทวง จึงกลาววา  ยทิ เอว ํ เปนตน ฯ ขอความวา       
ตํสภาวานาตวิตฺตนโต ไดแก เพราะไมลวงเลยความเปลี่ยนแปรเปนสภาพที่ถูกความหนาวเปนตน
ถูกตองแลว ฯ ทุคติภพก็ด ี กรรมภพที่ไปสูทุคติก็ดี ภพในปจจุบนักด็ ี ภพยั่งยนืก็ด ี สัสสตทิฏฐิก็ดี   
ช่ือวา  ภพ   ในคําวา   ภวาภว ํ นี้  ฯ  บัณฑติพึงทราบฐานะมิใชภพ โดยวิปริยาย  ที่กลาวแลว ฯ 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

                                                           

 
๕๐  ภวังคจิต หมายถึง จิตเปนภวังค(สวนที่สืบตอระหวางปฏิสนธิกับจุติ มิไดเสวยอารมณในทวารทั้ง ๖ 

มีจักษุทวารเปนตน). 



 

๑๙๒ 

๔.๒ จิตปริจเฉท 
 

ภูมิเภทจิตวรรณนา 
 
ดวยคําวา  ตตฺถ จิตฺต ํ เปนตน ทานอาจารย ยอมแสดง คําสรุป เพราะเวนบทสรุป จึงไมได

สภาวธรรม เพื่อจะแสดงวา สภาวธรรม ยอมมีไมได ทานอาจารย จึงกลาวคําวา อิทานิ เปนตน ฯ   
ทานอาจารยคาํนึงถึงคําทักทวงวา พระนพิพาน ยอมเจาะจง สภาวธรรมนั้น แมจําแนกไมได        
มิใชหรือ จึงกลาววา วิภาควนฺตาน ํ ฯ เฉลยวา บัณฑิตพึงกําหนดวา คําวา อภิธมฺมตฺถานํ ไดแก     
หมวด ๒ - ๓ หมวด ที่กลาวไว ในพระอภิธรรม ดังนั้น ทานอาจารย จึงกลาววา ยถาอุทฺทิฏานํ ฯ             
เพื่อจะจําแนกคําวา อุทฺเทสกกฺเมน เปนอันสําเร็จแหงคําวา จิตฺตํ ตาว แสดงดวยคําพิสดาร             
พระมหาเถระบางพวก๕๑ จึงกลาววา สงฺคหคาถาย ฯ แต คํานั้น ไมสมควร ดวยคําวา เพื่อแสดง     
การจําแนกนั้น ฯ ช่ือวา การแสดงมี ๒ อยาง คือ การแสดงยกอรรถ ๑  การแสดงความเหน็โดย
พิสดาร๑ ฯ ความจริง อัตถุทธารนิทเทส มีในคําเปนตนวา การินิทฺเทโส การิยนิทฺเทโส ฯ วิตถารทัส
สนนิทเทส ยอมมี  ในคําเปนตนวา  กตเม ธมฺมา กสุลา ฯ เพื่อจะแสดงทัสสนะโดยพิสดาร  ใน
บรรดานิทเทส ๒ อยางเหลานั้น ทานอาจารย จึงกลาวคาํวา วภิชิตฺวา เปนตน ฯ  ความจริง  มี
เนื้อความวา ดวยอํานาจการจําแนก ฯ ทานอาจารยคํานึงถึงคําทักทวงวา  จิต  มีดวงเดยีวเทานั้น  มิใช
หรือ การจําแนกจตินัน้  พึงมีได อยางไร  จึงกลาวคําวา ภูม ิ เปนตน ฯ  อีกนัยหนึง่   ช่ือวา การ
จําแนก มี ๔ อยาง คือ การจําแนกโดยปริยาย ๑ การจําแนกนัย ๑ การจําแนกบทสรุป ๑  การจําแนก
ขอเฉลย ๑ ฯ  บรรดาการจําแนก ๔ อยางนั้น  การจําแจกโดยปริยาย  มีในคําวา   ผสฺโส ผุสนา เปน
ตนฯ คัมภีรปฏฐานนัยเปนตน ช่ือวา การจาํแนกนัย ฯ การจําแนกบทสรุป มีในคําวา  ปฺจกฺขนฺธา 
รูปกฺขนฺโธ เปนตน ฯ  การจําแนกวิสัชชนา มีในคําวา รูป ขนฺโธติ อามนฺตา เปนตน ฯ บรรดาการ
จําแนก ๔ อยาง การจําแนกบทสรุป มีในคํานี้ ฯ เพื่อจะแสดงวา ก ็ การจําแนกบทสรุปนัน้                  
มีดวยอํานาจ  ขอเบ็ดเตล็ดมีภูมิเปนตน  หามีดวยบทสรุปของตนไม ทานอาจารยจึงกลาววา         
ดวยอํานาจขอเบ็ดเตล็ดมีภูมชิาติและสัมปโยคเปนตน ฯ    เพราะกลาววา 

 
 

                                                           

 
๕๑ พระมหาเถระบางพวก หมายถึง อาจารยผูอยูในสํานักเดียวกัน แตมีความเห็นแตกตางกัน หรือ อยูตาง

สํานักกัน แตมีความเห็นแตกตางกัน. 



 

๑๙๓ 

ตาว ศัพท  ใชในความหมายวา  
ที่หนึ่ง และในความหมายวา ลําดับ 
ในความหมายวา ปรารถนาในระหวาง 
คําที่พูด ในความหมายวา อนุญาตและ 
ในความหมายวา ประมาณ ฯ 
 

ดังนั้น  ทานอาจารยจึงกลาววา ตาว ศัพท ใชในความหมายแหงคําวา  ปมํ ฯ คําวา กาโม  เปนนิจจ
ลิงค ฯ เมื่อมีความเปนอยางนี้  คําวา กาโม นั้น ยอมผิด  ดวยคําวา ญาณ อันปรารถนา เพื่อหลุดพน  
มีแกทาน และวาปรารถนาประโยชน ปรารถนาประโยชนเกื้อกูล ฯ ความจริง กามศัพทลวน ๆ    
เปนนิจจลิงค หาประกอบดวยศัพทอ่ืนไมแล ฯ คํานั้น ไมสมควร เพราะความเห็นวา กาม เปนเสนา  
ที่หนึ่ง ของทาน ฯ ดังนั้น พึงเห็นความหมาย ดวยความปรารถนาการปฏบิัติวา กาโม หรือ กามา ฯ 
ความจริง ศัพทที่ปรารถนาโดยปกต ิ มีในคัมภีรไหน  ดุจ ลิงคโดยปกติและไมปกติ ฉะนั้น ฯ            
ที่ปรารถนาโดยไมปกต ิ มีในคัมภีรไหน ฯ พึงเห็นความหมายวา วาจฺจวาจกลิงคํ ดังนี้ กม็ี              
ดวยอาการอยางนี้ ฯ อีกนัยหนึ่ง กาม ศพัท กลาวถึงตัณหา โดยปริยายแหงตัณหา หากลาวถึงตัณหา 
ดวยอํานาจคณุเปนตนไม ฯ ดังนั้น ลิงคแหงตณฺหาศัพท ไมคลอยตาม ดุจในประโยคเปนตนวา      
ช่ือวา ปญญา คือ การคนควา การรูแจง ฉะนั้น ฯ  ความพอใจยุต ิ   ดวย ตณฺหา ศัพท ตัณหา              
ที่เหลือ ยุต ิ ดวย กาม ศัพท ฯ 
 

วิเสสนะ ๕ อยาง คือ อาลัมทิตัพพวิเสสนะ ๑ วิปากทานวิเสสนะ ๑ ตัพพิปากวิเสสนะ ๑ 
ปวัตติวเิสสนะ ๑ สัมปโยควิเสสนะ ๑  ยุต ิ  ดวยคําวา  อารมฺมณกรณวเสน นั้น ฯ บรรดาวิเสสนะ    
๕ อยางนั้น เมื่อทานถือเอาวิเสสนะวา อาลมฺทิตพฺพวเสน ทวาราวชัชนจิต ๕ ดวง วิญญาณ-         
สัมปฏิจฉันนจติ ๕ ดวง  ไมพึงเปนชื่อแหงอาลัมทิตัพพวิเสสนะ นั้น ฯ เมื่อถือเอาวิเสสนะวา วิปาก-
ทานวเสน วิปากจิตฝายอกศุล ๗ ดวงนัน่แล พึงเปนชื่อแหงวปิากทานวิเสสนะนั้น ฯ เมื่อถือเอา         
วิเสสนะวา ตพฺพิปากวเสน เนื้อความบางอยาง จึงไมได ฯ เมื่อถือเอาวิเสสนะวา ปวตฺติวเสน           
พึงเปนชื่อแหงปวัตติวเิสสนะนั้น แหงวิเสสนะ ๕ อยางเหลานั้นนัน่แล ฯ เมื่อถือเอาวิเสสนะวา  
สมฺปโยควเสน  จิตตุปบาท ๘ ดวงนั่นแล ที่ประกอบแลว พึงเปนชื่อแหงสัมปโยควิเสสนะนัน้ ฯ 
ดังนั้น  วิเสสนะ ๕ อยางเหลานั้น  ทานอาจารยไมถือเอา ในที่นีแ้ล ฯ 

 
 
   



 

๑๙๔ 

วัตถุกาม เปลี่ยนไป ดวย ภว ศัพท ภพมีรูปภพเปนตน เปลี่ยนไป ดวย กาม ศัพท     ในคําวา 
เอกาทสวิโธ กามภโว  นี้ ฯ 

 
ในคําวา กามิยต ิ นี ้ บัณฑติ พึงกําหนดกามนั้นนัน่แล เพราะปรารถนาสุคติภพ ดังนั้น     

ทานอาจารยจงึกลาววา เอกาทสวิโธ ฯ คือ เพราะเหตุไร ทานอาจารย กลาวคํานี้ไววา เยภุยฺเยน 
เยภยุยนัย  เปนชื่อของฐานะที่นยิมดวยฐานะ มิใชหรือ ฯ สมจริงดังคําที่ทานอาจารยกลาวไว          
ในฎีกาสัททสารัตถชาลินี วา 

 
ทานไมกําหนดแลวกลาว ปามะมวง 

   ปากากะทิงที่นอยช่ือวา มาก นี้ เปน 
        นิทัสสนะในเรื่องนี้ฯ มติของนักปราชญ  

   พึงแสดงคําวา การทองเที่ยวไปโดยมาก  
   ในปานั้น ที่เรียกวา พรานปา  เปนตน  
   ช่ือวา มากดวยการเที่ยวไปนั้น ฯ 
 

 อนึ่ง   ช่ือของฐานะ โดยฐานะ ในทีน่ี ้  ช่ือวา  นิยมิตะ ฯ  ดังนั้น  ทานอาจารย  พึงกลาววา 
ตพฺพหุเลนแล ฯ  คํานั้น  ก็จริง  เพื่อจะแสดงวา ก ็ความเสมอกัน แหงศัพททั้งสอง ดุจ กวฺจ ิศัพท 
และ วา ศัพท ฉะนั้น มีในกาลบางครัง้ ทานอาจารยจึงไมกลาวไว ในที่นี้ ฯ  จริงอยางนั้น               
ในฎีกาอภิธัมมาวตาร ทานอาจารย๕๒จึงกลาววา  พาหุลฺเลน ดังนี ้ในที่นีน้ั่นแล ฯ๕๓ 
 
 อนึ่ง  ในการอธิบายการประมวลอารมณ ทานอาจารย จักกลาวไว ในที่นี้วา เยภยฺุเยน       
ฯเปฯ พาหุลฺเลน ฯ  เมื่อกาํหนดเนื้อความนอกไปจากนี้ คําอื่นอีก ในกาลกอน ของทานอาจารย       
พึงผิด ฯ  อีกนัยหนึ่ง  การนิยมวตัถุมาก  ช่ือวา เยภุยยะ ฯ การนยิมกิริยามาก ช่ือวา ตัพพหุโล ฯ        
แตหาเปนการนิยมฐานะและมิใชฐานะไม ฯ ดังนั้น เยภยุย ศัพท ช่ือวา สมควรแลว เพราะกามาวจร
จิต ในกามภพนี้มาก และ ตพฺพหุล ศัพท ช่ือวา สมควรแลว เพราะกามาวจรจิต ในกามภพนั้นมาก 
ดวยกิริยาการทองเที่ยว ดังนั้น ทานอาจารยจึงกลาววา เยภยฺุเยน ฯ  อีกนัยหนึ่ง แมเมื่อพึงกลาวคําวา 
โดยมาก ทานอาจารย  ก็กลาวคําวา โดยมาก ฯ ดังนั้น แมเนื้อความศัพท ทานอาจารยก็แสดงไวแลว 
                                                           

 
๕๒  ทานอาจารย หมายถึง พระวาจิสสรเถระผูแตง. 
๕๓  อภิ. วตาร.ฏีกา(บาลี) ๒๙๖. 



 

๑๙๕ 

ในที่นี้ ฯ สมจริงดังคําที่ทานอาจารย๕๔กลาวไว         ในคัมภีรอภิธัมมาวตารวา  จิต ยอมทองเที่ยวไป 
ในกาม ทุกเมือ่ ในที่นี้นัน่แล ฯ๕๕ มีคําอธิบายวา    จิตดวงอื่น ทองเที่ยวไป ในเวลา บางคราว ในทีน่ี ้
จิตดวงนี ้ทองเที่ยวไป ในเวลาบางคราว ในที่อ่ืน แต จิต ยอมทองเที่ยวไป ในกาลทั้งปวง ในที่นี้ ฯ 
อีกนัยหนึ่ง ในบทวา เยภยฺุเยน นี้นี่แล แมเนื้อความโดยประการทั้งปวง ทานอาจารยก็แสดงไวแลว ฯ 
ดังนั้น ทานอาจารย ยอมแสดงวา จิตดวงนี้ ทองเที่ยวไป โดยเอกเทศ ในที่อ่ืน จิตดวงอื่น ทองเที่ยว
ไป โดยเอกเทศ ในที่นี ้ แต จิตดวงนี ้ ทองเที่ยวไป  ทุกเมื่อ ในทีน่ี้ ฯ เชื่อมความวา อีกนยัหนึ่ง 
กามภพนั่นแล ช่ือวา กามาวจร ฯ ก็ คําวา มฺจา คือ บุคคล ผูมีช่ือนั้น ฯ สวน ในปรเิฉทที่ ๔ ทาน
อาจารยนําคํามาวา เห็นรูปดวยจักษ ุ แลวจึงกลาวภพที่ปฏิพัทธภพเปนที่อาศัยในจิตผูอาศัย ฯ   
เหมือน ทานกลาววา พวกเตยีง ทําเตียงโห ฯ ความจริง ทีต่ั้งเตียง  มีในที่ใด  ในทีน่ั้น ทานอาจารยจงึ
กลาววา  เตียง ทานอาจารยกลาว โดยอุปจารแหงฐานะ ฯ 
 
 จิต เปล่ียนไป ในโอกาสโลกและสัตวโลก ดวยคําวา ขนฺธ ยอมเปลี่ยนไป  ในอนปุาทินน
ขันธ ดวยคําวา อุปาทาน ในคําวา อุปาทานกฺขนฺธสงฺขาตโลกโต นี้ ฯ   คือ  ก็  เหตไุร  ทานอาจารย     
จึงกําหนดเอาสังขารโลก  ในที่นีแ้ท  ในฎีกาอภิธัมมาวตาร  ทานอาจารยกลาว   การขามขึน้          
มรรค ๔ จากสังขารโลกกลาวคืออุปาทานขันธจากสัตวโลกกลาวคือบุคคลผูมิใชพระอริยะ         
พระโสดาบันพระสกทาคามแีละพระอนาคามี และจากโอกาสโลกกลาวคือกามมีอบายเปนตน 
เอกเทศและพรหมทั้งหมด มิใชหรือ ฯ ตอบวา คํานั้น ก็จริง แต ทานอาจารยกําหนด      การขามขึ้น
สังขารโลกนั่นแลไว ในคํานี้ เพราะจิตเหลานอกนีห้ยัง่ลงภายในสังขารโลกนั้น ฯ สมจริงดังคํา        
ที่ทานอาจารยกลาวไว ในฎีกาพระวินยัวา เพราะมีคําอธิบายไววา การประชุม และสันดาน         
แหงขันธที่เนือ่งดวยอินทรีย ช่ือวาสัตวโลก และกุศลจิตกับอกุศลจิต เปนวิบากแหงการประชุมและ
สันดานแหงขนัธเนื่องดวยอินทรียนั้น ในคําวา โลกิยะนี้ วา การประชุมและสันดานแหงรูปเปนตน
ที่ไมเนื่องดวยอินทรีย ช่ือวา โอกาสโลก รูปขันธที่เคลื่อนที่ไดและมั่นคง เปนโอกาสโลก แหงการ
ประชุมและสนัดานแหงรูปปนตนที่ไมเนือ่งดวยอินทรียเหลานั้น ในคําวา โลกิยะนี้ สังขารโลก    
อันปจจยัทั้งหลายปรุงแตงและติด ดวยปจจัยทั้งหลาย แมซ่ึงโลกทั้งสอง ดวยอํานาจขันธ เปนตนฯ๕๖ 
 

                                                           

 
๕๔  ทานอาจารย หมายถึง พระพุทธทัตตเถระผูแตง. 
๕๕  อภิ. วตาร.ฏีกา(บาลี) ๒๙๙. 
๕๖  สารตฺถ.ฏีกา(บาลี) ๑/๒๔๑ ,วิมติ.ฏีกา(บาลี) ๑/๕๑. 



 

๑๙๖ 

 ทานอาจารยคาํนึงถึงคําทักทวงวา พึงกําหนดวา จิต ดํารงอยูในโลก  ขามขึ้น จากโลก        
ในคําวา โลกโต อุตฺตรติ นี้ เหมือน ในประโยคเปนตนวา ขามจากฝงโนน จึงกลาววา อนาสว-        
ภาเวน ฯ อีกนัยหนึ่ง  รูปมีจิตเปนตน  มีในมรรคจิต และรูปนั้น นับเนือ่งในอุปทานขันธ   ทีเดียว ฯ  
ทานอาจารยคาํนึงถึงคําทักทวงวา เหตุนัน้ การขามขึ้น จะพึงมไีด อยางไร จึงกลาววา โดยไมมี       
อาสวะ ฯ อีกนัยหนึ่ง มรรคจิต เปนที่อาศัยหทยัวัตถุ และมรรคจิตนั้น นับเนื่องในโลก ฯ              
ทานอาจารยคาํนึงถึงคําทักทวงวา เหตุนัน้ มรรคจิตนั้น ยอมขามขึ้น อยางไร  จึงกลาววา     โดยไมมี
อาสวะ ฯ อีกนัยหนึ่ง มรรคจิต เกิดในระหวางจิตและสันดาน อันเปนโลกิยะ และโลกิยจิตนัน่แล 
เกิดในสวนเบือ้งตนแหงมรรคจิตแมนั้น ฯ ทานอาจารยคาํนึงถึงคําทักทวงวา  เหตุนั้น  การขามขึ้น 
จากโลกนั้น จะพึงมีได อยางไร จึงกลาววา โดยไมมีอาสวะ ฯ อีกนัยหนึ่ง มรรคจิต เกิดภายใน
อัตภาพ หาเกดิภายนอกอัตภาพไม เหตุนัน้ จึงชื่อวา โลกนั่นแล ฯ ทานอาจารยคํานงึถึงคําทักทวงวา 
เหตุนั้น การขามขึ้น จากโลกนั้น พึงมีได อยางไร จึงกลาววา โดยไมมอีาสวะ ฯ อีกนัยหนึ่ง  บุคคล   
ผูสมบูรณดวยขณะทั้ง ๓ เพราะความหมายวา แตกและมรรคธรรมไมลวงเลย ผูสมบูรณดวยขณะ  
ทั้ง ๓ นั้น  ช่ือวา โลกิยะ ฯ  ทานอาจารยคาํนึงถึงคําทักทวงวา การขามขึ้น พึงมีได อยางไร จึงกลาว
วา โดยไมมีอาสวะ ฯ พึงประกอบวาจาวา ดวยอํานาจไมมีปจจัยเปนตนก็มี ฯ ดวยคําวา ยถาวุตฺตคณุ
วเสน นั่น รูปที่ไมมีปจจยัและรูปที่ปจจยัไมปรุงแตง เปลี่ยนไป ในคุณหาเปลี่ยนไปในคณุทั่วไป      
มีคุณที่ไมพึงประกอบเปนตนไม ฯ 
                                                         

อกุศลจิตวรรณนา 
 
บรรดาจิต ๔ ดวง อันดับแรก  พึงกลาว กามาวจรจิต ดวยลําดับธรรมมีหีนธรรมเปนตน ฯ 

ทานอาจารยคาํนึงถึงคําทักทวงวา ก็ เหตุไร บรรดากามาวจรจิต ๔ ทานอาจารยจึงกลาว  อกุศลจิต 
กอน ทานอาจารยกลาวไววา กุสลา อกุสลา ในพระบาลี มิใชหรือ จึงกลาวคําเปนตนวา อิเมสุ  ปน ฯ 
แมเมื่อกามาวจรจิตจะม ี ๔ อยางนั้น ทานพระอาจารย ยอมรูชัด ในคมัภีรวิตถาระวา ทสฺเสนฺโต ฯ 
อาจารยบางพวกกลาววา ทสฺเสติ ฯ สวน ในคําสุดทายวา ทสฺเสนฺโต ก็พึงเชื่อม ดวยพระบาลีที่เหลือ
วา อกุสลํ ปมํ ทสฺเสติ ดังนี้ ฯ ความจรงิ เมื่อมีความเปนอยางนัน้   จึงเปนอันคลอยตามแกความ
บริบูรณ ฯ  อนึ่ง สมควรอธิบายวา ในปรมัตถ ๔ จิตเปนที่หนึ่ง ฯ ในจิต ๔ ดวง กามาวจรจิตเปนที่
หนึ่ง ฯ ในกามาวจร ๔ อกุศลจิต เปนทีห่นึ่ง ในอกุศล ๓ โลภมูลจิต เปนที่หนึ่ง ฯ ความจริง ในที่ใด  
สมควรอธิบาย แมอธิบายทานไมไดกลาวไว ในที่นัน้ ก็ควรประกอบ ฯ     ก็ คํานั้น  พึงเห็นวา ทาน
อาจารยไมกลาวไว เพราะรูชัดเจนแลว ฯ  เมื่ออกุศลที่เปนไป ในพระบาลีที่เหลือวา เตสุ จ ฯ        
ดวยคําวา ภเวสุ นั่น ทานอาจารย ทําความเห็นใหสําเร็จวา สัตวผูไมถือปฏิสนธิ ในระหวางกามภพ



 

๑๙๗ 

และวาสัตวผูถือปฏิสนธิ ในที่ไมใชกามภพ ฯ ดวยคําวา คหิตปฏิสนฺธิกสฺส ทานอาจารย ทําความที่
โลภจิตใหทองเที่ยวไปดวงแรก ฯ ชวนจติ ช่ือวา วิถีจิต ฯ อาจารยบางพวกกลาววา  เนื้อความแหงคํา 
๒ คํา คือ สุนฺทรํ มน ํและ สุนฺทโร มโน ในคําวา สุนทรํ มโน เพราะพระบาลีวา ใจสงบ มีแกบุคคล
นั้น และวา จิตและใจนั้น มีแกบุคคลนั้น ฯ อีกนัยหนึ่ง คําวา มโน  เปนปุงลิงค เพราะพระบาลีวา ใจ 
ทั้งปวง เปนมโนทวาร ฯ ก ็  คําวา สุนฺทรํ ทานอาจารยกลาวไว เพราะความที่ศัพทที่เหลือมีมโนคณ
ศัพทเปนตน ทานอาจารยแสดงไว ดวยนปุงสกลิงค ฯ เหมือนประโยคที่วา วาจา ไพเราะ  ในบุคคล
นั้น  มีอยู ดังนั้น บุคคลนั้น จึงชื่อวา ผูวางาย ฯ ธุลีมีราคะเปนตนนอย มีอยู ในนัยนตาอันสําเร็จ    
ดวยปญญา ของบุคคลเหลานั้น ดังนั้น บุคคลเหลานั้น จึงชื่อวา  ผูมีธุลีนอยแล ฯ อีกนัยหนึ่ง      
เพราะคําวา คุณชาตใดเปนจติ คุณชาตนั้น ก็เปนใจ  คุณชาตใดเปนใจ  คุณชาตนั้นก็เปนจิต เปนอัน
ประชุมลงในนปุงสกลิงค ฯ อาจารยบางพวกกลาววา ก ็  รูปแหงศัพทนัน้ สําเร็จได เพราะอาเทศ โอ 
อักษร เปน อํ อักษร โดยโมคคัลลานสูตรวา ถา  พึงอาเทศ สิ อักษร โดยสูตรวา สึ สําเร็จรูปเปน       
อํสิ  ฯ สวน ในคัมภีรกัจจายนสูตรวา  สสฺส โจ ทานอาจารยกลาว  การอาเทศ สิ อักษร  จากมโนคณ
ศัพทเปนตน เปน โอ อักษร ดวย จ ศัพท ดังนั้น บัณฑิต  ทราบวา โอ อักษร ที่สําเร็จโดยสูตรวา โส 
สําเร็จ ในนปุงสกลิงค จากมโนคณศัพท   เปนตน  ดวย จ ศัพท ฯ  อีกนยัหนึ่ง อาจารยบางพวกกลาว
วา โอ อักษร  ยอมลบ โดยสูตร แหงคัมภีรเหลานั้น ทานอาจารย ทําการลบวิภัตตแิลวอาเทศสระ
ที่สุดเปน โอ อักษร ดุจในประโยคเปนตนวา ภิกษุนั้น ฟงคํา ของพระอุปชฌายแลวจึงไดบรรลุพระ
อรหัตตเปนตน ก็มี ฯ ก็แมบรรดานัยทั้ง ๓ บัณฑติพึงเห็นนยัสุดทาย ในทีน่ี ้เพราะนปุงสกลิงค ทาน
กลาวไววา ตํ วา ฯ อาจารยบางพวกกลาวความหมายแหง   สุ ศัพทวา งาม ดวยด ี เปนตน ฯ เพราะคํา
วา สมฺมา ศัพท ใชในอรรถวา งามดี สบาย    ภุส ศัพท ใชในความหมายวา สําเร็จดวยดี ฯ๕๗  ก็ จิตนี ้
ทานอาจารยกลาวตามมติพระอรรถกถาจารยวา สุนฺทรํ เพราะประกอบดวยปติและโสมนัส กลาว
ตามมติพระฎกีาจารยวา สุนฺทรํ เพราะประกอบดวยโสมนัสเวทนา๕๘ ฯ         พึงทราบวา เปนพหพุพิ
หิสมาส เพราะวิเคราะหวา บุคคลนั้น  มีจิต ฯ   ก็ พหุพพิหิสมาส มีอยู แกศัพทนั้น ดังนั้น จึงชื่อวา 
กาวลวง เพราะกลาวอยูวา อีกนัยหนึ่ง  จิตนั้น มีอยู แกบคุคลนั้น ดังนัน้ บุคคลนั้น จึงชื่อวา ทุมนะ 
เพราะยดึคําที่เขาพูดถึง ตํ ศัพท และ เพราะกลาวไว ในฎีกาอภิธัมมาวตารวา อีกนยัหนึ่ง ใจ อันงาม
แหงบุคคลนั้น มีอยู    ทานอาจารยกลาวไว ในที่นี้ ฯ สวน อาจารยบางพวกกลาววา เปนตัทธิต ฯ เมื่อ
มีความเปนอยางนี้ ศัพทนั้น พึงผิด จากคําวา กลาวอยู ดวย วา ศัพท  เปนตน  เพราะตัทธิตที่ทาน
อาจารยทําไว ในกัมมธารยสมาสที่ทําแลว  ไมประกอบดวย วา ศัพทแล ฯ อนึ่ง ทานอาจารย          
                                                           

 
๕๗  อภิธาน.(บาลี) ๑๑๗๙ . 
๕๘ โสมนัสเวทนา หมายถึง เวทนาที่เสวยความสุขใจ ความปลาบปลื้ม ความเบิกบาน. 



 

๑๙๘ 

พึงกลาวคําวา สุมโน แตหนา  ตํ  ศัพท ฯ  แต อาจารยอีกพวกหนึ่งกลาววา เปนตัทธิตและสมาส ฯ 
ดุจ ภูเขา ช่ือวา คิชฺฌกูฏะ  เพราะวิเคราะหวา แรง อยูบนยอดภูเขานัน้  แล ฯ แมคํานั้น ก็หามไีม 
ความจริง บรรดาคํา ๒ คํา เปนลักษณะแหงตัทธติ เพราะคําทายเปนตัทธิต ฯ ก็ บัณฑิตพึงทราบ
อธิบายความ ในคําวา คิชฺฌกูโฏ นั้น ดังตอไปนี ้ เนื้อความวา นกแรง ช่ือวา กูฏะ เพราะวิเคราะหวา 
อยูบนยอด นกแรง มีอยู แกยอดใด ยอดนัน้ ช่ือวา คิชฺฌกูฏ จึงถูกตอง ฯ ในทีน่ี ้  หาเปนอยางนัน้ไม
แล ฯ มีอธิบายความวา ก ็  ถา ทานอาจารย พึงกลาว แตหนาตัทธิตไซร  ก ็  ในขออุปมา นกแรง อยู 
บนยอดนี ้ ดังนั้น  ยอดนั้น ช่ือวา คิชฺฌะ ยอด มีอยู แกภูเขาใด ภูเขานั้น ช่ือวา คิชฺฌกูฏะ เพราะ
ประกอบเนื้อความวา    ใจงาม  มีอยู  แกบคุคลนั้น ดังนั้น บุคคลนั้น  ช่ือวา สุนฺทระ ใจ ของบุคคล
นั่น  มีอยู ดังนัน้ บุคคลนั้น ช่ือวา สุมนะ ฯ ธรรมดา สุมน ศัพท บงถึง       เพราะความเปนนามศัพท 
ชาติ ศัพท บงบอกถึง นามพเิศษบาง   ทัพพนามบาง ถึงนามพิเศษวา โคสฺส ฑิตฺโต เพราะเปนศพัท
ทั่วไป หรือ ถึงทัพพนามวา ฑิตฺโต โค ดวยคําที่ทานอาจารยกลาววา ยถาฑิตฺโต  ฯ  สวน ในที่นี ้ เพื่อ
จะแสดงวา การกลาวอยางฉลาด ทานอาจารยจึงกลาววา จิต  ฯ อีกนัยหนึ่ง เพื่อจะแสดงวา วิเสสน
ปุพพบท ในวิเสสนปุพพบทเปนตน แหงกมัมธารยสมาส  ทานอาจารยจึงกลาววา จิต ฯ อีกนยัหนึ่ง 
เพื่อจะแสดงวา บัณฑิต พงึกาํหนดวา เพราะ สุ ศัพทเปนอุปสัค จึงเปนอัพยยภีาวสมาสวา ใจ   เปน
ประธาน คือ คําหนา ทานอาจารยจึงกลาววา จิต ฯ สวน คําวา บุคคล  ทานอาจารยกลาวไว เพื่อหาม 
การประชุมแหงธรรม ฯ อีกนัยหนึ่ง เนื้อความแหงคํานั่นแล ทานอาจารยกลาวไว ดวยความเปน     
คําระหวางวิกปัปตถะ ในที่บางแหง ฯ  ทานอาจารยกลาวคําที่สมควรกลาวไวในที่ บางแหง ฯ คําทั้ง
สองนั้น   มีในคัมภีรบางแหง ฯ ก็  เพื่อจะแสดงวา คําทั้งสองนั้นนั่นแล   มีในที่นี ้   ทานอาจารย จงึ
กลาววา จิต แลวกลาววา บุคคล ฯ โค ธาตุ แมสมบูรณดวยกิริยานั้น มี โค ศัพทเปนตน บงบอกถึง 
ความฉลาด  ดวยอํานาจมั่นคง ฉันใด เพื่อจะแสดงวา อิธ ทานอาจารยจงึกลาววา ตํสมงฺคี ฉันนั้น ฯ 
ดังนั้น  ทานอาจารย แสดงวา ในเวลาที่พร่ังพรอมดวยใจมีใจชั่วเปนตน บุคคลนี้ จึงไมได ช่ือวา ผูมี
ใจดี ฯ คําวา อภิธานพุทฺธีน ํความวา ความเปนโสมนัสอันเปนเหตุเปนไปแหงชื่อกลาวคือ สุมนศัพท 
และความรูสึกกลาวคือญาณ   ที่รูวามีใจด ีเพราะเหตเุปนไป ฯ อนึ่ง  รูปวา โสมนสฺสํ เมื่อลง ส อาคม 
ยอมสําเร็จ เพราะทํา ส ปจจยั ดวย ตุ ศัพท ฯ อีกนยัหนึ่ง รูปวา โสมนสฺสํ นั้น ลง ณ ปจจัย แลวทํา
การลบ ณ ปจจัยนัน้ ลง ส อาคม ทําเทฺวภาวะ ส อาคมนั้น จึงสําเร็จนั้นแล ฯ อีกนัยหนึ่ง  ปจจัยแหง
รูปวา โสมนสฺสํ นั้น ยอมไดแนนอน ฯ ความจริง บรรดาบทมีวา โทวจสฺสิย ํ โทวจสฺสายํ เปนตน 
ความเปนผูวายาก ทานอาจารยกลาวไว ในคัมภีรสัททศาสตรวา อสฺสสฺสิยปจจัยและอสฺสายปจจยั
เปนตนแล ฯ นั่น เปนชื่อ ของสุขเวทนา  ทานอาจารยกลาวไว เพื่ออันยังคํานั้นใหยตุิวา ความที่เหตุ
แหงจิต ยอมม ีแกผัสสะเปนตนแมเหลานัน้ เพราะความที่ผัสสะเปนตนประกอบพรอมกับจิต ฯ  อีก
นยัหนึ่ง ภาวปจจัย เปนได ๕ วาจก คือ กัตตุวาจก ๑ กัมมวาจก ๑ ภาววาจก ๑  เหตุกตัตุวาจก ๑ เหตุ



 

๑๙๙ 

กัมมวาจก ๑ ฯ เพื่อจะแสดง ความที่ภาวปจจัย เปนภาววาจก ในที่นี ้  ทานอาจารยจึงกลาวอยางนี้ ฯ 
อีกนัยหนึ่ง ภาวปจจยัที่มีอํานาจและไมมีอํานาจ ขาดในที่บางแหง  ไมขาดในที่บางแหง เพื่อแสดง
ความขาดในทีน่ี้ ทานอาจารยจึงกลาวอยางนี้ ฯ อีกนัยหนึ่ง มติพระอรรถกถาจารยกลาวไว อยางนี้ 
เพื่อยังคํานัน้ใหยุตวิา เวทนาที่สัมปยุตดวยปติและโสมนสั ช่ือวา ดี ฯ อีกนัยหนึ่ง  ทานอาจารยกลาว
ไวอยางนี ้ เพื่อยังคํานั้นใหยตุิวา บุคคล  พึงกําหนดจติที่ ใจด ี ในฝายวา ความเปนแหงบุคคลผูมี       
ใจดี ฯ หาก พงึมีคําถามวา ก ็ความที่จิตมกีาํลัง ในเวทนานี้ ควรแลว กอน สวน ความที่บุคคลมีกําลัง 
ช่ือวา ควรแลว เพราะความที่บุคคลนั้นชื่อวา มีใจด ี เหตุเปนจติงาม ฯ เฉลยวา โทษ ยอมไมมี        
ดวยการเชื่อมความสืบตอกนัมาหรือ  เพราะเหตุเปนมูลเดิม ฯ 

 
ทานอาจารยกลาววา  สํสทิฏ ํ  เพราะคําวา 

 
เมื่ออารมณระคนกัน  เมื่อนิสัย 
เจือปนกนัแลว และ เมื่อความที่ 
อารมณและนสัิยระคนกนัแลว 
ความยอและลิงค ก็พึงสหรคตกัน ฯ๕๙ 

 
อีกนัยหนึ่ง เพื่อจะแสดงวา บรรดาคําวา นนฺทิราคสหคตา เปนตน ทานอาจารยกลาว

เนื้อความวา ตัณหาที่สหรคตดวยความยินดีและความกําหนัด ที่ช่ือวา นันทิราคะ หากลาวไวอยาง
นั้นในทีน่ี้ไม   ทานอาจารยจึงกลาววา สํสฏ ฯ ความจริง ทานอาจารยกลาวไววา  เมื่อความเปน
แหงทิฏฐิศัพทนั้น มใีนความหมายวาความเปนไปนัน้  เปนความเปนไป ในภาวะทิฏศัพท        
ความเปนทิฏศัพท มีในความหมายแหงบทวา ของ ฯ ทานอาจารยกลาว ทิฏฐิ ๖๒ อยาง คือ สัสสต
วาทะ ๔ เอกัจจสัสสตวาทะ ๔ อันตานนัตวาทะ ๔ อมราวิกเขปะวาทะ ก็เหมือนกันอยางนั้น นั้นแล
(๔)  อธิจจสมุปพันนา ๒๒ สัญญีวาทะ ๑๖ อสัญญีวาทะ ๘ สัญญีนาสัญญีวาทะ ก็เหมือนอยางนัน้ 
นั้นแล(๘) สัสสตุเฉทวาทะ ๗ ทิฏฐธรรมนิพพาทิฏฐ ิ๕ ฯ คําวา อิทํ ฯเปฯ นิเวโส เปนเพียงอุทาหรณ         
เพราะทิฏฐ ิ ๒ ทานอาจารยกลาวไววา ในหมวดสองแหงคัมภีร สีลัพพตปรามาส เปนกายคนัถะ 
ความยึดมัน่สัจจะนี ้ เปนกายคันถะ ฯ  

                                                           

 
๕๙ อภิธาน.(บาลี) ๑๑๗๙. 



 

๒๐๐ 

คําวา สมํ ไดแก เสมอ ดวยอํานาจมีชาติเปนตน ฯ เครื่องปรุงแตงพิเศษกลาวคือภาวะที่จติ
ดวงสุดทายกลาแข็ง คือ อาการพิเศษกลาวคือภาวะที่จิตเขมแข็ง ไดแก ความพยายาม ฯ ทานอาจารย
กลาวไว ในฎีกาอภิธัมมาวตารวา สวน บุรพประโยค เปนความพยายามของตน หรือ ขอบังคับ      
คนอื่น ฯ๖๐ ในคําวา อาณตฺต ิ นั้น ทานอาจารยกลาวไว ในฎีกามณิสารมัญชุสาวา ก็ เจตนาก็ด ี     
ความพยายามก็ด ี ขันธ ๔ ก็ดี ช่ือวา อาณตตฺิ ศัพทวา เกวลํ คือ  ไมเจือปน หรือ  มั่นคง ฯ๖๑     สมจริง
ดังคําที่ทานอาจารยกลาวไววา 

 
                                            เมื่อมีศัพท อันหาเศษมิไดมาก  
                                           ไมเจือปนไมมสัีงโยชน ไมเกนิ 
                                            กวาหนึ่งและมัน่คงอยู บัณฑติ 
                                            พึงกลาวแตเกวลศัพท ฯ 
 

 พึงทราบอธิบายความในคําวา เกวลํ นั้น ดังตอไปนี ้ เกวลศัพท เปนไปในความหมายวา     
หาเศษมิได ในคําทั้งหลายวา เกวลปริปุณณฺํ เปนตน ฯ เกวลํ ศัพท เปนไปในความหมายวา มาก      
ในคําวา เกวลํ มาคธายํ เปนตน ฯ เกวล ศัพท เปนไปในความหมายวา ไมเจือปน ในคําวา ขันธ คือ 
ทุกขลวน ๆ เปนตน ฯ เกวลํ ศัพท เปนไปในอรรถวา ไมมีสังโยชน ในคําวา อยูจบแลวส้ินเชงิ      
เปนตน ฯ เกวล ศัพท เปนไปในความหมายวา  ไมเกินกวาหนึ่ง ในคําวา เพียงศรัทธาอยางเดียว    
เปนตน ฯ เกวล ศัพท เปนไปในความหมายวา มั่นคง ในคําวา สัทธิวิหาริก ช่ือวา พาหิกะ ของทาน
พระอนุรุทธาจารย ตั้งอยูในสงัฆเภทแนนอนเปนตน ฯ ภาวะในจิตนี ้มีอยู หรือ มีอยู แกจิตนี ้หามิได 
ช่ือวา ความทีจ่ิตนี้เปนความมุงหมาย อตฺถิศัพท มี ๓ อยาง คือ นาม ๑  อาขยาต ๑  นิบาต ๑ ฯ  
ในอตฺถิศัพท  ทั้ง ๓ ที่ทานอาจารยกลาวไววา 
  

อตฺถิศัพททั้ง ๓ มีวา  ธรรมชาติ  ๙  อยาง 
      มีอยู เปนตน ๑ มีวา ทรัพยมีอยู เปนตน ๑ 
      มีวา ผมมีอยู ในรางกายนี้เปนตน  ๑   เปน 
      ทัสสนะตามลําดับ 
 

                                                           

 
๖๐ อภิ. วตาร.ฏีกา(บาลี) ๑๖๕. 
๖๑ มณิมฺชู.ฏีกา(บาลี) ๑/๑๓๐. 



 

๒๐๑ 

อตฺถิ ศัพทนั้น ประกอบดวยนาม ในบทนี้ ฯ  ดังนั้น  อตฺถิ ศัพทนั้น ไมลบวิภัตติ ฯ 
 
 คําวา อุปปตฺติโต เปนไป ในความหมายเปนตนวาเขาไปถึงหรือใกลโดยยิ่ง แหงอุปศัพท ฯ     
คําวา ยุตฺติโต เปนไป ในความหมายเปนตนวา ขณะที่เกิดขึ้นหรือภพที่อุบัติ แหงอุปปตฺติศัพท ฯ     
คําวา อวิรุทฺธา ทานอาจารยแสดงความหมายวา รู ในการรูเหตุและการประกอบ  แหงยตฺุตศัพท ฯ 
 
 ความจริง  ทานอาจารย จักกลาววา คําวา สนฺนิหิตาสนฺนิหิตภาวโต ไดแก เพราะภาวะ        
ที่เหตุสมควรและไมสมควร คือ เพราะอํานาจ ฯ ก็ อาจารยบางพวก กลาววา แมในบทนี้ ก็อยางนั้น
เหมือนกนั เพราะทานอาจารยกลาวไว ในฎีกาพระวนิัยเปนตนวา คําวา สนฺนหิิตาสนฺนิหิตวเสน     
คือ  เพราะอํานาจเหตุทีใ่กลและไมไกล ฯ บัณฑิตพึงทราบอธิบายความวา กาลเปนที่อุบัติ เหตุ หรือ      
ความนิยม ช่ือวา อุปฺปตฺติกฺกโม ฯ กาม ช่ือวา อาทีนวะ เพราะอรรถวิเคราะหวา เปนไปวา             
เปนซากศพ  เข็ญใจ  หรือ  เปนความทุกข ฯ กาม ช่ือวา อาทีนวะ คือ คนกําพรา เพราะวิเคราะหวา 
ยังซากศพที่เขญ็ใจ หรือชีวิตใหเปนไป ฯ มีเนื้อความอธิบายวา ก็ เมือ่มีพระบาลีอยูวา อาทินฺนโว   
กาม ช่ือวา  อาทินนวะ คือ โจร เพราะอรรถวิเคราะหวา ยังชีวิตใหเปนไปวาดวยซากศพที่เขญ็ใจ 
หรือ ดุจโจรนั้น ฯ ทานอาจารยสงเคราะหคําวา สคฺคโมกฺขมคฺโค เปนตน อันแสดงตอหนาบตุร   
ดวยคําเปนอาทิวา 
 

พวกสัตวเล้ียงและนก  ผูเปนลูกปราศจากความเศราโศก 
                                   เมื่อเหน็หนทางนั้นอยู ยอมไปดวยหนทางใด หนทางนั้น  
                                   อันกวางในยานของเทวดา เหตุนั้น สัตวเล้ียงและนกเหลา 
                                   นั้น จึงประพฤติเมถุนในมารดา๖๒ 

 
ดวยอาทิศพัท ฯ มีเชื่อมความวา ดวยนัยทีจ่ะกลาวความตางกันแหงความเปนไปที่รูอยู หรือ ดวยนยั
ที่จะกลาวความตางกันแหงความเปนไปในอกุศลกรรมบถ อันเปนนทิธารณะ หรือ เปนอาธาระ         
แหงกรรมบถ โดยสมควรแกกรรมบถทีจ่ะได ฯ ทานอาจารยกลาวไว ในฎีกามณิสารมัญชุสา๖๓      
วา   อาฆาตวัตถุ ๙  ทานอาจารยกลาวไววา 
 
                                                           

 
๖๒ มณิมฺชู.ฏีกา(บาลี) ๑/๑๔๕.  
๖๓ มณิมฺชู.ฏีกา(บาลี) ๑/๑๕๑-๑๕๒. 



 

๒๐๒ 

       การประพฤตส่ิิงไมเปนประโยชนแกตน ในกาลทั้ง ๓  ๑ 
การประพฤตส่ิิงที่ไมเปนประโยชนแกคนเปนที่รัก ในกาลทั้ง ๓  

     ก็เชนนัน้ ๑ การประพฤติประโยชนแกคนไมเปนที่รัก ๑ คนที่ 
                                         ฆาเปน ๙ อยางนัน่เหมือนกัน ฯ  
 
พระบาลีวา บุคคล คุมครอง รักษาประโยชน หรือ บุคคล คุมครอง  รักษา ดวยอุบายเปนตน ฯ     
ทานอาจารยกลาวไว ในบทคัมภีรและอรรถกถาวินัยมจีูฬวินยัเปนตนวา การประพันธอาทิศัพท   
แหงเนื้อความ  ช่ือวา บาลี เพราะความหมายวาปกติและเพราะอรรถวาสูงสุด ในเนื้อความนี้ ฯ สวน        
ในคัมภีรสิงหล ทานอาจารยกลาวไววา การบัญญัติ เนื้อความโดยสภาวะและเนื้อความโดยโวหาร  
ช่ือวา  บาลี 
 

เพราะมาในคําวา อุทธจัจะ ยอมเกิดขึน้๖๔  คําวา อุปฺปชฺชติ นี้ ปรากฏชัด  ดุจเขียนเพราะ
ความเผลอเลอ ฉะนั้น ฯ อนึ่ง  ทานอาจารยกลาววา อุปฺปชฺชติ  เพราะศัพทวา อุปฺปชฺชติ โหต ิ มี
ความหมายเหมือนกัน ฯ  จิต ช่ือวา  สํสปฺปนา เพราะวิเคราะหวา  กระสับกระสาย คือ แผซาน  
โดยรอบ ฯ      จิต ช่ือวา วิกขฺิปนํ  เพราะวเิคราะหวาฟุงซาน โดยรอบ ฯ จิต ช่ือวา โยค โค ลง เพราะ
อรรถวิเคราะหวา คลอนแคลน หวั่นไหว ฯ อาจารยบางพวก เห็นวา คําวา สพฺพตฺถาป ไดแก ใน
อารมณมีอิฏฐารมณเปนตน แมเปนของพระเสขบุคคลและปุถุชน ฯ มีเชื่อมความวา คําวา ตโตเยว 
ไดแก  เพราะจิต ๒ ดวง   ไมมีภาวะซึ่งเปนไปดวยอํานาจกระสับกระสายและฟุงซานนั่นแล ฯ ก ็คํา
อยางนี ้จึงสมควร ดวยคาถา ฯ คําวา สงฺขารเภโทป เนสํ นตฺถิ นี ้ผิด ดวยคําวา วิภูตาวิภูตเภโท นตถิฺ  
ในอารัมมณสงัคหะ ฯ  สวน ความแตกตางกัน มีความความหมายวาปรากฏชัด ฯ ดังนั้น แมเมื่อทาน
อาจารยกลาววา ความแตกตางกันแหงจิตทีป่รากฏชัดเจนและปรากฏไมชัดเจน ไมมี จิตที่ปรากฏ   
ไมชัดเจนนั่นแล ไมม ี  จิตที่ปรากฏชัดเจน ไมมี หามิได ฯ  ก ็  แมคาํทั้งสอง ในทีน่ี้ ไมมี ฯ ดังนั้น     
พึงกลาวคําวา สงฺขาโร  ดังนี้แล ฯ ไมพึงกลาวคําวา สงฺขาโร นัน้ เพราะประกอบเนื้อความวา           
สงฺขาโรเยว  สงฺขารเภโท ฯ อีกนัยหนึ่ง  พึงกําหนดคําวา องคประกอบ แตละองคประกอบเปนความ
แตกตาง คือ ตางกันออกไป แหงสังขาร เปนที่รวมลง  เพราะเภทศัพทมีความหมายหลายอยาง 
ดังนั้น  จึงชื่อวา สงฺขารเภโท ฯ 

อกุศลจิตวรรณนา จบ ฯ 

                                                           

 
๖๔ อภิ. สงฺ.(ไทย) ๓๔/๔๒๙/๑๒๔. 



 

๒๐๓ 

อเหตุกจิตวรรณนา 
 
ดวยคําวา ตนฺนิสฺสิตตฺตา นั้น ทานอาจารยใหเนื้อความเปนไปวา วิญญาณ เปนไป             

ในจักษุ ฯ จริงอยางนั้น ภาวะที่จติเปนไปในจักษุทวารแมทั้งหมด พึงเปนจักษวุิญญาณ ฯ  นิมิต    
แหงการกําหนดรส ช่ือวา รส ฯ อนึ่ง  นิมิตแหงการกลืนกนิ  ช่ือวา  กําหนด ฯ ก็ รส และการกําหนด
นั้น มีการแผไป  แหงอาหารเปนนิมิต ฯ เพราะมีคําอธิบายวา ก ็ การกําหนดรสนั้นนั่นแล  มีชีวติ         
เปนนิมิต ฯ ทานอาจารยจงึกลาววา ชีวติํ ฯเปฯ รโส ฯ ก ็ ในฎีกาอายตนวภิงัค ทานอาจารย              
จึงอนุญาตไว อยางนั้นเหมือนกัน ฯ 

 
เมื่อทานอาจารยกลาวไว ในนิรุตติปกรณ  โดยนาสนิรุตตินัยวา  ก ็วณณฺ อาคม วณณฺปริยาย 

๒  อยางเหลาอื่น เปนวณัณวิการ โดยนาสนิรุตติ ฯ 
 
ทานอาจารยคาํนึงถึงคําทักทวงวา ก็ เหตุไร กาย ทานจึงกลาววา ปาปธมฺมานํ                  

ปวตฺติฏาน ํ เปนตน จึงกลาววา กายนิฺทฺริยฺห ิ เปนตน ฯ ดังนั้น ทานอาจารย แสดงวา หทัยวัตถุ    
นั่นแล เปนที่เปนไป แหงบาปธรรมทั้งหลาย สวน กาย เปรียบเสมือน ที่เปนไป โดยภาวะ           
แหงทวาร ฯ ทานอาจารยคํานึงถึงคําทักทวงวา ถา เมื่อมีความเปนอยางนั้นไซร  ก็พึงกลาววา       
เปนที่เปนไป แมแหงจักษุเปนตน เพราะจกัษุเปนตนเหลานั้น เปนไป ในทวารมจีักษทุวารเปนตน    
จึงกลาววา วิเสสการณํ ฯ ทานอาจารยคํานึงถึงคําทักทวงวา ก ็เหตุไร กายินทรยีนี ้ เปนเหตแุปลกกัน  
จึงกลาววา โผฏพฺพคฺคหณสภาวตฺตา  ตทสฺสาทวสปฺปวตฺติทิฏาน ํดงันี้ ฯ อีกนยัหนึ่ง  จักษุทวาร
และโสตทวาร อยาเปนเหตุแปลกกัน แหงบาปธรรม กอน เพราะเปนเหตุยอดเยีย่ม ฯ    ทานอาจารย
คํานึงถึงคําทักทวงวา ก็ เหตุไร ฆานะและชิวหา จึงไมเปนเหตแุปลกกนั จึงกลาวไววา                  
โผฏพฺพคฺคหณสภาวตฺตา  ตทสฺสาทวสปฺปวตฺติฏานํ ฯ นัยนี ้ทานอาจารยกลาวไว ในฎีกาอายตน    
วิภังคสูตร ฯ ทานอาจารยคาํนึงถึงคําทักทวงวา ถา เมื่อมีความเปนอยางนั้นไซร กายนิทรีย    ก็ไมพึง
เปนเหตแุปลกกัน แหงโทสะและโมหะ จึงกลาวไววา ตมฺมูลิกานํ ฯ มีอธิบายวา มีกายปสาทรูปนั้น
เปนมูล ฯ อีกนัยหนึ่ง คําวา อสฺสาทวสปวตฺตาน ํ ความวา ที่เปนไป ดวยอํานาจความพอใจ        
โผฏฐัพพารมณในเมถุน ฯ ความจริง ในฎีกาอายตนวภิังคสูตร ทานอาจารยอนญุาตไวอยางนัน้      
นั่นแล ฯ ทานอาจารยคํานึงถึงคําทักทวงวา ถา เมื่อมีความเปนอยางนัน้ไซร กายินทรยีนี ้พึงเปนเหตุ
แปลกกัน แหงอทินนาทานเปนตน อยางไร จึงกลาววา  ตมฺมูลิกานํ ฯ สวน ในคัมภีรวิตถาระ 
อาจารยบางพวกกลาวเนื้อความวา คําวา ตมฺมูลิกาน ํ คือ  มีโผฏฐัพพารมณเปนมลูฯ นี้เปนอธิบาย
แหงคําเหลานัน้ ฯ บาปทั้งหลาย แมที่เปนไปดวยอํานาจความพอใจรูปารมณเปนตน ไมมี รูปารมณ



 

๒๐๔ 

เปนตนเปนมูล ฯ ก ็ บาปธรรมทั้งหลาย เปนไปดวยอํานาจความพอใจโผฏฐัพพารมณและมกีาย
ปสาทรูปเปนมูล ฯ ดังนั้น กายินทรยี จึงเปนเหตแุปลกกัน เพราะรับโผฏฐัพพารมณ ฯ   ความจริง 
การเปลงเสียง เกิดจากการกระทบอันเกดิแตกรรมและเกดิแตจิต อันกายวิญญัติเกดิขึน้ จากโผฏฐัพ
พารมณและการทําลมใหแปลกไป ฯ ดังนั้น  บาปธรรมทั้งหลาย ที่เปนไป  ในทวารเหลานัน้           
มีโผฏฐัพพารมณเปนมูลแล ฯ  สวน  ในคัมภีรสารสูตร ทานอาจารยกลาวไววา คําวา ตํมูลิกาน ํคือ                  
มีกายินทรยีเปนมูล ฯ ในที่นั้น พึงมีอธิบาย ดังตอไปนี ้  ทานอาจารยคํานึงถึงคําทักทวงวา               
ถา กายินทรีย  เปนเหตแุปลกกัน แหงบาปธรรมทั้งหลาย  ที่เปนไปดวยอํานาจความพอใจ โผฏฐัพ
พารมณเปนตน เพราะเปนสภาวะรับโผฏฐัพพารมณไซร แมความที่จักษุเปนตนเปนสภาวะ           
รับรูปารมณเปนตน ก็พึงเปนเหตแุปลกกนั จึงกลาววา ตมฺมูลิกานํ ฯ ดังนั้น ความที่กายินทรยี        
เปนไปเนื่องกบัโผฏฐัพพารมณเปนตน เปนกายวิญญตัิและวจีวิญญตัิ เพราะมีความหมายวาเปน          
สกลพฺยาปก ฯ ดังนั้น  ทานอาจารย จึงแสดงวา บาปธรรม เปนไปในกายทวารและวจีทวารมี         
กายปสาทรูปเปนมูล ฯ  ก็  ในที่  มีคําประพันธไววา 

 
เพราะเหตุที่ความที่กายินทรยีเปนไปเกีย่วเนื่อง 
ในโผฏฐัพพารมณเปนตน  เปนกายวิญญัตแิละวจีวิญญัต ิ
เพราะมีสกลพยฺาปกเปนอรรถ   ฉะนั้น  บาปธรรมนั้น 
ในกายทวาร และวจีทวารมีกายปสาทรูปเปนมูล เพราะจกัษุ 
เปนตนไมม ี บาปธรรมนั้น ยอมไมมีจกัษุเปนตนเปนมูล ฯ 

 
อีกนัยหนึ่ง ทานอาจารยคํานงึถึงคําทักทวงวา ถา กาย  พึงเปนที่เปนไปแหงกุศลบาง อกุศล

บางไซร  ดังนัน้ จึงกลาววา ปาปธมฺมานํ วเิสสการณํ ฯ ในฝกฝายนี ้ครุกรรมมีมาตุฆาตกรรมเปนตน 
จึงมี ในกายทวารและวจีทวารฝายอกศุล ดวยคําวา ตมฺมูลกานํ นั้น  ครุกรรมมีมหัคคตกรรมเปนตน 
จึงมี ในมโนทวารฝายกุศล ดวยคําวา ตมฺมูลกานํ นั้น ฯ ดังนั้น  ทานอาจารยจึงแสดงวา กายินทรีย 
เปนเหตแุหงอกุศลมูลนั่นแล ฯ  ก ็การรับความพอใจในโผฏฐัพพารมณเปนตน ในที่นี้  พึงทราบวา  
เปนการเขาไปกําหนดความแตกตาง ฯ 

 
คําวา โทมนสสฺสฺส ปฏิเฆน วินา อนุปฺปชฺชนโต นี้ ไมเหมาะสม ในอนุสัยยมกอรรถกถา ฯ 

จริงอยู  ในคํานั้น ทานอาจารยกลาวไววา ก็ คํานั่น เปนเพียงโทมนัสเทานั้น ฯลฯ แหงจิต  ทีละฌาน
แลว หาเปนปฏิฆานุสัยไม ฯ ก็ ในขอความนี้  มีอธิบายเทานี้ ฯ ในขอความนี้ ทานอาจารยกลาวไววา 



 

๒๐๕ 

ปฏิเฆน วินา  อนุปฺปชฺชนโต  เพราะอธิบายวา ปฏิฆศัพท  เปนโทสะชนิดสามัญโดยปริยาย ฯ   สวน 
ในปฏิฆศัพทนั้น  ทานอาจารยทําการปฏิเสธ  เพราะอธิบายวา  โทสะมีความอาฆาตเปนตนเปน
ปฏิฆะแล ฯ 

 
เมื่อทานพระอาจารยพึงกลาวคําวา อกุสลวิปากสนฺตีรณสฺส ปริทุพฺพลภาวโต  

ทานอาจารยไมกลาวไวอยางนั้น  กลาวโดยทั่วไปวา อกุสลวิปากาน ํฯ ดังนั้น ทานอาจารยแสดงวา      
สันตีรณจิตฝายอกุศลวิบาก  มีกําลังนอยรอบดาน  เพราะเปนฝายอกุศลวิบากนัน่แล ฯ  ก ็ในปฐมนัย    
มีอธิบายวา  เหมือนอยางวา สันตีรณจติฝายอกุศลวิบาก  มีกําลังในอิฏฐารมณ  เพราะไดปต ิ         
เปนสหาย  ฉันใด  ดังนั้น  จิต จึงสหรคตดวยโสมนัส ฉันนั้น ฯ สวน สันตรีณจิตฝายอกุศล  มีกําลัง
นอยรอบดาน ในอนิฏฐารมณ  เพราะไดโทมนัสเปนสหาย  ดังนั้น จิต จึงไมเปนโทมนัส ฯ 

 
ที่ช่ือวานุน เพราะวิเคราะหวา  เปนเครื่องกรอ ฯ ช่ือวา ทั่ง เพราะวิเคราะหวา เปนที่ทาํใหยิ่ง

คือตั้ง ฯ  ที่ช่ือวา คอน เพราะวิเคราะหวา เปนเครื่องทุบคือต ีฯ 
  
ขอความวา อตฺตนา อสมานนิสฺสยาน ํหมายความวา  มีวัตถุที่อาศัยไมเสมอกัน จากจิตที่มี

วัตถุอาศัย ฯ อีกนัยหนึ่ง  ทานอาจารยกลาวไวอยางนี ้ เพราะอธิบายวา  เมื่อจิตมีวัตถุที่อาศัยไมเสมอ
กัน จากจิต   ที่มีวัตถุอาศัย จิตที่ไมเสมอกนั จากจิตที่มีวตัถุอาศัย ยอมมี ฯ อีกนัยหนึง่ ทานอาจารย
กลาวอยางนี ้  เพราะอธิบายวา จิต ที่มีวัตถุอาศัยไมเสมอกัน มีดวยอํานาจจิตที่มีวัตถุอาศัย ฯ ดังนั้น 
ทานอาจารย  จึงแสดงวา  จติ  ซ่ึงมีวัตถุอาศัยไมเสมอกนั  จากจิตที่มวีัตถุอาศัย  มีเพราะจิตที่มวีัตถุ
อาศัยไมเสมอกัน จากจิตที่มวีัตถุอาศัย ฯ ทวารวัชชนจิตดวงแรก มีกําลังนอย ดวยเหต ุ๓ ประการ 
คือ ไมมีอารมณเบื้องตน ๑ เปนไปวาระเดยีว ๑  เพงถึงความพยายามอยางอื่น ๑ ดวย ป ศัพท  ในคาํ
วา  ปจฺฉิมมฺป  นี้  ฯ 

 
ก็  เมื่อมีความเปนอยางนัน้  ทานอาจารย  จึงยังโคตรภูญาณเปนตนใหเปนไป ฯ  อนึง่  จิต  

ยอมผิด ในเบือ้งตน  ดวยเนื้อความแหงคําวา  จิต ดวงใด ไมใหเปนไป ดวยอํานาจเปนภวังคจิต   
แลวใหเปลี่ยนไป โดยเปนวถีิจิต ดังนั้น จิต ดวงนั้น ช่ือวา ปญจทวาราวัชชนะฯ ในเวลามกีาร
คํานึงถึงอาวัชชนจิตดวงที่สองเปนกิจก็เหมือนกัน ฯ สวน ในเวลามีโวฏฐัพพนจติเปนกจิ            
ทานอาจารย จงึแสดงวา มีกําลังออน ดวยเหต ุอยางหนึ่งเทานั้น กลาวคอืมีความเพงถึงความพยายาม
อยางอื่น ฯ คําวา  วิสทิสจิตฺตสนฺตานปราวตฺตน ํ ไดแก การที่จิตไมใหจิตตสันดานเปนไปแลว         



 

๒๐๖ 

ใหจิตตสันดานพรอมกับวิบากจิตเปนไป ฯ  ก ็  ดวยคําวา วีถิจิตฺตภาวาย นั่น ทานอาจารย   
สงเคราะห   แมตนเอง ฯ  ในคําวา โหนฺต ิ เอตฺถ  มีคาถาที่เหลือ  ดังตอไปนี้ 

 
เพราะสัมปฎิจฉันนจิตทั้ง ๒ ดวง ไดอนันตรปจจัย 

                   ที่มีวัตถุเสมอกนั  ฉะนั้น สันตีรณจิต จึงมีกาํลังสหรคต 
                   ดวยสุขเวทนาและอุเบกขาเวทนา ในอารมณ ฯ 

                                          อาวัชชนจิตดวงตน ที่ใคร ๆ กาํหนดไมไดไวนั่นแล 
มีวาระเดียว สหรคตดวยอุเบกขาเวทนา เพราะเปนไปในอารมณฯ      
อาวัชชนจิต ดวงหลัง จึงมีวาระเดียว ที่สหรคตดวยอุเบกขาเวทนา
เพราะความเปนไปแหงภวังคจิต และเพราะการเปลี่ยนแปลงไป      
แหงจิตสันดานที่ไมเหมือนกันเปนไป ฯ 

                                              อีกนัยหนึ่ง อาวัชชนจิต ๒ ดวงนี ้สหรคตดวยอุเบกขาเวทนา  
                            ในการเขาไปกําหนด เพราะประกอบกิจ ๒ อยางแหงจติ                                 

แตละดวง ฯ  
 
 คําวา ในคําลงทายแหงอกุศลวิบากจิตนี ้ พึงทราบวินิจฉยั ดังตอไปนี ้ มีเนื้อความแหงคําวา 
เอตฺถ ฯ  อีกนัยหนึ่ง  คําวา เอตฺถ  ความวา  การโจทก  เชนนี ้   มีในอธิการวาดวยวิบากจิต               
ฝายอเหตุกะ  ฯ 
 
 ในคําวา สติ สมฺภเว พฺยภิจาเร จ นี้ ทานอาจารยกลาวสติและปติที่มีในความเกิดวา           
เปนสเหตุกะ และในความเปนไปตางกันวา เปนอเหตกุะ เพราะทานยกขึ้นแสดงไววา สเหตุกตาย     
สมฺภโว อเหตุกภาวาพฺยภิจารโต  เปนตน ฯ  เมื่อมีความเปนอยางนี ้ ในคําวา พฺยภจิาราภาวโต นี้      
พึงมีอธิบายวา เพราะไมมคีวามเปนไปตางกันจากความเปนอเหตกุะ ก็ ความไมมีในความเปน      
อเหตุกะนี ้พึงมี หามิได  ความเกิด แหงความเปนสเหตุกะ พึงมีไดแล ฯ  สวน อาจารยบางพวกเหน็
คาถาวา 
 

เมื่อความเกดิ และความเปนไปตางกัน  
มีอยู บทวิเสสนะกพ็ึงมีประโยชนช่ือวา   
ความเกิดเปนสามัญ สวน ความเปนไป 
ตางกัน เปนผลตามนั้น 



 

๒๐๗ 

จึงกลาววา สติ มีในความเกดิวา เปนอกุศลวิบากจิต และในความเปนไปตางกันวา  เปนสเหตุกะ ฯ 
อนึ่ง ในวาทะนี้ จ ศัพทมีโทษ ในสมุจจยัตถะแนนอน จริงอยู เมื่อมีความเปนอยางนี้ พึงประกอบ          
จ ศัพท  คือ  อุปริสมฺภโวต ิ จ  พฺยภิจารโตติ  จ  ฯ  สวน นักปราชญ เหน็วา 
 

แมความตางกนั ยอมไมม ีจากความเปนสเหตุกะ 
    และความเกิด ความเปนไปตางกัน ยอมมีแนนอน 

ทานพระอนุรุทธาจารย มิได ลงศัพทวาอเหตุกะไว 
 

จึงกลาววา ความเกดิ และความเปนไปตางกัน มีเพราะความเปนสเหตุกะนั่นแล  แลวจงึทําความ
เชื่อมความวา ในความเกิด สติ มีความเปนไปตางกัน  อนึ่ง เมื่อมีความเปนไปตางกัน บทวิเสสนะ  
พึงมีประโยชน  นัยนี้  ไมผิดในคาถานี ้แต คาถาวา สมฺภโว นาม สามฺ ยอมผิดพลาด  คํานี้   ทาน
อาจารยวจิารณผิด แต พึงทราบสันนิษฐานวา คําวา สมฺภโว คือ สามัญ ช่ือวา อกุศลวิบากจิต   คําวา 
พฺยภจิาโร คือ บทวิเสสนะ ช่ือวา สเหตุกจิต ฯ จริงอยู  บทวิเสสนะ  ที่ไมไดกลาวไว  ในคําทั่วไป     
ที่มีอยู  ช่ือวา  ความเปนไปตางกัน  เหตุไร เพราะอธิบายความวา ประพฤติ คือ ตรวจตราไดแก        
รู ดวยวิธี   เฉพาะหนา ฯ  สวน จ  ศัพท ใชในความหมายแหงวากยารมัภะ ฯ เหตุนัน้    ทานอาจารย  
จึงแสดงวา  เมือ่มีความเกิด  เมื่อมีความเปนไปตางกัน บทวเิสสนะกพ็ึงมปีระโยชน  ฯ สมจริงดังคํา
ที่ทานอาจารยกลาวไววา 
 

ช่ือวา ความเกดิ เปนสามัญ สวน ความเปนไป 
ตางกัน มีผลตามนั้น   เมื่อมีความเปนไปตางกัน   
นั่นแล บทวิเสสนะ ก็พึงมีประโยชน ฯ 

 
คําอันลึกซึ้งนี้วา ก ็ สองคําวา สเหตุกตาย สมฺภโว ไดแก ช่ือวา สามัญแหงอกุศลวิบากจิต   

โดยช่ือวาสเหตุกะ  จริงอยู  ความเกิด  ทานผูสนใจพึงคนหาเถิด  ฯ 
 
ทานอาจารยสงเคราะห แมหมวดที่เหมือนกันและทีไ่มเหมือนกัน ดวย อาทิศัพทวา มุตาทิ ฯ 

ดวยคําวา กฺริยาเหตกุมโนวิฺาณธาตุโสมนสฺสสหคตจิตฺตํ นี้ ทานอาจารย ทําจติ ๑๒ ดวง          
ในหสิตจิต ๑๓ ดวง ที่ทานอาจารยกลาวไววา 

 
 



 

๒๐๘ 

ก็ บรรดาหสิตจิต๖๕เหลานี ้ พวกปุถุชน 
ยอมราเริงดวยจิต ๘ ดวง พระเสขะ ๖ 
ดวง สวน พระอเสขะ ๕ ดวง๖๖ 

 
ใหยุต ิ ฯ คือ ก็ เหตุไร จิตเหลานั้น  จึงไมได ช่ือวา หสิตุปปาทจิต ฯ ตอบวา เพราะไมเจริญขึ้น         
คําวา อเนก ํ เปนกัตตา จริงอยู  จิตเหลานั้น ทําการแยมใหเกดิ จิตนี ้ ช่ือวา ประกอบดวยใจนั่นแล 
หรือ จิตเหลานั้น ยังการแยมใหเกดิ เพราะเปนปฏิสนธิจิตประกอบดวยโสมนัส   เพราะเปนอิฎฐา
รมณ  และเพราะเปนสภาวะที่ไมลึกซึ้ง  ฯ  สวน จิตนี้ใหเกิด เพราะเปนอฎิฐารมณเทานัน้               
อีกนัยหนึ่ง  จิตเหลานี ้  ยังจติที่ราเริง และจิตที่ไมราเริงใหเกิด สวน  จิตนั้น  ทําจิตที่ราเริงเทานั้น    
ใหเกดิ ฯ  ดวยคําวา อโนฬาริการมฺมเณส ุ ปหฎาการมตฺตเหตุก ํ นี้  ทานอาจารยแสดงการแยม        
ในการแยม ๖ อยางคือ แยม ยิ้ม ราเริง ร่ืนเริง ยินด ีหัวเราะ ฯ  สมจริงดังคําที่ทานอาจารยกลาวไว  
ในคัมภีรสุโพธาลังการวา 
 
   ก็ บุคคล ไดทําการยิ้มใหเปนนัย กําหนดการแยม 

              บางอยางที่เกดิ ๒ คร้ังนั้นมีเสียงไพเราะจับใจ  
              หวั่นไหว ซาบซานฯ เขา ทําการราเริงอยางยิ่ง  
              ในภพทั้ง ๓ ที่ปราศจากการรื่นเรงิ มีองคฟุงซาน 
              ใหเจริญขึ้น และเขากลาวคําสองคําแหงคําเหลานั้น  
              ในคนสวดที่อยูหนากลางและแมหลังสุด  ตามลําดับ ฯ๖๗ 
 

 ก็ ทานอาจารยกลาวไว ในพระสูตรทั้งหลายวา พระผูมีพระภาคเจา ทรงไดทําการแยมให
ปรากฏวา พระขีณาสพ ไดทําการแยมแลว ฯ ถา มีคําถามวา เมื่อมีความเปนอยางนี ้  จิตนี้                
พึงเรียกวา สิตุปปาทะหรือ ฯ ตอบวา คําที่ทานกลาวแลว จริง สวน คํานี้ ทานอาจารยกลาว          
หสิตศัพท วาเปนคําพูดทั่วไป ฯ เปนคําพูดที่เกิด ๒ คร้ังที่กําหนดสิง่ใดลงไป ฯ หากมีคําถามวา 
คําพูดนั่นแล มีโทษ  แมอยางนี้ไซร ฯ  ตอบวา ไมมโีทษ เพราะเนื้อความที่แปลกกันปรากฏอยู
ระหวางศพัทวา กฺริยาจิตฺตานิ แมในคําทัว่ไป ฯ อีกนัยหนึ่ง สามัญญ ศัพทมี ๒ อยางคือ               

                                                           
 
๖๕ หสิตจิต หมายถึง จิตที่ทําใหเกิดการยิ้มแยม (พระอรหันต).  
๖๖ อภิ.วตาร.ฏีกา(บาลี) ๕๗/๑๕. 
๖๗ สุโพธาลงฺการ.ฏีกา(บาลี) ๓๕๙-๓๖๐. 



 

๒๐๙ 

กลาวเนื้อความทั่วไป ๑ กลาวเนื้อความแปลกกัน ๑ ฯ บรรดาศัพทเหลานั้น สามัญญศัพทใด     
เปนไปในความหมายทัว่ไป สามัญญศัพทแมนั้น กลาวเนื้อความแปลกออกไป ในศัพทที่
ประกอบดวยศัพทวิเสสนะ เหมือน ศัพทมีเวทนาศัพทเปนตน ฉะนั้น ฯ สวน สามัญญศัพทใด 
เปนไปในความหมายทัว่ไป และหมายความวาเปนวิเสสนะ สามัญญศัพทนั้น แมเวนจากวิเสสศัพท 
ก็กลาวความหมายที่แปลกกนั ตามปรารถนา เหมือน ศัพทมีพีชศพัทเปนตน ศัพทมีปฏิเสธศัพท    
เปนตน ฉะนั้น ฯ จริงอยู พีช ศัพท เปนไป ในพืชเล็กพืชนอยบาง ในพืชทั้งหลายมีมูลรากเปนตน
บาง ฯ ปฏิเสธศัพท ก็เหมือนกัน เปนไปในความหมายวาปฏิเสธบาง ในความหมายมีความหมายวา
เจริญเปนตนบาง ฯ นี ้ เปนความถึงพรอม ดวยประการฉะนี้ ฯ 
 

ทานอาจารย กลาวเนื้อความวา อปณีตารมมฺเณสุ เพราะทานกลาวไววา อนุฬาเรส ุในคัมภีร
อภิธัมมาวตารวา อโนฬาริการมฺมเณสุ นัน้ เมื่อมีความเปนอยางนี ้  ความวิปลลาสของพระอรหันต 
พึงมีได ฯ สวน ในฎีกาอภิธัมมาวตารนั้น พึงกําหนดวา อิฏเเสฺวว แมในคํานี ้ เพราะทานอาจารย
กลาวไววา อิฏารมฺมเณเสฺวว ฯ  หากมคีําถามวา  เมื่อมีความเปนอยางนี ้จิตนี ้ ไมพึงมี ในรูปมีรูป
โครงกระดูกเปนตน ตอบวา ไมพึงม ี เพราะทานไมกลาวไววา อิฏ ํ กลาววา อโนฬาริกํฯ อารมณใด       
แมไมนาปรารถนา สุขุม อันมาปรากฏ แกปกติสัตวทั้งหลาย เพราะอารมณแมนัน้สงเคราะหดวยจติ
นั้น ฯ   วิปลลาส ของพระอรหันต จึงไมมี เพราะอโยนิโสมนสิการ ฯ บัณฑิต พึงสอบสวนแลว      
จึงกําหนดคําอนัลึกซึ้งนี้  ฯ 

    อเหตุกจติวรรณนา จบ ฯ 
 

โสภณจิตวรรณนา 
 

เพราะอธิบายความวา คําวา อธิสยิตสฺส ไดแก อกุศลธรรมของบุคคล อันตนอาศยัอยู         
ในทุกขมีอบายภูมิเปนตนนี้ ฯ 

 
กามาวจรโสภณจิตวรรณนา 

 
อนึ่ง  พระบาลีที่เหลือวา กามาวจรจิตฺต ํ ปมํ เพราะทานอาจารยยกขึ้นแสดงไวกอน ฯ      

คําวา  พลวสทธฺาย คือ ดวยศรัทธาแกกลา ฯ  ทานอาจารยกลาวไววา 
 
 



 

๒๑๐ 

ศรัทธา  ยอมไหลลง ในคุณ 
อันดียิ่ง คือ แกกลา และดวยดี ฯ๖๘ 

 
 คําวา ทสฺสนสมฺปตฺติยา ไดแก ดวยสัมมาทิฏฐอัินบริสุทธิ์วา ทานที่บุคคลใหแลว                 
มีผลจริง ฯ เพราะอธิบายความวา ปจจัยและปฏิคาหก ในคําวา ดวยความบริสุทธิ์แหงปจจยัและ
ปฏิคาหกเปนตน  นี้  ฯ ทานอาจารยสงเคราะห ความบริสุทธิ์ มีสวนวัตถุมีขาวและน้ําเปนตน      
เวลาและกัลยาณมิตรที่หาไดยากเปนตน ดวยอาทิศัพท ฯ 
  

คําวา เอวมาทหีิ ความวา  ก็  ธรรม ๑๑ ประการ คือ อารมณที่นาปรารถนา ๑  ความที่
อารมณไมลึกซึ้ง ๑ ความที่ปฏิสนธิจิตสหรคตดวยโสมนัส ๑ ความเปนอานิสงส ๑  ความที่ปติ      
สัมโพชณงคเปนเหตุ ๑ การเขาไปสงบในพระพุทธเจา พระธรรม พระสงฆ ศีลจาคะและเทวดา ๑ 
การระลึกถึงพระพุทธเจา พระธรรม พระสงฆ ศีล จาคะและเทวดา ๑ การเวนบุคคลผูเศราหมอง ๑ 
การคบบุคคล ผูละเอียดออน ๑ การพิจารณาพระสูตรที่นาเล่ือมใส ๑ การนอมใจเชื่อในพระธรรม
นั้น ๑ ทานอาจารยสงเคราะหแลว ดวยอาทิศัพท ฯ ความเปนไปดวยปญญา ช่ือวา ปญญา-              
สังวัตตนิกะ ฯ การกระทํา คือ ความเปนไป ดวยปญญานั้น ฯ การกระทํานั้น เปนชื่อ แหงบุญกรรม  
ที่บุคคลปรารถนาวา  เรา  จักเปนผูมีปญญา ตอไปแลวทําเปนตน ฯ สภาวธรรม ช่ือวา พยาบาท 
เพราะวเิคราะหวาเบยีดเบยีน คือ ขมเหง พยาบาทนัน้นัน่แล เปน พยาปชฺช ความถูกเบียดเบยีน ไมมี  
ในโลกใด  ดังนั้น    โลกนั้นนั่นแล  จึงชื่อวา ไมถูกเบียดเบียน ฯ การเกิด ในกาลกอน ในโลกนัน้  
ช่ือวา  การเกิดในโลกทีไ่มถูกเบียดเบยีน ฯ คําวา อินฺทฺริยปริปากโต คือ โดยบรรลุปญญา ๑๐      
หมวด ฯ การฟง พระธรรมวิจัย  สัมโพชฌงคสูตร คือ การสอบถาม ๑ การทําวัตถุใหบริสุทธ ๑     
การปฎิบัติใหบริบูรณในอินทรีย ๑ การหลีกเวนบุคคลปญญาทราม ๑ การคบบคุคลมีปญญา ๑     
การพิจารณาญาณจริยาอนัลึกซึ้ง ๑ การนอมใจไปในพระสูตรนั้น ๑  ทานอาจารยสงเคราะหแลว 
ดวย  จ  ศัพทวา  กิเลสทูรีภาวโต  จ ฯ 

 
ดวยคําวา ปาปธมฺเม นี้ ในคําทั้งหลายวา กุจฺฉิเต ปาปธมฺเม เปนตน ทานอาจารยใหยุติ       

ในปาปธรรมที่ยังไมสําเร็จ ฯ ทานอาจารยกลาววา ดวยคําวา กปฺเปนฺติ เปนตน ทานอาจารยใหยุต ิ 
ในความหมายวา สล ธาตุ เปนไปในความจํากัด กมฺม ธาตุ เปนไปในความหวัน่ไหว ธํส ธาตุ   

                                                           

 
๖๘อภิธาน.(บาลี) ๑๑๓๘. 



 

๒๑๑ 

เปนไปในความขโมย ตามลําดับ ฯ  เมื่อมีความเปนอยางนี้  วา ศัพท ไมพึงประกอบเขา สวน 
อาจารยบางพวกเห็นวา สล ศัพท มีความหมาย ๓ อยางคือ เลว ปานกลางและประณีต เพราะเปน
อธิการแหงกามาวจรกุศลจิต ฯ อาจารยอีกพวกหนึ่งเหน็วา มี ๓ คือ ทาน ศีลและภาวนา ฯ สวน  
โทษ    แมดวยอํานาจตทังคปหานเปนตน  ไมมี  เพราะกุสลศัพททานไมไดระบุไวขางหนา ฯ 

 
ช่ือวา การนอน ไมใชอนุสัยแนนอน ดวยคําวา ปวตฺตนโต นี้ โดยที่แท ทานอาจารย       

แสดงวา บาปทั้งหมด ฯ ดวยคําวา ปาปธมฺเม นี ้ทานอาจารย ใหยุติคาํวา หญาชื่อกุสะ   เปนตน ฯ 
ดวยคําวา ฉนิฺทติ นั่น ใหยุติเนื้อความเปนตนวา ลุจ ธาตุ ใชในอรรถวาบั่นทอน ฯ ธาตุนั้น               
ใชในความหมายทั้ง ๒  ในคํานี ้ หาใชในอรรถแตละอรรถไม  ดังนั้น ทานอาจารยจึงกลาววา       
สานโต เปนตน ฯ คําวา ยถารหํ ไดแก จิต ที่สัมปยุตดวยญาณ เพราะเพงถึงญาณ พึงใหเปนไป      
ดวยอํานาจสหชาตปจจัยและอุปนิสสยปจจยั ฯ จิตนอกจากนี ้ พึงใหเปนไป ดวยอํานาจอุปนิสสย
ปจจัย ฯ สวน จิตมีศรัทธาเปนตนที่ตนประกอบพรอม เพราะเพงถึงศรัทธาเปนตน พึงใหเปนไป 
ดวยอํานาจอุปนิสสยปจจัย ฯ ก็ ธรรมแมทั้งหมด บัณฑิตพงึคนหา ดวยจติเปนสําคัญ ฯ 

 
คําวา กมฺมทฺวารวเสน คือ ดวยอํานาจกรรมทวารทางกาย และทางวาจา ฯ ก็  พึงกําหนด   

กรรม ๓ อยาง แมดวยคําวิเสสนะทั้ง ๒ ในที่นี ้ เพราะกําหนดไว ในหนหลัง ดวยอํานาจกรรม         
นั่นแล ฯ สวน ในที่นี ้ทานอาจารยกลาวกรรมไวแผนกหนึ่ง ตามสมควรแกเหตุ ฯ สวน ในคัมภีร- 
มณิสารมัญชุสาร ทานอาจารยกลาวกรรม ๓ ไววา ดวยอํานาจกรรม๖๙ ฯ ก็ แมเมื่อบุคคลไดกรรม       
ดวยอํานาจกรรมนี้ ก็พึงกําหนดเอากรรมอยางหนึ่งนั่นแล เพราะกรรม ๒ อยาง ทานอาจารยกําหนด
แลว  ดวยอํานาจกรรมกอน  นั่นแล  ฯ 

 
ขอความวา  ตทารมฺมณปฺปวตฺติย ํฯเปฯ วิปฺปยุตตาน ิจ ไดแก อันสมควรแกชวนจิตฝายกุศล        

ในเวลาเปนไปกับดวยตทาลัมพนกิจ โดยกรรมใหปฏิสนธิ ฯ มีคําอธิบายวา อันสมควรแกกรรมอื่น      
ในเวลาเปนไปกับดวยตทาลัมพนกิจ โดยกรรมอื่น ฯ จริงอยู ตทาลัมพนกิจ แมเกิดขึ้นแลวโดยกรรม 
ระหวางชวนจติฝายกุศลที่ส่ังสมแลว อันชวนจิตกําหนดแลว ฯ เมื่อกาํหนดเนื้อความนอกไปจากนี้ 
เหตุกจติ ๓ และ ตทาลัมพนกิจ พึงมี แกชวนจิตที่ปฏิสนธิติเหตุกจิต ฯ ชวนจิตที่ปฏิสนธิทุเหตุจิต     
ก็พึงม ี ในกาลนั้นแล ฯ  ก็  ในกาลใด อกุศลจิต แลนไป ในระหวาง จิตทีกุ่ศลสั่งสมแลว                 

                                                           

 
๖๙ มณิมัฺชู.ฏีกา(บาลี) ๑/๑๙๑. 



 

๒๑๒ 

ในกาลนัน้ ตทารัมมณจิต ในระหวาง ชวนจิตฝายอกุศล จึงเปนญาณสมัปยุต หรือ ญาณวิปปยุต ฯ 
ตทารัมมณกิจ เกิดขึ้น โดยกรรมอื่น อันกรรมนั่นแล กําหนดแลว ฯ  สวน โทษที่กลาวไวแลว        
พึงมี โดยประการอื่น ฯ ดังนั้น พึงเหน็ความหมายวา ตทารัมมณกิจ ที่สมควรแกชวนจิตมีมาก         
ที่สมควรแกกรรม มีนอย ฯ คํานั้นวา ก็  ตทารัมมณกิจ ระหวาง จิตอันอกุศลอบรมแลว และระหวาง 
จิต อันกุศลแลนไปแลว ในระหวางจิตนัน้ เปนอเหตุกะทีเดียว บัณฑิต ไมพึงกําหนดเอา ในที่นี้ ฯ 

 
ปจจัยใด ๆ กระตุนเตือน ตน หรือ คนเหลาอื่น พรอมกับถูกกระตุนเตือน  ดังนั้น ปจจัยนัน้ 

ๆ ชื่อวา ถูกกระตุนเตือน ฯ ก็ ศัพทนี ้ใชในความหมายแหงอิตถัมภูตฯ มีคําอธิบายความไววา    จิตมี
ปฏิสนธิจิตเปนตน อันสมควรแกชวนจติที่ใกลตอมรณะที่เกิดขึ้นแลว เปนอสังขาริก โดยนมิิต        
มีกรรมนิมิตเปนตนที่เกดิขึ้นแลว เวนถูกสิ่งกระตุนเตือน อันสมควรแกสัตวทีใ่กลตอมรณะ และ 
ตทารัมมณจติ อันสมควรแกชวนจิตที่เกดิขึ้นแลว เปนอสังขาริก ดวยอํานาจปจจัยที่เปนสัปปายะ     
มีฤดูเปนตน พรอมกับถูกกระตุนเตือน อันสมควรแกสัตวผูใกลตอมรณะ ฯ เมื่อมีความเปนอยางนั้น    
ขอความนั้น  ก็ไมผิดดวยคําวา 

 
กามสังขารและเวทนา จากชวนจิต และอาลัมพนกิจ 

     จึงมีในอาการทั้งปวง สวน ญาณ ก็มี ในเวลาปฏิสนธิ  
ดวยกรรมและในเวลาเปนไปดวยชวนจิต ฯ 

 
 ในคําวา  ตาว  ยุตฺโต  นี ้  ตาว  ศัพท   มีความหมายวารูตาม  ในคํานี้ ฯ  ความตางกัน        
แหงจิต  มีความหมายวามีและไมม ี อันญาณและสังขารผูทํา   กระทําแลว   ช่ือวา    ภาวาภาวกโต  ฯ 

กามาวจรโสภณจิตวรรณนา จบ ฯ 
 

รูปาวจรจิตวรรณนา 
 

 สมถภาวนากด็ี วิปสสนาก็ดี บุญกริยาวตัถุภาวนาก็ด ี ช่ือวา การอบรมจิต ดังนัน้ ทาน
อาจารยจึงกลาววา ดวยอํานาจความเปนไปเนืองๆ ฯ ก็ ในอธิการนี้ ปญจวิญญาณจิต แตละดวง        
ที่ไมมีวิตก ยอมเกิดขึน้ ในระหวางจิตที่มีวิตกมีอดีตภวังคจติ ฯลฯ ปญจทวาราวัชชนจิตและ     
สัมปฎิจฉันนจติเปนตน ดวยกําลังเคยชินจติที่มีวิตก ฯ ดังนั้น พึงเห็นความหมายวา ความเปนไป
แหงจิตที่มวีิตกและการอบรมจิต มีมาก ฯ ทุติยฌาณจติเปนตน เกิดขึ้น ในระหวาง จิตที่มีวิตก 
กลาวคือบริกรรม อุปาจารอนุโลมและภวังค ก็เหมือนกนัแล ฯ สวน นัยนี ้ ไมได ในเวลาภวังคจติ   



 

๒๑๓ 

ไมมีวิตก และในเวลาเขาฌานและผลสมาบัติ เหตุนัน้ ทานอาจารยจึงกลาววา อปเจตถฺ ฯ บรรดาคํา
เหลานั้น  คําวา  เหฏมภาวนาพเลน คือ ดวยกําลังแหงฌานมีปฐมฌานเปนตน ฯ สมจริงดังคําที่ทาน
อาจารยกลาวไววา 
 

               อันดบัแรก  เมื่อบุคคล  ถึงความชํานาญแลว ในปฐมฌาน 
              บุคคล  ก็ปรารถนา  เพื่อบรรลุ   ทุติยฌาน 

                                          ประโยชนที่มีอํานาจ อันบุคคลพึงรูจากฌานทั้ง ๒ 
                                          คือปฐมฌานและทุติยฌาน ฯ 
 

เสบียง โภชนะ ส้ินแลว ในทางกันดาร  ดังนั้น  จึงชื่อวา บุคคล  ผูออนเพลีย  ในทาง    
กันดาร ฯ ทานอาจารย กลาววา อาทิภูตตฺตา เพราะกลาว แมปมศัพทเปนประธาน ฯ  การที่            
ปม ศัพท เปนความหมายแหงอาทนิั่นแล พึงมีวา ก็ ในที่นี ้ อาทิศัพท เปนความหมายแหง               
ปม ศัพท อยางไร อาทิ ศัพทนั้น เปนความหมายทัว่ไปมีเขตแดนเปนตน ฯ ตอบวา ปม ศัพท เวน 
อาทิ ศัพท เปนความหมายทั่วไปมีประธานเปนตน แม อาทิ ศัพท ก็เหมือนกัน ฯ ก็ ปม ศัพท 
ประกอบกันและกัน เปนความหมายแหงอาทิ ฯ นอกนี้ เปนความหมายแหง ปม ศัพทแล ฯ      
เพราะกลาวไวในสัมโมหวิโนทน ีวา 

 
การเกิด ๑  ขอปฏิบัติ ๑  แผนดิน ๑  
การละอยางยิ่งยวด ๑ การแสดง ๑ การนับ ๑  

    รวมลําดับพึงเปน ๗ อยาง 
 
ดังนั้น  ทานอาจารยจึงกลาววา เทสนากฺกมโต  เจว อุปฺปตฺติกฺกมโต จ ฯ ความที่ฌานศัพท เปนศัพท
แผนกหนึ่ง และ ฌานศัพทนั้น มีการเขาไปเพงในอารมณเหลานัน้เปนลักษณะ ฯ อนึ่ง  เพื่อทํา      
การเผากิเลสทั้งหมดใหยุติ  ทานอาจารยจงึกลาววา อาลมฺพนูปนิชฺฌานโต ปจฺจนกีชฌฺาปนโต จ ฯ 
 

ก็ เหตุไร เอกัคคตาเจตสิก จึงมหีนาที่เพงอารมณที่แนวแน กลาวคือความตั้งมั่น              
โดยสม่ําเสมอและโดยชอบ ฯ ทานอาจารยคํานึงถึงคําทักทวงวา แมกิจแหงวิตกเปนตน ก็พึงมี     
อยางนั้น มิใชหรือ  จึงกลาววา เอเตหิ ฯ เป ฯ อนุคฺคหิตา ฯ ทานอาจารยแสดงวา จิตหาเปนเพยีง
ความตั้งมั่น ดวยกิจนั้น โดยสม่ําเสมอ โดยชอบ ดุจเอกัคคตาเจตสิก ในปญจวญิญาณจิตไม ฯ      
โทษนั้นนัน่แล จึงมี แมอยางนี ้ เพราะจิตมีธรรมเปนเครื่องประกอบพรอมกันและกันแล ฯ            



 

๒๑๔ 

ทานอาจารยคาํนึงถึงคําวา เมื่อเอกัคคตาเจตสิกนั้น อันประกอบกับธรรม ๔ ประการ ซ่ึงมีหนาที่    
ยกจิตไว  ในอารมณตามผูกพันจิตทําจิตใหเอิบอิ่ม และทําความพอกพูนแกจิตเหลานั้น สนับสนุน 
แมการประกอบกับธรรม ๔ ประการ ซ่ึงมีหนาที่ยกจิตไวในอารมณตามผูกพันจิต ทําจิตใหเอิบอิ่ม
และทําความพอกพูนแกจิต แมเหลานัน้  ก็เปนอันเอกคัคตาเจตสิกนัน้ พึงสนับสนุน จึงกลาววา 
สมาธานกิจฺเจน ฯเปฯ เปติ ฯ  ก็ เอกัคคตาเจตสกิ ยังจิตพรอมทั้งธรรมที่ประกอบพรอมกัน          
ใหเปนไปอยูตามตน เพราะกจิคือกําลังแหงองคฌานองคมรรคโพชฌงคและอินทรียแล ฯ  บรรดาคํา
เหลานั้น  คําวา เอเตห ิ ไดแก  วิตกเปนตน เปนกัตตุประกอบกับธรรม ๔ ประการ ซ่ึงมหีนาที่ยกจิต
ไวในอารมณตามผูกพันจิตทําจิตใหเอิบอิ่มและทําความพอกพูนแกจติ เปนกรณะ ฯ คําวา  อนุ-      
วตฺถาเปนฺต ีมี อี ปจจยัเปนทีสุ่ด ฯ ในคําวา   อินฺทฺริยสมตาวเสน นี ้  มอีธิบายในคัมภีรวิตถาระ กอน
วา ดวยความไมทํากิจทั้งหลายที่หยอนและยิ่ง แหงอินทรีย ๕ มีศรัทธาเปนตน แลวทํากิจใหเสมอ
กัน ฯ คํานั้น จึงผิด ดวยคําวา เมื่อมีการทําศรัทธากับปญญา และสมาธิกับวิริยะใหมีหนาที่เสมอกัน
นั่นแล ฯ สวน  ในคัมภีรปรมัตถันยาสะ  ทานอาจารยกลาววา คําวา สมํ คือ โดยไมปราศจากความ
สม่ําเสมอ แลวจึงกลาววา คําวา อินฺทฺริยสมตาวเสน คือ ดวยภาวะที่อินทรียธรรม     มีจักขุเปนตน
สงบฯ ก็ คํานั้น จึงปรากฏ ดุจผิดพลาดเบือ้งตนและเบื้องปลาย ฉะนั้น ฯ  ก็ เพราะทานกลาวไววา 
เอกัคคตาเจตสกิ ยอมตั้ง จิตพรอมทั้งธรรมที่ประกอบพรอมกันไวในอารมณเดียวเปนเลิศ โดย
สม่ําเสมอ ทานอาจารยถือเอาเนื้อความผิดแปลกไปวา ความที่มนินทรยีสงบ เพราะทาํ สมํ ศัพทเปน
ปริยายเดยีวกนัแล  ช่ือวา ความมีอารมณเดยีวก็ด ี วา เมื่อทานอาจารยกําหนดความหมายเสมอกัน
แลว การที่ตนจึงเสมอกันกับวิริยินทรยี ก็ด ี  ดจุ ความเหน็ โดยสม่ําเสมอ ดังนั้น จึงกลาววา ดวยการ
ทํากิจแหงอินทรียธรรมแม ๕ ประการตามความเปนจรงิ ดังนั้น จึงชื่อวา อินฺทฺริยสมตา ฯ คือ อินทริ
ยสมตา นั้น คืออะไร ฯ ตอบวา คือความที่จิตมีอารมณเปนหนึ่งเปนเลศิ ฯ สมจริงดังคํา     ที่พระผูมี
พระภาคเจาตรจัไววา บุคคลมีจิตเปนสมาธิ ยอมรูเห็น ตามความเปนจริง เปนตน ฯ๗๐  ในที่นัน้      
พึงเห็นความหมายวา ดวยอํานาจอุปนิสัยแหงตน ดวยอํานาจอุปนิสัย ที่เกดิขึ้นพรอมกันแหงธรรม 
๔ ประการ ฯ คําวา ปฏิปกฺขธมฺมานํ ความวา ความที่จิต หรือ ความที่อารมณเดยีวเปนเลิศอยูหางไกล
วา นาย ความที่ธรรมที่เปนขาศึกทั้งหลายอยูหางไกล ใชในความหมายแหงอปทานะ เพราะ
ประกอบเขาอยูหางไกล ฯ ความไมมีความหดหูและฟุงซานแหงเอกัคคตาจิต ช่ือวา ความไมมีความ
หดหูและฟุงซาน ฯ  มีวาจาประกอบความวา  ก็  การวินิจฉยั  ในความที่ธรรมเปนขาศึกตอนวิรณ
ธรรมมีกามฉันทนิวรณเปนตน  บัณฑิตพงึทราบอยางนี ้ฯ 

                                                           

 
๗๐ องฺ.ทสก.(ไทย) ๒๔/๒/๔ ,องฺ.เอกาทสก.(ไทย) ๒๔/๒/๓๙๑. 



 

๒๑๕ 

 ทานอาจารยคาํนึงถึงคําทักทวงวา ความแปลกกัน ปรากฏชัดเจน เพราะรูปาวจรจติกับฌาน         
มีอารมณเสมอกัน หรืออยางไร จึงกลาววา ปหานงฺคาทิวเสน เปนตน ฯ  ในคัมภีรปรมัตถันยาสะ  
ทานอาจารยกลาวไววา บรรดาคําเหลานัน้ คําวา ปหานงฺคาทิวเสน คือ ดวยอํานาจองคที่ขมได       
เปนตน ฯ สวน ในคัมภรีวติถาระ ทานอาจารยกลาวนวิรณไววา ดวยอํานาจการประกอบองคทีล่ะ    
มีวิตกเปนตน ฯ คําวา มคฺคาธิคมวเสน นี้ เปนคําสรุป แหงคําวา สตฺติโต ในปริเฉทที่ ๙ ขางหนา ฯ   
มีวาจาประกอบความวา การเรียกวา อสงฺขาริกํ ก็ด ีสสงฺขาริกํ ก็ด ีเปนชือ่ ของฌานแมท้ังหมด ฯ 
 
 อนึ่ง  การยังฌานใหบังเกิดในกาลกอนก็ด ีความประกอบยิ่งในสมถภาวนากด็ ีการทํากรรม
อยางใดอยางหนึ่งแลวปรารถนาฌานก็ด ีความทําอยางยิ่งนั้น ช่ือวา ความตั้งใจมั่น ฯ 

รูปาวจรจิตวรรณนา จบ ฯ 
 

อรูปาวจรจิตวรรณนา 
 

 การกําหนดไมมีที่สุด อนึ่ง อากาศ ที่เพิกกสินแลว อันเขตแดนนัน้ไดแลว ช่ือวา อากาศ       
ที่เพิกกสณิ ฯ ดังนั้น ทานอาจารยจึงใหยตุิ ในอากาศทีม่ีเขตแดน ฯ เนื้อความแหงศัพทวา สสฺส    
อตฺตโน อากาสานนฺต นั่น ใชในความหมายแหงตน ฯ สวนในคัมภีรปรมัตถันยาสะวา คําวา อตตานํ   
ฯเปฯ ปสตฺตโต นี้ เปนอปุการแหงเหต ุ ฯ สวน ในคัมภีรวิตถาระ ทานอาจารยก็กลาวไววา            
เปนอุปจารแหงผล ฯ คํานี้ ชอบแลว ทานอาจารย  กลาววา ก ็ อุปจารภาวนาแหงอรูปฌานที่ ๒        
ทําอรูปฌานที่ ๑ ใหเปนอารมณไมกําหนด ที่สุดมีอุปาทขณะเปนตนแหงอารมณนัน้ แผไป โดยไมมี
ที่สุดวาวิญญาณไมมีที่สุด  หาแผไปโดยไมมีที่สุด  เพราะความเปนอุปจารแหงอรูปฌานที่ ๑ ไม ฯ 
 
 ทานอาจารย ยังเนื้อความที่เกีย่วของดวยศพัทวา กิฺจน ใหยุต ิดวยคําวา อปฺปมตฺตกํ นั่น ฯ 
กิเลสเครื่องย่ําย ี อันอรูปาวจรฌานที่ ๑ นั้น พึงใหเหลือลง คือ พึงเขาไปใกล เพราะการไมภาวนา        
มีเหลือลง ฯ จริงอยู ทานอาจารยกลาวไว ในมูลฎีกาและวิสุทธิมรรคฎีกาวา ทานอาจารยไมถือเอา
ประการอะไร ๆ แหงวิญญาณอันไมมกีิเลสเปนเครื่องย่ํายีแลวกลาวการอธิบายทั้งหมด โดยประการ
ทั้งปวง ฯ  ก็ คําวา วิภาวน ํคือ การไปปราศ อธิบายวา การนําไปปราศ ฯ สวน ในคัมภีรวิตถาระ   
ทานอาจารยกลาววา  ก ็  คําวา  อุปฺปาทฏ  คือ เหลือลง ฯ เหตนุั้น คํานั้น มีอธิบายความวา           
ทานอาจารยแสดงวา อรูปาวจรฌานที ่ ๑ ที่กาวลวงภังคขณะวา  มอุีปปาทขณะ ช่ือวา อกิญจนะ 
เพราะจิตนั้นมอีดีต ฯ มนายตนะ ศัพท ในคําวา มนายตนธมฺมายตนปริยาปนฺนตฺตา นี้ เขียนดวยความ
เผลอเลอ ฯ ทานอาจารยกลาววา  เพราะผดิพลาด ดวยคาํวา เนวสฺานาสฺายตเนน สมฺปยุตฺตํ       



 

๒๑๖ 

กุสลจิตฺตํ ดังนี ้ฯ  เมื่อมีความเปนอยางนี ้ ในคัมภีรอัฏฐสาลินีเปนตน ก็พึงม ีอยางนัน้เหมือนกัน ฯ 
ดังนั้น เหต ุ พงึมี ในที่นี ้ ฯ สวน ในคัมภรีวิตถาระนั้น ทานอาจารยกาํหนดแมมนายตนะ ในคํานี ้
เพราะกลาววา สสมฺปตฺตธมฺมสฺส ดังนี ้ ทานหมายเอาจิตวา กุศลจิต ที่ประกอบดวยเนวสัญญา-       
นาสัญญายตนะ กลาววา พึงทําเปนกัมมธารยสมาส ฯ ทานอาจารยหมายเอาจิตนอกนี ้ กลาววา        
พึงทําเปนตัปปุริสสมาส ฯ ก็  ในคัมภรีปรมัตถันยาสะ ทานอาจารยกลาวไววา ดวยอํานาจจริต
เหมือนกนั ฯ เหตุนัน้ ทานอาจารย เหน็วา พวกคน ในโลก พากันกลาว แมทานที่ถวายแลว             
แกสมณะนั่นแล ในที่บางแหง วา สมณพฺราหฺมณาน ํ ดวยอํานาจที่สมณะและพรามณมจีริต
เหมือนกนั ฉันใด  แมในคํานี ้ ก็ฉันนัน้ ฯ  ก็ คําวา สสมฺปตฺตธมฺมสฺส ความวา สัญญาทั้งหลายนั่นแล 
แหงฌานที่มีธรรมเปนเครื่องประกอบพรอมกัน ฯ   ทานอาจารยกลาวไววา ในทางโลก ทาน จงนํา
บุรุษมาพรอมทั้งทรัพย (หรือ) ธนูมาพรอมทั้งลูกโค ฉันใด ในทางพระศาสนา ทาน จงนําฌานที่เปน
สสังขาริกมา ฉันนั้น ฯ ก็ บัณทิต ไมพึงถือเอาวา สัญญาทั้งหลายนั่นแล แหงฌานทีม่ีธรรมเปนเครื่อง
ประกอบพรอมกัน  ดุจในประโยควา สปุตฺตทาโร อาคโต เปนตน ฉะนั้น ฯ  จริงอยู ดังนั้นนัน่แล  
ทานอาจารยจงึกลาวไว  ในฎีกาอภิธัมมาวตารวา อากาสานัญจายตยะ มีเพราะสัญญาที่มีธรรมเปน
เครื่องประกอบพรอมกันดวยลมอัสสาสะ ดังนั้น ฌานนี ้   จึงชื่อวา อากาสานัญจายตนะ ฯ   สัญญา 
นั้นนั่นแลดวย ฌานที่ประกอบดวยสัญญานั้นดวย ดังนั้น ฌานนี ้ จึงชื่อวา ประกอขดวยสัญญา             
แหงอากาสานญัจายตนะ๗๑ ฯ สวน นักปราชยแหงศพัททั้งหลาย เห็นวา เพราะนับเนื่องใน            
มนายตนะและธัมมายตนะที่มีธรรมเปนเครื่องประกอบพรอมกัน ฯ อาจารยบางพวกเห็นวา เพราะ    
มีอุปจาร  ฯ  คํานี้  ลึกซึ้งนัก ฯ 
 
 ดวยคําวา อุโณฺหทเก เตโชธาตุ นั่น บัณฑิตฝายโลก เห็นวา เมื่อน้ํารอน เพราะปจจัย  คือ   
ไฟภายนอก ไฟภายนอก ทาํความรอน แมในกายที่รอน เพราะกายนั้นละเอียด ฯ ดังนัน้ ทานอาจารย 
เห็นวา สัญญา มีก็ไมใชนั่นแล สัญญาไมมีก็ไมใช ฯ คําวา สงฺขาราวเสสสุขุมภาเวน ไดแก โดยความ
เปนธรรมชาติออนนุมแหงสัญญาที่เหลือลง จากสังขารที่หยาบทั้งหลาย ฯ อาทิ ศัพท ในคําวา 
นิสฺสยาทิภาวโต นี ้ปรากฏชัด เหมือน เขียนดวยความเผลอเลอ ฯ คือ เหตุไร ตอบวา  เพราะอายตนะ 
ศัพท ไมมีความวาเกิดพรอมกันเปนตน ฯ ทานอาจารยกลาวไว ในฎีกาอภธัิมมาวตารและ               
ในคัมภีรวิตถาระ  เพราะกลาวไววา สัญญานาสัญญา มีก็ไมใชนัน่แล  สัญญานาสัญญานั้น               

                                                           

 
๗๑ อภิ.วตาร.ฏีกา(บาลี) ๑/๒๐๙. 



 

๒๑๗ 

มีเพราะเปนทีต่ั้งอาศัย เหตุเปนปจจยัที่อาศัยธรรมที่เหลือลง ฯ สวน  อาทิศัพท ในคําวา นิสฺสยาทิ-
ภาวโตนี ้ ทานอาจารยกลาวไว  เพราะปจจยัมีสหชาตปจจยัเปนตน มีสวนเสมอกันกับนิสสยปจจัย ฯ 
 
 อีกนัยหนึ่ง ทานอาจารยเหน็วา อาทิศัพท ในคําวา นิสฺสยาทิภาวโต นี ้ เปนความหมาย         
แหงปจจัย ดวยการแสดงทีอ่าศัย ในปจจัยนัน้ เพราะคัมภีรทั้งสอง ทานอาจารยรูปเดียวนัน้แล        
ทําแลว ฯ  ห ิศัพท  มีหลายความหมาย ฯ 

 
หลายคําวา  จตสฺโสป ภวนตฺิมา  ไดแก  อรูปสมาบัตินี้มี  ๔ ฯ  

อรูปาวจรจิตวรรณนา จบ ฯ 
 

โลกุตตรจิตวรรณนา 
 

 ทานอาจารยเหน็วา คําวา อาปตฺติ ความวา กระแส ไมมี เพราะกจิอันปจจเวกขณะเปนตน 
ทําใหสําเร็จแลวและเพราะอารมณอ่ืน ฯ คําวา ปชฺชนํ นี ้ เปนเพียงกิริยา ฯ สวน คําอื่น จากมรรค    
ไมมี ฯ จริงอยู ดังนั้นนั่นแล ในฎีกาอภิธัมมาวตาร ทานอาจารยกลาววา มรรค คือ   การดําเนินถึง
กระแส๗๒ ฯ  ดังนั้น  ในคําวา โสตาปตฺติยา ลทฺธํ ทานอาจารย แสดง ดุจ กลาวไววา อันมรรคไมได
แลว ฉะนั้น ฯ อีกนัยหนึ่ง จติ อันภาวนาทีม่ีธรรมเปนเครื่องประกอบพรอมกัน กลาวคือการดําเนนิ
ถึงกระแสคือมรรคไดแลว ช่ือวา มรรคจิต การที่จะกลาววาอยางนั้น ก็มี สมควรแลว ฯ คําวา        
อาทิกมฺมน ิ คือ ในกิจที่บรรลุถึงครั้งแรก ฯ จริงอยู  ปท ธาตุ ยังกจิที่บรรลุถึงครั้งแรกใหเหน็วา     
ปวตฺตนโต เพราะเปนไป ดวยอํานาจสองสวาง ฯ  ก็ อา อุปสัค ประกอบแลว เพราะเนื้อความนัน้  
ไมปรากฏชัดแลว ฯ สมจริงดังคําที่ทานอาจารยกลาวไววา 
 

คํา มีความหมายวาสองสวาง แหงนิบาต อันคํา 
ที่ปรากฏแสดงชัดเจนแลว ความเปนวาจา แหงนิบาต  
อันมรรคแสดงชัดเจนแลว ฯ 
 

                                                           

 
๗๒ อภิ.วตาร.ฏีกา(บาลี) ๑/๒๒๐. 



 

๒๑๘ 

 บรรดาอาจารยเหลานั้น พระฎีกาจารย เห็นคลอยตาม ความเห็นเบื้องตนแล ฯ ก็ ในคัมภีร-
วิตถาระ ทานอาจารยกลาวไววา อาทิภูเต กมฺมตฺเถ เปนตน ฯ พึงพิจารณาความหมายวา คํานั้น          
ไมสมควรแลว เพราะไมมกีรรมลักษณะ ฯ แต ปรากฏชัด ดุจ กาลสัตตมี ปรากฎอยู ฉะนั้น ฯ         
พระสกทาคามบีุคคลประเภทที่ ๕ ทานอาจารยประสงคเอา ในที่นี ้  ดวยอํานาจเครื่องหมายศัพท ฯ    
สวน แมนอกจากนี ้ ก็ได ดวยอํานาจความเจริญขึ้น ฯ พระบาลีกอนวา  ตสฺส  มคฺคจิตฺตํ ฯ               
แต พระบาลีวา  ตสฺส  มคฺโค  เปนพระบาลีงาม  เพราะเห็นวา จิต ที่ประกอบดวยสกทาคามิมรรค        
ช่ือวา สกทาคามิมรรคจิต๗๓ ฯ 
 

ความที่อินทรยีธรรมแกกลา คือ กลาแขง็ ช่ือวา ปาฏว ฯ ทิฏฐิ อันเปนไปแลว ช่ือวา 
สักกายทิฏฐ ิเพราะวิเคราะหวา กาย คือ ตน มีอยู ฯ มีเชื่อมความวา ดวยความพิเศษมีการละสังโยชน
ไดเปนกิจ เพราะอินทรียธรรมทั้งหลายมีความสามารถตางกัน ฯ ก็ วส ศัพท มีความความหมายวา
พิเศษ ฯ มีอธิบายวา เปรียนเหมือน วส ศัพท มีดวยความหมายแหงกจิคือการละวา ทาน รู อํานาจ
ประโยชนแลวเปนตน ฯ ทานอาจารยกลาววา จตุมคฺคสงฺขาตํ ดวยอํานาจอุปจาร เพราะประกอบ      
ดวยมรรค ฯ คําวา อตฺตโน เปนฉัฏฐีวภิัตติ ใชในความหมายวาอปาทานะ เพราะประกอบดวย ตร   
ปจจัย ฯ บุคคล ผูยิ่งกวาตน ไมมี ดวยจตินัน้ ยอมไมมี ฯ บัณทิตไมพึงถือเอาวา ก็ บุคคล ผูเหมือนกนั       
มีอยู ฯ  พึงเห็นความหมายวา ก็ ตน ยิ่งกวา จิต เหลาอื่น ฯ อีกนัยหนึ่ง ตน อ่ืน นอกนี้  ยิ่งกวา         
ช่ือวา  มีจิตอื่นยิ่งกวาตน ฯ 

โลกตุตรจิตวรรณนา จบ ฯ 
 

จิตตคณนสังคหาทิวรรณนา 
 

ขอความวา  กาเม รูเปติ จ ฯเปฯ อารุปฺปานิ  มีนัยที่เพงกันและกัน  ดังตอไปนี ้
 
คือ ก ็ มรรคจิต พึงเปนปฐมฌาน หรืออยางไร ทานอาจารย กลาวคําวาปฐมฌาน ดังนี้    

หมายเอา ทุติยฌานเปนตน มิใชหรือ ฯ  ตอบวา ก ็มรรคจิต หาเปนอยางนั้นไม เพราะเกิดขึ้นชัว่ขณะ
จิตเดียว ดังนัน้ ทานอาจารยจึงกลาววา เพราะเหมือนกับปฐมฌาน ฯ มีเนื้อความแหงคํานัน้วา       
เพราะมรรคจติเหมือนรูปาวจรจิต และปฐมฌาน ฯ คํานี้ ช่ือวา เปนชื่อ เพราะประกอบดวยฌาน     

                                                           

 
๗๓ วิภาวินี.(บาลี) ๙๐. 



 

๒๑๙ 

ดังนั้น ทานอาจารยจึงกลาววา ปมชฺฌานฺจ ฯ มรรค แมอันพระโยคาวจรใหเกิดขึ้นแลว เพราะทํา
อรูปฌานใหเปนบาทเปนตน ช่ือวา เหมอืนกัน ดวยอํานาจองคนั้น โดยอํานาจอารมณเปนเหตุ     
ดังนั้น จึงไดช่ือวาปฐมฌานดังนี้แล ฯ ทานอาจารยกลาววา หาไดช่ือวา อากาสานัญจายตนะ เปนตน
ไม ฯ พระบาลีเดิมวา ลภนตฺา ฯ แต ทานอาจารยเขียนไว ในที่บางแหงวา ลพฺภนฺต ิฯ คําวา   วิภชนฺติ  
พึงเปนอันทานอาจารยทําวา ผูมีปญญาเห็นประจักษ ยอมทํา การจําแนก ดังนี้แลวจึงเขียน ฯ         
เมื่อทานถือเอาเนื้อความวา ผูมีปญญาเห็นประจักษ ถึงการจําแนก ดังนี้ บาลีเดิม จึงเหมาะสมแลว ฯ 
คือ การประกอบองคฌาน ทานพระอนุรุทธาจารย กลาวแลวมใิชหรือ การประกอบเหมือนกับฌาน 
ทานไมกลาวไว ตอบวา ดังนั้น ทานอาจารยจึงกลาววา ทานเก็บไวในใจ จึงกลาวดวยคํานั้นวา คําวา 
สทิสตฺตา นี้ พงึผิด ดวยคํานัน้ ฯ บรรดาคําเหลานั้น  คําวา เตน  คือ ดวยอธิบายวาเหมือนกัน เปนคาํ
แปลกกัน ฯ สวน ในคัมภรีวิตถาระ ทานอาจารยกลาววา ตสฺมา ฯ  บัณทิต   พึงวิจารณ คํานั้น ฯ 
บุคคลใด ทําการออก คือ ทํามรรคใหถึง ดังนั้น บุคคลนั้น  ช่ือวา   วุฏฐานคามิน ี  คือ  บริกรรม
อุปจารอนุโลมและวิปสสนา ฯ 

  
ทานอาจารยกลาวไว ในคมัภีรวิตถาระวา คําวา ปกิณฺณกสงฺขาร คือ สังขารธรรมอื่น

ทั้งหลาย โดยความเปนเครื่องบรรลุ ฯ ในคมัภีรวิตถาระและคัมภีรปรมัตถันยาสะ ทานอาจารยกลาว
ไววา ก็ คําวา สพฺพชฺฌานโต เหมาะสมแลว วิปสสนา แหง คือ เศราหมอง ของผูใด มีอยู  ผูนั้น ช่ือวา 
สุกขวิปสสกะ ฯ การที่กลาววา วิปสฺสติ กม็ี ควรแลว เพื่อชําระกิเลสที่แหงแลงฯ คําวา วินิจฺฉยสาโร 
ไดแก การวินจิฉัย สูงสุด หรือ มั่นคง ฯ สมจริงดังคําที่ทานกลาวไววา พระโยคาวจร ผูมีอัชฌาสัย
แหงบุคคลผูมีฌานพิจารณาใหเปนบาทวา วินจิฉัยที่เปนสาระ ใชในความหมายวากําลังและใชใน
ความหมายวาความมั่นคง การวินิจฉยัที่เปนสาระนั้น อันประกอบดวย ๓ ลิงค ใชในความหมายวา 
สูงสุด ดังนี้ เปนคําพูดของพระมหาทัตตติปฎกจฬูอภัยเถระ ผูอยูที่ติปฎกนาคโมรวาปวิหาร 
ตามลําดับ ฯ สวน วิปสสนา เปนคําพูดของพระอรรถกถาจารย ดังนั้น ทานอาจารยจึงกลาววา        
เถรวาททสฺสนา ดังนี ้ ฯ คําวา เอตฺถ  คือ   การกําหนดองคแหงฌาน ฯ คําวา สพฺพตฺถาป  คือ           
การกําหนดโพชฌงค ฯ  ชนเหลาใด มีความขลาดเปนปกติ ยอมกลัวแล ดังนั้น ชนเหลานั้น ช่ือวา   
ภีรุกะ ฯ ก็ พระบาลีขางหนาวา ทานอาจารย  แสดงวา  อธิปฺเปตา  ดังนี ้ฯ  ก็  ดังนั้นนัน่แล ในคัมภีร
วิตถาระ  ทานอาจารยทําการตัดคําวา ทานเปนผูประสงค จักแสดงยิ่งนกั ฯ 

 
ในที่นีว้า ยถาวุตฺตตฺตา พระบาลีปรากฏ ในที่บางแหง วา ตถาวุตฺตตฺตา ก็มี ฯ  เมื่อมีความ

เปนอยางนี ้  แม จ  ศัพท  ก็เหมาะสม ฯ คําวา อนฺเต ในบทวา  อนฺเต  ตุ  ปฺจมชฺฌานํ นี้   เปนชั้น   
ปฐมาวิภตัต ิฯ  ทานอาจารยกลาวไว ในคมัภีรวิตถาระวา  แมคํานี้  กม็ีในศีล เหมือน กอไมในปา 



 

๒๒๐ 

ฉะนั้น ฯ  ก็  ปฐมาวิภตัต ิแหงคํานั้น จึงเปนไป  เพราะความไมชัดเจน ฯ  เปนไป   ในที่ใกล เหมอืน    
ที่ไกล  ฯ สวน ในอรรถกถาโดยยอ   ทานอาจารยกลาวไววา  อนฺเต   ตุ  ปฺจมชฺฌานํ  ปน เปนตน ฯ 
สวน ในฎีกาโบราณ และในอภิธรรมนยัปกาสน ี ทานอาจารย ทําวาจาประกอบความวา สวน         
ในฌานที ่๕ ในที่สุด  มีจิต ๒๓ ดวง ฯ๗๔             

อธิบายความปริจเฉทที่ ๑ 
แหงจฬูฎีกา ช่ือวาอเผคคุสารทีปนี  จบ ดวยประการฉะนี ้ ฯ 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

                                                           

 
๗๔ สงฺคหฏีกา.(บาลี) ๘๓. 



 

๒๒๑ 

๔.๓        เจตสิกปริจเฉท 
  

 สัมปโยคลักขณวรรณนา 
 
ทานอาจารย รวบรวม แมพระบาลีเดิมเปนตนวา ยถารหํ ฯ อันดับแรก ทานอาจารยกลาว

หมายเอาปญจโวการภพ๗๕วา มีที่ตั้งอยางเดยีวเทานั้น โดยแนนอน ดวยกระแสที่ยกขึ้นแสดง โดยรูป
นิพพาน กอน ฯ  ทานอาจารยกลาวหมายเอานยัโดยปฏิโลมวา อติปปฺเจน ฯ มีเชื่อมความวา     
ทานอาจารยทาํไว เพื่อความแนนอนแหงเอกนิโรธศัพทวา ความพองกันแหงเจตสกิธรรม พึงมี 
เพราะภวังคจติ อาวัชชนจิต ชวนจิต ตทาลัมพณจิตและจุติจิต แมมีอารมณตางกัน มีที่ตั้งที่เกิดเปน
อันเดียวกนั      ดวยธรรมสักวามีที่ตั้งที่เกดิเปนอันเดียวกัน  เพราะเหตุนั้น เจตนา ยอมตั้งธรรมอัน
ประกอบกับตนไวมัน่ ฯ 

สัมปโยคลักขณวรรณนา จบ ฯ 
 

อัญญสมานาเจตสิกวรรณนา 
 

ทานอาจารยคาํนึงถึงคําทักทวงวา ก็ เจตนานั่นแลรู การปรุงแตงในสังขตธรรมนี้ อยางไร 
ธรรม ๕๐ ประการ ช่ือวา สังขารขันธ มิใชหรือ ดังนี ้ จึงกลาววา อยเมว เปนตน ฯ ทานอาจารย      
ทําสังขารขันธ  ๔๙  ใหยุติ  ดวยเอวศัพท  ในคํานั้น ฯ 

 
ทานอาจารยกลาววา คําวา อุทก ํ วิย ไดแก ดุจ สระและน้ํา ฯ พึงเห็นความหมายวา        

เหมือนอยางวา น้ําอันเกิดแตอุบล ที่สระและน้ําหลอเล้ียงแลว ช่ือวา น้ําหลอเล้ียงอุบล ฉันใด    
ธรรมที่เกิดขึ้นพรอมกัน อันปจจยัหลายประการหลอเล้ียงแลว ช่ือวา ชีวิตแล หลอเล้ียงธรรม            
ที่เกิดขึ้นพรอมกัน ฉันนั้น ฯ  ก็ ปจจยัเหลาอื่น ดุจ สระและน้ํา และชีวิต ดุจ น้ําเกิดแตอุบล ฯ          
ทานอาจารยคาํนึงถึงคําทักทวงวา  บรรดามนสิการ ๓  อันเปนที่ตั้งเฉพาะคือวิถีชีวิต ๑ ชวนจิต ๑ 
อารัมมณจิต ๑ ทานอาจารยประสงคเอามนสิการสุดทาย ในมนสิการ ๓ นี้ จึงกลาววา อารมฺมเณ 
สมนฺนาหารลกฺขโณ ดังนี้ ฯ ทานอาจารยคํานึงถึงคําทักทวงวา ทานอาจารยกลาวมนสิการแมทีไ่ป
แลวสม่ําเสมอ ตามยถากรรม  เพราะมนสิการทั้งหลาย  เปนกลางในอารมณนั้น ในอรรถกถาวา

                                                           
 
๗๕ ปญจโวการภพ หมายถึง ภพที่มีขันธ ๕ ไดแก กามภพและรูปภพ.  



 

๒๒๒ 

ความที่มนสิการเสมือนกับนายสารถีผูควบคุมมากลาง ๆ วิ่งไปเรยีบ ๆ  และมาพยศวิ่งไปชา ๆ        
จึงกลาววา ปโยชนสารถิ  วิย  ดังนี้ ฯ 

 
คําวา  ตทีตเรสุ  คือ  อโสภณจิต(จิตที่ไมงาม) ฯ 
 
ทานอาจารยกลาววา คําวา อิตราเปกฺขาย คือ เพงถึงเจตสิกฝายอกุศล ฯ ก ็ คําวา อโสภน-      

จิตฺตาเปกขฺาย ดังนี ้  ยอมถูก เพราะเจตสกิเหลานี้ เกิดในอเหตุกจติ ฯ ก็ เพราะอธิบายความดังวามานี้  
ในโบราณฎีกา ทานอาจารยจึงกลาวไววา อฺสมาน เพราะเกดิขึ้น ในจิตเหลาอื่น จากโสภณจติ
(จิตที่งาม) ฯ  พึงเห็นความหมาย โดยสวนเดียววา เตสํ อฺเสํ อฺเสํ ดังนี้ ฯ  ในคัมภีรปรมัตถัน
ยาสะ ทานอาจารย กลาววา ทานอาจารย แสดงวา เหมือน ขางหลัง ไมใชขางหลัง ดังนี้ ฯ การทรงไว  
มีอยู  ช่ือวา ทั่วไป ฯ  

อัญญสมานเจตสิกวรรณนา  จบ ฯ 
 

อกุศลเจตสิกวรรณนา 
 

ตัง๗๖  มีอยู  แกลิง  ช่ือวา ลิงติดตัง ฯ มีอธิบายวา วัตถุ ที่ตังติด แกะออกยาก ฉันใด บุคคล         
ผูประกอบดวยความโลภ กอ็อกยาก ฉันนั้น ฯ สวน ในคัมภีรปรมัตถันยาสะ ทานอาจารยกลาว       
ไววา ลิง เปนสัตวมีตัง ดังนีแ้ลว จึงกลาววา ความโลภ เหมอืนลิง อารมณ เหมือนตัง ฯ คํานั่น  ผิด         
ดวยคําวา โส อารมฺมเณ ฯเปฯ มกฺกฏาเลโป ดังนี ้และดวยอรรถกถาวา มกฺกฏาเลโป วิย มกฺกฏทารุ
สิลาทีสุ ปุริสรูปาทิวิสเย  อลลิยาเปต ิ  ดังนี ้ฯ ยาพิษของสัตวใด ไดเปนของเร็วแลว สัตวนั้น ช่ือวา 
อสรพิษ ฯ ในคัมภีรปรมัตถันยาสะ ทานอาจารยกลาววา ลง อุ อักษรและ สิ อักษร ฯ เมื่อนิวรณ
ธรรมทั้งหลาย อันพระโยคาวจร พึงละ ฯ คําวา ยตฺถ คือ พระสูตร ฯ การละราคะใด มีอยู  การละ
ราคะนั้น เปนความเสื่อมแหงรูป ฯ ทานอาจารยกลาวไว ในคัมภรีปรมัตถันยาสะ โดยทั่วไปวา       
ในพระบาลวีา ตตฺถ ฯ อาจารยบางพวกกลาววา นวิรณธรรม ฯ อาจารยอีกพวกหนึ่งกลาววา         
พระสูตร ฯ สวน ในพระบาลี  ที่บัณทิตพงึละ เหมาะสม ฯ ทานอาจารยกลาววา รูปารูเปสุ เปนตน 

                                                           
 
๗๖ คําวา “ตัง” (หมายถึง ยางไมที่ประสมกับสิ่งอื่น แลวทําใหเหนียวสําหรับดักนกเปนตน).ดูพจนานุกรม 

ฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. ๒๕๔๒(กรุงเทพมหานคร : โรงพิมพ ศิริวัฒนาอินเตอรพริ้น, พ.ศ. ๒๕๔๒),      
หนา ๔๔๙. 



 

๒๒๓ 

เพื่อทําการกําหนดใหยุติวา  ทานอาจารยกลาวหมายเอา มิทธะ ที่เปนนาม เพราะมิทธะ อันพระ
โยคาวจร พึงละ ดังนี้ ฯ 

อกุศลเจตสิกวรรณนา จบ ฯ 
 
โสภณเจตสิกวรรณนา 

 
 พึงทราบวิเคราะหวา ปจจัย ที่ทําความกําเริบ ในธาตุที่กระทําความกระวนกระวาย        
ความหนกั ความกระดาง ความไมสําเร็จประโยชนในการงาน ความขัดของและความคดโกง       
จากธาตุที่ทําความกระสับกระสายเปนตน เปนปจจยัไมเสมอกัน แหงธาตุทั้งหลาย ปจจัยกลาวคือ
ธาตุที่เสมอกัน เปนปฎิปกษตอธาตุที่ไมเสมอกันเหลานั้น ปจจัยทั้งหลาย ยอมตัง้ขึ้นพรอม คือ 
เกิดขึ้น จากธาตุเหลานั้น ฯ พระผูมีพระภาคเจา จึงตรัสเจตสิกธรรมไวเปนคู ๆ เสมือนบุรุษผูมีกําลัง
มากยอมฆาเวรเปน   คู ๆ ไดฉะนั้น ฯ 
 

กรรมนั่นเอง ช่ือวา กัมมันตะ ฯ คือ ถา เมื่อมีความเปนอยางนี้ไซร   เหตุไร      ทานอาจารย
จึงไมกลาววา  สมฺมากมฺม ํ ดังนี้ ฯ ตอบวา เพื่อทําความตางกันแหงเจตนาวิรัติ ฯ ทุจริตนั้น ทาน
อาจารยเรียกวา ลามก ฯ 

 
บุคคล ช่ือวา สาธุ เพราะวิเคราะหวา ทําลายกิเลส ฯ บุคคลใด เคี้ยวกนิผลไม                    

ดวยอาการนั้น  ดังนั้น  อาการนั้น  ช่ือวา ลําบาก ฯ บุคคลใด  ถึงแลว ดวยความทกุข ดังนั้น บุคคล
นั้น ช่ือวา ประสบความทุกข ฯ ความโลภ  ช่ือวา  อนนุยะ เพราะวิเคราะหวา  นําสัตวไปตาม คือ 
บอย ๆ  ในสงสาร ฯ อีกนยัหนึ่ง ทาที่จะนําไป ไมมี แกสัตวนั้น ดังนั้น  สัตวนั้น  ช่ือวา  อนุนยะ 
ธรรมชาติ   ที่ไมอ่ิม ช่ือวา ตณัหา ฯ  คําวา เสสกาเล ไดแก ในเวลาที่เหลือ จากการกําหนดอาการ ฯ 
คําวา  อุโภป  คือ ทั้งสัญญาทั้งวิญญาณ ฯ 

โสภณเจตสิกวรรณนา จบ ฯ 
 

สัมปโยคนัยวรรณนา 
 

      ทานอาจารยหมายเอา ความคิดทั่วไป จึงกลาววา จิตฺตุปฺปาโท ดังนี ้ ฯ หมูธรรม ช่ือวา       
อุปปาทะ  ความที่จิตเกิดขึน้อยู  จึงมี  ดวยหมูธรรมนั้น ฯ ก็  การทําเปนตน ที่ประกอบกัมมกัตตา    



 

๒๒๔ 

ทําผล ยอมใหสําเร็จ ฯ  ดวยความสามารถของตน  ทําผลใหสําเร็จ  หามิได ฯ สมจริงดังคําที่ทาน
อาจารยกลาวไววา 
 

กัมมกัตตา และจิตและอุปปาทะ ๒ เหลานี้  
พึงทําผลใหสําเร็จ โดยประการทั้งปวง สวน  
ความไมมีรูปเหลาอื่นจากนัน้ ที่ประกอบดวย 
กัมมกัตตาเหลานั้น พึงทําคํามีอันใหรูวา  
การทําเปนตนใหสําเร็จดวยผลนั้นเพราะทาํกิจ ฯ 
 

ทานอาจารยไมกลาววา อุปฺปาโท จ  ดังนี ้กลาวคําวา ตํ อุปฺปาโท จ ดังนี้ เพื่อแสดง ทวันทว-
สมาสมีตัปปุริสสมาสเปนทอง โดยสวนเดียววา จิตฺตจฺ จิตฺตสฺส อุปฺปาโท จ ดังนี ้คือ  ก็   เหตุไร 
ทานจึงกลาว ตัปปุริสสมาส ในอธิการนี ้ทวันทวสมาส ทานประสงคเอาในที่นี ้  มิใชหรือ ฯ ตอบวา 
กรณสาธนะ ทานกลาวไว โดยคําอื่น และ กัตตุแหงสาธนะนั้น ทานกลาวไว  โดยคํากอน ในทีใ่ด 
ทานกลาวไวเพื่อแสดง ฉัฏฐีตัปปุริสสมาส เปนนิตย ในที่นั้น ฯ สมจริงดังคําที่ทานอาจารย         
กลาวไววา 

 
โอกาสหรือเขตแดน แมหรือ กรณสาธนะ  
 และความทําภพ ๓  ไดอุปปาทะ ในบทใด 
บัณทิต พึงรู ฉัฎฐีตัปปุริสสมาส เปนนิตย  
โดยไมตองสงสัย ในคํานัน้ ฯ 
    อัญญสมานเจตสิกสัมปโยคนัยวรรณนา  จบ ฯ 

 
อกุศลเจตสิกสัมปโยคนัยวรรณนา 
 
ทานอาจารยกลาวไวในคัมภรีวิตถาระวา คําวา เอวกาโร นี้  ยอมผิดวา แปลง ดวยอักษร

ทั้งหลายนั่นแล บัณฑิตไมพงึกลาววา แปลงแล ฯ ก ็ เอวอักษร ที่รู แปลงปจจัย ไมพึงผิด ดวยศัพท
ปริยายวา เอว ศัพท ฯ ก ็ศัพท ยอมไมม ีในฐานแหงตนแล ฯ สักกายทิฏฐิ เปนลัทธิเบื้องตนของตน     
มีอยู แกผูมีศีลเปนตนเหลาใด ดังนั้น ผูมีศีลเปนตนเหลานั้น ช่ือวา มีสักกายทิฏฐิเปนตน ฯ         
ความเยื่อใย คือ ความโลภ แหงตน เปนที่อิงอาศัย แหงมานะใด มานะนัน้ ช่ือวา โลภะ ดังนัน้                
ก็พึงเปน อยางนั้น ฯ 



 

๒๒๕ 

 มีวาจาประกอบความวา เพราะเปนไป ในสันดาน ของบุคคลผูริษยาอยู ไมปรารถนาอยู
และผูเศราโศกเนือง ๆ  ฯ สองคําวา ตตฺถ ตตฺถ ไดแก ในอารมณ กลาวคือ สมบัติของคนอื่น สมบัติ      
ของตน และทจุริตและสุจริต ฯ 

 
อาจารยบางพวกเห็นวา คําวา ตถา นี้ เปนคําเดียวกนั ดวยคําวา สภาวตกิฺเขสุ ฯ อาจารย      

อีกพวกหนึ่งเห็นวา เปนสมุจจยัตถะ กม็ี ฯ มีเชื่อมความวา ก็ การชักตามบทที่เปนไป ควรแลว    
เพราะธรรมที่มีปกติไมสําเร็จประโยชนแกการงานเปนไป ในสันดาน ถีนเจตสิก และมิทธเจตสกิ  
ไมเปนไป ในอกุศลจิตที่เปนอสังขาริก ฯ สวน ในคมัภีรวิตถาระ ทานอาจารยกลาวไววา ตถาติ     
ยถา อิสฺสา ฯเปฯ ลพฺภนฺต ิ เอว ํ ดังนี้ ฯ 

อกุสลเจตสิกสัมปโยคนัยวรรณนา จบ ฯ 
 

โสภณเจตสิกสัมปโยคนัยวรรณนา 
 
บรรดาคําวา เตน เตน มคฺเคน เปนตน มีอธิบายดังตอไปนี้ ฯ เพราะทิฏฐิ และวจิิกิจฉา         

อันปฐมมรรค ตัดขาดไดแลว เพราะเปนสภาวะยังสัตวที่เหลือใหไปสูอบายภมูิ โดยประการ           
ทั้งปวง ฯ เพราะทิฏฐิและวจิิกิจฉา อันทตุิยมรรค ตัดขาดไดแลว เพราะเปนสภาวะยังสัตวทีเ่หลือ   
ใหไปสูกามเปนเอกเทศ โดยประการทั้งปวง ฯ เพราะปฏิฆะ อันตติยมรรค ตัดขาดไดแลว        
เพราะเปนสภาวะยังสัตวที่เหลือ ใหไปสูกามทั้งหมด โดยประการทั้งปวง การละ โดยประการ       
ทั้งปวง จึงมี ดวยจตุตถมรรค ฯ ก็ อาจารยบางพวกกลาววา บทวา เกสฺจิ คือ พระอรหันต ฯ        
เห็นอกีวา คําวา เกสฺจิ  คือ  พระอริยบุคคลมีโสดาบันบุคคลเปนตน ฯ 

  
คําพูดของพวกอาจารยที่กลาววา คําวา เกจิวาโท คือ อาจารยบางพวก ฯ  อีกนัยหนึ่ง คําพูด 

ที่ไดช่ือวา เกจ ิฯ คําวา อปฺปนาวีถิย ํปน นี้ ทานอาจารยหมายเอาการโจทกที่นํามาภายใน ในคําวา  
อปฺปนาวีถิโต ปพฺุเพ นี้ ฯ ก ็คํานั้น ปรากฏชัดแลวแล ฯ คําวา โสมนสฺสสหคเตเสฺวว ไดแก กามาวจร
จิต  ที่เที่ยวไป ในวิถีแหงอัปปนา ฯ เพราะจิตที่มีเวทนาตางกัน คือ กามาวจรจิตที่ประกอบดวย
อุเบกขาเวทนา  ไดแก  อัปปนาที่ประกอบดวยสุขเวทนาไมมีอาเสวนปจจัย  ฯ 

 
 ในคําวา กรุณาทโย นี ้ทานอาจารยกลาวปุงลิงค  ดวยเพงบทวา ธมฺมา ฯ แต ทานอาจารย

หมายเอา อสมาหารทวันทวสมาส กลาวเปนพหวุจนะ อีกนยัหนึง่ ทานอาจารยหมายเอาบทที่          
มีวิญญาณเปนคุณจากนั้น  จึงกลาววา  วิรต ิกรุณาทโย จ  ดังนี้ ฯ 



 

๒๒๖ 

โสภณเจตสิกสัมปโยคนัยวรรณนา จบ ฯ 
 

สังคหนยาทิวรรณนา 
 

ทานอาจารย ทําตัตรมัชฌัตตุเปกขาใหยุต ิดวยคําวา สุขฏฐาเน  ปวิฏา นี้๗๗ ฯ 
 
สําหรับพระโยคาวจรผูมีกายประโยคและวจีประโยคอันชําระหมดจดดแีลว ฯ 
 
เพราะผลจิตเปนธรรมชาติเหมือนกับมรรคจิต คือ เพราะผลจิตเปนเชนกับมรรคจิต ภาวะ    

ที่โลกุตตรวิรัติเหลานั้นเปนกศุลโดยสวนเดยีว จึงไมถูก ฯ คําวา ตตฺถ คือ ในโลกุตตรกุศลจิต    
นั่นเอง ฯ  อีกนัยหนึ่ง ในสิกขาบทวิภังคนัน้ ฯ  

 
ทานอาจารยกลาวโดยอนกุูลจะพึงอุปมาวา เปรียบเหมอืน มหัคคตวิบากจิตและโลกุตตร 

วิบากจิตทั้งหลาย ฉะนั้น ฯ จิตนั้น พึงเปนวิบากแหงกรรมที่เนื่องกบักามตัณหา ไมพึงเปนวิบาก   
แหงกรรมแหงกิเลสมีรูปตัณหาเปนตน ฯ คือ ก ็เหตุไร ทานอาจารย จงึไมกําหนด วบิากแหงกรรมที่
เนื่องกับรูปตณัหาและอรูปตัณหาใหเปนอารมณแหงกเิลสมีรูปตัณหาเปนตน ฯ ทานอาจารยเฉลยวา 

 
กามและกรรม ทานกลาวโดย ๒ ประการคอื 
อารมณ ๑ ฐานะ ๑ เพราะกรรมเนื่องกับตณัหา  
แต ทาน กลาวนอกนี้ไวโดย ๒ ประการ โดยฐานะ ฯ 

                           เพราะฉะนั้น แล กามชวะ เมื่อถือเอาอารมณ 
                           อยางใดอยางหนึ่ง แมที่บัญญัติไวเปนตน ยอมถือเอา 
                           กรรมารมณมีรูปตัณหาและอรปูตัณหาเปนตน ฯ 
                          บุคคล ยอมยนิดี ในธรรมเปนที่ใคร อันมีกาม 

ตัณหาเปนอารมณ โดยความสืบตอ ในเพราะจิต 
                                         แลนไปใกลตอความตายอยูแท ฯ 

          อนึ่ง รูปชวะและอรูปชวะ ยอมยนิด ีกสิณเปนตนเทยีว  

                                                           

 
๗๗ วิภาวินี.(บาลี) ๒๐๓. 



 

๒๒๗ 

 เปรียบเหมือน พอมอบรสอันประณีตใหแกลูก  ฉะนัน้ ฯ 
                                         ก็ บุคคล ยอมไมปรารถนา แมจะสัมผัสอารมณ  คือ 
                                         ตัณหาไรๆ   อัตภาพคือรูป  และอัตภาพคืออรูป 
                                         มีอารมณคือตัณหา เพราะเหตุนัน้  มหัคคตจิตที่เนื่องกับตณัหา 
                                         ปรากฏแลว โดยฐานะแล ฯ 
 
ความไมประกอบ ดวยหนาที่คือความรูพิเศษยอมม ี เพราะปญจทวาราวชัชนจิตไมมีอารมณกอน 
และเพราะอัญญนิสสยวิญญาณจิตเปนอนนัตรปจจัย เพราะอารมณเปนที่อาศัยซ่ึงหวัน่ไหว           
ดวยความกระทบแหงปสาทรูปที่เนื่องเปนอันเดียวกนั  และเพราะอารมณเปนเบื้องหนาการออกไป   
แหงมโนทวาร ฯ แต ความไมประกอบ ดวยหนาที่คือความรูพิเศษ ยอมมี เพราะสัมปฏิจฉันนจติ      
มีอัญญนิสสยวิญญาณจิตเปนหัวหนาและเพราะเปนเบื้องหนาการเขาไปแหงมโนทวารแล ฯ 

อธิบายความปริจเฉทที่๒ 
แหงจฬูฎีกา ช่ือวา อเผคคุสารทีปนี จบ ดวยประการฉะนี ้ฯ 

    
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 

๒๒๘ 

๔.๔ ปกิณณปริจเฉท 
 

คําวา กตฺถจ ิ มีเชื่อมความวา หาแนะนําการรวบรวมบางพวกไม ฯ ก็ ใครๆ สามารถ             
ที่จะกลาววา กิสฺมิฺจิ เพราะหมายเอาเพยีงวิบากจิตและกิริยาจิต ฯ ความวา  การรวบรวมอันเปน
แดนเกิด  ไมแนะนํา โดยเวนจากจิตตุปบาทนั้น ในกาลไหน คือ ในการรวบรวมองคประกอบ ฯ 
ทานอาจารยกลาววา อุปนียเต เพื่อจะกําหนดกรรมอยางหนึ่ง เพราะ นี ธาตุ ประกอบดวยสอง     
กรรม ฯ  เพื่อจะทําคํานั้นใหปรากฏชัดเจน ทานอาจารยจึงกลาววา อาหริยติ ฯ  ก็  ดวยคําวา              
ตํวิรเหน นี้ ทานอาจารย แสดงวา เอว ศัพท หาเปนอรรถแหงการสันนิษฐานไม ฯ ก็ ในอภิธรรม
นัยปกาสน ีทานอาจารยกลาวไววา คําวา จิตฺตุปฺปาทวเสน ว ไดแก ดวยอํานาจแหงจติเทานั้น อธิบาย
วา ไมใชดวยอํานาจแหงเจตสิก ฯ  เพราะการรวบรวมเวทนาเปนตน ทานอาจารย แสดง ดวยอํานาจ
แหงจิตทเีดียว ฯ  หากมีคําถามวา คํานั้น พึงผิด ดวยคําวา เตสํ ทาน ินี้ ฯ ตอบวา คํานั้นไมผิด ฯ ความ
ที่จิตและเจตสิกเหลานั้น ๆ สมควรแลวที่จะกลาววา แนะนํา ดวยอํานาจแหงจิตมีการรวบรวม             
เปนประธาน ฯ 

 
เวทนาสังคหวรรณนา 

 
เพื่อจะแสดง การคํานวณวาสังคหะ ธาตุมี ๔ ประการ คือ ชาติ สัญชาติ กิริยา การคํานวณ 

ทานอาจารยจงึกลาววา วภิาควเสน ฯ ใน ๔ ประการเหลานั้น  โคตรเสมอดวยชาติ ฯ ประเทศเสมอ 
ดวยสัญชาติ ฯ อีกนัยหนึ่ง  การรวบรวม มีในการบริจาค ในคําวาการรวบรวมพวกยาจกเปนตน ฯ    
มีในการรวบรวมอื่น ในคําวา ทานอาจารยรวบรวมผลที่หามีวิญญาณเปนตน ดวยบงบอกถึงชาติชรา
และมรณะเปนตน ฯ มีในการรวบรวมอื่นที่เกิดพรอมกนั ในคําวา ทานอาจารยรวบรวมแมกรรมภพ
ที่ยึดมั่นตณัหา ดวยระบุถึงอวิชชาสังขารเปนตนฯ ทานอาจารย กลาวคํานี้ไววา วิภาเค   ก็ม ีในคําวา 
การรวบรวมรปู มโีดย ๒ ประการเปนตน เพราะการรวบรวมม ี ๔ ประการ ฯ การเสวยอารมณ       
ในที่แหงใดแหงหนึ่ง ช่ือวา การเสวยอารมณอยางใดอยางหนึ่ง ฯ มีเนื้อความวา การเสวยอารมณ  
ในธรรม ที่เกดิในภูม ิ ๓ จะม ี ในกาลไหน ฯ การเสวยอารมณนี ้ มีทุกขเปนลักษณะ ในที่นี ้ คือ         
ในธรรมที่เกิดในภูม ิ ๓ ฯ อีกนัยหนึ่ง คําแมวา ธรรมชาติอยางใดอยางหนึ่ง เปนการเสวยอารมณ       
มีอยู  ธรรมชาตินี้ มีการเสวยอารมณเปนลักษณะ การเสวยอารมณอยางใดอยางหนึ่ง พึงเปนทุกข  
ในที่นี ้  คือ ในสงสาร ดังนี ้ เหมาะสมแลว ฯ คําวา อฺทา คือ ในเวลาที่สัมปยตุตธรรมดวยกาย 
และวิญญาณ ฯ  คําวา  ปุน อฺทา  คือ ในเวลาที่ธรรมเปนเครื่องประกอบพรอมกันดวยสันตีรณจติ 

 



 

๒๒๙ 

และชวนจิตเปนตน ฯ  บรรดาคําเหลานัน้ มีอธิบายวา  สุขเวทนาและทุกขเวทนา  จึงกระทําการ
อนุเคราะหแกกาย เพราะอันอํานาจปจฉาชาตปจจยัวิปปยุตตปจจัยอัตถิปจจยัและอวิคตปจจยั       
เขาไปได  ในเวลาที่ธรรมเปนเครื่องประกอบพรอมกันดวยสุขทางกายและวิญญาณ ฯ กระทําการ
อนุเคราะหทางใจ ดวยอํานาจปจจยัที่เกดิขึ้นพรอมกันเปนตน ในเวลาที่ธรรมเปนเครื่องประกอบ
พรอมกันดวยสันตีรณจิตและชวนจิตเปนตน ฯ ทุกข ยอมมี โดยวิปริยาย๗๘จากนั้น ฯ สวน อุเบกขา 
แมเกิดแลว ในใจ หามีอยางนัน้ไม  เพราะตัง้มั่นอาการที่เปนกลาง ฯ 
  

ในคําวา เอกํ มานสเมเวต ิ นี ้ ทานอาจารย แสดงความที่อุเบกขาเปนที่อาศัยที่ตัง้มีจักษุ      
เปนตน  ทางใจ ฯ 

เวทนาสังคหวรรณนา จบ ฯ 
 

เหตุสังคหวรรณนา 
 

เพื่อจะแสดงวา เหตุเหต ุในเหต ุ๔ คือเหตุเหต ุ๑ ปจจัยเหตุ ๑ อุดมเหตุ ๑  สาธารณเหต ุ๑  
ทานอาจารยจงึกลาววา มูลภาโว ดังนี้ ฯ ตนไม ช่ือวา มีรากงอกงามแลว เพราะวิเคราะหวา ดื่มทาง
ราก ฯ อนึ่ง ความที่สภาวะ ช่ือวา  มั่นคง เพราะวเิคราะหวา เปนสภาวะที่มั่นคง มีอธิบายวา ยอมได 
ปจจัยแหงมรรค ฯ คือ บัณฑติ  พึงคนควา หาเหตุอ่ืน ที่ยงัภาวะของเหตุทั้งหลายใหสําเร็จเปนมั่นคง
ในปกษนี ้ มิใชหรือ ฯ เฉลยวา ไมจําเปนตองคนควาหาเหตุอ่ืน เพราะตนนัน่แลมั่นคง อันดับแรก 
โดยเปนมูลราก ฯ ในคําวา นิรนุสยา ทานอาจารย แสดง กิริยาชวนจิต ดวยคําที ่ ๑ ฯ                          
วิปากกัมมชรปู๗๙  ดวยคําที ่ ๒ ฯ อัพยากฤตทั้งหมด ดวยคําที ่ ๓ ฯ คือ เมื่อมีความเปนอยางนี้          
พึงกลาว คําที่ ๓ มิใชหรือ ฯ  เฉลยวา คําที่ทานอาจารยกลาวแลว มีจริง ก็ ทานอาจารยกลาว คํานอก
นี้ อันเปนเนื้อความที่เหลือ ดวยอัพยกฤตทั้งหลาย แหงกิริยชวนจิตและวิปากกัมมชรปูทั้งหลาย ฯ 

เหตุสังคหวรรณนา จบ ฯ 
 
 
 
 

                                                           
 
๗๘  วิปริยาย หมายถึง ความตรงกันขาม. 
๗๙  วิปากกัมมชรูป หมายถึง รูปที่เกิดแตวิบากกรรม. 



 

๒๓๐ 

กิจจสังคหวรรณนา 
 

ความเปนไปไมบกพรอง แหงอัตภาพ ช่ือวา อวิจฺเฉทปฺปวตฺติ ฯ จริงอยู เมื่อองคแหงภพ        
เปนลําดับ แหงวิถีจิต แมไมมีอยู ชีวิตินทรีย พึงขาดสูญ ฯ ก็ ชีวิตินทรียนั้น ขาดสูญ ดวยกําลัง     
แหงภาวนา ในนิโรธสมาบัติ ฯ คําวา ชวมานสฺส วิย ไดแก เปรยีบเหมือน ไปอยู ดวยความเร็ว    
ฉะนั้น ฯ ก็ ทานอาจารยกลาวไว ในอภิธรรมนัยปกาสนวีา ความเปนไปและความแลนไป ดวน คือ 
เร็ว ฯ ทานอาจารยคํานงึถึงคําทักทวงวา ความเปนไปเร็วนั่นแล มีเพราะจิตทั้งหมดสมบูรณ          
ดวยขณะ  ๓  ดังนั้น  พึงเปนกิจรับมาจากกิจอื่นแลว  จึงกลาววา  ตํ  ต ํ เปนตน ฯ อีกนัยหนึ่ง  คําวา 
ชวมานสฺส วิย ไดแก เปรียบเหมือน เสวยอยู ฉะนั้น ฯ ก็ ทานอาจารย จกัตอบวา มโนทวารวัชชนจิต 
จึงไมม ีชวนกจิ เพราะไมมกีารเสวยรสแหงอารมณ ฯ ทานอาจารยคํานึงถึงคําทักทวงวา จิตเหลาอื่น 
พึงเปนอันรับมาแลววา การเสวยนัน่แล จงึมี เพราะจติแมทั้งหมดกาํหนดอารมณเปนสภาวะ มิใช
หรือ  ดังนั้น จงึกลาววา  ตํ  ตํ  ดังนี้ ฯ 

 
กิจมีทัศนะเปนตนก็ด ี มีผุสนะเปนตนกด็ี มีคมนะเปนตนก็ด ี ที่ละกิจแหงวิญญาณมีจักษุ

วิญญาณเปนตน ยังชวนกิจนั่นแลใหสําเร็จ ฯ ทานอาจารยกลาววา แมในเมื่อไมมคีวามตางกนั         
ก็มีการกําหนดความตางกนัฯ เมื่อมีความเปนอยางนัน้ ไมพึงกลาวคําวา ฐาน ระหวางจุติกจิและ
ภวังคกจิเปนตน ฯ อนึ่ง ความที่วิญญาณ ๕ ไมพึงเปนฐานะเดยีวกัน เพราะบทสรุปตางกัน ฯ      
ทานอาจารย กลาวไว ในอรรถกถาโดยสรุปวา ฐานะระหวางจุติกจิและภวังคกิจ ช่ือวา ปฏิสนธิ-  
ฐานะ๘๐ ฯ  ก็ ปฏิสนธิฐานนั้น พึงเปนฐานทีท่านกลาวหมายเอาเพยีงเวลา ๓ ขณะระหวางจุติกิจและ
ภวังคกจิ ฯ สวน ในที่นี้  ไมมโีทษวา  ทานอาจารยกลาวอยางนี้  เพราะธรรมอะไร ๆ  เวนปฏิสนธิไม
มีอยู  ฯ 

 
มีวาจาประกอบความวา พระผูมีพระภาคเจา ทรงยกปฏิจจนัยขึ้นไว ในคัมภีรปฏฐาน        

ในวภิังคแหงคาํวา อุเปกฺขาสหคต ฯ บรรดาคําเหลานั้น ในบางคัมภีร ทานเขียนไววา ขันธ ๓ อาศัย
ขันธ ๑ เปนตนแล ฯ ก็ พระบาลีวา  ขันธ ๒ สมควรแลว เพราะเวทนาขันธสหรคตดวยอุเบกขา ฯ   
คําวา ยถาธมฺมสาสเน คือ พระอภิธรรม ฯ จริงอยู พระสูตร เปนยถานุโลมสาสนะ พระวินัย         
เปน ยถาปราธสาสนะ ฯ  ดวยคํานั้น ทานอาจารย แสดงวา ความที่สันตรีณกิจประกอบดวยโสมนัส  

                                                           

 
๘๐ สงฺเขป.(บาลี) ๓๗๕. 



 

๒๓๑ 

ไมเปนปฏิสนธิกิจ สําเร็จดวยการทําใหแนวแน ฯ ก ็ ธรรม แตละขอ มีความสําเร็จ ๓ ประการ        
คือ ความแจมแจง ๑ การคาดคะเน ๑ การทําใหแนวแน ๑ ฯ ในอธิการนั้น มีวินจิฉัยวา ลักษณะ     
แหงสภาวะ ในคําวา สภาวธรรม ช่ือวา ผัสสะ เพราะวิเคราะหวา ถูกตอง เปนตน ช่ือวา สําเร็จ        
ดวยความแจมแจง ฯ อาการมีความไมเทีย่งเปนตน แหงผัสสะเปนตน ดวยสภาวะทีเ่นื่องดวยปจจัย 
เวน เครื่องหมายความสําเร็จ ช่ือวา สําเร็จดวยการคาดคะเน ฯ อนึ่ง คําวา สภาวะคือความถูกตอง       
มีอยู แมในปฏิสนธิเปนตน ช่ือวา ผัสสะ เปนตน ช่ือวา สําเร็จ ดวยความทําใหแนวแน ฯ มีเนื้อความ
วา สําเร็จดวยสภาวะ ที่พึงเชื่อ ฯ มีอธิบายวา เหต ุบัณฑิต พึงคนหา ในที่นี ้อยางนั้น ฯ ก ็ทานผูรู
ความหมายอันเปนจริง จึงกลาวยุตวิา อิฏฐารมณอันยิ่ง จึงไมปรากฏชัด แกจิตทีใ่กลตอความตาย 
ดวยกําลังแหงกรรมที่กาวลวงเหต ุ๒ อันเลวแลว ดังนั้น สันตีรณกิจสหรคตดวยโสมนัส  จึงไมเปน
ปฏิสนธิกิจ เพราะกลาวไว ในฎกีาธัมมาวตารวา ความแนนอนแหงอารมณปฏิสนธิ มีดวยอํานาจ
กรรม  ความแนนอนแหงเวทนา มีดวยอํานาจอารมณดังนี ้ ฯ บัณฑิต พึงสอบสวนคํานั้นแลว     
ถือเอา ฯ  คําวา ยตฺถ  คือ ธรรมสังคณี ฯ  คําวา กสฺสจิ  คือ  หทัยวัตถุ ฯ 

  
ฐาน คือ กิจ ช่ือวา มีฐานเปนกิจ ฯ ก ็ทานอาจารยกลาวไววา จิตมีฐาน ๒ มีการพิจารณา       

เปนเบื้องตน  จิตที่มีฐาน ๕ เหลาอื่นอีก  กิจและฐานเหลานั้นม ี๒ ฯ 
 
มีเนื้อความวา ก็ คําวา ทวิฏานํ คือ กิจ ๒ อยาง ฯ  กิจ ฐาน อันเดียวกนั   แหงจิตเหลาใด   

จิตเหลานั้น ช่ือวา มีกิจและฐานอันเดยีวกนั ฯ แมในจิตที่เหลือ ก็อยางนั้น ฯ สวน อาจารยบางพวก  
เห็นคําวา ความตางกันแหงฐาน มีโดยความตางกันแหงกจิเปนตน กลาววา กิจและฐานอันเดยีวกัน 
มีอยู แกจิตเหลาใดเปนตน ฯ สวน ในอรรถกถาโดยสรุป ทานอาจารยกลาววา จิตเปนฐานแหงกจิ
ทั้งหลาย ฯ๘๑  บรรดาคําเหลานัน้  บัณฑิต   พงึคนหา  คําที่เหมาะสมกวา ฯ 

กิจจสังคหวรรณนา จบ ฯ 
 
 
 
 
 

                                                           

 
๘๑ สงฺเขป.(บาลี) ๓๗๖. 



 

๒๓๒ 

ทวารสังคหวรรณนา 
 
คําวา  จกฺขาททิฺวาเรสุ  คือ  ปญจทวารมีจกัษุเปนตน ฯ 
 
คําวา ภวงฺคโต ไดแก โต อักษร ลงในความหมายวาโอกาส หรือ ในความหมายวาเหตุ ฯ     

มีเชื่อมความวา เพราะไมเปนไป ฯ สวน อาจารยบางพวก กระทําความหมายแหงอปาทานะ รูชัดเจน 
ดวย อนฺตร ศัพท ฯ พึงเชื่อมความวา คําไมสมควรแลวนัน้ จึงไมเปนไป แมในความหมาย             
แหงอปาทานะ ฯ ทานอาจารยกลาวไววา เหมือนอยางวา วิถีจิต เกิดขึ้น จากมโนทวารภวังคจิต      
ฉันใด จิตเหลานี้ ก็ไมเกิดขึ้น ฉันนั้น ฯ คําวา อารมฺมณนฺตรคหณวเสน ไดแก ดวยอํานาจแหงอารมณ
อ่ืนจากอารมณเดิมกลาวคืออารมณแหงปฏิสนธิจิต ฯ ก็ อาจารยบางพวก กลาว วส ศัพท เปน
ความหมายแหงเหตุวา มนฺตามโนทฺวาราปาถวิสยโต ดังนี้  ฯ คําเหลานั้น มีอธิบายวา วิถีจิต เปนไป 
ในมโนทวาร ฉันใด  จิตเหลานี้ ก็ไมเปนไป ฉันนั้น ฯ คือ เหตุไร เฉลยวา เพราะจติอื่นถือเอาจาก
อารมณ   ที่ปรากฏแกมโนทวาร ฯ  เมื่อมีความเปนอยางนี้  แมจิตมโีคตรภูจิตเปนตน ก็เปนจิตพน  
จากมโนทวาร ฯ  ดังนั้น  บัณฑิต  พึงคนควา  เนื้อความแปลกกันทีเดยีว ฯ 

 
ดวยคําวา อถวา นี ้ ทานอาจารย แสดงเนื้อความที่เหลืออยางเดยีว ไมแสดงเนื้อความเปน        

คู ๆ ฯ เพราะคําวา ทวันทวกัมมธารยสมาส  ศัพทเปนคู ๆ ช่ือวา เพงเล็งคุณเปนคูๆ ฯ ในบางคมัภรี 
ทานเขียนวา ฉทฺวาริกวิมตฺุตานิ แล ฯ  พระบาลีวา ฉทฺวารวิมุตฺตาน ิดังนี ้เหมาะสมแลวแล ฯ 

   ทวารสังคหวรรณนา จบ ฯ 
 

อาลัมพนสังคหวรรณนา 
 

 ทานอาจารยกลาววา กถิยต ิ เพราะจิตฺตช ศัพทเปนประธาน ฯ คําวา ผุสียติ นี้  เปนกัตต-ุ     
สาธนะ ฯ ทานอาจารย กลาววา พึงเปนการสืบตออารมณ แหงปสาทรูปอยางหนึ่ง ฯ ก็             
เพราะพระบาลีวา  รูป  จกฺขสฺุมึ  จกฺขุรูปสมึ  ปฏิหฺติ  แมกัมมสาธนะ ก็ชอบโดยแท ฯ 

 
แมเมื่อทานอาจารยพึงกลาวคําวา  อิทฺธิวธีิ  เปนตน ฯ ทานอาจารยกลาววา  ทิพฺพจกฺขุ      

เปนตน  เพื่อใหความสิ้นไปแหงอาสวะยุต ิฯ 
 



 

๒๓๓ 

ในคําวา ยถาสมฺภว ํ นี ้ คําแหงฎีกานี ้ ปรากฏ ดุจทรงอนุญาตวา อันดับแรก อารมณ ๕           
มีรูปารมณเปนตน ที่ชวนจิตอันเกดิทางทวาร ๖ รับมา  อันเปนไป ๒ กาล เปนกรรมนมิิต              
เปนอารมณของปฏิสนธิจิตและภวังคจิตทีเ่ปนกามาวจร ฯ อารมณ ๕ มีรูปารมณเปนตน เฉพาะที่
เปนอดีต เปนอารมณของจุตจิิต ฯ รูปารมณ ที่ชวนจิตอันเกิดจากมโนทวารรับมาเฉพาะ                    
ที่เปนปจจุบนั เปนคตินิมติ เปนอารมณแหงปฏิสนธิจิต ที่เปนปจจุบันและอดีตเปนอารมณ             
ของภวังคจิตเฉพาะที่เปนอดีต เปนอารมณของจุติจิต ฯ จริงอยู ทานอาจารย จักกลาว ในวิถี-
มุตตสังคหวรรณนาวา ความที่รูปารมณที่เปนคตินิมิตเปนปจจุบัน เปนอารมณของปฏิสนธิจิต และ
ภวังคจติ ๔ ดวง ฯ บรรดาคําเหลานั้น    คําวา ยถาสมฺภว ํมีอธิบายวา รูปารมณเปนตน ที่เปนกรรม
นิมิต เปนอารมณแหงปฏิสนธิจิต ภวังคจิตและจตุิจิต โดยประการใด ที่เปนคตินมิิต เปนอารมณ  
แหงปฏิสนธิจติ ภวังคจติและจุติจิต โดยประการนั้นฯ ทานอาจารยคํานึงถึงคําวา ก ็รูปารมณเปนตน  
ที่ชวนจิตอนัเกิดทางทวาร ๖ รับมา เปนปจจุบันและเปนอดีต ที่เปนกรรมนิมิต เปนอารมณ         
ของปฏิสนธิจิตและภวังคจิต เฉพาะที่เปนอดีต เปนอารมณของจุติจิต มิใชหรือ ฯ คํานี้ มีอยางนี้หรือ 
จึงกลาววา รูปารมฺมณํ ฯเปฯ เอกนตฺปจฺจุปฺปนนฺ ํ เพื่อจะแสดงเพียงเนื้อความที่แปลกกัน ฯ           
สวน ในที่นัน้ ทานอาจารย แสดงวา คําวา เอกนฺตปจฺจุปฺปนนฺํ ความวา รูปารมณเปนตน                 
แมเปนปจจุบนั เปนอดีต หมายเอา กรรมนิมิต ฉันใด  นี้ หาเปนฉนันัน้ไม ฯ ก็ ความที่รูปารมณเปน
ตนที่เปนคตินมิิต เปนปจจุบนั โดยสวนเดยีว จึงไมมี ฯ ก็ อาจารยบางพวก นําคําวา ติณฺณ ํมาแลว 
กลาวความที่รูปารมณเปนตน เปนปจจุบัน เปนอารมณ   แมแหงจุติจิต ดวยบทวา ตถา นี้ ฯ อธิบาย
กอน ในอรรถกถาโดยสรุป ทานอาจารยอนุญาตไวแลว ฯ สวน ในอภิธรรมนัยปกาสนวีา            
ทานอาจารยอนุญาตวา รูปารมณเปนตน ที่ชวนจิตอนัเกิดทางมโนทวารรับมา เฉพาะที่เปนอดีต      
ที่เปนกรรมนมิิตเปนอารมณ ฯ รูปารมณเปนตน ที่ชวนจิตอนัเกดิทางทวาร ๖ รับมาที่เปนปจจุบัน 
เปนอดีต ที่เปนคตินิมิต เปนอารมณ ฯ ในที่นั้น มีวินิจฉัยวา พึงเห็นความหมายวา รูปารมณเปนตน 
ที่เปนปจจบุนั ดวยอํานาจความสืบเนื่องทีเ่ปนกรรมนิมติ ฯ  ก ็ทานอาจารยถือเอา อารมณโดยสวน
เดียว กลาวเนือ้ความนอกนีว้าเปน อดีต ฯ ก ็ ในสัจจสังเขป ทานอาจารยกลาววา อารมณ ยอมเกิด 
จากใจเทานั้นแลวกลาววา ปฏิสนธิจิต พึงมี ในปญจทวาร เวนกรรม พึงมี ในโคจร ๒ ฯ  ในทีน่ั้น 
ทานอาจารย แสดงวา รูปารมณเปนตน ที่ชวนจิตทีเ่กิดทางทวาร ๖ รับมาเปน กรรมนิมิตบาง เปนคติ
นิมิตบาง เปนอารมณ ฯ สวน กรรมนี้ มีอยู ในทุกนิมิต เปนกรรม ที่ทําไดยาก ฯ ก็  คําวา ยถาสมฺภว ํ
มี ๑๐ นัย ในอนุโลมวา ๔ นัย คืออารมณแม ๖ อยาง แหงจิตที่หลุดพนจากทวาร ๑  ที่ชวนจิตทีเ่กดิ
จากทวาร ๖ รับมาแลว ในภพอันเปนลําดับ โดยมาก เปนอารมณแหงจิตทีห่ลุดพนจากทวาร ๑           
เปนปจจุบนั เปนอดีต เปนบัญญัติ เปนอารมณแหงจิตที่หลุดพนจากทวาร ๖  ๑ ที่สมมติวาเปนกรรม
กรรมนิมิตและคตินิมิตเปนอารมณแหงจติที่หลุดพนจากทวาร ๑  ๓ นัยที่มจีิตหลุดพนจากทวาร  



 

๒๓๔ 

เปนมูล  มีอารมณ ๖ อยางเปนมูล  ก็เหมือนกัน ๒ นัย ที่มีชวนจิตที่เกิดทางทวาร ๖  รับมาแลว      
เปนมูล ๑   ๑ นัยที่เปนปจจบุัน มีมูลอยางเดียวกัน ฯ  นัย ในปฏิโลม ก็เหมือนกนั ฯ นัย ๔ มีหมูกรรม 
ฯลฯ เปนมูล นัย ๓ อยางมีปจจุบัน ฯลฯ ภูติเปนมูล นัย ๒ อยาง มีชวนจิตที่เกดิทางทวาร ๖  รับมา
แลวเปนมูลนยั ๑ อยางมีอารมณ ๖ เปนมูล สรุปความวา ทานอาจารย แสดงนัยไว ๒๐ อยางแล ฯ 
ทานอาจารยกลาววา พาหลฺุเลน เพราะมีลักษณะมาก ฯ ก็ เยภยฺุย ศัพท บณัฑิต นิยมกนั             
เหมือน  ปามะมวง ฉะนั้นแล ฯ ในที่นี ้ทานอาจารยประสงค ความนิยมกริยา   ดุจคนเที่ยวไปในปา 
เพราะทําการรบัมาก และเพราะไมทําการรับนอย ฯ ก ็ ทานอาจารย กลาวคํานั้นหมายเอาความที่  
เยภยฺุย ศัพท และ พหุล ศัพทเหมือนกนั โดยเหมาะสม ฯ 

 
คําวา น เกนจ ิ  คือ อันทวารใด คือ อะไร ๆ ฯ จริงอยู ทานอาจารย ประสงคเอาการไมรับ 

ทางทวารทั้งสิ้น ฯ อารมณแหงปฏิสนธิจิต ของเหลาสัตว ผูจุติจากอสัญญีภพ อันทวารไมรับมาแลว 
ดวยคําวา ตเทว เปนตน ดังนั้น ทานอาจารยจึงกลาววา คําวา พฺยภิจาริต ํ เปนนปุงสกลิงค            
แสดงภาวะ ฯ สวน ในนัยปกาสนี ทานอาจารยอนุญาตวา อารมณแหงปฏิสนธิจิต อะไร ๆ ของสัตว           
ทุกจําพวก คือ แมผูเคลื่อนอยู อันทวารไมรับมาแลว ฯ อารมณแหงปฏิสนธิจิต ที่เปนปจจุบนั        
ในอารมณนัน้ อันทวารไมรับมาแลว ฯ ก ็คํานั้น ปรากฏ ดุจ ประกอบแลว ฯ ก ็เมื่อมีความเปนอยาง
นี้ อารมณทั้งหลาย พึงยังปฏิสนธิจิต ๘ ดวง ของหมูสัตวมีจุติจากอรูปภพใหบริบูรณ ฯ จริงอยู 
อารมณแหงปฏิสนธิจิต ในที่นี้ ของหมูสัตวผูจุต ิจากอรูปภพ ยอมเปนอดีตและปจจุบัน ฯ ก็  อารมณ  
เปนปจจุบนั ในจิตนั้น  พึงเปนอันทวารอะไร รับมาแลวแล ฯ มีดวยกําลังกรรมนั่นเอง ฯ  หามี     
ดวยกําลังชวนจิตในเวลาใกลตอความตายไม ฯ เพราะอารมณแมอันชวนจิตในเวลาใกลตอความตาย
รับมาแลว อันกําลังกรรมนั่นเองใหปรากฏได  ฯ 

 
ทานอาจารยกลาวคําวา เตเนว ฯ ทานอาจารย พึงทักทวงวา อารมณแหงปฏสินธิจิต         

ของเหลาสัตว ผูจุติ จากอสัญญีภพ เปนอันชวนจิตในเวลาใกลตอความตายรับมาแลวแล ฯ ทาน
อาจารย จึงกลาววา อิตรถา ฯเปฯ อุปฏาปยมานตฺตา ดังนี้ ฯ จริงอยู ทานอาจารยผูมีวาทะอื่น เหน็วา 
สัญญา ของอสัญญีสัตว มีในเวลาปฏิสนธิและในเวลาจตุิ ฯ สวน อาจารยบางพวก รูชัดวาจะตองไร
ความหมาย เพราะอันกําลังกรรมใหปรากฏ ฯ บัณฑิต  พึงพิจารณา คํานั้น ฯ 

 
มีพระบาลีเพราะความเผลอเลอวา สนฺตีรณาทิวเสน ฯ ก็ บณัฑิต ไมพึงถือเอา อารมณนั้น    

ดวย อาทิ ศัพท ในที่นัน้ ฯ แต พึงถือเอา ในคําวา ปฏิสนฺธาทิ ดังนี ้เพราะมีอารมณ ๖ ฯ   อนึ่ง ไมพึง
ถือเอา ภวังคจติที่จรมา ฯ เพราะภวังคจิตแมนั้น มีอารมณ ๖ ฯ 



 

๒๓๕ 

อาจารยบางพวก กลาววา คําวา ปรามาสนอสฺสารทนาภินนฺทนกาเล ความวา ความยึดถือ
ทิฏฐิ ความยนิดีโลภะ ความเพลิดเพลินโสมนัส ฯ อาจารยอีกพวกหนึ่งเห็นวา การยึดถือทฏิฐิ       
การยินดีโลภะ ความเพลิดเพลิน ทิฏฐิและโลภะทั้ง ๒ ก็มี ฯ เพราะพระบาลีวา ทิฏ อสฺสาเทติ       
อภินนฺทต ิ  ทานอาจารยประสงคเอา ความยินดแีละความเพลิดเพลินทิฏฐิ ในทีนี ้ฯ อนึ่ง ความยนิดี
และเพลิดเพลินเหลานั้น ทานอาจารยปรารถนาแลว ดวยอํานาจความยดึถือฯ ทานอาจารย          
กลาวคําวา ความยึดถือ  เพื่อแสดงวา  ไมปรารถนา  ดวยอํานาจการยอม ฯ ทานอาจารยกลาวไว      
ในคัมภีรปฏฐานวา บุคคล ยนิด ี เพลิดเพลิน ราคะ ฯ๘๒ คําวา  ปวตฺติย ํ คือ ในเวลาที่เปนไป ฯ 

 
จิต ที่เกิดแลวในบุคคล แผนกหนึ่ง จากโลกิยจิต ช่ือวา จิต ที่เกิดเฉพาะบุคคล ฯ เพราะผล     

อันเลิศตนมิไดบรรลุ ฯ คือ ก็ แมกริยาจิต อันบุคคลเหลานั้นไมบรรลุแลว มิใชหรือ ฯ เฉลยวา   คําที่
ทานกลาวแลว เปนจรงิ ฯ ก็ ช่ือวา กริยาจิต เปนตัวทํา ดวยอํานาจสันดานทีป่ราศจากอนุสัย          
แหงกุศลจิตนัน้แล  ไมพึงกลาววา อันตนไมบรรลุ ดังนั้น จึงกลาววา เตชานํ ฯ   คําวา  ปจฺจเวกฺขเณสุ  
คือ  ในเวลาพจิารณา ฯ คําวา ปริกมฺมกาเล  ไดแก  ในเวลาเที่ยวไปขางหนา   คือ บริกรรม อภิญญา ฯ 
คําวา เหฏมานฺจ  ทานอาจารย ช้ีแจงวา พระเสขบุคคลทั้งหลาย  ผูมีตนเสมอกันและพระเสข
บุคคลทั้งหลายผูต่ํากวาตน  ดวย จ ศัพท ฯ  ก็  สม  ศัพท เปนความหมายแหง สทิส  ศัพท  ฯ 

 
ทานอาจารยกลาววา อารมณอะไร ๆ ช่ือวา เปนอารมณไมได ฯ พึงกลาววา อารมณไร ๆ   

ช่ือวา เปนอารมณไมไดแล  ฯ 
อาลัมพณสังคหวรรณนา จบ ฯ 

 
วัตถุสังคหวรรณนา 

 
ทานอาจารย กลาวไว ในคัมภีรปรมัตถันยาสะวา แต ใจ ที่เปนสัมปฏิจฉันนะ แตใจที่เปน 

ปญจทวาราวัชชนะ เมื่อมีความเปนอยางนี ้  ก็  ภวังคุปจเฉทสันตีรณจิต พึงเปนมโนธาตุ ฯ อนึ่ง      
คําวา สมฺภูยมนโสเยว อนนฺตรปจฺจยภูตา พึงผิดพลาด ฯ ก ็กริยาจติเบือ้งตนและเบื้องปลาย เปนกตัตุ
อยางเดยีวกัน ฯ สวน ทานอาจารย ปฏิเสธ เพียงปญจวญิญาณจิตเทานั้น ฯ จริงอยู  มโนธาตุและ  
มโนวิญญาณธาตุ สมควรแลว ที่จะกลาววา ใจ เพราะประกอบดวย  มน  ศัพท ฯ  ก ็  ดังนั้นนั่นแล  

                                                           

 
๘๒ อภิ. ป.(ไทย) ๔๐/๔๐๗/๒๕๙. 



 

๒๓๖ 

ทานอาจารยจงึกลาววา  มโนเยว ฯเปฯ ธาตุ จ ดังนี้ ฯ หาก  พึงมีคําถามวา    ก ็เมื่อมีความเปนอยางนี้ 
แมปญจวิญญาณจิต จึงมีความสัมพันธกับใจ ฯ เฉลยวา หามีความสัมพันธกับใจไม ฯ  ขอความวา 
มนโต  สมฺภูย มนโส  ปจฺจยตฺเต ไดแก เพราะใจเปนของแหงตนนั้น  หรือ เพราะอาศัยวัตถุอ่ืน ฯ   
อีกนัยหนึ่ง ใจแมทั้งหมด สมควรแลว ที่จะถือเอา ดวย  มน  ศัพท ฯ  จริงอยู  แมปญจวิญญาณจติ 
ทานอาจารยกก็ลาวไว  ในพระบาลีวา มโน  มานสํ เปนตน ฯ หาก พึงมีคําถามวา เมื่อมีความเปน
อยางนี ้แมปญจวิญญาณมโนธาตุ  ก็จึงมีความสัมพันธกับใจ ฯ เฉลยวา  ในที่นั้น ปญจวิญญาณจิต 
ทานอาจารยกลาวไวแลวนัน่เอง ฯ ทานอาจารยกลาวไววา ก ็มโนธาตุ มีเพราะปญจทวาราวัชชนจิต 
ไมมีอารมณเบือ้งตน และเพราะเปนอัญญนิสสยปจจัย ฯ มโนธาตุ ไมมีความสัมพันธดวยใจ     
เพราะสัมปฏิจฉันนจิตเปนอัญญนิสสยปจจัย เพราะเหตนุั้น มโนธาตุ   จึงเปน  ดุจ เกิดแตเปอกตม ฯ 

อธิบายความปริจเฉทที่๓ 
แหงจฬูฎีกา ช่ือวา อเผคคุสารทีปนี จบ ดวยประการฉะนี ้ฯ 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 

๒๓๗ 

๔.๕ วิถีปริเฉท 
 

ทานอาจารย หามความที่บทแหงจิตตุปบาทเปนตัปปุริสสมาสและกัมมธารยสมาส ดวยคํา
วา จตุนฺน ํขนฺธานํ ฯ หาม ภมูิแหงจิตตุปบาท ดวยคําวา ติณฺณ ํภูมีนํ ฯ หาม อเหตุกจติมนุษยเปนตน 
ดวยคําวา ทฺวิเหตุกาทิ ฯ 

 
ทานอาจารยหมายเอาความทีจ่ิตไดอยู ในวกิัปปวา วิสเยสุ จ จึงกลาววา ก็ ความเปนไป       

แหงจิต ในอตปิริตตารมณ ไมมีทีเดียว ฯ อีกนัยหนึ่ง คําวา วิสเยส ุ  จิตฺตปฺปวตฺต ิ เหมาะสมแลว      
เพื่อจะกลาว ดวยอํานาจอารมณ หรือ ดวยอํานาจปจจัย ฯ ก็ ทานอาจารย จักกลาววา คําวา        
อารมฺมณภูตา ไดแก เปนวิสัยดวย เปนปจจัยดวย ฯ ทานอาจารยกลาวไววา คําวา เตเนว คือ            
ไมกลาวไวดวย ฯ 

 
วิถีฉักกวรรณนา 
 

 ทานอาจารย หาม การประกอบสภาวะ ดวยคําวา นามโยชนา นี้ ฯ  ก็  เมือ่มีความเปนอยางนี้  
๖ ประการทั้ง ๒ พึงมี แกวถีิจิต และโดยสภาวะ ฯ อนึ่ง  เมื่อมีความเปนอยางนัน้ ก็ยอมผิดพลาด 
ดวยคําวา ฉ วีถิโย ฯ บัณฑิต พึงกระทาํ การประกอบดวยอํานาจ ช่ือวา ก็ วิถีจิตมี ๖ ประการ        
โดยสภาวะ ฯ 
 

ปญจทวารวิถีวรรณนา 
 

 บาลีวา อุปฺปาทกฺขเณ อุปฺปชฺชมานํ น จ อุปฺปนฺนํ นี้  เปนบาลีผิดพลาด  ฯ ก็พระบาลี           
มาปรากฏ ในจิตตยมกวา อุปฺปนฺนํ อุปฺปชฺชมานนฺต ิ ภงฺคกฺขเณ อุปฺปนฺน ํ โน จ อุปฺปชฺชมานํ               
อุปฺปาทกฺขเณ อุปฺปชฺชมานฺจ ดังนี ้  ก็ อุปฺปนฺน  ศัพท มีวาจกเหมือนกนัทั้ง ๓ ขณะ๘๓ ฯ      
เนื้อความ ในที่นั้น เปนเนื้อความที่ทานอาจารยกลาวไวแลว ในอรรถกถาเปนตนทีเดยีวแล ฯ       
พระบาลีที่เหลือวา  ภงฺคุปฺปาทา ว กถิตา น ติกฺขโณ  ตสฺมา ติยา อภาโว วิฺายต ิ  ดังนี้ ฯ  นัยนี้      
พระผูมีพระภาคเจา ทรงประสงคไวแลว ฯ แมในคําวา น ขณฏติ นี้ พระองค ก็ทรงประสงคแลว ฯ 

                                                           

 
๘๓ อภิ. ย.(ไทย) ๓๙/๘๑/๘๓ ,๑๐๒/๑๒๔. 



 

๒๓๘ 

ในคําวา  เอกสมฺึ ฯเปฯ ปฺาณวจนโต จ ทานอาจารย แสดง ความเกิด เพราะตรัส โดยภาวะที่ธรรม 
ซ่ึงแปรเปนอยางอื่นและความปรากฏ โดยภาวะฐิติขณะจติปรากฏ คําวา น จ ฯเปฯ ตสฺมาแสดงไว 
ในพระอภิธรรม ฯ ภาวะที่ธรรมซึ่งแปรเปนอยางอื่น ยอมไมมี ในที่นี ้ อยางนี ้ เปรียบเหมือน เหตุ    
ในการไมตรัสถึงธรรมที่จะหาไดอยู มีอยู ฉะนั้น ฯ  มีเนื้อความวา  ตสฺมา ฯ คําวา     ยถาธมฺมสาสเน  
คือ  ในพระศาสนาอันสมควรแกสภาวธรรม ฯ   พระบาลีที่เหลือวา ในพระอภิธรรม  ฯ   ก ็ คํา          
วิเสสนะ นี้ ใชในความหมยแหงเหตุ ฯ คําวา อวจนมฺป นี้  เปนบทกัตตุวาจก แหงกิริยาเครื่องแสดง ฯ  
ทานอาจารยรวบรวมการคัดคาน ดวย ป ศัพท ฯ คําวา  อิตรถา   ความวา  เมื่ออุปปาทขณะกบั      
ภังคขณะแหงจิต มีธรรมตางกันเปนเครื่องรองรับ มีอยู ทานอาจารยกลาววา กทาจิ เพราะพระสูตร
เปน  ยถาอัชฌาสัย พระอภิธรรมเปนยถาธรรม พระวินยัเปนยถาปราธ ฯ      ทานอาจารยหามการตดั
ตอนความหมายแหงธาต ุ ในคําวา ธาตฺวตฺเถเยว ดังนี้ ฯ 
 

นามรูป เสมอดวยอาย ุ  เพราะคําวา ตีณีมาน ิ ฯเปฯ สงฺขตลกฺขณานิ  ดังนี ้  ดังนั้น              
ทานอาจารยจงึกลาววา อรูป ลหุ ดังนี้ ฯ แมในคัมภีรวิตถาระ ทานอาจารย ก็อนุญาตอยางนั้น         
นั่นแล  ฯ ดวยคําวา ตานิ ฯเปฯ สมฺพนฺโธ นี้ ทานอาจารย แสดงสักวาวากยสัมพันธฯ มีเนื้อความวา    
ก็  ในคํานั้น อรูปเปลี่ยนไปเร็ว รูปเปลี่ยนแปรไปชาเชนนั้น  เหลานั้น  มีประมาณ ๑๗ ขณะจิต  
เสมอดวยจิต  ๑๗ ดวง  เปนอายุ  ของรูปธรรม ฯ 

 
มีเนื้อความวา คําวา เอตฺตาวตา ฯเปฯ ขณายุเก นี้ ทานอาจารยกลาวหมายเอา คตินมิิตและ      

อุปฏฐาน ในมโนทวาร ฯ ขณะจิต ๑๑ ขณะ คือ ภวงัคจลนจิต ๒ อาวัชชนจิต ๑  ชวนจติ ๕    
ตทาลัมพนจิต ๒ จุติจิต ๑ ลวงไป ในขณะจตินั้น ฯ ลําดับนั้น คือ ในภายหลัง หรือ ในกาลนัน้ 
ปฏิสนธิจิต คือ ภวังคจิต ๔  ยอมเกิดขึ้น ในอารมณที่มีอายุเหลืออยู ๕ ขณะจิต ฯ  ก็ คํานี้              
ทานอาจารยกลาวไว  ในคัมภีรวิตถาระ ฯ  คําวา อฏกถายเมว คือ  ในอรรถกถาขันธวิภังคนั่นแล ฯ 

 
 คําวา อาโภคานุรูป  คือ ตามความเหมาะสมแกการคํานึง ฯ คําวา เอเกกกลาปคตาป   หิ  นี้  
มีเชื่อมความวา ห ิ ศัพท เปนความหมายแหงปนศัพท ฯ ปศัพท เปนความหมายแหงเอวศพัท ฯ       
อีกนัยหนึ่ง แมปสาทรูปทั้งหลาย ประกอบในที่มิใชฐานะ ฯ สวน โทษ ยอมไมม ีแมในความเพงเล็ง 
ฯ ดวยคําวา  ภวงฺคจลนสฺส อนนฺตรปจฺจยภูเตน นี ้ภวังคจิตอันเปนอนันตรปจจยั แกวิญญาณจิตกบั
ดวยวิญญาณจติ และ จิตดวงที่ ๑๗  จากภวังคจตินั้น ยอมใหยุต ิ ฯ ทานอาจารย แสดงไว แกพระ
ทาฐานาคเถระ  ผูอยูในตฬากคามมูลวิหาร  ดวยคําวา  อปเร ในคําวา  อาวชฺชเนน  สทฺธึ  อุปฺปนฺนาติ  



 

๒๓๙ 

อปเร  นี ้  เมื่อมีความเปนอยางนี้  วัตถุ ที่กระทบอยางอื่นยอมถึงวา วัตถุที่อาศัยอยางอื่น ฯ  มีอธิบาย
วา  ก็ เมื่อมีความเปนอยางนัน้  จักษปุสาท แมทั้งหมด กพ็ึงเปนที่อาศัยของจักษวุิญญาณ ฯ 
 
 ทานอาจารยคาํนึงถึงคําทักทวงวา  ก ็ เหตุไร ภวังคจิต จึงเปนไป ๒ คร้ัง ฯ ภวังคจิต            
ชา หรือ เร็ว กวานัน้ มิใชหรือ จึงกลาววา ปสาเทสุ เปนตน ฯ ความจริง ในคํานั้น ทานอาจารย      
หามจิตยิ่ง ดวยคําวา ปสาทฆฏฏนานุภาเวน ภวงฺคสนฺตติ โวจฺฉิชฺชมานา ดังนี้ ฯ ดวยคําวา สหสา 
อโนจฺฉิชฺชิตฺวา ทานอาจารย หาม จิตที่ออน ฯ ก็ ดังนัน้ คําวา ภวังคจติ ยอมไหว นี ้ทานกลาวไว 
เพราะเหตุไร ฯ คําวา อฺวิฺาณสมงฺคิโนป  คือ  แมบุคคล  ผูสมบูรณ ดวยวิญญาณจิตอื่น           
มีโสตวิญญาณเปนตน ฯ อาจารยบางพวก กลาววา จักขุนทรีย ฯ คําวา  เอว ํ  ไดแก ดวยอาการวา 
เพราะรูปไมมคีวามสามารถในการเห็นรูปได เพราะเปนอายตนะมดื ฯ อีกนัยหนึ่ง    ถาวา วิญญาณ
จิต ทํากิจนั้นใหสําเร็จ ฯ มีเชื่อมความวา เมื่อมีความเปนอยางนี ้ฯ คําวา  กตฺถจ ิ  วิฺาณ ํ  ความวา  
จิตทํากิจนั้น แหงวิญญาณ ใหสําเร็จได ในกาลไหน วิญญาณ ทํากิจนัน้แหงรูปารมณนั้นใหสําเร็จได 
ในกาลไหน วญิญาณจิต ทําทัสสนกิจใหสําเร็จได ในกาลไหน ฯ ในคําเหลานั้น   มีเนื้อความวา      
ในพระบาลวีา  วิฺาณมสฺส ดังนี้  วิญญาณจิต ทําทัสสนกิจแหงรูปารมณนัน้ใหสําเร็จได ฯ           
ก็  คํานี้  ทานอาจารยอนญุาตไว  ในคมัภีรวติถาระ ฯ คําวา อปฺปฏิพนฺธตฺตา คือ เพราะไมมอีะไร  
หาม ฯ เพื่อยังความสงสัยใหยุติวา ชวนจิต  เร็วหรือชากวา ๗ คร้ัง  พึงม ี ดวยกาลเล็กนอย ดวยคําวา 
เยภยฺุเยน นี้  ทานอาจารยจงึกลาววา มุจฉฺ เปนตน ฯ  ก็  ในคํานั้น ชวนจิต แลนไป ๖ คร้ัง หรือ         
๕   คร้ัง   เพราะหทยัวัตถุมีกาํลังออน  ฯ  แตหาแลนไป   เพราะอารมณมีกําลังออนไมแล ฯ 
 
 ทานอาจารยคาํนึงถึงคําทักทวงวา คําวา ปาฬยิ ํ นิยมิตา นี้ ทานกลาวไวแลว เหตุไร           
พระบาลี อันมีรูปอยางนั้น ยอมไมมีนัน่แล มใิชหรือ จึงกลาววา จิตฺตปฺปวตฺติคณาย ํ เปนตน ฯ 
บรรดาคําเหลานั้น คําวา สพฺพวาเรสุ ไดแก เพราะมาในทวารทั้งปวงดวยอํานาจวาระ                
แหงตทาลัมพนจิต ฯ 
 
 ในสัมโมหวิโนทน ี ทานอาจารยกลาววา ชวนมฺป อนุปฺปชฺชิตฺวา โดยอธิบายวา อารมณ      
ไมเปนปจจัย แหงการเกิดขึน้แหงชวนจิต  ในคําวา โวฏพฺพนุปฺปาทโต ฯเปฯ อนุปฺปชฺชิตฺวา  นี้ ฯ     
มีอธิบายวา แต ทานอาจารยหากลาวหมายเอา ความเกดิขึ้น ๖ คร้ัง หรือ ๕ คร้ัง แหงชวนจิตไม ฯ 
ทานอาจารย หาม วาระทั้ง ๒ คือ ๒ คร้ัง และ ๓ คร้ัง ในคําวา ทฺวิกขฺตฺตุ ดวยบทวา ทฺวิกฺขตฺตุ วา 
ติกขตฺตุ วา ฯ ความจริง เมื่อมีความเปนอยางนีว้า โวฏฐัพพนจติ เปนไป ๒ คร้ัง และ ๓ คร้ัง           
แมในเอกวิถีจติ ฯ ก็ ในคัมภีรวิตถาระ ทานอาจารยอนุญาตไว อยางนี้นั้นแล ฯ ดวยคาํนี้              



 

๒๔๐ 

ทานอาจารยหามเนื้อความวา ติกฺขตฺตุ เอว ดังนี ้ ดุจ ในประโยคเปนตนวา ทฺวิรตฺตตริตฺตํ ในคําวา              
ทฺวิติกฺขตฺตุ  นี้ ฯ  ดังนั้นนั่นแล  ทานอาจารยกลาววา  เกจิ  ปน  ดังนี ้  ฯ โวฏฐัพพนจิตเทานั้น    
เกิดขึ้นบอย ๆ สันตีรณจิตเปนตน หาเกิดขึ้นบอยๆ ไม ฯ ทานอาจารยคํานงึถึงคําทักทวงวา           
เมื่อชวนจติไมมี  โวฏฐัพพนจิต  ก็เกดิขึน้บอย ๆ  เมื่อโวฏฐัพพนจติไมมี  สันตีรณจิต ก็เกิดขึน้     
บอย ๆ   เมื่อสันตีรณจิตเปนตนไมม ี   สัมปฏิจฉันนจิตเปนตน  ก็เกิดขึ้นบอย ๆ จึงกลาววา ตํ ปน 
เปนตน ฯ อาจารยบางพวกเห็นวา บรรดาคําเหลานั้น  คําวา  ตฺวา  คือ เกิดขึ้นแลว ฯ  สวน คําวา 
อนุปฺปชฺชิตฺวา จึงเหมาะสม ฯ ความจริง  เมื่อกําหนดเนื้อความนอกไปจากนี ้ทานอาจารยพึงกลาววา   
จิตมีอาวัชชนจติเปนตน ฯ  
 
 เนื้อความแปลกกันวา เหตุไร คําวา อวธารณผลํ ฯเปฯ วุตฺต ํ นี ้ ทานอาจารยจึงกลาวไว ฯ 
ภวังคุปจเฉท มีอยู เพราะเอวศัพทมีความเห็นแปลกกัน ดังนี ้สมควรแลว เพื่อใหยุติ ฯ ทานอาจารย
คํานึงถึงคําทักทวงวา ความจริง เมื่อทานกลาววา ภวังคจิตเทานั้น วถีิจิต พึงสมควร   เพื่อใหยุติ       
จึงกลาววา ภวงฺคุปจฺเฉทนาเมน ปน เปนตน ฯ มีอธิบายวา ในคํานัน้ วิถีจิต สมควรแลว เพื่อใหยตุิ  
เพราะภวังคจลนจิตเปนสามญัญศัพท  แมในอรรถแหงเนือ้ความที่แปลกกันนี้ ฯ 
 
 คําวา ทุรูปปาทนํ คือ เปนคําเชื่อถือไดยาก ฯ ทานอาจารย กลาววา เปนคําสําเร็จได          
ยากก็มี ฯ 
 
 คําวา ปจฺจยานุรูป คือ อันเหมาะสมแกปจจัยมีความเปนผูใครจะเหน็เปนตน ฯ สวน          
ในคัมภีรวิตถาระมีวา อันเหมาะสมแกโยนิโสมนสิการเปนตน ฯ  ก็  คํานั้น  ไมผิด ฯ เพราะทาน
สงเคราะหมนสิการเปนตน  ดวยอาทิศพัท  ในคําวา  อารมฺมณาทิ  ฯ สวน คําที่ทานอาจารยกลาวไว 
ในคัมภีรวิตถาระนั่นแล เหมาะสมแลว ฯ เพราะชวนจิต ๗ ดวงเปนตนทานกลาวไว ดวยอาทิศพัท 
ในคํานั้น ฯ 

ปญจทวารวิถีวรรณนา จบ ฯ 
 

มโนทวารวีถิปริตตชวนวาราทิวรรณนา 
 

 ก็  คําวา อารมฺมณ ํ เปนอารมณของอติมหันตารมณ เปนตน ฯ 
 
 คําวา  ปฺจทฺวาราเวณกิาน ํ คือ  มีเฉพาะในปญจทวารสวนเดียว ฯ 



 

๒๔๑ 

 ทานอาจารยกลาวคําวา ปมจิตฺตํ หิ อปฺปนาย ฯเปฯ ปริกมฺมํ ไวในที่นี้ ฯ สวน                       
ในปรมัตถปกาสนี ทานอาจารยกลาวไววา จิตดวงที ่ ๑ ช่ือวา บริกรรม เพราะกรรมที่พึงกระทํา 
โดยรอบ เพื่ออัปปนา ฯ  อีกนัยหนึ่ง คําวา ปริกมฺโมปจารานุโลมโคตฺรภุนาเมน นี้ ช่ือวา ความแปลก
กันแตละอยาง ยอมได ๓ คร้ัง ฯ  ทานอาจารยคํานึงถึงคําทักทวงวา ดังนั้น พึงคํานึงโดยทัว่ไป         
วา จิตแตละดวง มี ๔ ช่ือ จึงกลาววา อิมานิ จตฺตาร ิฯเปฯ อุปจารานุโลมโคตฺรภุนาเมเนว ลพฺภต ิฯ 
ทานอาจารยคาํนึงถึงคําทักทวงวา ความจรงิ เมื่อมีความเปนอยางนี ้  คํานั้น  จึงเหมาะสม ในอรรถ
กถา อยางไร จึงกลาววา อฏกถายํ เปนตน ในอรรถกถา ทานอาจารย กลาวชื่อทั่วไปไววา          
พระอรรถกถาจารยกลาว ช่ือบริกรรมเปนตน แหงชวนจติ ๓ ดวงหรือ ๒ ดวง เทานัน้เปนตน๘๔ ฯ  
ความจริง  มีอธิบายในคํานีว้า  พระอรรถกถาจารย ไมกลาวชื่อบริกรรมเปนตน แหงชวนจิต ๔ ดวง 
หรือ ๓ ดวง  พรอมดวยโคตรภู เปนตน ฯ 
 
 คําวา  ยสฺมา ฯเปฯ ตสฺมา  มีความวา  อนุโลมจิตนี ้ยอมไมสามารถจะใหโคตรภูจิตเกิดขึ้น
ได  เพราะไมไดอาเสวนะ ฯ เพราะเหตุที ่ อนุโลมจิต ดวงที ่ ๔ แมที่ไดอาเสวนะ ก็ไมสามารถจะ       
ใหดํารงอยูได ดวยอัปปนาจติดวงที ่๖ หรือดวงที ่๗ คือ จะใหโคตรภูจติเกิดขึ้นได เพราะไมสามารถ 
ฉะนั้น ฯ มีเนือ้ความวา  อีกนัยหนึ่ง ชวนจิต ดวงที ่๑ ที่ไมไดอาเสวนะ ไมสามารถจะใหโคตรภูจติ
เกิดขึ้นไดและชวนจิตดวงที ่ ๖ ดวงที ่ ๗ ไมสามารถจะดํารงเองได ฉะนั้น ฯ  อีกนัยหนึ่ง  คําวา   
ลทฺธาเสวนํ ฯเปฯ น สกฺโกติ ความวา อนุโลมจิต ดวงที ่ ๕ แมที่ไดอาเสวนะ ก็ไมสามารถ               
จะใหโคตรภูจติ ดวงที ่๖ เกิดขึ้นได ฯ มีเนื้อความวา เพราะไมสามารถจะไดอัปปนาชวนจิตดํารงอยู
ไดเปนวาระที ่๗ ฯ ก ็ในคําวา  ปฺจมโต  พึงมี  ดวยบทวา ฉฎโต  นี้ ฯ  คําวา ยสฺมา ฯเปฯ ทฏพฺพํ  
ทานอาจารยกลาวไวแลว ฯ อนึ่ง เพราะเหตุที่ทานกลาวบทอวธาณะไว แต  ติกฺขตฺตุ ศัพท หากลาว
บทอวธารณะไวแต จตุกฺขตฺตุ ศัพทไม ฯ ฉะนั้น ทานอาจารยจึงหาม ๒ คร้ัง ไมหาม ๕ คร้ัง ฯ     
ความจริง  เมื่อมีความเปนอยางนี ้  อนึ่ง  สําหรับผูมีปญญานอย อนุโลมจิต เกิดเปนวาระที ่ ๔        
ดวยคําวา  อนุโลมานิ จตฺตาริ ตีณิ เทฺว วา  ดังนี้ ฯ โคตรภูจิต ดวงที ่๕ มรรคจิต ดวงที่ ๖ และผลจติ 
ดวงที ่๗ ฯ โคตรภูจิต ดวงที ่๒ ไมม ีเพราะไมไดอาเสวนะ ฯ โคตรภจูิต แมดวงที ่๖ ก็ไมมี   เพราะรู
ตลอดดวยอํานาจใกลตอภวังคจิต ฯ คําวา ความจริง ในกาลนั้น ชวนจิต ช่ือวา ตกไปแลว ไมผิด     
แมดวยคํา ในอรรถกถา ฯ สวน ในอรรถกถาโดยสรุป ทานอาจารยกลาวไววา คําวา คําวา  ปจฺมโต 
นี้ เปนมรรคจติ ดวงที ่๖ ดังนี้ ยอมผิด ดวยคําในอรรถกถา ฯ  ดังนั้น คํานี้ บัณฑิต พึงวจิารณ  ฯ 

                                                           

 
๘๔ วิสุทฺธิ.(บาลี) ๒/๓๔๙-๓๕๐. 



 

๒๔๒ 

มโนทวารวิถีวรรณนา จบ ฯ 
 

ตทารัมมณนิยมวรรณนา 
 

 ขอความวา อาทาเส มุขนิมิตฺตํ วิย ความวา เงาหนา ในกระจก ปราศจากการกําหนดหมาย      
เพราะเปนไป ตามอานุภาพแหงกรรม ฉันใด วิบากจิต ก็ปราศจากการกําหนดหมาย ฉันนั้น ฯ        
อีกนัยหนึ่ง  มีเนื้อความวา เงาหนาสมควรแกหนา ฉันใด  การประกอบดวยเวทนา สมควร             
แกอารมณทีเดยีว  มีแกวิบากจิต  ฯ  ดังนั้น  ทานอาจารยจงึกลาววา ทาน ยอมแสดงคํานี้วา 
 

             เปรียบเหมือน สัตวทั้งหลาย เปนไป ตามกุศลกรรม 
                          แมที่นาปรารถนา ฉันใด สัตวทั้งหลาย ไมไดกรรมนมิิต  
                          ที่วิบากนัน้แหงกุศลกรรมนั้น ในกาลนัน้ ฉันนั้น ความจริง  
                          ใคร ๆ  ก็ไมสามารถ จะลวงความวิปลลาสนั้นได  เพราะไมมี ฯ 
 
พึงทราบวินิจฉัยในคําวา อสทฺธาทีนํ ติตฺถิยาทีน ํ คมฺภีรปกติกาทีนฺจ ดังตอไปนี ้            

ทานอาจารย สงเคราะห สัตวผูไมรูอยูเปนตนในคุณแหงพระรัตนตรัย ตามลําดับ สัตวผูดับลง          
มีพระพุทธเจาเปนตนและสัตวที่ส่ังสมในเพราะเหน็ของไมสะอาด ดวยอาทิศัพท ๓ ศัพท ฯ        
สวน ในคมัภีรปรมัตถันยาสะ ทานอาจารยกลาวไววา สัตวผูเห็นวาไมมอีานิสงสเปนตน             
สัตวผูตระหนีม่ากดวยโทสะ สัตวผูปฏิสนธิดวยอุเบกขา ฯ วิบากจิต ที่เปนไปแลว ในสวนกอน         
และหลัง แหงชวนจิต ช่ือวา วิบากจิตเปนไปแลว ในสวนเบื้องตนและภายหลัง ฯ คําวา ยถาวตฺถุกานิ  
คือ ที่สมควรแลวแกอารมณ ฯ  ทานอาจารย กลาวคําวา อปจ นี้วา  คําวา ปุริม ฯเปฯ กาเนว เปนการ
ทําใหปรากฏ ดวยอํานาจเปนนิทัสสนะ ในคัมภีรวิตถาระ แลวจึงทําวาจาประกอบความวา            
เมื่อมีการเห็นของไมสะอาด วิบากจิต ที่เปนไปแลวในสวนกอนและหลัง ของพวกสุนัขเปนตน           
แมประพฤติพอใจและรกัใครอยูเปนไป ฯ อนึ่ง อป ศัพท มีความหมายวาติเตยีนฯ ทานอาจารยกลาว
ไววา ก ็ศัพทนั้นไมประกอบดวยฐานะ ฯ ศัพทนั้น ปรากฏ ดุจ เหมาะสม ฯ  ความจริง ดวยศัพทนัน้      
ทานอาจารยแสดงวา มีในเพราะเหน็อติอิฏฐารมณ สําหรับพวกชนผูไมมีศรัทธาเปนตน                 
แมประพฤติวางเฉย ก็มีชวนจิตที่ประกอบดวยอุเบกขาเวทนา สําหรับพวกเดียรถียเปนตน              
แมประพฤติไมนารักใคร มีชวนจิตทีส่หรคตดวยโทมนัสเวทนา และเมื่อมคีวามเหน็ไมสะอาด 
สําหรับพวกสนุัขเปนตน แมประพฤติวางเฉย มีชวนจิตทีส่หรคตดวยโสมนัสเวทนา สําหรับพวกชน



 

๒๔๓ 

ผูมีปกติลึกซึ้งเปนตน มีวิบากจิตที่เปนไปแลวในสวนกอนและหลัง   ตามวัตถุที่ตั้งที่เกิดนัน่แล  ฯ   
มีเนื้อความวา  ก็  คําวา ทสฺสเน  มีเพราะเหน็ ฯ 
 
 อีกนัยหนึ่ง คําวา อปจ นี ้ เปนเหตุปรากฏ คําวา ตถาหิ ฯเปฯ ชวนํ ดังนี้  ดวยอํานาจ         
เปนนิทัสสนะตามลําดับ ความจริง ในที่นี้ มีเนื้อความดังตอไปนี ้ อนึ่ง แมเนื้อความเหน็ของ          
ไมสะอาด มอียู สําหรับพวกสุนัขเปนตน มีชวนจิตทีป่ระกอบดวยโสมนัสเวทนา เพราะประพฤติ
นารักใคร ฯ ในเพราะเห็นอติอิฏฐารมณเปนตน ก็นัยนี้ ฯ คําวา อสุจิทสฺสเน ความวา ในเพราะกลบั
ไดของไมสะอาด ฯ อีกนัยหนึ่ง ชวนจิต เปนโสมนสัเวทนาทีเดียว ในคาํวา สําหรับพวกสุนัขเปนตน 
มีชวนจิตที่สหรคตดวยโสมนัสเวทนา นี ้ ดังนั้น ทานจึงกลาววา อปจ เปนตน ฯ สวน อาจารย         
บางพวกกลาวความแปลกกนัวา รูปารมณ ดังนี้ เพราะกลาววาเปนอรรถแหงอปจศัพทวา มนต         
มีในอารมณทีป่ฏิกูลเบื้องตน หรือ เพราะกลาววา อารมณทั่วไป มีในเพราะเห็นของไมสะอาดนี ้ ฯ 
อาจารยพวกหนึ่งเห็นวา  จากอาการอิฏฐารมณ  คือ จากสภาวะอิฏฐารมณ ขางตน ฯ 
  
 บรรดาคํา ๔ คํา คือ ความงาม ความสุข เนอืงนิตย  ตน วปิลาส ๑๒ มีดวยอํานาจสัญญาจิต
และทิฏฐิ ฯ ทานอาจารยหมายเอาจิตวิปลลาสวา ความงาม ความสุข ในคําเหลานั้น จึงกลาววา    
จิตฺตวิปลฺลาสภาเวเนว เปนตน ฯ  ช่ือวา มีความตางกันแหงเทศนา ฯ ความตางกันแหงวัตถุและ
อารมณ ๒ ประการ คือ รูป เปนวัตถุแหงจักษุสัมผัส ฯลฯ รูป เปนวัตถุแหงกายสัมผัส ฯ                    
รูป  เปนอารมณแหงกายสัมผัส ฯ รูป เปนอารมณแหงจักษุสัมผัส ฯ  รูป ไมเปนอารมณแหงจักษุ
สัมผัส ฯลฯ รูป เปนอารมณแหงกายสัมผัส รูปไมเปนอารมณแหงกายสัมผัส ความจริง อารมณ ๒ 
ประการเปนที ่๖ ไมสมควรแลว  สวน วัตถุ สมควรแลว ฯ 
 
 มีวาจาประกอบความวา คําวา ตถา ห ิ ความวา เมื่อมีความเปนอยางนี ้ ทานอาจารย            
จึงกลาวไว ๗ วาระ ทีเดียว ฯ ดวยคําวา กุสลชวเนส ุ วา ปริจิตสฺส นี้ ตทาลัมพนจิตฝายอเหตกุะ       
ไมพึงเกดิมีได  ตอจากกรยิาชวนจิต ฉะนั้น ฯ 
 

ขอกําหนดวิบากวา ประเภทแหงเวทนา 
                                        มีดวยมัชฌัตตเุบกขาที่นาปรารถนา ๆ ประเภท 
                                        ที่มีเหตุและไมมีเหต ุดวยธรรมที่หยาบและประณีต 
                                        ในเวทนานัน้ หรือ ทุเหตุกจิตและติเหตกุจิตม ี
                                        ดวยชวนจิตที่เคยชิน พึงกําหนด ดวยดีทีเดยีว ฯ 



 

๒๔๔ 

 คําวา ตถา จ วุตฺต ํ นี้ เปนอเหตกุะ แตฝายติเหตุกจิต ฯ คําวา กุสลโต ติเหตุก ํ 
มีอาลัมพนจิตเปนเครื่องรู ฯ ทานอาจารยคํานึงถึงคําทักทวงวา ในคําวา ตมนนฺตริตฺวา นี้               
เปน ตฺวาปจจัย  อยางไร   จึงกลาววา   ตํ  ฯเปฯ กตฺวา  ดังนี้  ฯ 
 
 คําวา ชนก ํ  คือ บิดา ฯ  เกาะนิว้มือบุคคลผูคลายกับบิดานั้น ฯ  อีกนัยหนึ่ง  บัณฑิต            
ถือเอาพระบาลีอยางนั้น ฯ เปรียบเหมือนประโยควา กุมพระหัตถพระนางมัทรี๘๕ ฯ คําวา        เพราะ
อานุภาพความเปนไปแหงอนิทรีย นี้ เปนเหตุอุบัต ิ แหงจักขุวิญญาณจติและโสตวิญญาณจิตเปนตน 
ฯ  คําวา  เพราะจิตนยิมในประเภทวิถีจิตทีเ่กิดทางทวารนี้  เปนเหตุอุบตัิแหงสัมปฏิจฉันนจิตเปนตน 
ฯ 

ตทารัมมณนิยมวรรณนา จบ ฯ 
 

ชวนนยิมวรรณนา 
 

 มีเชื่อมความวา คําวา อาวชฺชนฺตสฺส คือ เปนไป ในเวลานอมนึก ฯ ทานอาจารยคาํนึงถึง         
คําทักทวงวา ก็ เหตุไร ทานจึงกลาววา อาวชฺชนฺตสฺส พึงกลาววา ปจฺจเวกฺขนฺตสสฺ มิใชหรือ ดงันี้    
จึงกลาววา ยถาวชฺชิตฌานงคฺารมฺมณาน ิ เปนตน ฯ ทานอาจารยคาํนึงถึงคําทักทวงวา  เหตุไร       
ชวนจิตเปนเครื่องพิจารณา ยอมเปนไป ๔ หรือ ๕ ดวง ดังนี ้จึงกลาววา อาวชฺชนวสิตาย เปนตน ฯ  
มีอธิบายวา เพราะเหตุที่มีอภินิหารแหงอารมณ  เพราะปจจเวกขณจติ โดยความที่พระองคทรง         
มีความเชี่ยวชาญในการนอมนึก  ฉะนั้น สําหรับพระผูมีพระภาคเจา  ทรงนอมนึกอยู มีการได
อารมณ เพราะกิจคืออภินหิารแหงอารมณปรากฏ ฯ ทานอาจารยกลาวไวในอนุฎีกาทวารกถา           
วา ก็ เพราะ ตปฺปร ศัพทเปนความหมายแหง พฺยาปาร ศัพท ฯ  ก็   ในคัมภรีวิตถาระ และ               
คัมภีรปรมัตถันยาสะ ทานผูรูภายนอกสวนมากกลาววาเปนความหมายแหง ปธาน ศัพท ฯ                       
อนึ่ง   เมื่อมีความเปนอยางนั้น   คําแหงอภินิหารศพัทนี ้  ไมพึงแปลกกัน ฯ ความจริง  ปจจเวกขณ-
จิตมีอาวัชชนจติเปนประธาน ฯ ก ็ อภนิิหารแหงอาวชัชนจิต และอภินิหารแหงสมันนาหารจติ     
เปนกิจแหงความนอมนึกนัน่แล ดังนั้น บัณฑิตออกจากฌานที่เปนบาทโดยความเปนผูเชี่ยวชาญ     
ในการนอมนกึ  พึงเหน็วา มคีวามหมายเสมอกับอาวัชชนจิต  เบื้องหนาแตภวังคจิตเล็กนอย ฯ 
 

                                                           

 
๘๕ ขุ.ชา.(ไทย) ๒๘/๒๒๗๙/๕๓๕. 



 

๒๔๕ 

 บัณฑิตทําวาจาประกอบความวา ศัพทวา ปมกปฺปนาย ํ นี้ พึงเปนสัตตมีวิภัตต ิ คือ คลอย
ตาม ทุติยาวภิตัติ จตุตถีวิภัตติ หรือ แมในวิภัตตเิหลานั้น อีกนัยหนึ่ง พึงเปนอันประกอบแลวแล ฯ 
ในคัมภีรวิตถาระ ทานอาจารยกลาวไวแมวา อธิการวา ปมกปฺปนาย นี้ พึงเปนสัตตมีวิภัตต ิ คือ      
เปนอธิกรณะ แมแกอภิญญาชวนจิต ฯ 

ชวนนยิมวรรณนา จบ ฯ 
 

บุคคลเภทวรรณนา 
 

 คําวา  ตาว  คือ  ลําดับโวหารของชาวโลก ฯ คําวา ตตฺถ ปน ปมาณปาาภาวโต มีเนือ้ความ
วา  เมื่อความเกิดขึ้นแหงตทาลัมพนจิตที่เปนติเหตกุะนัน้ มีแกทุเหตกุบุคคลทั้งหลาย เพราะพระบาลี     
ที่เปนประมาณวา ติเหตุก ํภวงฺค ํทุเหตุกสฺส ฯเปฯ ปจฺจโย ไมมีอยู ในคัมภีรปฏฐาน ฯ แมในคัมภีร
วิตถาระ ทานอาจารย ก็กลาวไวอยางนี้ ฯ อีกนัยหนึ่ง  คําวา ตตฺถ คือ ลงในอรรถแหงฉัฏฐีวิภัตติ ฯ   
ในคําวา  ฉัฏฐีวิภัตตแิละสัตตมีวิภัตตไิมตางกัน นั้น  มีเนื้อความวา  เพราะไมมีการอธิบายในคัมภีร
ปฏฐาน  ในอรรถกถาของอาจารยเหลาอื่นนั้น ฯ  เพราะทานอาจารยแสดงไววา 
  

     มนุษยแมทั้งหมดก็มีแกบุคคลที่มีเหตุ ๓ 
       คือพวกสัตวในอบาย  พวกสัตวที่เหลือ ๓๗ สัตว  

     พวกสัตวในนทิเทส ๔๑ ดังนี้ 
 

ในปรมัตถวินจิฉัยวา  วตฺวา  ดังนี้  ฯ  คําวา  อตฺถโต  คือ  โดยความหมายแหงฉัฏฐีวิภัตติ  ฯ              
มีเนื้อความวา  ปรากฏ  ฯ  คําวา  ตตฺเถว  คือ  ในอเหตกุบุคคลคือ  สุคติ นั่นแล ฯ 
 
 อนึ่ง  เพราะพระอริยบุคคลชั้นสูง ๆ เปนผูสงบระงับแลว จากสมาบัติช้ันต่ํา ๆ ฯ  ก็  จ ศัพท   
ไมมี  ในคัมภรีบางแหง ฯ คํานั้นนั่นแล  สมควรแลว ฯ 

บุคคลเภทวรรณนา จบ ฯ 
 

ภูมิวิภาควรรณนา 
 

 อีกนัยหนึ่ง  มีวาจาประกอบความวา ก็  ในคําวา  อิธ ปน ตตฺถ ตฺวา  นี ้ทานอาจารยกลาว
ไววา จิต ๖๔ ดวง ไดในอภธิรรมสังคหะ ฯ คําวา   สุคติยํ  คือ  สุคติภมูิคือรูปภพ ฯ 



 

๒๔๖ 

ภูมิวภิาควรรณนา จบ ฯ 
  

การกําหนด มากเพียงไร แกอายุ ช่ือวา ยาวตายุกํ ฯ ทานอาจารยกลาวไว   ในคัมภีรวติถาระ
วา  คําวา ปฏิสนฺธิโต  ปรํ  ไดแก  ลําดับ แหงจิตดวงที ่๑๓ หรือดวงที ่๑๔ ฯเปฯ ตอจากปฏิสนธิจิต ฯ 
คําวา ภวงฺคาวสานํ ไดแก ภวงัคจิตที่เปนไปครั้งเดียวนั่นแลเปนที่สุด ฯ แมคําวา กาลํ ทานอาจารย     
ก็กลาวไวแลว ในที่นั้นเหมือนกัน ฯ   คําวา อวสาน ํ เปน  อัจจันตสังโยคะ ฯ 

อธิบายความปริจเฉทที่๔ 
แหงจฬูฎีกา ช่ือวา อเผคคุสารทีปนี จบ ดวยประการฉะนี ้ฯ 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 

๒๔๗ 

๔.๖ ภูมิปริจเฉท 
 

ภูมิจตุกกวรรณนา 
 
เพราะมีคําอธิบายความวา ขอความวา กามตณฺหา สหจริตา สุคติ หมายความวา ภูมนิี้ เปน

วิสัยกามตณัหานั่นเอง หาเปนวิสัยแหงตณัหาอื่นไม ฯ ก็ กามตัณหา ประพฤติอยูในภูมินัน้นั่นแล          
หาประพฤติอยู ในภูมิอ่ืนไม  ทานอาจารยจึงกลาวไวแลว ฯ สหคต ศัพท มีในความเปนแหงทีน่ั้น ฯ  

 
ทานอาจารยกลาวไว ในคัมภีรวิตถาระวา คําวา ปกฏเน สุคโต คือ จากความไกล ฯ          

พวกอาจารยกลาววา  เปนไปแลว คือ ไปแลว ไดแก ปราศจากแลว จากประโยชนอันดียิ่ง คือ       
จากความยินด ี ก็มี ฯ  อีกนัยหนึ่ง คําวา ปกฏเน มีโดยมาก ฯ  เปรต ช่ือวา นิชฺฌามะ                   
เพราะวเิคาระหวา ไหม  คือ  ถูกแผดเผา ฯ  ปปาสตัณหา ของเปรตนั้น มีอยู ดังนั้น เปรตนัน้            
จึงชื่อวา  นิชฺฌามตณฺหกิะ ฯ 

 
 ธรรมชาติ ช่ือวา ปฏิปกขะ เพราะวิเคราะหวา เหี่ยวแหง ซูบซีด บุคคลชื่อวา นิปกะ       
เพราะวเิคราะหวา  ตกหลน จากตนนั้น หรือ รักษาตน ฯ ความเปนผูมีปญญานั้น ช่ือวา เนปกกะ 
บุคคล ช่ือวา นิปกะ เพราะวิเคราะหวา นึกถึงหรือระลึกถึงญาณ ฯ ความเปนผูมีปญญา ช่ือวา          
เนปกกะ  เมื่อมีความเปนอยางนั้นนั่นแล  ความฉลาด   ก็มีอยางนัน้ ฯ 
 
 พุทธบริษัท พากันสวดวา ปภาสมุทยสงฺขาเตห ิ สุเภหิ ดังนี้ ฯ แตพระบาลีเดิมวา ปภา-       
สงฺขาตาหิ สภาหิ  ดังนี้ ฯ ดังนั้นนั่นแล  ทานอาจารย   จึงกลาววา  ภา  และวา  รสฺสํ ฯ 
 
 คําวา สพฺพถาป ความวา ปุถุชนเปนตนกด็ี ไมใชที่อยูเปนตนกด็ ี ผูไดฌานเปนตนก็ดี ฯ       
อีกนัยหนึ่ง  คําวา สพฺพตฺถาป  ไดแก  มีในอาการทั้งหมดก็ดี ฯ 

ภูมิจตุกกวรรณนา จบ ฯ 
 
 
 
 
 



 

๒๔๘ 

ปฏิสนธิจตุกกวรรรณนา 
 

 บัณฑิตกลาววา จกฺขุปฺปชฺชนารหกาเล ฯ สวน คําวา จกฺขาท ิ ทานอาจารยกลาวไว        
เพราะการเขยีน ดวยความประมาท  ฯ  ก ็  เมื่อมีเนื้อความวา  ในเวลาที่จักษุเปนตนควรจะเกิดขึน้ 
ดังนี ้  โทษ  ก็ไมมี ฯ อนึ่ง  สัตว ที่มีจักษุเกิดขึน้ ในเวลานั้น  ช่ือวา อุปฺปชฺชนารหกาเล  ฯ สัตว        
แมเมื่อไมเกิดขึ้น ในปสูติกาล  ก็ไมเปนอเหตุกะ ฯ  ก ็ทานอาจารย  แสดงคําพูดของอาจารยเหลาอืน่
วา เปนอเหตุกะแนนอน ฯ  บุคคล ๕ ประเภทคือ คนชอบสวย ๑ คนชอบริษยา ๑  คนชอบเสียด   
แทง ๑  คนเปนไปตามปกษ ๑ กระเทย ๑ ช่ือวา ปณฺฑกะ ฯ ในบุคคล ๕ ประเภทเหลานั้น กะเทย 
ทานอาจารยกลาวไวแผนกหนึ่งวา  ผูไมมีเพศ ฯ 
 
 คําวา มนุสฺสายุปริจฺเฉโท น วิชฺชต ิ เปนตน ทานอาจารย กลาวหมายเอาพวกมนุษย               
ชาวชมพูทวีป ฯ หากลาวหมายเอาพวกมนุษยนอกนีไ้ม ฯ  ก็  ในพวกมนษุยนอกนี้ ทานอาจารย
กลาวไววา 
 

อายุของมนุษยอปรทวีปและมนุษยปพุพทวีป 
    มีประมาณ ๕๐๐ ทุกเมื่อ มนุษยอุตตรกรุุทวีปมีอาย ุ

                                         ๑,๐๐๐ไมหยอนไมยิ่งกวากนั ฯ 
 
 คําวา อปฺป วา ภิยฺโย ความวา เปนอยูได ตลอดกาลมากหรอืนอยแต ๑๐๐ ป ฯ  คือ เหตไุร ฯ 
เฉลยวา เพราะไมถึง ๒๐๐ ป ฯ  อีกนัยหนึ่ง   มีเนื้อความวา เปนอยูได ๑๐๐ ป มากหรือนอย ฯ          
๔ เทามีได ดวยอํานาจคุณมีวันและปเปนตน ฯ จริงอยางนัน้ ทานอาจารย จึงกลาวไว                     
ในปรมัตถวินจิฉัยวา 
 

 ทาน ทําคูณ ๒ ๒ คร้ังในชัน้เบื้องสูงๆ 
                                          ของพวกเทวดากลาว ๔ สวน อยางนี้วา 
                                         เปนประมาณอายุ๘๖ ฯ 
 

                                                           

 
๘๖ ปรมตฺถ.(บาลี) ๒๑๕/๒๐. 



 

๒๔๙ 

 ก็ คํานี้ ทานอาจารยกลาว เพราะมีคําอธิบายความวา ๒ ป เทากับ ๒ วัน ของพวกเทวดา            
ช้ันจาตุมมหาราช ๑ ป เทากบั ๑ วัน ของพวกเทวดาชัน้ดาวดึงษ ฯ ก็เวน อายุ ๕๐๐ ป ของพวกเทวดา
ช้ันจาตุมมหาราช ๔ เทานั้นแล เปนประมาณอาย ุ ของเทวดาเหลานัน้ ฯ ความจรงิ  ๒,๐๐๐ ป      
ของพวกเทวดาชั้นจาตุมมหาราชเปน ๑,๐๐๐ ป ของเทวดาชัน้ดาวดึงส แมการนับของมนุษย            
ก็นัยนี้แล ฯ 
 
 คําวา  ตาหิ  คือ  ดวยปฏสินธิทั้งหลาย ฯ  คําวา  เอกกปฺเปป  ไดแก  ไฟ  น้าํ  ลม                  
มีในแมบรรดาสังวัฏฏกัปป  กัปปหนึ่ง ฯ ทานอาจารย กลาวไววา อันดับแรก ในอนาคตกาล จะเปน 
๓ ปจจยั ดังนี้ ในคัมภีรปรมตัถันยาสะวา ปริปุณฺเณสุ ฯ สวน ในคัมภีรวิตถาระ ทานอาจารยกลาวไว
วา เมื่อหมวด ๘  เหลานั้น ครบ คือ เต็มแลว ในครั้งสุดทาย ฯ  อีกนัยหนึ่ง  เพือ่จะกลาวแมวา        
เมื่อหมวด ๘ บริบูรณอันเปนนิทธารณะ หรือ เปนอาธาระ ๘ คร้ังแลว ในครั้งสุดทายที่เปนไปแลว          
คํานั้น จึงเหมาะสม ฯ ทานอาจารยกลาวไว  ในคัมภีรวิตถาระ แมวา เขตกําหนด ช่ือวา ช้ันปฐมฌาน
ภูมิ ฯ เขตกําหนดและไมมีเขตกําหนด ช่ือวา ช้ันทุติยฌานภูมแิละตติยฌานภูมิ ฯ ไมมีเขตกําหนด   
ช่ือวา ช้ันจตตุถฌานภูม ิ เขตแดน ช่ือวา วิธี ฯ ช้ันทุติยวิบากและตติยวิบาก ฯ จริงอยางนั้น                   
ช้ันนั้น เปนชัน้ทุติยภูมิ  ฯ   ก็ คํานั้น สมควรแลว ฯ  
 
 คําวา อคฺคินา วารา ความวา คราว แหงไฟ คือ คราวพินาศดวยไฟ เพราะทีฆะ อ อักษร      
ซ่ึงมาแลว ในพยัญชนะ อันเปนความหมายแหงศพัทที่ลบสระหนา ฯ ทานอาจารยกลาวไว             
ในคัมภีรปรมตัถันยาสะวา ขอความวา จตุสฏ  ยทา ปุณฺณา ไดแก เมื่อใด สังขยา ๖๔ จักครบ ฯ 
สวน คัมภีรวติถาระ  ทานอาจารยกลาวไววา เมื่อใดครบ ๖๔ คราว เมื่อนั้น ในคราวเหลานัน้ มีลม 
คราวหนึ่ง คือ คราวหลัง ฯ  คําวา สกลกปฺเปป คือ แมในกัปปไฟน้ําและลม ฯ ขอความวา สตฺถโรค-       
ทุพฺภิกฺขาน ํ ทานอาจารยกลาววา 

 
                           ความจริงอนัตราย พึงมี ๓ อยางคือศาสตรา 

      มีเพราะกิเลสเปนเครื่องฟูขึ้นแหงโทสะ  ทุพภิกขภยั 
              มีเพราะกิเลสเปนเครื่องฟูขึ้นแหงราคะ โรคมีเพราะกิเลส 

                                         เปนเครื่องฟูขึ้นแหงโมหะ ฯ 
แมสังวัฏฏกัปป ก็พึงมีดวยไฟน้ําและลมอยางนั้น 

    กิเลสเครื่องฟูขึ้น  แหงโทสะราคะและโมหะ พึงม ี 
                                         เปนลําดับ ดวยอํานาจสังวัฏฏกปัปนั้น ฯ 



 

๒๕๐ 

 คําวา  วินาสปปฺตฺติ ยาว  คือ  จนถึงความพนิาศ ฯ 
 
 คําวา สมานเมว ความวา ทานอาจารย จึงแสดงความหมายวาเปนตุลยาธิกรณพหพุพหิิสมาส     
ในสังขยาตัทธติตุลยาธิกรณพหุพพหิิสมาสสหายและเสฏฐตัทธิตอื่น แหงเอกศพัท ฯ คําวา ภเว คือ    
ในอุบัติภพ ฯ อุปปาทขณะสุตขณะและปฏิสนธิขณะยอมใหยุต ิ ดวยคาํวา  สตฺต ภเว วา อถ วา      
ภเว  นั้น ฯ  

ปฏิสนธิจตุกกวรรณนา จบ ฯ 
 

กัมมจตุกกวรรณนา 
 

คําวา กฏตฺตารูปานํ ไดแก รูป เกิดขึน้แลว เพราะกรรมและกตัตตารูป ฯ                            
คําวา  อสกฺโกนฺตมฺป  คือ  แมเมื่อไมสามารถ หรือ เมื่อไมสามารถนั้นแล ฯ คําวา วิปากสฺเสว        
เปนเพยีงตัวอยาง  ฯ มีเนื้อความวา วิบากและกตัตตารูปทั้งหลาย  ฯ คําวา สุขทุกฺขภูตสฺส  คือ เปนสิ่ง
ที่นาปรารถนาและไมนาปรารถนา ฯ คําวา วิจฺเฉทปุจจฺยานุปฺปตฺติยา ว ไดแก เพราะความไมเกิดขึ้น 
ดวยอานุภาพแหงปจจยั แหงการบั่นรอนวบิาก และเพราะความเกิดขึ้น ดวยความเปนปจจัย แหงการ
พอกพูนวิบาก ฯ คําวา  ชนกสามตฺถิยานุรูป ความวา ทานอาจารยกลาวไว เพราะอธิบายความวา   
กุศลกรรมและอกุศลกรรมอันชนกกรรมใหบังเกิดแลว ตลอดกาลมีประมาณเพยีงใด อีกนัยหนึ่ง             
ชนกกรรม อุปถัมภตลอดกาลมีประมาณเพยีงนั้น ฯ พยาธิและความมธีาตุเสมอกันเหลานั้น             
ก็อยางนัน้ ฯ พยาธิและความมีธาตุเสมอกันเหลานัน้ เปนเบื้องตน กรรมเหลาใด กรรมเหลานัน้        
ก็เหมือนกัน ฯ กรรมเหลานัน้นั่นแล เปนนิมิต หรือ เปนนิมิตแหงกรรมเหลานั้น ฯ สวน ในคัมภรี-
ปรมัตถันยาสะ ทานอาจารยกลาววา พยาธินั่นแล เปนธาตุแลว จึงกลาวไววา อุปปฬิกกรรม          
เปนอกุศลกรรมแนนอน ฯ ก ็ คํานั้น ไมสมควร ดวยคัมภีรวิตถาระและดวยคัมภีรสังเขป            
อรรถกถา ฯ คําวา วิจฺเฉทกปจฺจยุปฺปทเนน ความวา โดยใหเกดิปจจยั คือ ความนอมนอม เครื่อง
ปกปดทุคต ิ อันเปนตวับั่นรอนวิบากทีน่าปรารถนา หรือ ปจจยัคือความนอบนอมเครื่องปกปดสคุติ         
อันเปนตวับั่นรอนวิบากที่ไมนาปรารถนา ฯ ดวยคําวา อุปจฺเฉทนกิจจฺวเสน นี ้ทานอาจารยกลาวไว
วา ความตายของสัตวบางพวก พึงมีไดดวยความพยายาม หรือ ดวยอุปจเฉทกกรรม  ในคัมภีรสัจจ-
สังเขป ฯ ทานอาจารย แสดงวา กรรมที่เขาไปตัดรอน เปนอุปฆาตกกรรมเหมือนกัน ฯ   คําวา       
เมื่อมีความเปนอยางนี ้ อุปฆาตกกรรม ใหวิบาก ในเวลาบางคราว ไมใหวิบากในเวลาบางคราว ดังนี้ 
สําเร็จแลวนั่นแล ฯ ความจรงิ  การไปอบาย แมในเวลาใกลตอความตาย  ของสัตวพวกใดพวกหนึง่ 



 

๒๕๑ 

มีอยู ดวยอกุศลกรรมที่เขาไปตัดรอนทีเดยีว ฯ  ดังนั้น  ดวยคําวา อุปจฺเฉทกปุพฺพก ํ  นี้  ทานอาจารย  
แสดงวา  มุงในการยังวิบากใหเกดิ ฯ 

 
 ทานอาจารยคาํนึงถึงคําวา ปจฺจกฺข ศัพท บงบอก อดีตแมเปนตนที่ไมมอียู โดยความหมาย
อันเปนจริงปรมัตถ  จึงกลาววา ปจฺจุปฺปนฺโน ดังนี้ ฯ คําวา ทิฏธมฺมโต คือ ทิฎฐธรรม ฯ ในคําวา 
อปเร นี ้มีโดยพระบาลีวา อปรสฺมึ อปรสฺมึ  ดังนี ้ เพราะ อปร ศัพทเปนสัพพนาม ฯ ทานอาจารย 
กลาวไวในคําวา ทิฏธมฺมโต อฺสฺมึ  นี้ ฯ สวน ในคัมภีรนยัปกาสนี ทานอาจารย กลาวไววา    
ทิฏธมฺโมปปชฺเชห ิ อฺสฺมึ ดังนี้ ฯ  อนึ่ง  ในคัมภีรสังเขปอรรถกถา ทานอาจารย กลาวกรรม       
ทั้ง ๒ แลวจึงกลาวโดยทัว่ไปวา  ตโต  อฺสฺมึ ดังนี้ ฯ๘๗ 
 
 เมื่อมีความเปนอยางนี ้ บัณฑิต พึงถือเอาวา ชวนจิตดวงที่ ๗ ดวงใดดวงหนึ่ง เปนอุปชช-
เวทนยีกรรม ฯ อนึ่ง ชวนจติดวงที ่๗ นั้น ไมเปนอยางนัน้ ฯ ก ็เมื่อมีชวนจิตดวงที ่๑ เปนทิฏฐธรรม
เวทนยีกรรม ชวนจิตดวงที ่ ๗ นั้น จึงเปนอุปปชชเวทนียกรรม ฯ เหตุนัน้นั่นแล  ทานอาจารย         
จึงกลาววา คําวา สตฺตมชวนเจตนา ฯเปฯ ปฏิลทฺธวิเสสา ความวา ชวนจิตดวงที ่ ๕  ในทามกลาง 
เปนปริยายอยางอื่นอีกอยางใดอยางหนึ่งทเีดียว ฯ ก็ ทานอาจารย จักกลาวคําใดวา ความเปน       
ทิฏฐธรรมเวทนียกรรมเปนตน ฯ คําแมนัน้ บัณฑิตพึงเห็นความหมายวา คําวา ในลําดับติดตอกัน
เปนตน ลําดับใดลําดับหนึ่ง ดังนี ้ เปนทัสสนะไมแนนอน ฯ ความจริง ชวนจิตดวงที่ ๗ ใหลําดบั
ติดตอกันนั่นแล ฯ 
 
 คําวา  ปจฺจยวิเสเสน  คือ ปจจัยพิเศษมีไทยธรรมเปนตน ฯ อนึ่ง ทานอาจารย กลาวหมายเอา
เหตุอันใหผลที่ถึงภาวะที่มพีลังรุนแรงเพราะไมถูกธรรมที่เปนขาศึกครอบงํา และเพราะไดความ
พิเศษนี้ ฯ  คําวา ปฏิลทฺธวิเสสตาย ความวา กลาวคือปจจัยพเิศษมีไทยธรรมเปนตนวา เชนนั้น 
เพราะความสามารถพิเศษในการสืบตอการใหผลที่ไดแลว ฯ ความจริง ปฏิคาหก ซ่ึงเปนเจตนาคือ
ไทยธรรม ช่ือวา เครื่องปรุงแตงเบื้องตน เพราะเนื้อความแหงคําทั้ง ๓ วา ปจจัยปรุงแตง วา ปจจัย
นั้นปรุงแตง ดังนี้ ฯ  อีกนัยหนึ่ง ชวนจิตดวงที ่๑ ช่ือวา ความปรุงแตงเบื้องตน ฯ เปนธรรมชาติดียิง่ 
ดวยชวนจิตดวงที่ ๑ เหลาอื่น ฯ สวน ในคัมภีรปรมัตถันยาสะ ทานอาจารยกลาวไววา ดวยกรรม    
ทั้ง ๒ นอกนี ้ ฯ สวน โดยอธิบาย ชวนจติดวงที ่ ๑ ช่ือวา ทิฏฐธรรมเวทนยีกรรม ฯ ทานอาจารย

                                                           

 
๘๗ สงฺเขป.(บาลี) ๓๙๙. 



 

๒๕๒ 

คํานึงถึงคําทักทวงวา เหตุไร จึงกลาววา ตสฺมึ ฯเปฯ ผลทายิน ีดังนี้ ฯ ทานอาจารยคาํนึงถึงคําทักทวง
วา  เหตุไร ชวนจิตดวงที ่ ๑ มีปกติใหผลในอัตภาพนี้ ดังนี ้ จึงกลาววา สาติสยา  เปนตน ฯ             
ทานอาจารยคาํนึงถึงคําทักทวงวา ชวนจิตดวงที ่ ๑ เปนธรรมชาติดยีิง่ เหตุไร ดังนี้ จึงกลาววา        
ปุพฺพาภิสงฺขารสฺส  วเสน เปนตน ฯ มีเนื้อความวา ดวยความสามารถแหงการปรุงแตงเบื้องตนนั้น ฯ 
ทานอาจารยคาํนึงถึงคําทักทวงวา เมื่อมีความเปนอยางนี ้ แมชวนจิตดวงที ่ ๑ ดวงใดดวงหนึ่ง ที่ได
ความปรุงแตงเบื้องตน เปนธรรมชาติดียิ่ง ดังนี้  จึงกลาววา  ตาทสิสฺส  เปนตน ฯ มีเนื้อความวา   
ชวนจิตดวงที ่ ๑ ที่ถึงภาวะที่มีพลังรุนแรง มีโดยความปรุงแตงเบื้องตน กลาวคือปจจัยพเิศษใด   
ความปรุงแตงเบื้องตน ก็เชนนั้น ฯ  ทานอาจารยคํานึงถึงคําทักทวงวา ก็ ชวนจิตดวงที่ ๑ ที่ถึงภาวะ  
ที่มีพลังรุนแรง มีโดยความปรุงแตงเบื้องตนนั้น เพราะเหตุไร ดังนี้ จงึกลาววา ปฏิลทฺธวิเสสตาย จ 
เปนตน ฯ ทานอาจารยคํานงึถึงคําทักทวงวา ก็ชวนจิตดวงที ่ ๑ นั้น ที่มีพลังรุนแรง มีปกติใหพลัง
รุนแรง ในอัตภาพนัน้นั่นแหละ  หามีปกติใหพลังรุนแรงในอัตภาพอื่นไม จึงกลาววา  สา หิ         
เปนตน ฯ  มีความหมายวา กเ็พราะเหตุที่ชวนจิตดวงที ่๑ นั้น ไมม ีเปรียบเหมือนกรรมทั้ง ๒ นอกนี้ 
แมมีพลังรุนแรง ฉะนั้น จึงใหผล ในอัตภาพนี้เทานัน้ ฯ ก็ อป ศัพท ในคํานี้    ทานอาจารยมิไดกลาว
ไว เพราะทําความอธิบายวา ปรากฏแลว ดงันี้ ฯ ทานอาจารยคํานึงถึงคําทักทวงวา ก็  กรรมทั้ง ๒ 
นอกนี ้ มีได อยางไร จึงกลาววา เปนกรรมที่เพงถึงการเขาไปตัดรอนความสืบตอที่เปนไปและเปน
กรรม     ที่เพงถึงการไดโอกาส เปนตนฯ การงดเวน คือ การดับ ไดแก การหลีกออกไป ซ่ึงความสืบ
ตอ แหงขันธที่เปนไป ในกรรมนี้ มีแตกรรมกอน ๆ ฯ กรรมที่เพงถึงความสืบตอแหงขันธนัน้                
ก็เหมือนกัน คือ ชวนจิตดวงที่ ๗ ฯ ทานอาจารยคํานึงถึงคําทักทวงวา  ก็   เหตไุร ชวนจิตดวงที ่๗ 
นั้น จึงไมเปนอยางนี ้ จึงกลาววา พลวชวนสนฺตาเน ฯเปฯ  อปฺปวิปากตาย จ เปนตน ฯ ทาน               
ผูประกอบดวยคุณพิเศษมีความไมถูกธรรมที่เปนขาศึกครอบงําเปนตน เปนนิทธารณะ ฯ ทาน
ประกอบดวยคุณพิเศษมีความไมถูกธรรมที่เปนขาศึกครอบงําเปนตน เปนสัมปทานะ หรือเปน  
อาธาระ ฯ มีความหมายวา ชวนจิตดวงที ่๑  ในความสบืตอวิถีชวนจติ ๑ ดวง ไมเปนอุปการะและ     
ไมเปนอาเสวนะ มีวิบากนอย  ดวยอุปการะและอาเสวนะ ฯ เพราะเหตนุั้น ชวนจิตดวงที ่๑   ไมเปน 
อยางนี้ ฯ เพราะอธิบายความวา อนึ่ง  ชวนจิตดวงที ่ ๑ ช่ือวา ไมมีอุปการะ เพราะวิเคราะหวา       
ชวนจิตดวงที ่ ๑ นั้น ไมมีอุปการะ ฯ สวน ในบางคัมภีร ทานอาจารยเขียนวา พลวชวนสนฺตาเน    
เปนตนแล ฯ ก ็ คํานั้น บัณฑิต เห็นดวยวจนวปิลลาส ฯ อนึ่ง ในคัมภีรปรมัตถันยาสะ                   
ทานอาจารยอนุญาตไว อยางนั้นนั่นแล ฯ สวน  ในคัมภีรวิตถาระ ทานอาจารยกลาวไววา  คําวา 
พลวติชวนสนตฺาเน คือ ในความเกีย่วของชวนจิตฝายกุศลและชวนจิตฝายอกุศล มีเชื่อมความวา 
ความเปนไป ฯ  ในผูประกอบดวยคณุพิเศษมีพระพุทธเจาเปนตน  มีเชื่อมความ ดวยอุปการศัพท
และอนุปการศัพท ฯ   นี ้ เปนคําลึกซึ้ง  ฯ  บัณฑิต พึงสอบสวนถือเอา ฯ 



 

๒๕๓ 

 คําวา อตฺถสาธิกา ความวา ใหสําเร็จกิจ คือ ปาณาติบาต เพราะการใหวญิญัติตั้งขึ้นพรอม ฯ 
คําวา สนฺนิฏาปกา ความวา ที่ใหสําเร็จดวยด ี ดวยความตองการวา พึงใหทานเทานั้น พึงฆาสัตว
เทานั้น เปนตน ฯ คําวา วุตตฺนเยน คือ โดยปจจัยพเิศษ ฯ ทานอาจารยกลาวไว ในคัมภีรวิตถาระวา     
คําวา ยถาวุตตฺการณวิหรโต ไดแก เพราะเวนจากเหตมุีวา ธรรมเปนขาศึกเปนตน ฯ สวน คําวา          
ดวยเหตุทีใ่หการไมไดอาเสวนะสําเร็จดวยดี เปนตน สมควรแลว ฯ 
 

ชวนจิตดวงที ่ ๑ เปนเพียงปวัตติกาล ที่ทานอาจารยปรารภ  เพื่อแสดงวา ความเปนไป     
และความตางกัน ฯ 

 
 สวน ในคัมภรีวิตถาระ ทานอาจารยกลาวไววา  คําวา ปโยคสมุฏาปกา  หมายความวา    
อันใหเกิดความพยายามมีอาการกาวไปเปนตน คือ อันยังความพยายามกลาวคือ กายวิญญัติให
เกิดขึ้น ฯ คําวา กาเยน คือ ดวยรูปกายอันเกิดแตจิตที่ไหว ฯ ก ็  เมื่อรูปกายอันเกิดแตจิตนั้นไหวแลว 
แมรูปกายอนัเกิดแตทวารทั้ง ๓ นอกนี ้หวัน่ไหวเหมือนกัน ฯ จริงอยางนั้น  ทานอาจารยทําไวอยาง
นั้นนั้นแล ในทวารกถา แลวจึงกลาวอุปมาวา อนึ่ง เปรียบเหมือน เมื่อน้ํา ไหลอยู แมทอนไมหญา
และใบไมแหงเปนตน ซ่ึงตกน้ําไปแลว ก็มีน้ําเปนคตนิั่นแล ฯ ขอความวา  สยฺจ  กาเยน              
วิฺเยยฺตฺตา หมายความวา เพราะเห็นวณัณารมณดวยกายที่หวั่นไหว แลวทราบดวยใจ ฯ คําวา     
สหการี หมายความวา วาโยธาตุใด  ทําอาการแตละอยาง มีการค้ําจุนทรงอยูเคลื่อนไหวและกาวไป
เปนตน แหงสหชาตรูปกาย ฯ วิญญัติ ช่ือวา สหการ ี เพราะวเิคราะหวา ทํารวมกบัวาโยธาตุนั้น      
นั่นแล ฯ  อนึ่ง  วิญญัตินั้น  เปนเหตวุาโยธาตุที่ทํารวมกนัเปนเหต ุฯ 
 
 ดวยคําวา กิฺจาป เปนตน ทานอาจารย เห็นวา กายกรรมเปนเหตใุหเกดิกายวิญญัติ ก ็ 
วิญญัตินั้น เปนเหตุใหรู ช่ือ  ของกายกรรมวา กายกรรม ฯ ในที่นั้น   คําวา ตถา ปวตตฺมานาย ไดแก  
เมื่อวิญญัตินั้นเปนไปอยู ดวยความเปนทวาร ฯ สวน ในคัมภีรวติถาระ ทานอาจารยกลาววา         
เมื่อวิญญัตินั้น เปนไปอยู ดวยจติตุปบาท ฯ มีเชื่อมความวา เมื่อทานอาจารยกลาวแตเพียงเทานี้แลว     
จะพึงปรากฏคาํทวง ฯ ตถา ศัพท ในอธิการนั้น นํามาวา การกําหนดกรรม ในทวาร ไมพึงมี ฯ ดังนั้น 
ทานอาจารย แสดงวา ไมพงึมีการกําหนดกรรม ดวยทวารวา วจีกรรมเปนไป แมในกายทวาร ฯ  
ประกอบวาจาวา ก ็การกําหนดทวาร ไมมี ดวยกรรมวา แมกายกรรมเปนไป ในวจีทวาร แมวจีกรรม 
ก็เปนไป ในกายทวาร ฯ ความจริง แมคําที่ไมกลาวไวแลว ก็ได โดยความหมายเทานั้น ฯ ความจริง 
เมื่อมีความเปนอยางนี ้ คํานั้น ไมผิด ในกาลกอน  ดวยคําวา กายทฺวาเรห ิ เปนตน และไมผิด           



 

๒๕๔ 

ดวยคําวา อุปริกายกมฺมสฺส เยภยฺุเยน เอตฺถ ว เปนตน ฯ  ความจริง  ในที่นั้น  คําวา  กายกมฺมสฺส        
มีอันใหรูเนื้อความนั้นเปนอรรถนั่นแล ฯ  ช่ือวา โทษ   เพราะวิเคราะหวา   ความสืบเนือ่งกัน ฯ 
 
 วัตถุ  ช่ือวา  เล่ือย  เพราะวิเคราะหวา  ทําเสียงวา  แข็ง กระดาง ฯ 
 
 ทานอาจารยคาํนึงถึงคําทักทวงวา ความเห็นผิด ที่เปนขาศึกตอความเห็นชอบ ดังนั้น           
มีโมหะเปนประธาน  มิใชหรือ  จึงกลาววา  มิจฺฉาทสฺสนา  เปนตน ฯ 
  
 ในคัมภีรปรมตัถันยาสะ ทานอาจารยกลาวไววา คําวา อภิมต ํ คือ ความเปนกลางในวัตถุ        
ที่นาปรารถนา ฯ ก็  คาํวา สปริคฺคหํ อปริคฺคหํ  เหมาะสม ฯ ตนเองและพวกพอง   อนึง่   การปองกัน
ตนเองและพรรคพวกเหลานัน้ ช่ือวา อตฺตพนฺธุปริตฺตาณะ ฯ คําวา เวรนิยยฺาตนตฺถํ คือ เพื่อจะ        
กอเวร ฯ ประมาณมาแลวในบทบัญญัติพระธรรมนูญ  ช่ือวา นีติปากปฺปมาณะ ฯ มีเชื่อมความวา  
พวกพราหมณลักเอา  ส่ิงของอยางใดอยางหนึ่ง ฯ 
 
 คําวา เจตนาอนัเปนสวนเบื้องตน เปนไปดวยอํานาจการแสวงหาทานวตัถุ ถึงการประมวล 
ในทานนีเ้หมอืนกัน นี้ บัณฑิตพึงทราบความหมายวา ดวยคําวา วิชฺชมานวตฺถุสฺมึ นี้  แมเวนการสละ
ไทยธรรม กศุล ที่เปนทานมัย อันเหตุเพียงจิตตุปบาทนั่นแล ส่ังสมแลว ดังนั้น  การแลนเร็ว         
แหงกุศลเหลาใดเหลาหนึ่ง เปนเหตุเพยีงใหจิตตุปบาทยุติ ฯ อนฎุีกา ผิดดวยคํา ดังนั้น จึงมี          
ดวยพระบาลีวา วิชฺชมานวตถฺุจินฺตนวเสน เปนตน ฯ ก็ คํานั้น พึงเปนอันทานกลาวแลว เพราะกุศล   
ที่เปนทานมัยเปนสวนเบื้องตน ฯ ก็ ดวยเหตุนั้นนั่นแล  คํานั้น ในฎีกาเปนอันทานกลาวไววา คาํนั้น
นั่นแล แยกวา เจตนา ในสวนเบื้องตน แหงกุศลอันเปนทานมัย  ฯ คําวา โคตฺรภูปริโยสาเน ดังนี้ 
พวกอาจารย กลาววา นี้ เปนเขตกําหนดหมายเอามหัคคตจิต ฯ ไมมีเขตกําหนดหมายเอาโลกุตตระ ฯ 
สวน ในอารมณมีขันธเปนตน มีเนื้อความวา สวน ในคมัภีรคัณฐีบท แมพระนพิพาน อันหยั่งลง      
ถึงอมตะ ที่ลานพระเจดีย ดังนั้น  จึงมีเขตกาํหนดนัน่แล  ฯ  อนึ่ง   คําวา สมฺมสนํ  คือ  การพิจารณา
เปนตน ฯ แมอุทยัพพยภาคเปนตน โดยประการอื่น  ก็มีในภายนอก ฯ 

กัมมจตุกกวรรณนา จบ ฯ 
 
 
 
 



 

๒๕๕ 

จุติปฏิสนธิกมวรรณนา 
 

 มีเชื่อมความวา ความตาย แหงเหลาสัตวผูมีสันดานขาดไปอยู ฯ คําวา ปฏิพาหิต-
สามตฺถิยสฺส   คือ  ปฏิสนธิกรรมและชนกกรรม ฯ 
 
 ขอความวา นามรูปธมฺมาทิกเมว จุติปริโยสานาน ํหมายความวา มีชราและมรณะมนีามรูป
และสฬายตนะเปนตนเปนทีสุ่ด ฯ พระบาลีวา มีจุติจิตเปนที่สุด เมื่อมคีวามเปนอยางนี้ ปริโยสาน 
ศัพท เปนความหมายแหงอนภวิิธี ฯ บัณฑิต จึงเห็น ความหมายแหงอตัคคุณแล ฯ เมื่อกําหนด
เนื้อความนอกไปจากนี ้ ไมพึงเปนความทีจุ่ติและปฏิสนธิมีอารมณไมเหมือนกนั ฯ ทานอาจารย
แสดงบัญญัติแลว  ทวารเปนไปแลว  ในความหมายวาปรากฏนั้น ดวยอาทิศัพท ฯ อีกนัยหนึ่ง ทวาร
ที่ปรากฏ   ก็มีดวยอํานาจอุปจารแหงเหตุ ฯ 
  
 ดวยคําวา ปฏิสนธิ ๑ ภวังค ๔ ยอมไดความมีอารมณปจจุบัน ในมโนทวารกอน                  
แต  ในปญจทวารปฏิสนธิอยางเดยีว ไดความมีอารมณปจจุบนันี ้ทานอาจารย จึงแสดงวา  คําเปน
เครื่องระลึกถึงพระธรรมนั่นแล สมควรแลว ฯ คําอยางนี้นัน่แล ยอมมี ในอรรถกถาวิภงัค           
เพราะอนุญาตไวแลว ฯ ความจริง เหตนุั้นนั่นแล ทานอาจารย จึงใหคําพิสดารวา ตถา หิ ฯ           
สวน ในฎีกาปฏฐาน ในอนันตรปจจยุทเทส บัณฑิต วิจารณคํานี ้ เพราะกลาวไววา อันจุตจิิต       
รับมา  ในจิตฝายกุศลมูลและฝายอกุศลมูล ฯ 

จุติปฏิสนธิกมวรรณนา จบ ฯ 
อธิบายความปริจเฉทที่ ๕ 

แหงจฬูฎีกา ช่ือวา อเผคคุสารทีปนี จบ ดวยประการฉะนี ้ฯ 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 

๒๕๖ 

๔.๗  รูปปริจเฉท 
 

ก็ อุเทศ๘๘ ในคําวา นิทฺเทสปฏินิทฺเทสวเสน นี ้ ทานอาจารยไมกลาววา อสาธารณะ       
เพราะไดอยู ในปริจเฉทที ่๑ และปริจเฉทที่ ๒ ฯ  อีกนัยหนึ่ง อุทเทศ ไมไดในปริเฉทที่ ๒ ความจริง 
แมในอุทเทศแหงปริจเฉททั้งหมดวา จิต เจตสิก รูป นิพพาน ทานอาจารย สมควรที่จะกลาววา         
อุทเทศ แหงปริจเฉทที่ ๑ เพราะกลาวไวในปริเฉทที่ ๑ เปรียบเหมือน  ธรรมสังคณีมาติกา ฉะนั้น   
แล ฯ 

 
รูปสมุทเทสวรรณนา 

 
 ดวยคําวา สตฺตกฺขิปฏลานิ พฺยาเปตวฺา นี ้ ทานอาจารย แสดงวา จักขุปสาทรูปใหสําเร็จ   
ความเปนวัตถุและทวาร ดวยอํานาจความหนาที่ประชุมกนัและความหนาที่สืบเนื่องกนั ฯ  ความจรงิ   
ดังนั้นนัน่แล ทานอาจารยจงึกลาวา จักขปุสาทรูป ๔๙ ในอธิการนีน้ั่นแล ในฎีกาธัมมาวตาร ฯ       
คําวา ยถาโยคํ กระทบ ในจักขุปสาทรูปใด ทานอาจารย กลาวหมายเอาจักขปุสาทรูปนั้น ฯ             
คําวา จกฺขวุิฺาณาทีน ํ ทานอาจารยสงเคราะห รูปที่เกิดแตจกัขุสัมผัสเปนตน ดวยอาทิศัพท ฯ     
อีกนัยหนึ่ง ทานอาจารยสงเคราะห สัมปฏิจฉนันจิตเปนตน  ก็ ในเวลานั้น คําวา ยถาโยคํ ไดแก 
ความเปนจกัษแุละทวาร แหงจักขวุิญญาณจิต มีความหมายวา ความเปนทวาร จักขุวิญญาณจติ      
เหลาอื่น ฯ คําวา อิตรํ ไดแก รูปมีธาตุ ๔ อุตุจิตและอายวุรรณะอนัเกดิแตอาหารเปนตน ฯ  บัณฑติ        
จึงเห็น ดวยเปนไปในเหต ุ  หรือ ดวยอํานาจตัทธิต วา คําวา อุตุจิตฺตาหาเรห ิ คือ อุตุจิตและอายุ
วรรณะอนัเกดิแตอาหาร ฯ 
 
 ขอความวา ปวตฺติเหตุภาเวเนว อนุปาลก ํ ความวา ความเปนที่ไมมีอยูในกาลทั้งปวง และ  
ในเวลานั้น ปรากฏ โดยเปนตัวสนับสนนุเหมือนจักษอัุนเกิดแตกรรมอยางเดยีวเปนตน ฉะนั้น  ฯ  
คําวา  สห ปาจนคฺคินา นี ้ทานอาจารยกลาวไว เพราะกลาววา การเวนเบื้องต่ําตั้งมั่นเตโชธาตุอันเกดิ
แตกรรม ฯ 
 

                                                           
 
๘๘ คําวา “อุเทศ” (หมายถึง การยกขึ้นแสดง, การยกขึ้นช้ีแจง, ที่ยกขึ้นแสดง, ที่ยกขึ้นช้ีแจง; ที่อางอิง เชน 

หนังสืออุเทศ). ดูพจนานุกรม ฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ.๒๕๔๒ (กรุงเทพมหานคร : โรงพิมพ ศิริวัฒนา
อินเตอรพริ้น, พ.ศ. ๒๕๔๒) , หนา ๑๓๘๔.  



 

๒๕๗ 

 เพื่อจะแสดง ลักษณะที่ทั่วไป ในลักษณะที่พิเศษกวาลักษณะทั่วไป ทานอาจารยจึงกลาววา 
อุปาทาทีหิ เปนตน ฯ ความจริง ลักษณะพิเศษทานอาจารย กลาวไวดวยคําวา สภาวรูป ฯ ทาน
อาจารยกลาวคาํนั้นไว เพื่อแสดงลักษณะไมแทจริง ฯ ความจริง ลักษณะแทจริง คือ ลักษณะที่เที่ยง 
ปรากฏ  แกนปิผันนรูปทั้งหลาย ฯ 
 
 คือ  ถา ที่สุดแหงรูป ช่ือวา อากาศ ฯ ในอรรถกถาเปนตน พึงกลาววา มีชีวิตรูปเปนที่ ๙     
ดับพรอมกับความไมมีกายปสาทรูปนั้น ฯ ทานอาจารยคาํนึงถึงคําทักทวงวา ดุจ รูปที่อยู  ในกลาปะ 
เพราะความทีว่รรณะเปนตนประกาศรูปเปนตน จึงกลาววา  เยสฺจ  เปนตน ฯ 
 
 คําวา อธิปฺปาย ํ คือ ความคิด คือ ความดําริถึงจิต ฯ คําวา ผนฺทมานกายคฺคหณานนฺตรํ    
ความวา ในลําดับชวนจติที่ประกอบดวยจกัขุทวารอนักําหนดกายที่เคลื่อนไหว และวรรณะ      
ประชุมกัน ฯ 
 
 ทานอาจารยกลาววา ไมเขาไป  คือ ไมพึงเขาถึง  เปนตน เพราะมีคําอธิบายความวา  อิจฺจ 
ธาตุ ใชในความหมายวาไป คือ ถึง ฯ สวน อาจารยบางพวก พากนัสวดวา อิจฺฉํ ฯ คํานั้น ไมสมควร
แลว  เพราะกลาวไววา    เหตุไร อนิจฺจานัน่แล  จึงเปนอนิจฺจํ ฯ 

รูปสมุทเทสวรรณนา จบ ฯ 
 

รูปวิภาควรรณนา 
 

ดวยคําวา เหตุโน อภาวา นี้ ทานอาจารยแสดงไว เหมือนความหมายเอา อ อักษรวาวางเปลา            
ทานอาจารยประสงคความหมายวาวางเปลา เพราะไดอยู ดวยวิปปยุตตปจจัย ฯ อีกนยัหนึ่ง  ควรจะ
เห็นวา มีความหมายวาเล็กนอย  ดังนัน้ ทานอาจารย เห็นวา เหตทุี่เปนเครื่องประกอบพรอมกัน        
มีอโลภเหตุเปนตนชนกเหตแุละปจจยัเหต ุ  มีปรากฏอยู แกรูป ฯ คําวา ปจฺจยวนฺตตาย  ทานอาจารย
เห็นความที ่ส ศัพทใชในความหมายวามีอยู ฯ คําวา  อารพฺภ  ทานอาจารย เห็นวาใชในความหมาย
วาอารมณ ฯ ก ็ ทานอาจารยไมแสดง ดวยกรรมอนัเปนสังขารนัน่แล ดวยคําวา ปจฺจเยหิ      
อภิสงฺขตตฺตา  ฯ  คําวา อุปทานกฺขนธสงฺขาเต    คือ  กลาวคือสังขารโลก ฯ 

 
 
 



 

๒๕๘ 

 คําวา กามํ อฺเป ห ิ ทานอาจารย ไมเพงเล็ง คําที่สําเร็จแลว จึงกลาววา อัชฌัตติกรูป     
ดวย อาทิ ศัพท หาเพงเล็งบทวากยะแลวกลาวไม ฯ 
 
 ทานอาจารย กลาววา แต หาชื่อวามีความเปนใหญ เพราะความเปนอินทรียปจจยัไม ฯ      
คือ ปรากฏวา เหตุไร จึงม ีความไมเปนอนิทรียปจจยั ฯ เหตุใด ทานอาจารย  จึงไมกลาวไว เฉลยวา 
ภาวรูปทั้ง ๒ มีความเปนอินทรียปจจยั  เพราะไมเกดิรวมกับเพศเปนตน และ เพราะไมมีปจจัย ฯ 
 
 ทานอาจารย กลาววา กลาวคือภาวะที่บุคคลจะพึงรูได เพราะความตางกันที่ทํา              
นิทัสสนะและความสืบเนื่องแหงกรรมเหมอืนกัน ฯ มีวาจาประกอบความวา ความแปลกกัน       
แหงสภาวธรรม ซ่ึงทําความตางกัน ในธรรมทั้งหลาย โดยธรรมอื่นทั้งหลาย ดุจ ธรรมอื่น แมมิใช
ธรรมอื่น จากโสตปสาทรูป ฯ 
 
 ในคําวา จกฺขุโสตานิ นี ้ทานอาจารย พึงกลาววา จกฺขุโสต ํฯ อนึ่ง พึงกลาว เพราะประกอบ
สูตรวา ทวันทวสมาส  เพราะอธิบายความวา ก ็ สูตรนั้น ทาน กลาวไว โดยมาก ทานอาจารย           
จึงกลาวพหุวจนะไว  ในที่นี้  ฯ  คําวา ภมุกสฺส คือ  คิ้ว  มีในคมัภีรบางแหง ฯ คําวา เอตฺถป              
จึงเหมาะสม ฯ 
 
 ทานอาจารย คํานึงถึงคําทักทวงวา คําวา วินิภฺุชนสฺส คือ พลัดพราก จึงกลาววา            
ความเปนไป   แยก ๆ กัน ฯ 

รูปวิภาควรรณนา จบ ฯ 
 

รูปสมุฎฐานนยวรรณนา 
 

 คําวา  เตสํ  คือ  คําคัดคาน ฯ  คําวา  ตตฺถ  ไดแก  และคําเฉลยที่จะพึงกลาว ดวยคําคัดคาน ฯ 
คําวา เหฏา มีในปริจฺเฉทที่ ๔ ฯ คําวา อุปปตฺติยา ไดแก เหตุเกดิขึ้นแหงการกลาวนั้น                   
คือ  เหตุอุปปาทขณะจิตเกิดขึ้นอยู ฯ  

 
ในคําวา อุปฺปนฺน ํ นี ้ มีดวยพระบาลี ในอปุปาทขณะจิตเกิดขึ้นอยูดวย เกิดขึ้นแลวดวย ฯ 

ความจริง  ในคัมภีรยมกวภิังค ทานอาจารยกลาวไววา  จิต เกิดขึ้นแลว ในภังคขณะ และหาเกดิ
ขึ้นอยูไม  จิต  เกิดขึ้นแลว ในอุปปาทขณะ และเกิดขึ้นอยู จิต เกิดขึน้อยู เกิดขึ้นแลว ฯ ทานอาจารย



 

๒๕๙ 

กลาววา เปนคําเรียกรอง  อนึ่ง  ทานอาจารยกลาวไว   ในอรรถกถาทั้งหลาย  เพราะ อุปฺปนฺน ศัพท
กลาวทั้ง ๓  ขณะแล ฯ 
 
 ในคําวา  วินิจฉฺโย ปน เนสํ ฯเปฯ วุตฺตนเยน ทฏพฺโพ  นี้ บัณฑิต พึงถือเอาวินิจฉัยในอรรถ
กถานั่นแล ฯ อนึ่ง คําเหลานั้น บัณฑติ พึงแสวงหา ขอยุติ ฯ อนึ่ง ทานอาจารยกลาวเหตุ                  
วา แมเมื่อพรหมโลกไมมีอยู จุตินั้น แมมีปกติไดสมาบัติ ๘ เกิดขึ้น ในพรหมปาริสัชชภพแท    
เพราะอัตภาพที่มีใหเกดิ ในเมื่อมีอัตภาพ ฉันใด แมถา อัตภาพในปจจุบัน ของปุถุชน ไมกาวไป      
สูอัตภาพ  ในอนาคต แต จตุิจิต ของปุถุชนนั้น ใหรูปเกดิ เพราะอุปนสัิยมีอวิชชาเปนตน ฉันนั้น     
นั้นแล  ดังนั้น เหตุวา เพราะมูลแหงวัฏฏะเขาไปสงบแลว สมควรแลวทเีดียวแล ฯ 
 
 คําวา อิริยา คือ กิริยาภายหลัง  ทานอาจารย คํานึงถึงคําวา คําวา ปโถ คือ กิริยากาลกอน     
จึงกลาววา กายิกา เปนตน ฯ ในคําวา วิฺตฺติ วา นี้ ทานอาจารยประมวลการหวัเราะ ดวย วา     
ศัพท ฯ  พึงมีความหมายวา  คําวา อริยปถสฺส คือ ดวยอิริยาบถ ฯ ความจริง ความที่วิญญัติไมแยก
จากกันกับอิริยาบถนั้น ก็มี ฯ หามีความที่อิริยาบถไมแยกจากกันกับวิญญัตินั้นไม ฯ มีวาจาประกอบ
ความวา    อนึ่ง  จิตใด  ช่ือวา อุปถัมภอิริยาบถ  จิตนั้น  ช่ือวา  ใหรูปเกิด  เพราะอิริยาบถไมแยกจาก
กันกับรูป ฯ 
 

คําวา  กุสลโต  จตฺตาริ  ไดแก  จิต ๔ ดวง  ดวยอํานาจฝายกุศล ฯ 
 
 ขอความวา ปจฺฉาชาตาทิ ฯเปฯ พลวภาโว หมายความวา คลาย ทานอาจารย แสดงวา
ปฏิสนธิจิต๘๙เปนปจจยัที่เกดิขึ้นรวมกนัแหงรูป ในขณะที่เกิดขึ้น คือ เปนปจจยัที่เกดิขึ้นในภายหลัง 
ในขณะที่ตั้งมัน่ ฉะนั้น  ความจริง  ทานอาจารย จักกลาววา คําวา กาลํ  ไดแก  ซ่ึงขณะที่ตั้งมั่นแหง
จิตที่ปฏิสนธิ  ฯ 
 
 คําวา อนุปรตพฺยาปาราน ํ คือ มีความขวนขวายไมวางเวน ฯ มีเชื่อมความวา ขอความวา    
ปาเ ฯปฯ ปริยายโต หมายความวา ลักษณะที่ชาตรูปเกิด ซ่ึงพระผูพระภาคเจาทรงอนุญาตไว      

                                                           

 
๘๙ ปฏิสนธิจิต หมายถึง จิตที่มีการสืบตอภพใหม. 



 

๒๖๐ 

โดยออมการผนัแปรของธรรม ฯ  คําวา   ตีสุ  ไดแก ความที่รูปทั้งสามมีชาตรูปเปนตนหวัน่ไหวถูก
ปจจัยปรุงแตง ฯ 

รูปสมุฏฐานนยวรรณนา จบ ฯ 
 

รูปปวัตติกกมวรรณนา 
 

 ทานอาจารย กลาวไว ในคัมภีรวิตถาระวา อะไร เปนความแปลกกนั แหงปฏิสนธิกําเนิด
ทั้งหลาย ชอง ดอกบัว คือ ดอกปทุม  ช่ือวา ชองดอกบัว ในภายใน ฯ  มีเนื้อความวา การเกิดขึน้      
มีแกสัตวเหลานั้น ดังนั้น การตกไป แหงอินทรียทั้งหมด ปรากฏแลวในขณะที่สัตวเหลานั้นเกิด ฯ  
ดังนั้น  ทานอาจารยจึงกลาววา  อุกฺกํสา  เปนตน ฯ 
 
 ไมพึงทําวา จุติจิต เกิดแลวในเบื้องตน ช่ือวา จตุิจิต มีในเบื้องบน ในคําวา จุติจิตฺโตปริ นี้   
ดวยคําวา อุปริมํ นั้น เพราะทานอาจารยกลาวไว ในความหมายวา ปจจัย ๔ มี อิม อิย  อิก และกยิ          
เกิดแลวเทานัน้ ฯ  อนึ่ง  แมถา  ทานอาจารย   พึงกลาว  ณ ปจจัยไว ในที่อ่ืน โดยสูตรวา ณราคา-    
ตสฺเสทมฺตฺเถสุ จ เปนตนไซร ฯ ทานอาจารย ไมพึงกลาวแม ณ ปจจัยนั้น เพราะไมลบสระ     
แหงปจจัยเหลาอื่นจากสระ ฯ ก็ บัณฑิตเห็น ความที ่ อุป ศัพท เปนวากยะ ขางตนฯ แมจะกลาววา                 
ที่ทองเที่ยวไปเบื้องบนกอน แตจุตจิิต หรือ จุติจิต มีในเบื้องบน ก็เหมาะสม ฯ ลมอัสสาสะและ              
ลมปสสาสะนั้น ของกายใด เขาไปแลว ไมมี  ดังนั้น  กายนั้น  ช่ือวา  ถูกทอดทิ้งแลว ฯ   พระบาลีวา 
อปวุตฺโถ ก็มี  ฯ  มีเนื้อความวา ในกาลนัน้  กาย จึงมีวิญญาณไปปราศแลว ฯ ขอความวา กิฺจ ิกาลํ 
หมายความวา จิตตชรูปมี ๑๖ หรือ ๑๕ ขณะจติ แตจุตจิติ ฯ จะกลาววา อาหารชรูป มี ๑ หรือ ๒ 
ขณะ  แตจุติจติ ก็ด ีวา อาหารชรูป มี ๑๖ ขณะจติยิ่งกวา ๑ หรือ ๒ ขณะ ก็ควร ฯ๙๐ 
 
 กัมมชรูป แหงอาหารใด อุปถัมภ อาหารนัน้ ใหรูปเกิด ฯ  ดังนั้น  ทานอาจารย  จึงกลาวไว  
ภายหลังวา  เสนฺทฺริยกาโยปตถฺมฺภนเหตภุาวลกฺขณํ ฯ ก็  เมื่อมีกัมมชรูป และความเกีย่วของกัมมชรูป 
นั่นแล  อาหาร จึงใหรูปเกดิขึ้นโดยสวนเดียว ดังนั้น ทานอาจารย จึงกลาววา ความจริง อุตุและ
อาหารภายในไดอุตุและอาหารภายนอกเปนอุปนิสัยปจจยัแลวใหอุตุชรูปและอาหารชรูปตั้งขึ้นได ฯ 
 

                                                           

 
๙๐ วิภาวินี.(บาลี) ๑๐/๒๗๓. 



 

๒๖๑ 

 ขาพเจาไป คือ เขาถึง กอนกวา ในคําวา อติริจฺจต ินี้ ดังนั้น ทานอาจารย จึงกลาววา ช่ือวา   
เหลืออยู  ฯ  มีธาตุทั้งหมดเปนความหมายดวย กรคม ุ ธาตุ ฯ คําวา ทฺวิสมุฏานานิ ทานอาจารย 
กลาวหมายเอาสัตวที่ไมมีสัญญา ฯ 

รูปปวัตติกกมวรรณนา จบ ฯ 
 

นิพพานเภทวรรณนา 
 

 คําวา นิทสฺเสนฺโต  คือ แสดงอยู หามิได ฯ ทานอาจารยคํานึงถึงคําทักทวงวา ใน ๒ คํา    
ทานอาจารยไมกลาว คําเดียว แลวกลาวคําทั้ง ๒ เหตุไร จึงกลาววา ดวยคําวา พึงทําใหแจงดวยมรรค
ญาณ ๔ ทานพระอาจารย แสดง ความที่พระนิพพานสาํเร็จไดโดยชัดแจง แกเหลาพระอริยบุคคล 
นั้น ๆ  ฯ  บรรดาบุคคลเหลานั้น   ช่ือวา  กลัยาณปุถุชน เปนผูสดับและรูแลว ในที่นี้ ฯ 
 
  พระนิพพาน ช่ือวา สุญญะ คือ ช่ือวา สุญญตะ เพราะทําอธิบายวา ต ปจจัย ใช                   
ในความหมายวาของตน ฯ ในคําวา อนึ่ง เปรียบเหมือน เขาวงกต นี ้ทานอาจารยกลาว ต ปจจยัไว 
ในตทัสสัตถิตัทธิต ดวย จ ศัพท วา วี ปจจยั เจ ปจจัย คือ ตทัสสัตถิตัทธิตไว  ในคัมภีรสัททศาสตร  
คําวา  เอว ํสกตฺเถป ไดแก เปรียบเหมือน ทิฏฐิ หรือ ฯ คต ศัพท  มีในความเปนทฏิฐิ ศัพทนั้น อนฺต
ศัพท จึงมี ในที่นี้ อยางนี้ ฯ มีเนื้อความวา อม ศัพท คตมฺหิ ศัพท โต ศัพท อมติ ศัพท พนฺธต ิศัพท 
ดังนั้น จึงชื่อวา ที่สุด จึงเหมาะสม ฯ พระบาลีวา อมธาตุยา พนฺธตฺถโต ดังนี้ ปรากฏแลว ฯ              
คําวา ปริโยสานสฺส คือ ตัณหา คือ อวิชชา ฯ ความจริง ในอรรถกถาสัมโมหวิโนทนี ทานอาจารย 
กลาวไวแลว อยางนั้นนั่นแล ฯ  คําวา อนฺตสฺส ไดแก ทิฏฐิ ๒ อยางคือ กามสุขัลลิกานุโยคและ      
อัตต กิลมถานโุยค  ฯ  ในคําวา เทฺวเม ฯปฯ อนฺตา เปนตน อนฺต ศัพท ใชกลาวถึงทิฏฐิ ฯ ขอความวา       
อตฺตโน อุตฺตริตรสฺส  ไดแก ธรรมที่ยวดยิง่กวาตน ฯ มีอธิบายวา ขอความวา  สห ธมฺเมน ฯเปฯ 
อภาวโต  ความวา เพราะไมมีสภาวะทีย่วดยิ่ง คือ  ธรรมอื่นกวาตน  อันจะพงึกลาวรวมกันกับธรรม  
คือ  ถอยคํา  แกเหลากุลบุตร ฯ 

นิพพานเภทวรรณนา จบ ฯ 
อธิบายความปริจเฉทที่ ๖ 

แหงจฬูฎีกา ช่ือวา อเผคคุสารทีปนี จบ ดวยประการฉะนี ้ฯ 
 

 
 



 

๒๖๒ 

๔.๘ สมุจจยปริจเฉท 
 

อกุศลสังคหวรรณนา 
 

 ขอความวา ตตฺถ ปโม หมายความวา บรรดาราคะนาปรารถนามีฉันทราคะเปนตน 
เหลานั้น  ช่ือวา  ความกําหนดัดวยความพอใจ ฯ 
 
 คําวา วฏฏสฺมึ  คือ ในวัฏฏะท้ัง ๓ มีกรรมเปนตน ฯ ขอวา ภวยนฺตเก วา มีวิเคราะหวา 
เฉพาะภพมีกามเปนตน  มีสัญญาเปนตน หรือ มีขันธเดยีวเปนตนใด ดังนั้น  จึงชื่อวา ยนตคือภพ   
ช่ือวา ลอคือภพ ลอคือภพนัน้นั่นแล ช่ือวา ยนตคือภพ ฯ คําวา ทุกฺเขน คือ ดวยทุกข ในสงสาร ฯ     
อีกนัยหนึ่ง  ดวย ทุกฺข ศัพท  มีทุกขและมิใชทุกขเปนตน ฯ 
 
 สัตวใด ไปดวยจิตที่ปลงแลว ดังนั้น สัตวนั้น ช่ือวา ปนฺนค คือ งู ฯ คําวา พยฺติริตฺตวเสน 
ทานอาจารยแสดง วาทะที ่ ๕ วา ตนอื่นจากขันธ ดวยถอยคําอื่น ในถอยคําเหลานัน้ ดวยอํานาจ
ถอยคําที่แยกจากขันธอ่ืนและถอยคําที่ไมแยกจากขันธอ่ืน ขันธในตน ตนในขันธ  ตนมีขันธ  ขันธ  
มีตน ฯ ช่ือวา อัตตวาทะ เพราะวิเคราะหวา วาทะ เปนไปแลว ตน มีอยู  โดยความหมายอันเปนจริง  
ดังนั้น ทานอาจารย จึงกลาวภาวสาธนะไว ในคําวา  อตฺตโน วาโท นี้  ฯ 
 
 ทานอาจารย เห็นโทษในทานที่เปนไปแลว ในคําวา หามกุศลจิตที่จะเกิดขึ้นนี ้แลวจงึกลาว
วา ตถา เปนตน ฯ กามอันยิ่งโดยประมาณ ช่ือวา กาม อยางยิ่ง  ฯ คําวา ลยาปาทนากิจฺจ ํ ไดแก     
ภาวะที่จิตตุปบาทหดหูเปนหนาที่ใหถึง ฯ 
 
 ในคําวา เกิดขึน้ นี้ ประกอบเนื้อความวา จักเกดิขึ้น ฯ ทานอาจารยกลาวไววา กิเลสที่ยอม
แลว เจริญอยู มแีกอนุสัย  โดยนิปปรยิาย  ฯ 

อกุศลสังคหวรรณนา จบ ฯ 
 
 
 
 
 



 

๒๖๓ 

มิสสกสังคหวรรณนา 
 

 ช่ือวา  สมุทิตา เพราะวิเคราะหวา  เปนแดนยกขึ้นแสดงพรอม  คือ  โดยสวนเดยีว  ฯ           
มีความหมายวา ก ็ เมื่อทานอาจารยทํากัมมสาธนะ องค แมแหงภาวะ คือ แหงฌาน ดวยเหตุนัน้    
ดังนั้น ทานอาจารยจึงกลาววา อวยว ฯปฯ ภาเวน เปนตน ฯ ความจริง เหตุนัน้นั่นแล  ทานอาจารย 
จักกลาววา แหงมรรคเปนตนฯ ในขอความวา  ฌานาน ิจ ตาน ิ  องฺคานิ จ นี ้พึงมีพระบาลีโบราณวา 
ฌานทั้งหลายดวย  องคเหลานั้นดวย หรือ องคแหงฌาน ฯ ขอความวา  วิสุ ฯเปฯ  วุจฺจนตฺิ                 
มีวาจาประกอบความวา อนึ่ง บัณฑิต กลาว องค แตละแผนก คือ แตละอยาง โดยภาวะแหงองค      
มีวิตกเปนตน บัณฑิต  กลาววา ฌาน ที่รวมกัน โดยภาวะแหงฌาน โดยสวนเดยีว ฯ  อนึ่ง  ตฺวาปจจัย 
ในคํานั้น  ใชในความหมายแหงเหตุ ฯ 
 

พึงทราบวินิจฉัย ในคําวา  จกฺขุวิฺญาณาทหีิ  เปนตน ดังตอไปนี ้ อ อักษร ตัวหนึ่ง คัดคาน   
ในที่อ่ืนวา อินทรียวา เราจักรูส่ิงที่ยังไมรู เพราะตติยาวภิตัติประกอบดวยการิตปจจยั ในความหมาย
แหงทุตยิาวภิัตติ ฯ เพื่อจะแสดงวา อ อักษร ตัวหนึ่ง คัดคานความหมายวาผูรู ทานอาจารย จึงกลาว
วา อนมตคฺเค เปนตน ฯ  ก็  คําวา  อนมตคฺเค  นี้ ความมี อ อักษรนั้น อยางหนึ่ง  ขอคัดคาน              
อยางหนึ่ง  ฯ  คลายไมมีโทษ ฉะนั้น  ฯ  คําที่เหลือ พึงรูงายโดยแท  ฯ                                   

                                           มิสสกสังคหวรรณนา จบ ฯ 
อธิบายความปริจเฉทที่ ๗ 

แหงจฬูฎีกา ช่ือวาอเผคคุสารทีปนี จบ ดวยประการฉะนี ้ฯ 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 

๒๖๔ 

๔.๙  ปจจัยปริจเฉท 
 

ปฏฐานนัยวรรณนา 
 
คําวา  เหตุปจจฺโย  คือ เหตุศัพท  เปนถอยคําสืบเนื่องดวยธรรม ฯ  สวน กัมมธารยสมาส 

ทานอาจารย กลาวไว เพราะเหตุศัพท สืบเนื่องและสืบตออยู เพื่อจะคดัคานคํานั้นวา สวน ผูใด ไมรู
พรอมอยู อยางนี้ เปนวาจกธรรมดา ทานอาจารย จึงกลาววา เหต ุ หุตฺวา ปจฺจโย ฯ ทานอาจารย     
กลาวหมายเอา บทวิกต ิวา  บรรดาคําเหลานั้น    คําวา  เหต ุไดแก ถอยคําแรก เปนปจจัย ฯ บณัฑติ 
หมายเอา คําวา หุตฺวา พึงเปลี่ยนวภิัตตวิา เหตุนา ฯ ความจริง หุตฺวา ศัพท ในที่นี ้ เปนภาววาจก ฯ 
ความจริง ความสืบเนื่องแหงธรรม ไดแมในที่นี้นั่นแล ฯ เพื่อจะคดัคานคํานั้นวา ก็ ผูใด รูอยูวา คําวา 
หุตฺวา เปนกัตตุสาธนะ เปนวาจกธรรมดาในฝกฝายนี ้  ทานอาจารยจงึกลาววา เหตภุาเวน ปจฺจโย ฯ 
แมในคําทั้ง ๒ นี้วา สภาวธรรม ช่ือวา เหต ุ เพราะหมายความวาเปนรากเหงา ช่ือวา ปจจยั           
เพราะหมายความวาเปนอุปการะเปนความสืบตอแหงธรรมทีเดียว ดังนั้น ทานอาจารยจึงกลาววา    
สงฺเขปโต เปนตน ฯ ในคําวา ปจจัยทีเ่กิดขึ้นภายหลัง บัณฑิตเหน็ ดุจ เจตนาที่มุงหวังอาหาร         
แหงรางกายของลูกแรง ฉะนั้น นี้ มีเนื้อความวา เจตนาแหงอาหาร อันเปนปจจัยที่เกิดขึ้นภายหลัง  
แหงรางกาย ของลูกแรงกลาวคือปจจยัที่เกิดขึ้นกอน เปนปจจยั ดวยปจจยัที่เกดิขึน้ภายหลัง ฯ        
พึงทราบวินิจฉัย ในคําวา ปคุณพลวภาววิสิฏ ดังตอไปนี ้ ภาวะทีค่ลองแคลว และภาวะที่มีพลัง
บอยๆ ทั้งสอง เกิดขึ้นเอง ฯ วิบากจิตทั้งหมด แมเกิดขึน้อยูหลายครั้ง ไมใชไมมีพลัง เพราะความ     
ที่กรรมใหเกิดแลว ดังนั้น  วิบากจิต  จึงไมเปนอาเสวนะ ฯ 

  
 คําวา  ความจริง ปจจัยอะไรๆที่ไมถึงความเปนอารมณแกจิตและเจตสิกทั้งหลาย อาลัมพน-
ปจจัยและอุปนิสสยปจจัย ฯลฯ  ปจจยัธรรม  แมทั้งหมด จึงถึง การประมวลลง ในปจจยัธรรม ๔ 
ประการนี ้ไมเหมาะสม ดวยอรรถกถาปฏฐานเปนตน ฯ ความจริง บรรดาปจจยัเหลานั้น อารัมมณ-
ปจจัย เปนปจจัยหนึ่ง แยกไวทีเดยีว อุปนิสสยปจจัย มี ๓ อยาง ฯ ในปจจัยเหลานั้น อารัมมณปจจยั
และอธิปติปจจัย ยอมถึง การประมวลลง ในอารัมมณปจจัยและอุปนิสสยปจจัย ฯ อนันตรปจจัย      
สมมันตรปจจยั และอาเสวนปจจยัดวย นัตถิปจจัยและวคิตปจจัยดวย มรรคจิตอันเปนลําดับแหงผล
ดวย ถึงการประมวลลง ในอนันตรปจจยัและอุปนิสัยปจจัย ขณิกกรรมตาง ๆ เทานั้น ถึงการ
ประมวลลง อุปนิสสยปจจัยที่ทําทั่วแลว ฯ เหตุสหชาตปจจัย อธิปติสหชาตปจจยั อัญญมัญญปจจัย 
นิสสยปจจัย ปุเรชาตปจจัย ปจฉาชาตปจจัย สหชาตปจจัย กัมมปจจัย วิปากปจจัย อาหารปจจัย 
อินทรียปจจยั ฌานปจจยั มัคคปจจัย สัมปยุตตปจจัย วิปปยุตตปจจยั และอวิคตปจจัย                      



 

๒๖๕ 

ถึงการประมวลลง ในอัตถิปจจัย ฯ สวน ขณิกกรรมตางๆ นั่นแล ที่เปนปจจยั แหงกัมชรูป              
ถึงการประมวลลง แมในปจจัยธรรม ๓ ประการ ดังนั้น คํา มาแลววา ทานอาจารย หมายเอาปจจัย
ธรรมนั้น  จึงกลาวกรรมปจจยัไว  แผนกหนึ่ง ฯ 

ปฏฐานนัยวรรณนา จบ ฯ 
อธิบายความปริจเฉทที่ ๘ 

แหงจฬูฎกีา ช่ือวาอเผคคุสารทีปนี จบ ดวยประการฉะนี ้ฯ  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 

๒๖๖ 

๔.๑๐ กัมมัฎฐานปรจิเฉท 
 
 ทานอาจารย กลาวคําใด ในปริจเฉทที่ ๙ บัณฑติก็ควรรู ในคัมภีรปกรณวิเสสชื่อวา              
วิสุทธิมรรค ฯ 
 

การอธิบายคัมภีรจูฬฎกีา ช่ือวา อเผคคุสารทีปนี อันพระติปฎกธร นามวา พระมหาสวุรรณ
ทีปเถระ ผูเปนอาจารย  ของพระสีวลีเทวี ผูเปนพระราชโอรส๙๑ของพระเจาปรักกมพล ซ่ึงเปน         
พระภาตุ๙๒ของพระเจาปญญาชวราช รจนาไวแลว ในเมืองหงสาวด ี  ไดอุบายแลว อยางนี ้ จบ      
ดวยประการฉะนี้ ฯ 

 
สวน กุลบุตร  ผูปรารถนาความเจริญแหงพระศาสนาอยางสูงสุด  ผูเวนจากการยกตนขม

ผูอ่ืน ซ่ึงมีชาติแหงบณัฑิต พิจารณาคัมภีรที่มีความละเอียดนัน่แล จักได นัยแหงเนื้อความอันเปน
สาระ ฯ  ดังนัน้ บัณฑิต จึงเรียกวา อเผคคุสารทีปนี ฯ   

ฎีกาชื่อวาอเผคคุสารทีปนี จบบริบูรณ ฯ 
   
 

 
 

 
 

 

                                                           
 
๙๑ คําวา “โอรส” (หมายถึง น. ลูกผูชาย (ใชแกเจานาย), ป. โอรส วา ผูเกิดแตอก).ดูพจนานุกรมฉบับ

ราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ.๒๕๔๒(กรุงเทพมหานคร : โรงพิมพ ศิริวัฒนาอินเตอรพริ้น,พ.ศ.๒๕๔๒),หนา ๑๔๐๒. 
๙๒ คําวา “ภาตุ” (หมายถึง น. พ่ีชายนองชาย).หนังสือเลมเดียวกัน,หนา ๘๒๐.  



 
 

บทท่ี๕ 
 

สรุปผลการวิจัยและขอเสนอแนะ 
 
๕.๑  บทสรุป 
 

วิทยานพินธนี ้ มุงศึกษาวจิัยคัมภีรอเผคคุสารทีปนีจูฬฎีกา ซ่ึงเปนผลงานของ     
พระมหาสุวรรณทีปเถระ ชาวพมา แตงขึ้นในสมัยพระเจาบุเรงนอง ในดานความเปนมาของคัมภรี   
อเผคคุสารทีปนีจูฬฎกีา วิธีเขียนไวยากรณ วิธีจารลงในใบลาน ววิฒันาการความเปนมาของการ
คัดลอกและการจารตนฉบับ ความผิดพลาดในการจาร เนื่องจากตนฉบับคัมภีรอเผคคุสารทีปน ี    
จูฬฎีกา ยังไมมีการตรวจสอบชําระและตีพมิพเปนอักษรไทย ผูวิจยัจึงไดรวบรวมตนฉบับที่จารลง     
ในใบลานเปนอักษรขอม ที่มีอยูในหอสมุดแหงชาติ ๒ ฉบับ นํามาตรวจชําระ ศกึษาตรวจสอบ   
แลวปริวรรตเปนอักษรไทย และแปลเปนภาษาไทย 

 
  ในดานเนื้อหา ทานผูแตงไดนําเอาสูตร อุทาหรณ และหลักเกณฑทีเ่กี่ยวกับพระ
อภิธรรมในคัมภีรอภิธัมมัตถวิภาวินี มาจัดเปนแนวอธิบายที่มีอยูในเนื้อหา ๙ ปริจเฉท คือ จิต
ปริจเฉท เจตสกิปริจเฉท ปกณิณกปริจเฉท วีถิปริจเฉท  ภูมิปริจเฉท  รูปปริจเฉท  สมุจจยปริจเฉท 
ปจจยปริจเฉท  และกัมมัฏฐานปริจเฉท ปริจเฉทแรก คอื จิตปริจเฉท อธิบายการรวบรวมเรื่องจติ
ทั้งหมดทุกภพทุกภูมิ และไดเรียนรูเร่ืองจติทั้งหมด  เจตสิกปริจเฉท อธิบายการรวบรวมเรื่องของ
เจตสิกปรมัตถ ซ่ึงเปนธรรมชาติที่ประกอบกับจิต ปรุงแตงจิต ทําใหจิตรูสึกคิดแตกตางกันทั้งหมด   
ปกิณณกปริจเฉท อธิบายการรวบรวมจิตและเจตสิกสงเคราะหจิตและเจตสิกลงในเวทนา เหตุ กจิ 
ทวาร อารมณ และวัตถุ วีถิปริจเฉท อธิบายการแสดงการทํางานของจิตและเจตสิกในขณะรับ
อารมณทางปญจทวารและทางมโนทวาร ภูมิปริจเฉท อธิบายการรวบรวมจติที่เจตสิกทํางาน
เกี่ยวของกับกรรม กฎแหงกรรมอยางละเอียด รูปปริทเฉท อธิบายการรวบรวมเรื่องรูปทั้งหมด  
สมุจจยปริจเฉท อธิบายการรวบรวมจิต  เจตสิก รูป นิพพาน   ปจจยัปริจเฉท  อธิบายการรวบรวมจติ  
เจตสิก และทาํหนาที่เปนเหตุเปนปจจยักนัและกัน และหลักปฏิจจสมปุบาท  กัมมฏัฐานปริจเฉท 
อธิบายการรวบรวมเรื่องของการปฏิบัติทั้งสมาธิและวิปสสนา 
 



 

๒๖๘

  ผลของการตรวจสอบชําระ และแปลคัมภรีนี้ ทําใหผูวิจยัพบวา คัมภรีอเผคคุสาร
ทีปนีจูฬฎกีาเปนคัมภีรที่พระมหาสุวรรณทีปเถระแตงขึน้ ไดนําเอารูปศัพทในคมัภีรอภิธัมมัตถ-   
วิภาวินี ซ่ึงรจนาโดยพระสุมังคลสามิเถระ ไดมาเรยีบเรยีงสรางเปนรูปศัพทขึ้นใหม โดยการวิธีสราง
รูปคํามาจากบทในสูตร จากบทที่อธิบายสูตร และอุทาหรณ ของอภิธัมมตัถวิภาวนิีใหเปนแนว
อธิบายที่ประกอบดวยเนื้อหา ๙ ปริจเฉท มีจิตปริจเฉทเปนตน จนถงึกัมมัฏฐานปริจเฉทเปนที่สุด 
และไดรวบรวมรูปคําจากคัมภีรตาง ๆ เชน คัมภีรอภิธัมมาวตารฎีกา คัมภีรโบราณฎีกา คัมภีรปรมัต
ถันยาสะเปนตน ที่ไมมใีนคัมภีรอภิธัมมัตถวิภาวิน ี ทําใหงายตอการคนควาและเขาใจงาย  
นอกจากนี้ยังใชสํานวนภาษาทางไวยากรณ  เปนภาษาทีส้ั่น ๆ แตเขาใจงาย มีความหมายกวางขวาง 
และประกอบดวยสาระที่เปนประโยชน 
  
๕.๒  ขอเสนอแนะ 
 

คัมภีรอเผคคุสารทีปนีจูฬฎกีานี้ ถือวาเปนคัมภีรประเภทอนุฎีกาที่ไขความอธิบาย
คําศัพทในคัมภีรอภิธัมมัตถวิภาวินีทีจ่ารไวในใบลานดวยภาษาบาลีอักษรขอม มีการจัดเรียงลําดบั
การสรางรูปคําโดยการยกสตูรในคัมภีรอภิธรรมขึ้นมาอาง ซ่ึงผูวิจยัเหน็วาเปนคมัภีรที่มีประโยชน
ตอการคนควา สําหรับผูสนใจเปนอยางมาก จึงไดนาํมาตรวจสอบชําระ ปริวรรตเปนอักษรไทย 
และแปลเปนภาษาไทย  

นอกจากนี้ ผูวิจัยเห็นวา ในการวจิัยนี้ไดศึกษาเฉพาะในขอบเขตของโครงเรื่อง
เทานั้น ควรจะมีการศึกษาเพิม่เติมมากกวานี้ คือ 

๑.         ศึกษาเปรียบเทียบคัมภีรอเผคคุสารทีปนีจูฬฎีกา กับคัมภีรสายอภิธัมมัตถ- 
วิภาวินีที่ปริวรรตเปนอักษรไทย และแปลเปนภาษาไทยแลว 

๒. ศึกษาเปรียบเทียบพฒันาการบาลีไวยากรณที่แตงในประเทศไทย กับบาลี
ไวยากรณทีแ่ตงในประเทศพมา 

 
   
 
   



บรรณานุกรม 
 

๑. ภาษาบาล ี: 
 

ก.ขอมูลปฐมภูมิ : 
มหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย.   พระไตรปฎกภาษาบาลี.    ฉบับมหาจุฬาเตปฏกํ,  ๒๕๐๐.   กรุงเทพ 

       มหานคร : โรงพิมพมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย,  ๒๕๓๕. 
__________.อรรถกถาภาษาบาลี.   ฉบับมหาจุฬาอตฺถกถา, ๒๕๓๙.   กรุงเทพมหานคร :  โรงพิมพ      
                     วญิญาณ,  ๒๕๓๕. 
พระมหาสุวรรณปทีป. “อเผคฺคุสารตฺถทีปนีจูฬฎีกา”. ฉบับทองทึบ เลขที่ ๖๖๙๒/๒/๑-๒   ตู ๑๒๗ 

ช้ัน ๖/๑ มี ๒ ผูก อักษรขอม ภาษาบาลี เสนจาร หอสมุดแหงชาต.ิ  
_________ .“อเผคฺคุสารตฺถทีปนีจูฬฏีกา”.   ฉบับลองชาด  เลขที่  ๗๐๗๖/ก/๑,   ๑ก-๑ค,  ๒-๑๐  ตู 

๑๒๘ ช้ัน ๔/๕  มี ๑๓ ผูก  อักษรขอม  ภาษาบาลี-ไทย  เสนจาร  หอสมุดแหงชาต.ิ 
Dhammasãmi,Ven.  Khammai.  The  Apheggusãradîpanî – Tîkã  An  Edition  and  a Compre- 

hensive  Study.  University  of  Kelaniya, Sri  Lanka, 1996. 
 
ข.ขอมูลทุติยภูมิ :  

มหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย.  วิสุทฺธิมคฺคปกรณํ  (ปฐโม- ตติโย ภาโค). กรุงเทพมหานคร : โรงพิมพ 
                   วญิญาณ,  ๒๕๓๙. 
มูลนิธิภูมิพโลภิกข.ุ  แบบเรียนอานและเขียน   อักษรขอม   อักษรธรรมลานนา   อักษรธรรม  อีสาน 

อักษรมอญ  อักษรพมา  อักษรสิงหล  อักษรโรมัน. กรุงเทพมหานคร : โรงพิมพมูลนิธิ 
ภูมิพโลภิกข,ุ ๒๕๒๔. 
 

๒.ภาษาไทย 
 
ก.ขอมูลปฐมภูมิ : 

มหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย. พระไตรปฎกภาษาไทย. กรุงเทพมหานคร : โรงพิมพมหาจุฬาลงกรณ 
                     ราชวิทยาลัย,  ๒๕๓๙. 
 
 



 

๒๗๐ 

ข.ขอมูลทุติยภูมิ : 
ขุนสรรพกิจโกศล (โกวิท  ปทมสุนทร).  คูมือการศึกษาพระอภิธัมมัตถสังคหะ  ปริจเฉทท่ี  ๑, ๒, ๖. 

พิมพคร้ังที่ ๓.  กรุงเทพมหานคร :โรงพิมพวิธานพานิช, ๒๕๑๑. 
ไชยวัฒน  กปลกาญจน.  อภธัิมมัตถสังคหะและอภิธัมมัตถวิภาวนิีฎีกาฉบับแปลเปนภาษาไทย ปริจ 

เฉทท่ี ๑, ๒, ๖.  กรุงเทพมหานคร : โรงพิมพมูลนิธิภูมิพโลภิกขุ, ๒๕๒๕. 
นาคะประทีป.  พระอภิธรรมปฎก  ภาดา.  กรุงเทพมหานคร : โรงพิมพเล่ียงเซียง, ๒๔๙๔. 
พระธรรมมหาวีรานุวัตร. มงคลัตถทีปนี  หรือ มงคลสูตร ภาคพิศดาร.  กรุงเทพมหานคร : โรงพิมพ 

ส.ธรรมภักดี.  ๒๕๔๑. 
พระนิติเกษตรสุนทร. พระอภิธรรมสังเขปและธรรมบางประการที่นาสนใจ. พิมพคร้ังที่ ๖. กรุงเทพ 

มหานคร : โรงพิมพสุทธิสารการพิมพ, ๒๕๒๓. 
พระปลัดขันธ  อนาวิโล.  คูมือการศึกษาพระอภิธรรมเบื้อง.  กรุงเทพมหานคร : โรงพิมพชวนพิมพ, 

๒๕๓๕. 
พระมหาณรงศักดิ์    ติาโณ (ดร.).   อภธิรรมปฎก ๑, ๒.   กรุงเทพมหานคร  :  โรงพิมพมหาจฬุา- 

ลงกรราชวิทยาลัย.  ๒๕๓๙. 
พระมหาถวัลย  าณจารี.  คูมือการศึกษาพระอภิธรรมเบื้องตน.  พิมพคร้ังที่ ๒.  กรุงเทพมหานคร : 

โรงพิมพรุงเรืองธรรม, ๒๕๓๕. 
พระโมคคัลลานมหาเถระ แปลโดยพระมหาสมปอง  มุทิโต และชมรมนิรุตติศึกษา. คัมภีรอภิธานปั 

ปทีปกาแปลฉบับนักศึกษา.  กรุงเทพมหานคร  : เอกสารถายเย็บเลม. 
พระมหาแสวง  โชติปาโล.   สังคหบาลี   แปล  ๙   ปริจเฉท.  กรุงเทพมหานคร :  โรงพิมพมหาจฬุา- 

ลงกรณราชวิทยาลัย, ๒๕๓๕. 
พระราชบรรณกิจ.   คูมือการศึกษาพระอภิธัมมัตถสังคหะ   ปริจเฉทท่ี   ๑,  ๒,  ๖.    พิมพคร้ังที่   ๓. 

กรุงเทพมหานคร  : โรงพิมพอาศรมอักษร, ๒๕๐๗. 
พระศรีคัมภีรญาณ (ถวัลย  าณจารี).  อภิธัมมัตถสังคหะ  ๙   ปริจเฉท   เลมท่ี ๑   สําหรับประชาชน 

ท่ัวไป.  กรุงเทพมหานคร : โรงพิมพวัฒนกจิพานิชย.  ๒๕๔๐. 
พระสัทธัมมโชติกะ  ธัมมาจริยะ.  ปรมัตถโชติกะ   ปริจเฉทท่ี  ๑, ๒, ๖,   จิต   เจตสิก   รูป   นิพพาน 

หลักสูตรชั้นจฬูอาภิธรรมิกะตรี.    กรุงเทพมหานคร  :    สํานักพิมพกรุงเทพเวสชสาร, 
๒๕๓๖. 

ส. สายเกษม.  พระอภิธรรมพิสดารภาค ๑, ๒.  พิมพคร้ังที่ ๒.   กรุงเทพมหานคร  :  โรงพิมพบริษัท 
คณะชางจํากัด, ๒๔๙๖. 
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สมพร  ศรีวราทิตย.  พระอภธัิมมัตถสังคหปริจเฉทท่ี  ๑, ๒, ๖.   กรุงเทพมหานคร  :   พิมพที่พรศิว- 
การพิมพ, ๒๕๓๑. 

สนธิกาญจน  ตันติลิขิตตรานนท.  บันทึกพระอภิธัมมัตถสังคหะ  ๙  ปริจเฉท. 
อภิธรรมโชติกะวิทยาลัย.   อภิธรรมเปนพทุธพจนแทและสํานวนภาษาในคัมภีรพุทธศาสนา. 

กรุงเทพมหานคร : พิมพที่กาวหนาการพิมพ,  ๒๕๒๔. 
 
ค. หนังสือ : 

จันทบุรีนฤนาถ,  สมเด็จพระเจาบรมวงศเธอกรมพระ.  ปทานุกรม   บาลี   ไทย    อังกฤษ  สันสกฤต. 
กรุงเทพมหานคร : โรงพิมพมหามกุฏราชวทิยาลัย, ๒๕๒๘. 

นิยะดา     เหลาสุนทร.    การฟนฟูอักษรศาสตรในรัชกาลพระบาทสมเด็จพระพุทธยอดฟาจุฬาโลก 
มหาราช. พิมพคร้ังที่ ๒. เชียงใหม : สํานักพิมพแมคําผาง, ๒๕๓๙. 

ป. หลงสมบูรณ. พจนานุกรมบาลี - ไทย. กรุงเทพมหานคร : โรงพิมพคุรุสภาลาดพราว, ๒๕๑๙. 
ปน  มุทุกันต. ประมวลศัพทศาสนา. กรุงเทพมหานคร : อมรการพิมพ, ๒๕๒๗. 
พระธรรมปฎก.  (ป.อ.  ปยุตฺโต).   พจนานกุรมพุทธศาสตร   ฉบับประมวลธรรม.   พิมพคร้ังที่  ๘.  

กรุงเทพมหานคร : โรงพิมพมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย, ๒๕๓๘. 
_________ . พจนานุกรมพทุธศาสน ฉบบัประมวลศัพท. พิมพคร้ังที่ ๙. กรุงเทพมหานคร:โรงพิมพ 

มหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย, ๒๕๔๓.  
_________ . พุทธรรม (ฉบับปรับปรุงขยายความ). พิมพคร้ังที่ ๘. กรุงเทพมหานคร :  โรงพิมพมหา 

จุฬาลงกรณราชวิทยาลัย, ๒๕๓๒. 
สนิท  ตั้งทว.ี วรรณคดีและวรรณกรรมศาสนา, พระนคร : โอ เอส พร้ินติ้งเฮาส. (ม.ป.ป.). 
สุชีพ  ปญญานุภาพ. พระไตรปฎกฉบับสาํหรับประชาชน. พิมพคร้ังที่ ๑๔.  กรุงเทพมหานคร : มหา 

มกุฏราชวิทยา  ในพระบรมราชูปถัมภ,  ๒๕๓๕. 
สุภาพรรณ   ณ บางชาง.  ประวัติวรรณคดีบาลีในอินเดยีและลังกา.  กรุงเทพมหานคร  :  สํานักพิมพ 

จุฬาลงกรณมหาวิทยาลัย, ๒๕๒๖. 
 
ง. วิทยานพินธ : 

พระมหาสุรพล  สังคิรัตน.  “ปฐมสมโพธิ  ปริเฉทที่  ๑-๗  :  การตรวจชําระและศกึษาเชิงวิเคราะห” 
วิทยานิพนธปริญญาอักษรศาสตรมหาบัณฑิต. สาขาวิชาภาษาบาลีและสันสกฤต  ภาค 
วิชาภาษาตะวนัออก   บัณฑติวิทยาลัยจุฬาลงกรณ   มหาวิทยาลัย,   กรุงเทพมหานคร : 
อมรินทรพร้ินติ้ง แอนดพับลิชช่ิง, ๒๕๔๒. 
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พัฒน    เพ็งผลา.  ประวัติวรรณคดีบาล.ี  ภาควิชาภาษาไทยและภาษาตะวันออก.  คณะมนุษยศาสตร 
มหาวิทยาลัยรามคําแหง, กรุงเทพมหานคร : ป.ป.ส.ม.ป.ป. 

มานิตย   ชาวโพธ์ิเอน.   “ การศึกษาวิเคราะหคัมภีรสัมพันธจินตา”.   วิทยานิพนธอักษรศาสตรมหา 
                    บัณฑิต. สาขาวชิาภาษาตะวนัออก  บัณฑิตวทิยาลัย จฬุาลงกรณมหาวิทยาลัย, ๒๕๓๒. 
วัลลีย    ภิงคารวัฒน.   “ชินาลังการ  :  การตรวจชําระและศึกษาเชิงวิเคราะห”   วิทยานิพนธปริญญา 

อักษรศาสตรมหาบัณฑิต. จุฬาลงกรณมหาวิทยาลัย, ๒๕๒๒. 
ศักดิ์ศรี  แยมนัดดา. วรรณคดีพุทธศาสนาพากยไทย.  กรุงเทพมหานคร  :  คณะอักษรศาสตร  จุฬา- 

ลงกรณมหาวทิยาลัย, ๒๕๔๓. 
 

๓.ภาษาองักฤษ 
 

Law,Bimala Churn. A  History of  Pali  Literature.  New   Delhi : Rekha Printers Pvt. Ltd, 1993. 
Malalasakera,G.M. Dictionary of Pali Proper  Names.  2  vols.  London  :  Routledge  &  Kegan 

Paul Ltd,1974. 
Hinuber, Oskar Von. A Handbook of Pali Literature. India :  Munshiram Manoharlal   

Publishets Pvt. Ltd, 1997. 
Rhys  David,  T.W. and  Stede, William.   Pali – English  Dictionary.  London  :  Antony   Rowe  
         Ltd, 1992. 
Bode,  Mabel  Haynes.   The   Pali   Literature  of  Burma.   London  :   Royal  Asiatic  Society,  

1909. 
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ภาคผนวก 

  



 

 
สงฺเขปตฺถกถา 

 
อเผคฺคุสารทีปนีจูฬฏีกาย  สงฺเขปตฺถกถา 

 
ปโม  ปริจฺเฉโท 

นิทานกถา 
 
 อิมสฺมึ  หิ  โลกสนฺนิวาเส  นานาสาสนสฺส  สตฺถาโร  ปตฺถิตนานาอปุาเยน  อตฺตโน  สิสฺเส  
โอวทนฺติ  เจว  อนุสาสนฺติ  จ.  เต  สาสนานิ  อุคฺคณฺหิตฺวา  อนุปฏิปชฺชิตฺวา  ยถารหํ  อตฺถหิตสุขํ  
อธิคจฺฉนฺติ.  พุทฺธสาสเน  ปเนเต  ยถานสิุฏ  ธมฺมานุธมฺมปฏิปนฺนา  นิพฺพานสงฺขาตปรมตฺถสฺส     
สจฺฉิกรณตฺถาย  สกฺโกนฺติ.  สมฺมาสมฺพุทฺธสฺส  เทสิตปฺญตฺตธมฺมวินยานํ  สิกฺขนํ  อติทุกกฺรํ.    
วุตฺตฺเหตํ  ภควตา  ปรินิพฺพานกาเล  โย  โว  อานนฺท  มยา  ธมฺโม  จ  วินโย  จ  เทสิโต  ปฺตฺโต  
โส  โว มมจฺจเยน  สตฺถาติ. ตตฺถ  วุตฺตา  ตทุภยา  พุทธสาสนเมว  อนุกฺกเมน  มหาเถเรหิ  สงฺคาหิตฺวา  
อาภตํ  ปฺจมสงฺคีติยํ  โปตฺถกานิ  อาโรเปตฺวา  ปตา.  เอตรหิ  ตีณิ  ปฏกานิ  วินยปฏกฺจ  
สุตฺตนฺตปฏกฺเจว  อภิธมฺมปฏกฺจาติ  ปฺายึสุ. 
 พุทฺธสาสนํ  อาทิกลฺยาณํ  มชฺเฌกลฺยาณํ  ปริโยสานกลฺยาณํ  เกวลปริปุณณฺ ํ ปริสุทฺธํ           
พฺรหฺมจริยํ  ปกาเสสิ.  โลกานํ  อนุตฺตรํ  โหติ  เสฏ.  ยาวชฺชตฺตนา  โลเก  ผริตฺวา  ปากฏํ  อฏาสิ.  
พุทฺธสาสนฺจ  นาม  สพฺเพเหว  พุทฺธสาสนิเกหิ  สทฺธาปสนฺเนหิ  สคารเวหิ  สกฺกาตพฺพํ  โหติ      
ครุกาตพฺพํ  มานิตพฺพํ  ปชิูตพฺพํ  อปจติพฺพํ.  พุทฺธสาสนสฺส  สิกฺขนํ  อติวยิ  สิกฺขกามานํ            
สทฺธาปสาทมาวหฺเจว  อตถฺาวหฺจ  โหติ.  เต  สทฺธาปสาทสมฺปนฺนา  สคารวา  อตฺตโน  อตฺตโน  
อชฺฌาสเยน  สุเขน  พุทฺธสาสนํ  อุคฺคณฺหิตุ  สกฺโกนฺติ. 
 อภิธมฺมภาเค  หิ  อเผคฺคุสารทีปนี  อภธิมฺมตฺถวิภาวนิิยา  อนุฏีกา  โหติ.  ทยยฺรฏเป  
ลาวรฏเป  มรมฺมรฏเป  กมฺโพชรฏเป  สาสนธมฺมํ  สิกฺขิตุกามา  อเผคฺคุสารทีปนีจูฬฏีก ํ     
อุคฺคณฺหนฺติ.  ตสฺมา  วิตฺถารโต  สิกฺขิตุกาเมหิ  โยนิโส  มนสิกาตพฺพา.  อุคฺคณฺหิตวฺา  ภาสารสํ  เจว  
สารตฺถํ  จ  ปฏิลภนฺติ.  สา  หิ  ธมฺมาธิฏานวเสน  ปฺายติ.  อเผคฺคุสารทีปนีจูฬฏีกา  ภควโต      
ปรินิพฺพุตกาลโต  ปฏาย  ลานฺนาอยุชฺฌยิารตนโกสินฺทนครวาสีหิ  วา  ลาวมรมฺมกมฺโพชรฏวาสีหิ  
วา  สาสนจิรฏติกาเมหิ  อาจริเยหิ  ปาลิอฏกถํ  นิสฺสาย  กตฺถจิ     อตฺตโน  มตึ  ปกฺขิปตฺวา        
อนุกฺกมานกฺุกเมน  รจิตา.  อเผคฺคุสารทีปนีจูฬฏีกา  สรูเปนาป  วิตฺถาเรนาป  มคธภาสโต  จ  ทยฺย
ภาสโต  จ อฺภาสโต  จ ปฺายติ. 



     

๒๗๔

 ตตฺถ  อเผคฺคุสารทีปนีจูฬฏีกา  จ  ปน  ปาลิยมฺป  อฏกถายมฺป  อฺปกรเณป  ทิสฺสติ. 
 เยภยฺุเยน  ทยยฺรฏเฐ  ชนา  พุทฺธสานเน  สทฺธา  โหนฺติ.  เย  พุทฺธสฺส  ธมฺมสาสนํ  วา          
โอวาทานุสาสนึ  วา  สิกฺขิตกุามา  โหนฺติ  เต  อิมํ  อเผคฺคุสารทีปนีจูฬฏีกํ  สิกฺขนฺติ  เจว  อุคฺคณฺหนตฺิ  
จ.  อุคฺคณฺหิตวฺา  จ  ปน  อภิปปฺสนฺนา  พุทฺธสาสเน  คนฺถํ  การยึสุ. 
 

ทุติโย  ปริจฺเฉโท 
อเผคฺคุสารทีปนีจูฬฏีกาสํโสธนวีมํสา 

 
 เย  หิ  วิจยการินา  วิจยกรณสํสนฺทนตฺถาย  อเผคฺคุสารทีปนีจูฬฏีกาย  คนฺถา  อนีตา.  สพฺเพ  
เต  ปริปุณฺณา  วา  ปาลิภาสาภูตา  กมฺโพชกฺขเรน  ลิขิตา  นครวาสีสาธารณปณฺณาคาเร  อเหสุ.            
ตตฺเถวายมฺปน  สงฺเขโป 
 ๑.๑  ทยฺยภาสาย “ฉบับทองทึบ” อิติ ลทฺธนาโม อเผคฺคุสารทีปนีจูฬฏีกาคนฺโถ                  
สพฺพสุวณณฺสนฺทนทฺวกิฏโก เทฺวนวุตตยฺุตฺตรฉสตาธิกฉสหสฺสเลขนิมิตฺตโก สตฺตวีสตฺยุตฺตรเอก-
สตมฺชุสายํ  ปกฺขิโต.  อยมฺปน จกฺกวิสิํกสฺส ปมรฺโญ  กาเล  รจิโต.  นครวาสีสาธารณ-      
ปณฺณาคาเร  ปเนส  ปณฺณรสพนฺธิโก.  เอเกกํ  โปตฺถกสูจิวิชฺฌน ํ  ปฺจเลขยุตฺตํ  โหติ.  เอเกโก    
โปตฺถโก  อายามโต  ทฺวาวีสตฺยงฺคุลิปฺปมาโณ  วิตฺถารโต  ทฺวยงฺคุลิปฺปมาโณ.  เอเกกสฺมึ  เลเข       
ปมาเณน  สตฺตติป  อสีติป  อกฺขรานิ  โหนฺติ.  เยภยุเฺยน  คนฺถเวนวตฺถํ  ปริปุณฺณํ.  โปตฺถโก           
ปริปุณฺโณ.  อยมฺปน  “ท”  อิติ  สงฺเขปนาโม  คนฺโถ. 
 ๑.๒   ทยฺยภาสาย  “ฉบับลองชาด” อิติ  ลทฺธนาโม  อเผคฺคุสารทีปนีจูฬฏีกาคนฺโถ         
ธมฺมตาสนฺทานทฺวิกฏโก  ฉสตฺตตฺยุตฺตรสตฺตสหสฺสเลขนิมิตฺตโก  อฏวสตฺยุตฺตรเอกสตมฺชุสายํ  
ปกฺขิโต.  อยมฺปน  จกฺกวิํสิกสฺส  จตุตฺถรฺโ  กาเล  รจิโต. นครวาสีสาธารณปณฺณาคาเร  ปเนส              
ปณฺณรส   พนฺธิโก.  เอเกก ํ  โปตฺถกสูจิวชฺิฌนํ  ปฺจเลขยุตฺตํ  โหติ.  เอเกโก  โปตถฺโก  อายามโต     
ทฺวาวีสตยฺงฺคุลิปฺปมาโณ  วิตถฺารโต  ทฺวยงฺคุลิปฺปมาโณ.  เอเกกสฺมึ  เลเข  ปมาเณน  สตฺตติ  อกฺขรานิ  
โหนฺติ.  เยภุยเฺยน  คนฺถเวนวตฺถํ  ปริปุณฺณ.ํ  โปตฺถโก  ปริปุณฺโณ.  อยมฺปน  “ล”  อิติ  สงฺเขปนาโม  
คนฺโถ. 
 ทยฺยภาสาย  “ฉบับทองทึบ”  อิติ  คนฺถํ  คเหตฺวา  ปเนส  รจิโตติ  สนฺนิฏานํ  กตํ.   ตสฺมา  
“ล”  อิติ  คนฺเถ  โปตฺถกสูจิวิชฺฌนลกฺขณํ  “ท”  อิติ  คนฺเถน  สทิสํ  โหติ. 
 “ล”  อิติ  คนฺเถ  โปตฺถกสูจิวิชฺฌนลกฺขณํ  ทฏพฺพํ. 
 
 

  



     

๒๗๕

 อิมสฺมึ  คนฺเถ  อฺวคฺเค  พฺยฺชนา  อฺวคฺเค  โหนตฺิ.  กถํ  ?  ธกาโร  ทการํ  ปปฺโปติ : 
ลทฺธนามํ - ลทฺทนามํ,  คณาธิกาเร - คณาทิกาเร,  ทกาโร  ธการํ  ปปฺโปติ : วนฺทกสฺส - วนฺธกสสฺ,  
อิทมฺป - อิธมฺป,  สนฺทรํ - สนฺธรํ,  ฏกาโร  ตการํ  ปปฺโปติ : ปากโฏเยว - ปากโตเยว, ปฏล - ปตล,  
ปากฏี - ปากตี,  อุคฺฆาโฏ - อุคฺฆาโต,  ตกาโร  ฏการํ  ปปฺโปติ :  ตนฺติ - ฏนฺติ,  ฆตนฺติ - ฆฏนฺติ,  ภกา
โร  พการํ  ปปโฺปติ : คุณภูตานิ - คุณพูตานิ, ตพฺภาวตฺโถ - ตพฺพาวตฺโถ, โคตฺรภุนา - โคตฺรพุนา,  พกา
โร  ภการํ  ปปฺโปติ : วิพนธฺกานํ - วภินธฺกานํ,ชมฺพุทปี - ชมฺภูทีป, คฺคกาโร  ตฺตการํ  ปปฺโปต ิ :       
วิคฺคโห - วิตฺตโห, ทุคฺคติภาโว - ทุตฺตตภิาโว,  สคฺค - สตฺต,  เอกคฺคตาย - เอกตฺตตาย, วกาโร  รการํ  
ปปฺโปติ : วิกาสํ - ริกาสํ,  วภิาคํ - ริภาคํ,   วิรติ - ริรติ,  ชีวติ - รีวติ, ชีวิตํ - ชีริตํ,  รกาโร  วการํ        
ปปฺโปติ : รติ - วติ,  คมฺภีรมิทํ - คมฺภีวมิทํ,  ถิโร - ถิโว,  รสํ - วสํ,  อนุรูโป - อนุวูโป,  จกาโร  ปการํ  
ปปฺโปติ : นิพพฺจโน - นิพฺพปโน, จลนํ - ปลนํ, ชวนจิตตฺํ - ชวนปตตฺํ, เจโต - เปโต, อสฺโคฏาเน  
สฺโคกรณํ โหติ : นิปฺปริยายโต- นิปริยายโต, ปฺุปฺปวาโหต-ิปฺุปวาโหติ, สพฺพฺูตฺาณ ํ
- สพฺพฺุตาณํ, อติปฺปปฺเจนาติ - อติปปฺเจนาติ, อุปฺปชฺชนโต - อุปชฺชนโต,  ทุปฺปมฺุจํ – ทุป-
มฺุจํ,  สฺโคฏฐาเน  อสฺโคกรณํ  โหติ : จิตน - จินตฺน,  จิต ํ- จิตตฺํ,  จุตยิาป - จตฺุติยาป,  พหุลํ - 
พหุลฺลํ.  พฺยชฺโน  วิปตตฺึ  ปปฺโปติ.  กถํ ? ปจฺจุปฺปนนฺ - ปจฺจุปน,  อุปฺปนฺนํ - อุปฺปนํ,    วิสฺสชฺชน - 
วิสฺสชน.  สโร  วิปตฺตึ  ปปโฺปติ.  กถํ ? อิทํ - อทํ,  ปุริม- ปริม,  ปุริส - ปริส,  ภมูิ - ภูม.  อกาโร  
อาการภาว ํ ปปฺโปติ.  กถํ ? อภโว - อภาโว,  อปจ - อาปจ,  กปโน - กาปโน,    รโส - ราโส,  อวิตกกฺํ 
- อาวติกกฺํ. อกาโร  อุการภาว ํ  ปปฺโปต.ิ  กถํ ? ปริสมาปนตฺถํ - ปริุสมาปนตฺถํ, หทยวตฺถุสฺส -         
หทยวุตฺถุสฺส,  ทุกฺกรมิทํ - ทุกฺกรุมิทํ,  ภวนฺตเร - ภวนตฺุเร,กุสลโต - กุสลุโต.  อีกาโร  อิการภาว ํ        
ปปฺโปติ.  กถํ ? อวิปรีโตติ - อวีปริโตติ,      นิรุตฺตีสุ  -  นรุิตฺตีสุ - นิรุตฺตสุิ,  อธิกรียติ   -    อธิกริยติ,    
วีริยานจฺ - วริิยานฺจ,  ผุสียตีติ - ผุสิยตีติ,  ลาภีป - ลาภิป,  อีริตา - อิริตา.  อูกาโร  อุการภาวํ        
ปปฺโปติ.  กถํ ? สรูปกํ - สรุปกํ,  เหตูปจาโร - เหตุปจาโร,  ผลูปจาเรน - ผลุปจาเรน,   ภูเตน - ภุเตน,  
านูปจาเรน -  านุปจาเรน, สมูโห - สมุโห,  ปฏน ํ - ปฏนํ,  อูน ํ  - อุนํ.  อากาโร    โอการภาว ํ        
ปปฺโปติ.  กถํ ?   วิสุทฺธา - วิสุทฺโธ,  ชาตา - ชาโต, อหาปยนฺต-ิ อโหปยนฺติ, กาเม - โกเม,  คิชฺฌา -  
คิชฺโฌ. อุกาโร  อูการภาวํ  ปปฺโปติ.  กถํ ?  ตวนฺตุ - ตวนฺต,ู  ปคุณํ - ปคูณํ, จกฺขุนา - จกฺขูนา.  อติเรก-
พฺยฺชโน   ทสฺิสติ.  กถํ ?  ตทา - ตทาตทา,  วทติ - วทาวทติ, อภวิิธิ - อภิวิธิวิธิ,  อากาโส - อากาส- 
อากาโส,    สุตพุทูโธ -  สุตสุตพุทฺโธ. 
 วิจยการินา  หิ  อเผคฺคุสารทีปนีจูฬฏีกาย  ปาลิภาสาโวหารลกฺขณํ  วฺยากรณตนฺติยา  
วิจยสํสนฺทนํ  นิสฺสาย  วิคฺคเหตฺวา  วิภชิตวฺา  ทสฺสิตํ.  สุเขน  ชานิตพฺพา  สทฺทา  เจว  โวหาโร  จ      
ยุตฺตา.  เอตฺถ  ปุพฺเพ  วา  ปจฺฉา  วา  เลขกสฺส  ปมาเทน  วา  โปตฺถกสูจิวิชฺฌเนน  วา  กตถฺจิ         
วิรุทฺธปาโ  อุปฺปชฺชีติ  สนฺนิฏานํ  กโรมิ. 

  



     

๒๗๖

ตติโย  ปริจฺเฉโท 
อเผคฺคุสารทีปนีจูฬฏีกา  ปริโสธิตา 

 
 ตตฺรายํ  สงฺเขปโต : จิตฺตปริจฺเฉโท  เจตสกิปริจฺเฉโท  ปกิณณฺกปริจฺเฉโท  วีถิปริจฺเฉโท   ภูมิ
ปริจฺเฉโท  รูปปริจฺเฉโท  สมุจฺจยปริจฺเฉโท  ปจฺจยปรจิฺเฉโท  กมฺมฏานปริจฺเฉโท  จาต ิ   นว         
ปริจฺเฉทา  โหนฺติ. 
 
จิตฺตปริจฺเฉท 
 ตตฺถ  จิตฺตนฺตอิาทินา  สรูเปน  วินา  สภาวสฺส  อลพฺภมานตฺตา สรูป  ทสฺเสติ,  น  สภาวนฺติ  
ทสฺเสต ุ ํ  อิทานีติอาทิ  วุตฺตํ.  อภิธมฺมตฺถานนฺติ  อภิธมฺเม  วุตฺตานํ  ติกทุกานนฺติ  อาห ยถาอุทฺทิฏ-      
านนฺติ.  กตเม  ธมฺมา  กสุลาติอาทีสุ  วิตฺถารทสฺสนนิทฺเทโส.  เตสุ  วิตฺถารทสฺสนํ  ทสฺเสตุ ํ ํ            
วิภชิตวฺาติอาท ิ วุตฺตํ.  วิภชนวเสนาติ  หิ  อตฺโถ.  นนุ  จิตฺตํ  เอกเมว.  กถํ  ตสฺส  วิภชนํ  สิยาติ  อาห  
ภูมีติอาทิ.  อถ  วา  วภิชนํ  นาม  จตพฺุพิธํ  ปริยายวิภชน ํ นยวภิชน ํ สรูปวิภชนํ  วิสฺสชฺชนวภิชนนฺต.ิ  
เตสุ  ผสฺโส  ผุสนาติอาทีสุ  ปริยายวิภชนํ.  ปฏฐานนยาทโย  นยวิภชนํ. ปฺจกฺขนฺธารปูขนฺโธติอาทีสุ  
สรูปวิภชนํ.  รูป  ขนฺโธติ  อามนฺตาติ  วสฺิสชฺชนิภชนํ.  จตูสุ  วิภชเนสุ  อิธ  สรูปวิภชนํ.  กาโมติ    
นิจฺจลิงฺคํ.  เอวํ  สติ  าณ ํ  มุจฺจิตุกามนฺเตติ  จ   อตฺถกามา  หิตกามาติ  วจเนหิ  จ  วิรุชฺเฌยฺย.              
ตํ  น  ยุตฺตํ  กามา  เต  ปมา  เสนาติ  ทสฺสนฺโต.  ตสฺมา  กาโมติ  วา  กามาติ  วา  วตฺตจิฺฉาย  ทฏพฺพํ.  
อถ   วา  กามสทฺโท  ตณฺหาปริยาเยน  ตณฺหาวาจโก  น  คุณาทิวเสน.  ตสฺมา  ตณฺหาสทฺทลิงคฺํ         
นานุวตตฺติ  ปฺา  ปชานนาวิจโยติอาทีสุ  วิย.  ตณหฺาสทฺเทน  ฉนฺทํ  นิวตฺเตติ  กามสทฺเทน เสส-   
ตณฺหา. 
 อารมฺมณกรณวเสนาติ  เอเตน  อาลมฺพิตพฺพวิปากทานตพฺพิปากปวตฺติสมฺปโยควเสน     
ปฺจวิธํ  วิเสสนํ  นิวตฺเตต.ิ  ตตฺถ  อาลมฺพิตพฺพวเสนาติ  วิเสสเน  คหิเต ปฺจทฺวาราวชฺชน-        
ปฺจวิฺาณสมฺปฏิจฺฉนานิ  ตํนามกาน ิ  น  สิย ุํ ํ.  วิปากทานวเสนาต ิ  วเิสสเน  คหิเต  สตฺตากสุล-     
วิปากานเิยว  ตํนามกาน ิ  สิยุ ํ ํ.  ตพพฺิปากวเสนาต ิ  วิเสสเน  คหิเต  น  โกจ ิ  อตฺโถ  ลพฺภติ.              
ปวตฺติวเสนาต ิ วเิสสเน  คหิเต  เตสํเยว  ตนํามกา  สิย ุํ ํ.  สมฺปโยควเสนาติ  วิเสสเน  คหิเต  สมฺปยุตฺตา  
อฏ  กุสลจิตฺตุปฺปาทาเยว  ตํนามกา  สิย ุํ ํ.  ตสฺมา  ตานิ  ปฺจ  วิเสสนานิ  อิธ  น  คหติานีติ. 
 เอกาทสวิโธ  กามภโวติ  เอตฺถ  ภวสทฺเทน  วตฺถุกามํ  นวิตฺเตติ กามสทฺเทน  รูปาทิภวํ. 

กามียตีติ  เอตถฺ  สุคติภวสฺส  อิฏตฺตา  ตเมว  คณฺเหยยฺาติ  อาห  เอกาทสวิโธติ. 
 

  



     

๒๗๗

อุปาทานกฺขนธฺสงฺขาตโลกโตติ เอตฺถ  ขนธฺปเทน  โอกาสสตฺตโลเก นิวตฺเตติ      อุปาทาน-
ปเทน  อนุปาทินฺนขนฺเธ  นวิตฺเตติ. 

โลกโต  อุตฺตรตีติ  เอตฺถ  โลเก  ฐตฺวา  ตโต  อุตฺตรตีติ  คณฺเหยฺย.  โอริมตีรโต  ตรตีตอิาทีสุ  
วิยาติ  มนสิกตฺวา  อนาสวภาเวนาติ  วุตตฺํ.  อถ  วา  มคฺคกฺขเณ  จิตฺตชาทรูิป  วิชฺชติ,  ตฺจ      
อุปาทานกฺขนธฺปริยาปนฺนเมว.  ตสฺมา  กถํ  อุตฺตรณํ  สิยาติ  อาห  อนาสวภาเวนาติ.  อถวา  มคฺคจิตฺตํ  
อนฺโต  อตฺตภาเว ชาตํ  น  พหิอตฺตภาเวต ิ  โลโกเยว.  ตสฺมา  ตโต  กถํ  อุตฺตรณํ  สิยาติ  อาห    
อนาสวภาเวนาติ.  อถวา  โลกิโย  นาม  ลุชฺชนฏเฐน  ขณตฺตยสมงฺค ี  มคฺคธมฺโม  จ  ตํ  อนตีโต       
กถํ  อุตฺตรณํ  สิยาติ  อาห  อนาสวภาเวนาติ.  อปจฺจยาทวิเสนาติป  โยเชตพฺพํ.  ยถาวตฺุตคุณวเสนาติ       
เอเตน  อปจฺจยาสงฺขตาทิ  คุเณ  นวิตฺเตติ.  น  อสัโยชนิยาทิสาธารณคุเณ. 

จตูสุ  จิตฺเตสุ  หีนาทิกกฺเมน  กามาวจรํ  ปมํ  วตฺตพฺพํ.  จตูสุ  ปน  กามาวจรจิตฺเตสุ  อกุสลํ  
ปมํ  วุตฺตํ.  นนุ  ปาฬยิํ  กสุลา  อกุสลาติ  วุตฺตนฺติ  อาห  อิเมสุ  ปนาตีอาทิ.  ตตถฺ  จตุพฺพิธภาเวป  
ทสฺเสนฺโตติ  วิตฺถารคนฺเถ  สมฺพชฺฌติ.  ทสฺเสตีติ  เกจิ.  จตูสุ  ปรมตฺเถสุ  จิตฺตํ  ปมํ.  จตูสุ  จิตฺเตสุ  
กามาวจรํ.  จตสุู  กามาวจเรสุ  อกุสลํ.  ตีสุ  อกุสเลสุ  โลภมูลํ  ปมนฺต ิ อธิปฺปาโย  จ  ยุตฺโต.  ยตถฺ  
หิ อธิปฺปาโย ยตฺุโต  ตตฺถ  อวตฺุโตป  โยเชตพฺโพ.  เตสุ  จาติ  ปาเสเสสุ  ปวตฺเตสุ  อกสุเลสุ.  ภเวสูติ  
เอเตน  อนนตฺราภเว  อคหิตปฏิสนฺธิโกติ  จ  วภิเว  คหิตปฏิสนธิฺโกติ  จ   ลทฺธึ  เสเธนฺติ.  
คหิตปฏิสนฺธิกสฺสาติ  เอเตน  โลภสฺส  ปมสํสารภาวํ  นิวตฺเตติ  วีถิจิตฺตนฺติ  ชวนจิตฺตํ. 

สมนฺติ  ชาติอาทิวเสน  อวิสมํ.  ติกฺขสฺส  ปจฺฉิมจิตฺตสฺส  ภาโว  อิติ  สงฺขาโต  มณฺฑนวิเสโส  
ติกฺขภาวสงฺขาโต  วเิสโส  วายาโม.  ปพฺุพปปฺโยโค  ปน  สกวายาโม  วา  ปราณตฺติ  วาติ    อภิธมฺมา-
วตารฏีกายํ  วตฺุตํ. 

อุปฺปตฺติกฺกโมติ  อุปฺปตฺติกาโล  วา  การณํ  วา  นิยโม  วาติ  ทฏพฺโพ.  อุทฺธจฺจํ  โหตีติ  
ปาฬิยํ  อาคตตฺตา  อุปฺปชฺชตีติ  อิทํ  ปมาทเลขํ  วิย  ทิสฺสติ.  ตโตเยวาติ  ทฺวินฺนํ  จิตฺตานํ               
สํสปฺปนวิกฺขิปนวสปวตฺตาเยว  อภาวโตติ  สมฺพนฺโธ.  เอวฺห ิ  คาถาย  สเมติ.  สงฺขารเภโทป  เนสํ  
นตฺถีติ  อิทํ  อารมฺมณสงฺคเห  วิภูตาวภิูตเภโท  นตฺถีติ  วจเนน  วิรุชฺฌติ.  เภโท  หิ  พฺยภจิาโร.  เตน  
วิภูตาวภิูตเภโท  นตฺถีติ  วุตฺเตป  อวิภูตเํยว  นตฺถิ  น  วภิูต.ํ 

ตนฺนิสฺสิตตฺตาติ  เอเตน  จกขฺุสฺมึ  ปวตฺตํ  วิฺาณนฺติ  อตฺถํ  นิวตฺเตต.ิ  ตถา  หิ สพฺเพสมฺป  
จกฺขุทฺวาริกจิตตฺานํ  จกฺขวุิฺาณตา  สิยา. 

อตฺตนา  อสมานนิสฺสยานนตฺิ   อตฺตโน  นิสฺสเยน  อสมานนิสฺสยานนฺติ  อตฺโถ.  อถวา     
นิสฺสเยน  นิสฺสยสฺส  อสมานตฺเต  สติ  นสฺิสิตสฺสาป  เตน  อสมานตฺตํ  โหตีติ  กตฺวา  เอวํ  วุตฺตํ.  เตน  
นิสฺสเยน  นิสฺสยสฺส  อสมานตฺตา  นิสฺสิเตน  นิสฺสิโต  อสมาโนติ  ทสฺเสติ. 

 

  



     

๒๗๘

กุจฺฉิเต  ปาปธมฺเมติอาทีสุ  ปาปธมฺเมติ  เอเตน  อนิฏเ  นิวตฺเตติ.  กมฺเปนฺตตีิอาทินา  
ยถากฺกมํ  สล  สํวรเณ.  กมฺม  จลเน.  ธํส  เถเนติ  อตฺเถ  นวิตฺเตตีติ  วทนตฺิ. 

ปวตฺตนโตติ  เอเตน  สยนํ  นาม  น  อนุสยานํ  เอว  อถ  โข  สพฺเพสํ  ปาปานนฺติ  ทสฺเสติ.  
ปาปธมฺเมติ  เอเตน  กุสติณาทีนิ  นิวตฺเตต.ิ  ยถารหนฺติ  าณาเปกฺขาย  าณสมฺปยุตฺตานิ  สหชาต-
อุปนิสฺสยวเสน.  จิตฺตสีเสน  หิ  สพฺเพป  ธมฺมา  คเหตพฺพา. 

กมฺมทฺวารวเสนาติ  กายวจกีมฺมทฺวารวเสน.  กมฺมวเสเนว  หิ  เหฏา  คณิตตฺตา  อิธ             
วิเสสนทฺวเยนป  กมฺมตฺตยํ  คเหตพฺพํ. 

ตทารมฺมณปฺปวตฺติย ํ  ฯเปฯ  วิปปฺยุตฺตาน ิ  จาต ิ  สนฺธิทายกกมฺมโต  ตทารมฺมณปวตฺติยํ  
กุสลชวนานุรูป.  อฺกมมฺโต  ตทารมฺมณปวตฺตยิํ  อฺกมฺมานุรูปนฺติ  อธิปฺปาโย. ปริจิตกุสล-
ชวนสฺส  หิ  อนฺตรํ  กมฺมโต  อุปฺปนฺนํป  ตทารมฺมณํ  ชวเนเนว  นิยมิตํ.  อิตรถา  ติเหตุกปฏิสนฺธิกสฺส  
ติเหตุกตทารมมฺณเมว  สิยา.  ตทา  ทุเหตุกปฏิสนฺธิกาทีนนฺติ.  ยทา  ปน  ปริจิตกุสลสฺส  อนนฺตเร  
อกุสลํ  ชวติ  ตทา อกุสลชวนสฺส  อนนตฺรํ  ตทารมฺมณํ  าณสมฺปยุตฺตํ  วา  าณวิปฺปยุตฺตํ  วา       
อฺกมฺมโต  อุปฺปนฺนํ  กมฺเมเนว  นยิมิตํ.  ตสฺมา  ชวนานุรูป  พหุลํ.  กมฺมานุรูป  อปฺปกนฺติ            
ทฏพฺพํ. 

จิตฺตภาวนา  นาม  สมถภาวนาป  วิปสสฺนาป  ปฺุกฺริยวตฺถุภาวนาป  ภวตีต ิ  อาห  
อภิณหฺปฺปวตตฺิวเสนาติ.  อิธ  หิ  อตีตภวงฺคํ  ฯเปฯ  ปฺจทฺวาราวชฺชนสมฺปฏิจฺฉนาทีนํ  สวิตกฺกาน ํ 
อนฺตเร  ปจฺวิฺาณเมเกกเมว  อวิตกกฺํ  สวิตกฺกปริจยพเลน  อุปฺปชฺชติ.  ตสฺมา  พหุลํ            
สวิตกฺกจิตฺตปปฺวตฺติจิตฺตภาวนาติ  ทฏพฺพํ. 
 
เจตสิกปริจฺเฉท 

ยถารหนฺติ  มลูาทีนิป  สงฺคณฺหาติ.  ปม ํ  รูปนิพพฺานโต  ตาว  อุทฺเทสโสเตน  นยิมโต  
เอกวตฺถุกาเยวาติ  ปฺจโวการํ  สนฺธาย  วุตฺตํ.  อติปปฺปฺเจนาติ  ปฏิโลมนยํ  สนธาย  วุตฺต.ํ     
เอกวตฺถุกมตเฺตหิ  มรณาสนฺนภวงฺคาวชฺชนชวนตทาลมฺพนจุตีน ํ  นานารมฺมณานมปฺ  เอกวตฺถุกตฺตา  
เจตสิกปสงฺโค  สิยาติ  เอกนโิรธคฺคหณนิยมตฺถํ  กตนฺต ิ สมฺปยุตฺตธมฺเม  อตฺตนา  สห  อภิสนฺทหตีติ  
สมฺพนฺโธ. 

อุทกํ  วิยาติ  สรูทกํ  วิยาติ  วทนฺติ.  ยถา  ปน  สรูทกปตฺถมฺภิตํ  อุปฺปลชุทกํ  อุปฺปลานุปาลกํ.  
เอวํ  อเนกปจจฺยุปตฺถมฺภิตํ  สหชาตํ  ชีวิตํว  สหชาตานุปาลกนฺติ  ทฏฐพฺพํ.  วีถิชวนอารมฺมณ-        
ปฏิปาทเกสุ  ตีสุ  มนสิกาเรสุ  ปจฺฉิมํ  อิธาธิปฺเปตนฺติ  อาห  อารมมฺเณ  สมนฺนาหารลกฺขโณติ.       
ตตฺรมชฺฌตฺตตา  มนสิการานํ  ยถากมมฺํ  สมคตมฺป  สมคตมนฺทคตอสฺเสสุ  มชฺฌตฺตอุชุก-               
อุสฺสาหิตสารถิสทิสตาติ  อฏกถายํ  วุตฺตนฺติ  อาห  ปโยชนสารถิ  วิยาติ. 

  



     

๒๗๙

มกฏกฏสฺส  อาเลโป  มกฺกฏาเลโป.  ยถา  อาเปลิตฺตํ  วตฺถุ  ทุปฺปมฺุจํ  เอวํ  โลภยุตฺโต     
ปุคฺคโล  ทุปฺปมฺุโจติ  อธิปฺปาโย.  จิตตฺุปฺปาโทติ  จนิฺตนสามฺ  สนฺธาย  วุตตฺํ.  ธมฺมสมูโห        
อุปฺปาโท  นาม  เตน  จิตฺตสฺส  อุปฺปชฺชมานตฺตา  กรุณาทโย  หิ  กมฺมกตฺตยุตฺตา  ผลํ  นิปฺผาเทนฺติ.    
น  อตฺตโน  สตฺติยา.  เตน  เตน  มคฺเคนาติอาทีสุ  อยมธิปฺปาโย.  ปมมคฺเคน  ทิฏวิกิจฺฉานํ        
สพฺพโส  เสสานํ  อปายคมนิยาวตฺถาย.  ทุติยมคฺเคน  กาเมกเทสคมนิยาวตฺถาย.  ตติยมคฺเคน  
ปฏิฆสฺส สพฺพโส  เสสานํ  สพฺพกามคมนยิาวตฺถาย.  จตตฺุถมคฺเคน  สพฺพโส  ปหานนฺติ.  เกจิ  ปน  
เกสฺจีติ  อรหนฺตานํ.  ปน  เกสฺจีติ  โสตาปนฺนาทิปุคฺคลานนฺติ. 

เกจวิาโทติ  เกจิ  อิต ิ วุตฺตาน ํ อาจรยิานํ  วาโท.  เกจีติ  วา  ลทฺธนาโม  วาโท.  อปฺปนาวีถิยํ  
ปนาติ  อิทํ  อปฺปนาวีถิโต  ปุพฺเพติ  เอตฺถ  อนฺโตนีตโจทนํ  สนฺธาย  วุตฺตํ  ตํ  ปน  ปากฏํว  
โสมนสฺสสหคเตเสฺววาติ อปฺปนาปุเรจารกิกามาวจเรสุ.  กรุณาทโยต ิ  เอตฺถ  ธมฺมาติ  ปทาเปกฺขาย   
ปุริสลิงฺคํ  วุตฺตํ.  สุขฏาเน  ปวิฏาติ  อิมินา  ตตฺรมชฌฺตฺตุเปกฺขํ  นวิตฺเตติ.  ยถา  ตํ  มหคฺคต-         
โลกุตฺตรวิปาเกหีติ อุปเมยฺยานุกูลโต  วุตตฺํ.  กามตณหฺายตฺตกมฺมสฺส  วิปากํ  น  รูปตณฺหาทนีํ  ตสฺส  
กมฺมสฺส  อารมฺมณํ  น  คณหฺาติ. 

 
ปกิณฺณกปริจฺเฉท 
 กตฺถจีติ เกจิ สงฺคเห น นียเตติ สมฺพนฺโธ. วปิากกฺริยามตฺต ํปน สนฺธาย กสฺิมิฺจีติ สกฺกา วตฺตุ.
กิสฺมิฺจิ อยวยสงฺคเห ตํวิรเหน สมุทาโย สงฺคโห น นียเตติ อตฺโถ. ตํวิรเหนาติ จ อิมนิา เอวสทฺโท    
น สนฺนิฏานตฺโถติ ทสฺเสติ. 
 สงฺคหสทฺทสฺส ชาติสฺชาติกฺริยาคณนวเสน จตุพฺพิธตฺตา คณนํ ทสฺเสตุ วิภาควเสนาต ิวุตฺตํ. 
ทุวิเธน รูปสงฺคโหติอาทีสุ วิภาเคติป จตุพพฺิธตฺตา เอตํ วุตฺตํ ยตฺถ กตฺถจิ กตฺถจิ ยํ กิจฺิ เวทยิตํ. กตฺถจิ 
เต ภูมิกธมฺเมสุ เวทยิตํ อตฺถิ เอตฺถ เตภูมิเกสุ อิทํ เวทยิตํ ทุกฺขสฺส ลกฺขณนฺติ อตฺโถ. นิรนุสยาติอาทีสุ 
ปเมน กฺริยาชวนํ. ทุติเยน วิปากกมมฺชรูปานิ. ตติเยน สพฺพํ อพฺยากตํ ทสฺเสติ. อวจิฺเฉทปฺปวตฺตตีติ 
อตฺตภาวสฺส อปติตปวตตฺิ. วีถิจิตฺตานนฺตรํ หิ ภวงฺเค อสนเฺตป ชีวิตินทฺฺริยํ ปจฺฉิชฺเชยฺย.                
นิโรธสมาปตฺติยมฺปน ภาวนาพเลน ตํ ปจฺฉชฺิชติ. ชวมานสฺส วิยาติ เวคสา คจฺฉนฺตสฺส  วิย. 
 จกฺขุวิฺาณาทีนํ กิจจฺานิ วหิิตานิ ทสฺสนาทีนิ ผุสนาทีนิ วา คมนาทนีิ วา กิจฺจานิ ชวนเมว 
สาเธติ. ภวงฺคโตติ โอกาสตฺเถ เหตฺวตฺเถ วา โตกาโร. อปฺปวตฺติโตติ สมฺพนฺโธ. เกจิ ปน อปาทานตฺถํ 
กตฺวา อนฺตรสทฺเทน สมฺพชฺฌนฺติ. ตทยตฺุตํ อปาทานตฺเถป อปฺปวตฺตีติ สมฺพนฺธิตพฺพํ.  ยถา หิ               
วีถิจิตฺเตน มโนทฺวารภวงฺคโต ปวตฺตนฺติ. น เอวํ อิมานีติ. อารมฺมณนฺตรคหณวเสนาติ ปฏิสนฺธิวิสย-
สงฺขาตมูลารมฺมณโต อฺารมฺมณวเสน. เกจิ ปน วสสทฺทํ เหตฺวตฺถํ มนฺตามโนทฺวาราปาถวิสยโตต.ิ  
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ยถาสมฺภวนตฺิ ปน ทฺวารวิมุตตฺานํ ฉพฺพิธมฺป อารมฺมณํ  ทฺวารวิมุตฺตาน ํ เยภยฺุเยน ภวนฺตเร  
ฉทฺวารคหิตํ ฉทฺวารวิมุตฺตานํ ปจฺจุปฺปนนฺมตีตํ ปฺตฺติภูตํ ทฺวารวิมุตฺตานํ กมมฺกมฺมนิมิตฺต-          
คตินิมิตฺตสมฺมตนฺติ จตฺตาโร ทฺวารวิมุตฺตมูลกา ตถา ฉพฺพิธมูลกา ตโย ฉทฺวารคหิตมูลกา เทฺว         
ปจฺจุปฺปนฺนภูต ํเอกมูลํ เอกนตฺิ อนุโลเม ทสนยา. ตถา ปฏิโลเม. 
 
วีถิปริจฺเฉท 
 สุภํ สุขํ นิจฺจ ํ อตฺตาติ จตูสุ สฺาจิตฺตทิฏวเสน ทวฺาทสวิปลฺลาสา. เตสุ สุภํ สุขนฺติ         
จิตฺตวิปลฺลาสํ สนฺธาย จิตฺตวปิลฺลาสภาเวนาติ วุตฺตํ. 
 อาวชฺชนฺตสฺสาติ อาวชฺชมานกาเล ปวตฺตตีิ สมฺพนฺโธ. กสฺมา  ปน  อาวชฺชนฺตสฺสาติ วตฺุตํ นน ุ
ปจฺจเวกฺขนฺตสฺสาติ วตฺตพฺพนฺติ อาห ยถาวชฺชิตฌานงฺคารมฺมณานีติ. กสฺมา จ ยถาวชฺชิตเมว คณฺหนฺต ิ
น อฺนฺต ิ อาห อาวชฺชนฺตปฺปโรติ. กสฺมา จตฺตาริ ปฺจ วาติ อาห อาวชฺชนวสิตายาติ.                   
ยสฺมา  อาวชฺชนวสิตาย  ปจฺจเวกฺขนจติฺเตหิ อารมฺมณาภินีหาโร  อารมฺมณปฏิลาโภ อาวชฺชนสฺส       
พฺยาปารตฺตา อารมฺมณาภินหีารกิจฺจสฺส ตสฺมาติ อธิปฺปาโย. ปมกปฺปนายนฺต ิ อย ํสทฺโท อภิฺา-
ชวนานมฺป กมฺมภูตานํ สมปฺทานภูตานํ วา เตสุป วา อธิกาโร อนุวตฺตโก นิโยชิโต วา สิยาติ โยชนา 
กตา. ตตฺถ ปน ปมาณปาาภาวโตติ ตสฺมึ ทุเหตุกานํ ติเหตุกตทาลมฺพนสมฺภเว ปมาณภูตสฺส ติเหตุก ํ
ภวงฺคํ ทเุหตุกสฺส ฯเปฯ ปจจฺโยติ ปาสฺส ปฏาเน อวิชฺชมานตฺตาติ อตฺโถ. อิธ ปน ตตฺถ ตฺวาติ อิธ 
ปน อภิธมฺมตถฺสงฺคเห จตุสฏ จตฺตาริ ลพฺภนฺตีติ วุตฺตนตฺิ วา โยชนา. ตํ สุคติยนฺติ รูปภวสุคติยํ. 
 อายุโน ยุตฺตโก ปริจฺเฉโท ยาวตายกุํ. ปฏิสนฺธิโต ปรนฺติ  ปฏิสนฺธิโต ฯเปฯ เตรสมสฺส วา 
จุทฺทสมสฺส วา อนนฺตรนฺต ิ วิตฺถารคนฺเถ วุตฺตํ. ภวงฺคาวสานนฺติ เอกวารเมว ปวตตฺสฺส ภวงฺคสฺส 
อวสานภูตํ. 
 
ภูมิปริจฺเฉท 
 กามตณหฺาสหจริตา สุคตีติ อยํ ภูมิ กามตณหฺาย เอว วิสโย. น อฺาย. กามตณหฺา จ ตตฺเถว 
จรติ น อฺตถฺาติ กตฺวา วุตตฺํ. เอว ํสติ ยา กาจิ สตฺตมเจตนา อุปปชฺชเวทนิยาติ อาปชเฺชยฺย. น จ เอวํ 
โหต ิ สา. ปมเจตนา ปน ทิฏธมฺมเวทนิยภาเว สติ สา อุปปชฺชเวทนิยา โหติ.  สตฺตมเจตนา หิ 
อนนฺตรเมว เทติ. 

 กิฺจาปติอาทนิา กายกมฺมํ กายวิฺตฺติยา ชนกกเหตุ สา ปน กายกมฺมสฺส กายกมฺมนฺติ 
นามสฺส าปกเหตูติ ทสฺเสติ. เตน วจีกมมฺํ กายทฺวาเรป ปวตฺตตีติ ทฺวาเรน กมฺมววตฺถานํ น สิยาติ  
ทสฺเสติ. วจีทวฺาเร กายกมฺมปํ ปวตฺตต ิ กายทฺวาเร วจีกมมฺํป ปวตฺตตีต ิ ปน กมฺเมน ทฺวารววตฺถาน ํ       
น  สิยาต ิโยเชตพฺพํ. อวตฺุตมปฺ หิ อตฺถโต ลพฺภเตว. เอวํ ห ิสติ กายทวฺาเรหีติอาทินา ปพุเฺพ น จ  อุปริ-   
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กายกมฺมสฺส เยภุยฺเยน เอตฺถ วาติ วจเนน จ น วิรุชฺฌติ. ตตถฺ หิ กายกมฺมสฺสาติ วจนํ   ตทตฺถาปนตฺถ
เมวาติ. 

นนุ มิจฺฉาทสสฺนํ สมฺมาทสฺสนสฺส  ปฏิปกฺขนฺติ โมหปพฺุพงฺคํ สิยาติ อาห มิจฺฉาทสฺสนสฺสาติ. 
อตฺตา จ พนฺธุ จ ตถา เตสํ ปริตฺตาณํ อตตฺพนฺธุปริตฺตาณํ. เวรนิยยฺาตนตฺถนฺติ เวรกรณตฺถํ. นีติยา 
ราชสตฺถสฺส ปาเ อาคตํ ปมาณํ นีติปาฐกปปฺมาณํ. ยํ กิฺจ ิหรนฺตานํ พฺราหฺมณานนฺติ สมฺพนฺโธ.  

ทานวตฺถุปริเยสนวเสน ปวตฺตา ปพฺุพภาคเจตนา เอตฺเถว สโมธานํ คจฺฉตีติ อิทํ                  
วิชฺชมานวตฺถุสฺมินฺติ เอเตน วินาป เทยยฺธมฺมปริจฺจาเคน จิตฺตุปฺปาทมตฺเตเนว ทานมยํ กุสลํ อุปจิต ํ   
โหตีติ เกสฺจ ิอติธาวนํ นิวตฺติตํ โหตีติ อนุฏีกาวจเนน วิรุชฺฌติ ตสฺมา วิชฺชมานวตฺถุจินฺตนวเสนาต ิ
ปาเน ภวิตพฺพํ. ทานมยสฺส ปน ปุพฺพภาคตฺตา เอตํ วุตฺตํ สิยา. นามรูปธมฺมาทิกเมว                         
จุติปริโยสานานนฺติ นามรูปสฬายตนาทกิชรามรณปริโยสานํ. จุติปริโยสานานนฺต ิ ปาโ. เอวํ สติ 
ปริโยสานสทฺโท อนภิวิธฺยตโฺถ. อตคฺคุณตฺโถ ว ทฏพฺโพ. อิตรถา จุติปฏิสนฺธีนํ อสมานารมฺมณตา  
น สิยา. มโนทฺวาเร ตาว ปฏิสนฺธิยา จตุนฺนํ ภวงฺคานํ ปฺจทฺวาเร ปน ปฏิสนฺธิยา วาติ อิมนิา             
ธมฺมานุสารณีวจนเมว  ยุตฺตนฺติ  ทสฺเสติ. 
 
รูปปริจฺเฉท 
 นิทฺเทสปฏินิทฺเทสวเสนาต ิ เอตฺถ อุทเฺทโส ปน ปมทุติยปริจฺเฉเท ลพภฺมานตฺตา             
อสาธารโณติ น วุตฺโต. ทุติเย เอว วา น ลพฺภติ จิตฺตํ เจตสิกํ รูป นพิฺพานนฺติ หิ สพฺพปริจฺเฉทานํ      
อุทฺเทเสป  ปเม  วุตตฺตฺตา  ปมสฺส  อุทฺเทโสติ  วุตฺตํ  อรหติ  ยถา  ธมฺมสงฺคณีมาติกาติ. 
 สตฺตกฺขิปฏลานิ พฺยาเปตวฺาติ อิมินา จกขฺุปสาโท สมูหฆนสนฺตติฆนวเสน วตฺถุทฺวารภาวํ 
สาเธตีติ ทสฺเสติ. อถ วา สมฺปฏิจฺฉนาทโย ตทา ปน ยถาโยคนฺติ จกฺขุวิฺญาณสสฺ จกฺขุทฺวารภาวํ     
อฺเญสํ ทฺวารภาวนฺติ  อุตุจิตตฺาหารเชหีติ  เหตุปจาเรน  วา  ตทฺธิตวเสน  วา  ทฏพฺพา. 
 เหตุโน อภาวา อิมินา อการสฺส สฺุตฺถํ วิย ทสฺิสติ, วิรหตฺโถ ปน อธิปฺเปโต                  
วิปฺปยุตฺตปจฺจเยน ลพภฺมานตฺตา. ปจฺจเยห ิ  อภิสงฺขตฺตตาติ  น ปน  สงฺขารภูตาหิ  กมฺเมห ิ  เอว.  
อุปาทานกฺขนธฺสงฺขาเตติ  สงฺขารโลกสงฺขาเต.  ปจฺฉาชาตาทิ  ฯเปฯ  พลวภาโวติ  ปฏิสนฺธิจิตฺตํ       
อุปฺปาทกฺขเณ  รูปสฺส  สหชาตปจฺจโย  ตกิาลนฺติ.  กิจฺิ  กาลนฺติ  จติฺตชํ  จตุิจิตฺตโต  โสฬส  วา  
ปณฺณรส  วา  จิตตฺกฺขณํ.  อาหารชํ  จตุิจิตฺตโต  เอกทฺวิกฺขณนฺต ิ  เอกทวฺิกฺขณาธิกโสฬสจิตฺตกฺ-     
ขณนฺติป  วตฺตุ วฏฏติ. 
 กมฺมชํ  ยสฺส  อุปตฺถมฺเภติ  อาหาโร  รูป  ชเนติ.  เตน  เหฏา  วุตฺตํ  เสนฺทริฺยกาโย  
ปตฺถมฺภนเหตภุาวลกฺขณนฺต ิ เอกนฺตโต  ปน  กมฺมเช   จ  กมฺมชพนฺเธ  จ  สติเยว  อาหาโร  รูป        
ชเนตีติ  อาห  พาหิรํ  ฯเปฯ  สมุฏาเปนฺตีติ. 
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สมุจฺจยปริจฺเฉท 
 ตตฺถ  ปโมติ  เตสุ  ฉนฺทราคนิกนฺติราเคส ุ ฉนฺทราโค. 
 วฏฏสฺมินฺติ  กมฺมาทิวฏฏตฺตยสฺมึ.  ภวยนฺตเก  วาต ิ กมฺมาทิ  วา  สฺาทิ  วา  เอกโวการาท ิ 
วา  ภโวเยว  ยาติ  ปริวตตฺตีติ  ภวยนฺต ํ  ภวจกฺกํ.  ตเมว  ภวยนฺตกํ.  ทุกฺเขนาต ิ  สํสารทุกฺเขน.         
ทุกฺขทุกฺขาทินา  วา  ทุกฺขสทฺเทน.  พฺยติริตฺตวเสนาติ  อฺญานฺญวเสน  ตตฺถ  อฺวจเนน  ขนฺธโต  
อฺโ  อตฺตา  อตฺตนิ  ขนฺธา  ขนฺเธสุ  อตตฺา  ขนฺธวนฺโต  อตฺตา  อตตฺวนฺตา  ขนฺธาติ  วาทปจฺกํ  
ทสฺเสติ.  อตฺตา  ปรมตฺถโต  อตฺถีติ  ปวตฺโต  วาโทติ  อตฺตวาโทต ิอาห  อตตฺโน  วาโทติ   อิธ          
ภาวสาธนํ.   
 ฌานานิ  จ  ตานิ  องฺคาน ิ  จาติ  เอตฺถ  ฌานานิ  จ  ตานิ  องฺคานิ  จ  ฌานสฺส  วา  องคฺานีติ  
ปุราณปาโฐ  สิยา.  วิสุ ฯเปฯ  วุจจฺนฺตีติ  วิตกกฺาทิองฺคภาเวน   วิสุ  วสุิ  เอเกกานิ  หุตฺวา องฺคาน ิ  จ  
วุจฺจนฺตีติ  โยชนา. 
 
ปจฺจยปริจฺเฉท 
 เหตุปจฺจโยติ  เหตุสทฺโท  ธมฺมสตฺติวาจโก.  สตฺติสตฺติวนฺตานํ  ปน  อเภนตฺตา  กมฺมธารโย  
วุตฺโต.  เย  ปน  เอวํ  อสมฺพุชฺฌนฺโต  ธมฺมวาจโกติ  คณฺเหยฺย ตํ  นิวาเรตุ  เหตุ  หุตฺวา  ปจฺจโยติ  วุตฺต.ํ 
ตตฺถ  เหตูต ิ  ปมาวจนํ  ปจฺจโยติ  วกิตปิทํ  สนฺธาย  วุตฺตํ.  หตุวฺาปทํ  สนฺธาย  หุนาต ิ  วิภตตฺ ิ    
ปริณาเมตพฺพา.  ภาววาจโก  หิ  อิธ  หุตฺวาสทฺโท.  าเนว  หิ  อิมสฺมึป  ธมฺมสตฺติ  ลพฺภติ.  โย  ปน  
หุตฺวาปทํ  กตตฺุสาธนนฺติ  มนฺตา  อิมสฺมึ  ปกฺเข  ธมฺมวาจโกติ  คณฺเหยฺย  ตํ  นิวาเรตุ  เหตุภาเวน    
ปจฺจโยติ  วุตฺต.ํ  ตตฺถ  หิ  อารมฺมณปจฺจโย  วิสุยว  เอโก.  อุปนิสฺสยปจฺจโย  ติวิโธ. 
 
กมฺมฏานปรจฺิเฉท 
 นวเม  ยํ  วตฺตพฺพํ  ตํ  วิสุทฺธิมคฺเค  ชานิตพพฺํ. 

อเผคฺคุสารทีปนีจูฬฏีกา  นิฏตา. 
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จตุตฺโถ  ปริจฺเฉโท 
อเผคฺคุสารทีปนีจูฬฏีกา  (ทยฺยภาสา) 

 
 ยา  หิ  อเผคฺคุสารทีปนีจูฬฏีกา  ปาลิภาสาภูตา  โหต ิ  สา  ปน  วจิยการินา  ทยยฺภาสาย    
ปริวตฺติตา.  เย  ชนา  พุทฺธสาสเน  สทฺธา  ปสนฺนา  อเผคฺคุสารทีปนีจูฬฏีกํ  สิกฺขิตกุามา  โหนฺติ,      
เต  อิมํ  อเผคฺคุสารทีปนีจูฬฏีกํ  สิกฺขนฺติ  อุคฺคณฺหนฺติ.  อนาคเตป  สิกขฺกามา  อิมํ  สิกฺขิตุมิจฺฉนฺตา   
น  กิลมิสฺสนฺติ. 
 

ปฺจโม  ปริจฺเฉโท 
นิคมกถาปริกปฺปนกถา 

 
นิคมกถา 
 อิมสฺมึ ปน วิจยสิกฺขเน อเผคฺคุสารทีปนีจูฬฏีกาย เทวฺ คนฺถา โหนฺติ. เสยฺยถีทํ. ทยฺยภาสาย 
“ฉบับทองทบึ”  อิติ  ลทฺธนาโม  อเผคฺคุสารทีปนีจูฬฏีกาคนฺโถ,  ทยฺยภาสาย  “ฉบับลองชาด”  อิติ  
ลทฺธนาโม  อเผคฺคุสารทีปนีจูฬฏีกาคนฺโถติ.  ตตฺรายํ  สรูปตฺโถ. 
 -  อยมฺปน  อเผคฺคุสารทีปนีจูฬฏีกา  พุทฺธสาสนิกานํ  สทฺธาปสาทมาวหา  โปราณกภูตา  
อติเรกจตุวสฺสสตานมจฺจเยน  ปรมฺปราย  ปณฺฑิเตหิ  รจิตา.  เยภุยเฺยน  ลานฺนาอยุชฺฌยิารตนโกสินฺเท  
เจว  มรมฺมลาวกมฺโพชรามฺเ  จ  พุทธฺสาสนิกา  สาสนธมฺมํ  สิกฺขกามา  อเผคฺคุสารทีปนีจูฬฏีกํ  
ปริยาปุณึสุ  อุคฺคณฺหึสุ. 
 -  โปตฺถกสูจวิิชฺฌนลกฺขเณ  เยภุยเฺยน  อฺวคฺเค   พฺยฺชนา  อฺวคฺเค  สมวคฺเค        
พฺยฺชนา  สมวคฺเค  อสฺโคฏฐาเน  สฺโคกรณํ  สฺโญคฏฐาเน  อสฺโคกรณํ                
อติเรกพฺยฺชโน  โหติ  ทีโฆ  รสฺโส  กโต  รสฺโส  ทีโฆ  กโต  สโร  วิปตฺตึ  ปปฺโปติ. 
 - ปรมฺปรานุลิขเน โปตฺถกายุ รตนโกสินฺเท จกฺกิวํสิกสฺส ตติยราชโต  ปฏาย  ยาว  จตุตฺถ  
รฺา  ปากฏํ. 
 
ปริกปปฺนกถา 
 อิทานิ  อเผคฺคุสารทีปนีจูฬฏีกา  ปริวตฺติตา  เจว  โสธิตา  จ.  อยํ  อเผคฺคุสารทีปนีจูฬฏีกา  
ปาริปูรํ  ปปฺโปติ.  อถสฺส  มยฺหํ  เอตทโหสิ  อนาคเต  ตสฺสา  มุทฺทาปนํ  สิยา  ตฺหิ  สุเขน          
สิกฺขกามานํ  สปฺปายํ  อตฺถาย  หิตาย  สํวตตฺตีติ. 
 

  



     

๒๘๔

ประวัติผูเขียน 
 

ชื่อ   : พระมหาอรรถเมธ   อตฺถวรเมธี  (พัฒนพวงพันธ) 
เกิด   : วันอาทิตยที่  ๒๓  ตุลาคม  พ.ศ.  ๒๕๒๒ 
สถานที่เกิด : หมูที่ ๕   ตําบลชายนา   อําเภอเสนา  จังหวัดพระนครศรีอยุธยา 
การศึกษา : เปรียญธรรม ๙   ประโยค   พ.ศ.  ๒๕๔๔   วัดหลักสี่    สํานักเรียนวัด 

สรอยทอง  กรุงเทพมหานคร 
บรรพชา : คร้ังที่ ๑  เมื่อ ๒ เมษายน พ.ศ.  ๒๕๓๒ วดัสองพี่นอง  อําเภอสองพี่นอง 

จังหวดัสุพรรณบุรี 
: คร้ังที่  ๒   เมือ่  ๒๕   เมษายน   พ.ศ.  ๒๕๔๒    วัดหลักสี่     เขตหลักสี่ 
กรุงเทพมหานคร 

อุปสมบท : ๒๘  มิถุนายน พ.ศ. ๒๕๔๔  ณ  พระอุโบสถ  วัดพระศรีรัตนศาสดาราม   
เขตพระนคร  กรุงเทพมหานคร 

ท่ีอยูปจจุบัน : วัดมวง   เขตบางแค   กรุงเทพมหานคร    
เขาศึกษาตอเม่ือ  :  ๔  มิถุนายน  พ.ศ.  ๒๕๔๔      
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